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Prolog 


| iar Iris Winnow şi-a zis că vremea nu ar fi avut cum să 


fie mai potrivită. Abia putea să vadă trenul prin păclă, 
dar îi simţea mirosul în aerul serii: metal, fum și cărbune ars, 
totul intrefesut cu o notă de reavân. Peronul de lemn era umed 
sub tălpile pantofilor ei si lucea de băltoace si frunze mucezite. 

Când Forest, care pășea alături, s-a oprit, la fel a procedat şi 
ea, de parcă ar fi fost oglinda lui. Datorită ochilor adânci, ver- 
zui, a părului castaniu şi pistruilor care li se revărsau pe na- 
surile acviline, lumea credea adesea, greșit însă, cà sunt frati 
gemeni. Dar Forest era inalt, iar Iris, minionă. El era cu cinci 
ani mai mare decât ea, si acum, pentru prima oară în viaţă, Iris 
şi-ar fi dorit să fie mai in vârstă ca el. 

— Nu voi fi plecat mult timp, a zis Forest. Doar câteva luni, 
cred. 

Fratele ei i-a aruncat o privire in lumina slabă a apusului, 
agteptánd-o să-i răspundă. Era la asfinţit, clipa dintre intune- 
ric şi lumină când constelație incepeau să pudreze cerul si fe- 
linarele stradale pálpáiau trezindu-se la viaţă, drept răspuns, 
ris isi simțea privirea atrasă de uitătura ingrijorată a lui Forest 
şi de lumina aurită care tivea norii ce atârnau jos, şi cu toate 


97 RECE COBORÁSE PESTE GARĂ CA UN VĂL ÎNDOLIAT, 


O 


s REBECCA Ross 


acestea ochii ei rătăceau, disperată să găsească ceva care s. 
distragă. Avea nevoie de o clipă ca să-şi alunge lacrimile, ina. 
inte să le vadă Forest. 

În dreapta ei se afla un soldat. O femeie tânără, îmbrăcat; 
cuo uniformă perfect apretată. Pe Iris a fulgerat-o un gând ne. 
bunesc. Unul care i se reflectase cu siguranță pe chip, pentru 
că fratele ei a tușit. 

— Ar trebui să vin cu tine, a zis Iris, privindu-l in ochi. Nu, 
e prea târziu, aş putea să mă inrolez... 

— Nu, Iris! i-a tăiat vorba Forest. Mi-ai făcut două promi- 
siuni, iti mai aduci aminte? 

Două promisiuni, vechi de nici măcar o zi. Iris s-a încruntat. 

— Cum aș putea să uit? 

— Atunci, repetă-mi-le! 

Iris şi-a încrucişat brațele la piept ca să se apere de răcoa: 
rea toamnei si de cadenta stranie a vocii lui Forest. De urma de 
disperare pe care nu o mai auzise până acum la el. Dar brațele i 
s-au făcut oricum piele de găină pe sub puloverul subțire. 

— „Ai grijă de mama!” a zis ea, imitând glasul lui de bari- 
ton, iar asta l-a făcut să zâmbească. „Rămâi la școală!” 

— Cred că a fost ceva mai mult decât un aspru , Ràmái la 
şcoală!”, a comentat Forest, inghiontind-o cu gheata. Tu, o si 
Vantā strălucită care nu a lipsit nici măcar o zi de la cursuri in 
atátia ani! Ştii, se dau premii pentru aşa ceva. 

— Fie! a cedat Iris, imbujoratà in obraji. Mi-ai zis: „Pro- 
mite-mi că te vei bucura de ultimul an de şcoală, iar eu mă vol 
întoarce la timp ca să te văd absolvind!” 

— Da! a grăit Forest, dar zâmbetul începuse să îi pălească. 

Nu stia când avea să se întoarcă. Era o promisiune pe care 
nu avea cum să și-o țină, deși el continua să vorbească de parcă 
războiul urma să se termine în câteva luni. Un război care bid. 
începuse. 
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Dacă aş fi auzit eu cântecul? s-a întrebat Iris, cu inima atăt 
de grea, încât a simţit că-i invinețeşte coastele. Dacă a fi intàl- 
nit eu zeiţa și nu el... m-ar fi lăsat să plec aga? 

Iris şi-a coborăt privirea spre pieptul lui Forest. Spre locul 
în care inima fratelui ei bătea sub uniforma kaki. Un glonţ ar fi 
putut să-l străpungă într-o fracțiune de secundă. Un glonţ ar fi 
putut să-l împiedice să se mai întoarcă vreodată acasă. 

— Forest, eu... 

Iris a fost întreruptă de un fluierat ascuţit care a făcut-o să 
tresará. Era ultimul indemn la imbarcare, si, brusc, mulţimea 
s-a imbulzit spre vagoane. Iris s-a înfiorat din nou. 

— Uite, a zis Forest, lăsându-și jos ranifa de piele. Vreau să 
iei st 

Iris l-a privit pe fratele ei descheind catarama și scoțând un 
trenci cărămiziu. I l-a întins si a ridicat din sprânceană când a 
văzut că ea doar se uită la el. 

— Dar vei avea nevoie de el! a argumentat Iris. 

— Imi vor da ei altul, i-a răspuns Forest. Ceva aprobat de 
armată, presupun. Haide, ia-l, Mică Floare! 

Iris şi-a înghiţit un nod si i-a acceptat trenciul. Și-a stre- 
curat brațele prin mâneci și a strâns bine materialul purtat în 
jurul taliei. Era prea mare pentru ea, dar o mângăia. ÎI simţea 
ca pe o armură, si Iris a oftat. 

— Ştii, miroase ca magazinul ceasornicarului, a zis ea cu 
glas tărăgănat. 

Forest a râs. 

— Sicum, mai precis, miroase magazinul unui ceasornicar? 

— Miroase a praf, ceasuri pe jumătate intoarse și ulei 
scump, şi a instrumentele acelea mici, metalice, pe care le 
folosiţi ca să reparati mecanismele stricate. 

Însă asta era doar în parte adevărat. Haina aceea păstra şi o 
undă din restaurantul Revel, unde ea şi Forest luau masa de cel 
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puţin două ori pe săptămână în vreme ce mama lor servea pe 

la mese. Mirosea a parcul de pe malul râului, a mușchi, pietre 

umede si plimbări lungi, și a lofiunea de după bărbierit cu par. 
fum de santal a lui Forest, pentru că, indiferent cât de mult ig 
dorea, fratele ei nu putea să facă să-i crească barba. 

— Atunci, ar trebui să-ţi fie o companie plăcută, a zis el, 
punându-și raniţa pe umăr. ar de acum vei putea să te bucuri 
de tot şifonierul! 

Iris ştia că fratele ei încearcă să destindă atmosfera, dar 
gândul la dulapul mic pe care il împărțeau în apartamentul lor 
i-a făcut inima să se strângă în piept. De parcă ea i-ar fi pus ha- 
inele intr-altá parte cât era plecat! 

— Sunt sigură că voi avea nevoie de toate umerasele goale, 
de vremece - după cum bine știi - sunt la zi cu toate noutățile 
din modă! i-a replicat ironic Iris, sperând cà Forest nu putea să 
simtă tristeţea din vocea ei. 

Fratele său a zimbit doar. 

y Atunci, asta era tot. Peronul se golise aproape cu totul de 
soldaţi, iar trenul guiera prin păclă. Lui Iris i s-a pus un nod in 
git; şi-a muşcat obrajii atunci când Forest a imbrátigat-o. A în- 
chis ochii, simțind uniforma aspră, din lână, zgăriindu-i obra- 
zul, şi a păstrat doar pentru ea cuvintele pe care ar fi vrut si le 
spună, ca pe apă: Cum pofi să o iubeşti pe zeița asta mai mult 
decât pe mine? Cum poți să mă lagi aga? 

Mama ei dăduse deja glas unor sentimente asemănătoare, 
furioasă și mânioasă pe Forest pentru că se inrolase. Aster 
Winnow refuzase să vină la gară ca să-l conducă, si Iris isi in- 
chipuia că acum jelea acasă în timp ce începea să conştientizeze 
adevărul. 

Trenul s-a pus în mișcare, tárándu-se pe sine. 

Forest s-a desprins din braţele lui Iris. 

— Scrie-mi! i-a soptit ea. 
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— Promit! 

Forest a făcut câțiva pagi cu spatele, privind-o în ochi. Nu 
era nici urmà de teamă in privirea lui. Doar determinare in- 
tunecatà și febrilă. Apoi Forest s-a intors, grăbindu-se să urce 
in tren. 

Iris l-a urmărit până când a dispărut in primul vagon. A 
fluturat din mână, chiar dacă lacrimile ii incefogau privirea, şi 
a rămas pe peron pănă când trenul a dispărut in ceață. Apa de 
ploaie i se infiltra în pantofi. Felinarele pálpáiau deasupra ca- 
pului ei, zumzáind ca nişte viespi. Mulțimea se imprstiase si, 
în timp ce pornea spre casă, Iris simţea un gol înlăuntru - se 
simțea singură. 

Avea mâinile reci, aga că si le-a strecurat in buzunarele tren- 
ciului. Atunci l-a simţit: un foșnet de hârtie. Incruntàndu-se, 
şi-a zis că era ambalajul de la vreo bomboană de care Forest ui- 
tase, până când a scos-o afară ca să o cerceteze in lumina slabă. 

Era o bucată mică de hârtie, impăturită strâmb, cu un şir de 
cuvinte tipărite. Iris nu s-a putut abtine să nu zâmbească, chiar 
dacă o durea inima. A citit: 


În caz că nu știai. ești de departe cea mai bună soră pe 
care am avut-o vreodată. Sunt extrem de mândru de tine! 


Si mă vol întoarce acasă până să apuci să-mi duci dorul, 
Mică Floare! 


PARTEA ÎNTÂI 
Scrisori 
prin 


dulap 


i 


Dusmani de moarte 


CINCI LUNI MAI TÂRZIU 


un trenci zdrenquit pe ea. Speranța care i se zbătea 

nebunește in piept ii conferea viteză si noroc în timp ce 
traversa sinele de tramvai din centru. Agteptase ziua aceasta 
săptămâni intregi, si se ştia pregătită. Chiar dacă era udă până 
la piele, șchiopăta și îi era foame. 

Primul fior de disconfort a apărut atunci când a pâșit in 
foaier. Era o clădire veche, ridicată inainte să fi fost alungaţi 
zeii. Câteva dintre aceste divinități moarte erau pictate pe 
tavan și, în ciuda crăpăturilor şi a luminii slabe de la candela- 
brele joase, Iris îşi ridica mereu privirea spre ele. Zeii si zeițele 
dansau printre nori, îmbrăcați în robe lungi, aurite, cu stele 
sclipindu-le în păr, în vreme ce privirile le alunecau spre pă- 
mánt. Uneori i se părea că ochii aceia pictați o urmăresc, si Iris. 
încerca să-și alunge fiorii. Acum, fata şi-a scos pantoful scâl- 
ciat din piciorul drept si s-a grăbit spre lift, schiopátánd, gån- 
durile despre zei imprástiindu-se rapid odată ce a inceput să se 
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gândească la el. Poate că ploaia il incetinise şi pe Roman, așa că 
încă mai avea o șansă! 

Iris a aşteptat un minut întreg, Liftul hodorogit era proba. 
bil blocat tocmai astăzi, prin urmare fata s-a hotărât să urce pe 
sciri, grăbindu-se spre al patrulea etaj. Când a impins in cele 
din urmă ușile grele de la Gazeta de Oath, Iris era asudată și 
tremura. A fost intàmpinatà de lumina galben spălăcită a làm. 
pilor cu gaz, de aroma ceaiului tare si de agitația matinală pe 
care o implica pregătirea ziarului. 

Intárziase patru minute. 

Iris a rămas nemigcatà, în mijlocul zumzetului, privirea 
alunecându-i spre biroul lui Roman. 

Era gol, aga că Iris s-a bucurat, asta până când ochii i s-au 
oprit asupra panoului cu sarcini de lucru si l-a văzut pe Roman 
acolo, asteptánd-o să-și facă apariţia. De cum li s-au întâlnit 
privirile, tânărul i-a zàmbit leneş si s-a întins spre capătul de 
sus al panoului, smulgând o bucată de hârtie din piuneză. Ul- 
tima sarcină. 

Iris nu s-a clintit; nici măcar atunci când Roman Kitt a dat 
roată nişelor ca să o întâmpine. Bărbatul era inalt și suplu, cu 
pometi cizelaţi, care ar fi putut să taie in piatră, si a fluturat 
hârtia in aer, astfel încât Iris să nu poată ajunge la ea. Foaia 
aceea de hârtie pe care ea și-o dorea atăt de tare. 

— Ai întârziat din nou, Winnow! a intàmpinat-o el. A doua 
oară în această săptămână. 

— Nu ştiam că fii socoteala, Kitt. 

Ránjetul i-a dispărut de pe chip atunci când privirea i s-a 
oprit la mâinile ei in care Iris își legâna pantoful rupt. 

— Se pare că de această dată ai avut ceva necazuri. 

— Chiar deloc, a răspuns ea, ridicându-și bàrbia. Am pli- 
nuit să se întâmple, desigur. 

— Ai plănuit să iti rupi tocul? 


— CCC 
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— Ca tu să primeşti această ultimă sarcină. 

_ Atunci, mă iei cu binişorul? a ridicat din sprânceană tå- 
vărul. Surprinzător! Ar fi trebuit să ne duelăm până la moarte. 

Iris a pufnit. 

— O exprimare hiperbolică, Kitt. Lucru pe care, apropo, il 
faci adesea în articolele tale. Ar trebui să fii atent la această 
inclinatie dacă vei ajunge editorialist. 

Era o minciună. Iris citea arareori ceea ce scria el. Dar 
Roman nu știa asta. 

Băiatul și-a mijit ochii. 

— Ceeaşa „hiperbolic” in faptul că soldaţii dispar pe front? 

Lui Iris i s-a făcut stomacul ghem, dar a reacţionat zâm- 
bind vag. 

— Acesta este subiectul ultimei sarcini? Mersi că mi-ai 
spus! 

Iris i-a intors spatele lui Roman și a pornit printre nișe, spre 
biroul ei. 

— Nu are nicio importanță cà il ştii! a insistat el, urmánd-o. 
Eu am primit sarcina. 

Iris a ajuns la biroul ei 

— Desigur, Kitt. 

El nu pleca. Státea in continuare lângă niga ei, urmărind-o 
cum Îşi depozitează geanta cu model de tapiserie si pantoful 
cu toc inalt distrus de parcă ar fi fost o decorație onorifică. 
Iris şi-a scos trenciul. Roman îi acorda arareori atât de multă 
atenţie, si asta a făcut-o să-și verse suportul cu creioane. 

— Ai nevoie de ceva? l-a intrebat, grăbindu-se să-și strângă 
creioanele inainte să se rostogolească de pe birou. 

Bineinteles că unul a alunecat, aterizând chiar dinaintea 
ghetelor lui din piele. Tânărul nu s-a deranjat să-l ridice pen- 
tru ea, așa că Iris şi-a înghiţit blestemele si s-a aplecat ca să-și 


aprins lampa. 
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recupereze singură creionul, băgându-i de seamă incăltärilę 
lustruite cu scuipat. 

— Vei scrie propriul tău articol despre soldaţii dispiru 
a informato Roman. Chiar dacă nu ai la dispoziție toate 
informaţiile legate de sarcină. 

— Si asta te ingrijorează, Kitt? 

— Nu, normal că nu. 

ris l-a privit, cercetându-i chipul. Şi-a așezat apoi suportul 
cu creioane in capătul biroului, astfel incàt să nu mai riște si.] 
răstoarne. 

— Tis-a spus vreodată că-ți mijesti ochii atunci când minţi? 

Băiatul s-a incruntat si mai adânc. 

— Nu, însă asta doar pentru că nimeni nu m-a analizat atât 
de mult ca tine, Winnow. 

Cineva de la un birou invecinata chicotit. Iris s-a inrogit sia. 
luat loc pe scaun. A încercat să dea o replică inteligentă, dar nu 
i-a venit niciuna în minte, pentru că, din păcate, adevărul era 
ci tânărul era chipeș si îi atrăgea adesea privirea. 

Aşa că Iris a făcut singurul lucru pe care il putea face: s-a 
rezemat de spătarul scaunului si i-a oferit lui Roman un zăm- 
bet strălucitor. Unul care i se reflecta în privire, increțindu-i 
cozile ochilor. Băiatul s-a întunecat imediat, exact aga cum Iris 
se gi aștepta. Roman se enerva atunci când îi zàmbea așa. Asta 
il făcea intotdeauna să se retragă. 

— Noroc cu sarcina ta! i-a urat ea veselă. 

— lar tu distrează-te cu anunţurile funerare! i-a răspuns 
Roman arțăgos, îndreptându-se in sfârșit spre nia lui care 
era - din nefericire - la doar două birouri depărtare. 

Lui Iris i s-a topit zâmbetul de pe buze de cum și-a intors 
spatele. Încă privea in gol în direcția lui când Esther Prindle 
şi-a făcut apariţia în câmpul ei vizual. 


— 
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_ Ceai? a intrebat-o Esther, ridicând o cană. Arti de parcă 
iar prii, Winnow! 

Iris a oftat. 

— Da, mulțumesc, Prindle! 

A acceptat propunerea, dar a lăsat-o cu un pocnet dur pe 
birou alături de teancul de necrologuri care o așteptau să le 
sorteze, redacteze și bată la mașină. Dacă ar fi ajuns la timp ca 
să pună mâna pe sarcină, Roman ar fi fost acela care ar fi sortat 
acum printre acele necazuri așternute pe hârtie. 

Iris s-a holbat la teanc, aducându-și aminte de prima zi de 
muncă, în urmă cu trei luni. Cum Roman Kitt fusese ultimul 
care ii strânsese mâna și se prezentase, apropiindu-se de ea cu 
falca inclegtatà si ochi reci si ageri. De parcă ar fi incercat să 
aprecieze in ce măsură reprezenta Iris o amenințare pentru el 
si poziţia lui la Gazetă. 

Nu a trecut mult timp până când Iris a aflat ce gândea cu 
adevărat despre ea. Doar jumătate de oră, în fapt, după ce îl 
cunoscuse. Il auzise din greșeală spunându-i unuia dintre re- 
dactori: „Ea nu va reprezenta o competiţie pentru mine. Chiar 
deloc. A renunțat la școală când era în ultimul an la Windy 
Grove” 

Cuvintele lui incă o usturau. 

Nu se așteptase să fie prietenă cu el vreodată. Cum ar fi fost 
cu putință când amândoi concurau pentru aceeași poziţie de 
editorialist? Dar atitudinea lui pompoasă nu făcuse decât să-i 
întărească dorinţa de a-l infrânge. Fusese alarmant si faptul că 
Roman Kitt stia mai multe despre ea decât ea despre el. 

Ceea ce implica faptul că Iris fusese nevoită să-i dezgroape 
secretele, 

În cea de-a doua zi de muncă, se dusese la cea mai priete- 
noasă persoană din redacție. Esther. 

— De câtă vreme lucrează Kit aici? o intrebase Iris. 
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— De aproape o lună, ii răspunsese Esther. Aşa că să ny, 
faci griji că ar putea avea mai multă experienţă! Cred că ay 
şanse egale să fiți promovați. 

— Si familia lui cu ce se ocupă? 

— Bunicul lui a fost unul dintre pionierii căilor ferate. 

— Deci familia lui are bani. 

— Poate, spusese Esther. 

— Unde a făcut şcoala? 

— Cred că la Devan Hall, dar nu sunt sigură. 

O şcoală prestigioasă unde majoritatea părinţilor bogați 
din Oath işi trimiteau odraslele rásfáfate. În contrast cu umila 
Windy Grove a lui Iris. Descoperirea aproape cà o făcuse sl se 
crispeze, dar perseverase: 

— li face curte cuiva? 

— Nu, din cite ştiu eu, ii răspunsese Esther, ridicând din 
umeri. Dar nu ne împărtășește prea multe lucruri din viaţa lui 
personală. De altfel, chiar nu prea ştiu multe despre el - in 
afară de faptul că nu ii place ca lumea să ii atingă lucrurile de 
pe birou. 

Satisfăcută într-o oarecare măsură de informaţiile nou 
aflate, Iris hotărâse că cea mai bună strategie pe care putea sio 
adopte era să ii ignore rivalul. În cea mai mare parte a timpu 
lui putea să se prefacă pur si simplu că nu există. Curând, ave 
să descopere însă că asta urma să fie din ce în ce mai dificil, de 
oarece amândoi trebuiau să se întreacă pentru a ajunge la pr- 
noul cu sarcinile săptămânale. 

Iris reușise in mod triumfal să pună mâna pe prima. 

Roman o obținuse pe a doua, dar asta doar pentru cà il li- 
sase ea. 

Astfel avusese ocazia să citească unul dintre articolele hi 
în ziar, ris stătuse aplecată deasupra biroului ei si citise & 
scrisese Roman despre un jucător de baseball pensionat - * 


————.— iL 8 
Rivali divini E 


sport de care lui Iris nu ii păsase niciodată, dar de care se tre- 
zise brusc fermecată gratie întru totul stilului inteligent si ex- 
presiv de a scrie al lui Roman. Iris fusese cucerită de fiecare 
cuvânt, simţise cusăturile mingii de baseball în palma ei, noap- 
tea caldă de vară, energia publicului de pe stadion... 

— Vezi ceva ce-ţi place? 

Glasul arogant al lui Roman rupsese vraja. Iris tresárise, 
strângând ziarul in pumni. Însă el stiuse cu siguranță ce citea 
ea, și asta îl făcuse să se arate trufaș. 

— Deloc, îi răspunsese. 

$i, pentru că fusese disperată să găsească ceva care să îi 
distragă atenţia de la jena pe care o simţea, işi fixase atenția 
supra numelui băiatului, tipărit cu scris mic şi negru sub titlul 
articolului: 


ROMAN C. KITT 


— Dela ce vine litera C? intrebase ea, ridicându-și privirea. 

El doar isi dusese ceasca de ceai la gură si sorbise din ea, re- 
fuzând să îi răspundă. Dar o privise în ochi pe deasupra mar- 
Bini ciobite din porțelan. 

— Roman Cinicul Kitt? isi dăduse ea cu presupusul. Sau 
poate Roman Colericul Kitt? 

Amuzamentul fi pálise. Nu îi plăcea să fie luat peste picior, 
Si zâmbetul Iris se lárgise, fata rezemándu-se cu spatele de spå- 
tarul scaunului. 

— Ori este poate Roman Certăreţul Kitt? 

Tânărul îi întorsese spatele si plecase fără să rostească ni- 
ciun cuvânt, desi maxilarul îi era incordat. 

După ce plecase, Iris citise restul articolului în linişte. Acesta 
9 făcuse să simtă un junghi in inimă — stilul lui era extraor- 
dinar ~, si în acea noapte il visase pe Roman. În dimineața 
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următoare, rupsese imediat ziarul în bucăţi si işi jurase că pu 
avea să mai citească nimic din ceea ce scria el, niciodată, 

ar fi făcut-o, li devenea clar că avea să piardă postul in fav, 
rea lui. 

Insă acum, în timp ce i se răcea ceaiul, Iris începea să y 
răzgândească. Dacă Roman ar fi scris un articol despre solda, 
dispăruți, poate că ar fi vrut să-l citească. 

A smuls o foaie albă de hártie din teancul de pe birou şi 
a potrivit-o în maşina de scris. Însă degetele i-au ezitat dea. 
supra tastaturi în timp ce îl asculta pe Roman pregitindu.g 
geanta de poștaș. L-a auzit părăsind biroul, fără indoialà du. 
cându-se să adune informaţii pentru articolul lui. Pașii i sy 
pierdut printre țăcănitul mașinilor de scris, murmurul vocilor 
si norii fumului de țigară. 

Iris a strâns din dinți și a început să bată la maşină primul 
necrolog. 


Pe la sfârșitul zilei de lucru, Iris a început să simtă apăsarea ne- 
crologurilor. Se intreba de fiecare dată ce provocase morțile și 
chiar dacă informaţiile nu erau niciodată incluse, isi imagina d 
oamenii ar fi fost mai înclinați să citească elogiile dacă ar fi fost 
Iris i-a ronțăit un col de unghie si a simţit un gust vag me: 
talic de la tastatura maşinii de scris. Când nu se ocupa de 0 
anumită sarcină, era ocupată până peste cap fie de anunțuri. 
fie de necrologuri. În ultimele trei luni petrecute la Gazetă, tr 
cuse prin toate trei, fiecare dintre aceste îndatoriri cerând din 
partea ei cuvinte si emoții diferite. 
— Winnow, in biroul meu! s-a auzit o voce familiară. 
Zeb Autry, şeful lui Violet, a trecut pe lângă ea, bătând c 
degetele lui acoperite de inele din aur în marginea biroului d 
— Acum! 


—— 
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Iris a lăsat baltă necrologul la care lucra si l-a urmat in ca- 
mera cu pereți de sticlă. Inăuntru mirosea intotdeauna apási- 
tor, a piele uleioasă, tabac şi parfum injepátor de la aftershave. 
Birbatul s-a aşezat la biroul lui, iar ea a luat loc in fotoliul din 
faţa acestuia, stăpânindu-și pornirea de a-şi pocni degetele. 

Zeb s-a holbat la Iris pret de un minut lung, greu de indu- 
rat. Zeb era un bărbat de vârstă mijlocie cu păr blond, rar, şi 
un nas mereu roşu. Uneori, lui Iris i se părea că acesta putea 
să citească gândurile oamenilor, si asta o făcea să se simtă ne- 
lalocul ei. 

— Ai întârzia în dimineața asta, a comentat Zeb. 

— Da, domnule! Và cer scuze! Am dormit prea mult și am 
pierdut tramvaiul. 

După felul in care se încruntase... Iris s-a întrebat dacă 
putea să simtă şi minciunile. 

— Kitt a primit ultima sarcină, însă doar pentru că tu ai in- 
târziat, Winnow. Am afisat-o pe panou la ora opt fix, la fel ca 
pe toate celelalte, a gráit Zeb cu afectare. Ai intárziat la birou 
de două ori doar săptămâna asta. lar Kitt nu a ajuns niciodată 
tărziu, 

— Am înţeles, domnule Autry. Nu se va mai repeta. 

Şeful ei a rămas tăcut pentru câteva clipe. 

— În ultimele câteva luni, am publicat unsprezece articole 
scrise de Kitt. Si zece de-ale tale, Winnow. 

Iris s-a pregătit sufletește. Avea să se reducă totul la nu- 
mere? La faptul că Roman scrisese cu puțin mai mult decât ea? 

_— Sal că aveam de gând să îi ofer, pur si simplu, postul lui 
Kitt, de când a pus piciorul a continuat Autry. Asta până 
când eseul tău a câștigat Competiția de larnă a Gazetei. Dintre 
sutele de eseuri prin care am trecut, al tău mi-a atras atenţia. 


Mi-am zis: iată o fată care are un talent natural, ar fi păcat să îl 
las să se piardă! 
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Iris ştia ce avea să urmeze. Înainte, lucrase la un 
urant unde spăla vase, cu visurile amorțite şi sfărâmate. y, 
se gândise nici măcar o clipă cà eseul pe care îl inscrise 
competiția anuală a Gazetei avea să conteze în vreun fel, 
când intr-o zi se întorsese acasă şi găsise o scrisoare de la Z4 
cu numele ei pe ea. Era o ofertă de a lucra la ziar, cu ulii, 
rea promisiune de a deveni editorialistà dacă urma să demon, 
streze pe mai departe că este excepțională. 

Asta îi schimbase cu totul viața. 

Zeb şi-a aprins o țigară. 

— Am băgat de seamă că scriitura ta nu a mai fost la fel de 
pregnantă in ultimul timp. De fapt, a fost cam neîngrijită. Se 
întâmplă ceva acasă, Winnow? 

— Nu, domnule! a răspuns Iris prea repede. 

Bărbatul a privit-o atent, cu un ochi mai mic decât celilal 

— Citi ani ziceai că ai? 

— Optsprezece. 
renunțat la școală iarna trecută, nu-i aşa? 

Iris ura să se gândească la promisiunea făcută lui Forest pe 
care o incilcase. Dar a dat din cap, simțind cà Zeb făcea sipi 
turi. Voia să afle mai multe despre viața ei personală, lucru cat 
o făcea să se incordeze. 

— Ai frati? 

— Un frate mai mare, domnule. 

— Si unde este el acum? Cum isi câştigă existența? a insi 
tat Zeb. 

Iris şi-a ferit privirea, atintindu-si ochii in podeaua & 
model cadrilat alb-negru. 

— A fost ucenicul unui ceasornicar. Dar acum este la rit 
boi. Luptă. 

— Pentru Enva, presupun? 

Fata a dat din nou din cap. 


— 
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_ De aceea nu ai mai mers la Windy Grove? a intrebat-o 
Zeb. Pentru cà a plecat fratele tàu? 

Iris nu i-a ráspuns. 

— Păcat! 

Zeb a oftat, eliberând un nor de fum, desi Iris ştia care este 
părerea lui Zeb despre război si asta o zgândărea intruna, 

— Şi părinţii tái? 

— Locuiesc cu mama, a răspuns ea pe un ton scurt. 

Zeb a scos o ploscă mică din sacou si și-a turnat câțiva 
stropi de băutură in ceai. 

— Mă voi gândi la o nouă sarcină pentru tine, deși, de obi- 
cei, lucrurile nu merg aga pe aici. lar acum vreau să am necro- 
logurile acelea pe birou până la ora trei, in după-amiaza asta! 

Tris a ieşit fără să mai rostească niciun cuvânt. 


Oori mai târziu, Iris i-a aşezat teancul cu necrologuri pe birou, 
dar nu a plecat de la redacție. A rămas la biroul ei şi a început 
să se gândească la eseul pe care ar fi putut să-l scrie, în caz că 
Zeb i-ar fi oferit şansa de a veni cu o alternativă la subiectul 
primit de Roman. 

Cuvintele păreau însă îngheţate inláuntrul ei. Tocmai când 
se hotărâse să meargă și să-și toarne o cană cu ceai proaspăt, 
La văzut pe Roman Capriciosul Kitt intrând în redacţie. 

Spre usurarea ei, fusese plecat toată ziua, dar acum avea 
pasul acela săltăreţ, enervant, de parcă ar fi dat pe dinafară 
de cuvinte pe care trebuia să le verse pe pagină. S-a aşezat la 
biroul lui, cu obrajii inrositi de frigul primăverii timpurii si 
haina pătată de ploaie, şi a început să-și răscolească geanta de 
Postas în căutarea carnetului. 

Iris l-a privit cum aşază o coală in mașina de scris si cum 
apoi incepe să tasteze furibund. Era rupt de lume, acaparat de 
Cuvintele lui, asa că Iris nu a ales drumul mai lung către biroul 
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ei ca să evite să treacă pe lângă el, aşa cum o făcea adesea, 
Roman nu a bágat-o in seamă când a trecut, aşa Cà Iris a sorbit 
din ceaiul prea dulce si s-a holbat la pagina ei albă. 

Curând, toată lumea a inceput să se pregătească de plecare 
in afară de ea și Roman. Lămpile de la birouri se stingeau una 
câte una, dar Iris nu se clintea, bătând la mașină încet şi anevo. 
ios, de parcă fiecare cuvânt ar fi trebuit desprins din măduva 
ei, în vreme ce Roman, la două nișe depărtare, lovea tastatura 
cu rapiditate. 

Gândurile i-au alunecat la războiul zeilor. 

Era inevitabil: războiul părea să-i stea mereu pe creier, 
chiar dacă se desfăşura la 600 de kilometri depărtare de Oath. 

Cum se va sfârși? s-a întrebat. Cu distrugerea unui zeu sau 
a amândurora? 

Sfarșiturile puteau fi adesea citite în inceputuri, aşa că Irisa 
inceput să scrie ceea ce știa. Fragmente din știrile care circula- 
seră prin ținut, ajungând in Oath la săptămâni bune după ce se 
petrecuseră evenimentele. 


A început într-un orășel mic și somnolent înconjurat de 
aur Cu şapte luni în urmă, lanurile de grâu erau gata de 
recoltă, aproape înghițind un loc numit Sparrow in care 
numărul oilor 11 întrece pe al oamenilor cu patru la unu Și 
unde nu plouă decât de două ori pe an din cauza unul bles- 
tem vechi aruncat de un zeu furios — acum răpus — cu st" 
cole în urmă. 

Acest orășel idilie din Comitatul de Vest este locul In 
care Dacre, un zeu Subpământean înfrânt, a fost depus 
într-un mormânt pentru somnul de veci. Acolo a dormit 
vreme de 234 de ani, până când, într-o zi, pe vremea recok 
tel. sa trezit In mod neaşteptat şi s-a ridicat, răzbind prin 
Pământ si arzând de furie. 
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Zeul a întâlnit un fermier pe câmp. iar primele lui cu- 
vinte au fost o goaptá rece si răgușită: 

— Unde este Enva? 

Enva, o zeiță Celestă și duşmana de moarte a lui Dacre. 
Enva, cea care la rândul ei fusese înfrântă cu două secole 
în urmă, când cei cinci zei rămași căzuseră pradă puterii 
muritorilor 

Fermierul sa înspăimântat și 
Dacre. 

— Este îngropată în Comitatul de Est, a răspuns 
acesta în cele din urmă. Într-un mormânt nu foarte dife- 
rit de al tàu. 

— Nu, a rostit Dacre. Este trează. Si, dacă refuză să mă 
Intâmpine- dacă alege să fie o lașă, atunci o vol atrage eu 
la mine! 

— Cum, domnul meu? a întrebat fermierul. 

Dacre la privit de sus pe bărbat Cum atrage un zeu pe 
un altul? A început să 


a plecat în umbra lui 


— Ce-i asta? 

Vocea lui Zeb a făcut-o pe Iris să tresará, iar, când s-a in- 
tors, l-a văzut pe acesta stând lângă ea, incruntat, încercând să 
citească ce scrisese, 

— O idee doar, a răspuns ea puţin defensiv. 

— Nu este vorba despre cum a inceput războiul zeilor, nu-i 
aşa? Asta e o poveste veche, Winnow, si lumea de aici, din 
Oath, s-a săturat să citească despre ea. Doar dacă nu cumva 
cu 0 perspectivă nouă despre Enva. 

Iris s-a gândit la toate titlurile despre război pe care le publi- 
case Zeb. Urlau lucruri de genul: PERICOLELE MUZICII ENVEI: 
ZEIȚA CELESTĂ S-A ÎNTORS ŞI NE ATRAGE FIII SI FIICELE LA 
RĂZBOI PRIN CÂNTECE sau REZISTAȚI CÂNTECULUI DE SIRENĂ 


o 


28 Resecca Ross 


CARE CHEAMĂ LA RÁZBOI: ENVA ESTE CEA MAI PERICULO) 
DINTRE AMENINTÁRILE CU CARE NE CONFRUNTĂM. TOATE ny, 
STRUMENTELE CU COARDE SUNT SCOASE ÎN AFARA LEGH Iy 
OATH. 

“Toate articolele lui o invinuiau pe Enva pentru război, in 
vreme ce doar câteva abia dacă menţiona amestecul lui Daca. 
Uneori, Iris se întreba dacă asta se întâmpla din cauză că lui za 
ii era teamă de zei și de cât de uşor recruta soldati sau pe, 
tru că fusese instruit să publice doar anumite lucruri - daa 
nu cumva cancelarul din Oath controla ceea ce ziarul puteai 


publice răspândind pe ascuns propaganda. 
— Eu... da, ştiu, domnule, dar m-am gândit că... 


Iris a ezitat. 

— Cancelarul v-a impus restricții? 

Z Restriţii? a râs Zeb, de parcă ar fi fost o caraghiosi 
Lace? 

— La ceea ce puteţi şi nu puteţi să publicaţi în ziar. 

Chipul rubiniu al lui Zeb s-a incretit. Ochii i-au lucit — LI 
nu-și putea da seama dacă de teamă sau pentru că era iritat ~ 
dara ales să spună: 

— Nu-mi irosi hârtia si cerneala pe un război care nui 
ajunge niciodată aici, în Oath! Este o problemă a Vestului, iar 
noi ar trebui să ne vedem de vieți ca de obicei. Găseşte un 4” 
biect bun despre care să scrii, şi s-ar putea să il iau În com" 
rare pentru a- publica în numărul de săptămâna viitoare! 

Cu aceste cuvinte, șeful a răpăit cu degetele in biroul delem 
al fetei ia plecat, luându-și haina si pălăria in drum spre 

Iris a ofat. Putea să audi rápiitul constant al maf 
scrisa lui Roman ca pe bătaia unei inimi într-o încăpere 
Degete care loveau taste, taste care loveau hârtia. Un 
pentru ea să-l intreacă. Să câștige postul înaintea lui. 


— 
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Iris avea creierii terci, asa că şi-a smuls eseul din mașina 
de seris. L-a impăturit și l-a pus bine în geanta ei din pânză 
brodatà căreia i-a innodat baierele inainte de a-și lua pantoful 
rupt. Și-a stins lampa şi s-a ridicat, frecándu-si gâtul amorțit. 
Dincolo de geamuri era întuneric; noaptea coborâse peste oraș, 
iar luminile din depărtare sângerau ca nişte stele căzătoare. 

De această dată, atunci când a trecut pe lângă biroul lui, 
Roman a observat-o. 

Avea încă haina pe el si o suvità de păr negru ii tăia fruntea 
incruntată. Degetele i-au încetinit pe tastatură, dar nu a scos 
un cuvânt. 

Iris s-a întrebat dacă ar fi vrut să-i vorbească si, dacă da, ce 
i-ar fi spus într-un moment in care aveau biroul doar pentru 
ei și nu îi urmărea nimeni. S-a gândit la un proverb vechi pe 
care il invoca Forest tot timpul: „Fă-ţi din dușman prieten și 
vei avea cu un dușman mai puțin! 

O misiune grea, cu adevărat. Dar Iris s-a oprit si s-a întors 
în dreptul biroului lui Roman. 

— Ai vrea să mâncăm un sendvis? l-a intrebat, abia 
ralionalizànd cuvintele care îi ieșeau pe gură. 

Ştia doar că nu mâncase în acea zi şi că avea poftă de mån- 
care si de o conversaţie interesantă cu cineva. Chiar dacă acel 
cineva ar fi fost el. 

— E un magazin cu delicatese la două clădiri de aici care 
rămâne deschis până târziu. Au cele mai bune murături. 

Roman nici măcar nu și-a incetinit ritmul. 

— Nu pot. Scuze! 

Iris a dat din cap și și-a văzut grăbită de drum. Era o cara- 
hioasă pentru că se gândise de la bun început că Roman ar fi 
Vrut să ia cina cu ea. 

Iris a ieşit pe ușă cu ochi strülucitori, azvárlindu-si tocul 
rupt În coşul de gunoi. 
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un sendviş cu ea. 
" Simfind cât de ușoară ii era geanta, Iris s-a oprit 
un magazin de la colţ de stradă. Nu și-a dat seama cà intrat 
intr-una dintre clădirile fermecate din Oath decât in clipa n 
care mâncarea de pe rafturi a început să se miste. Doar produ. 
sele pe care şi le permitea isi croiau drum spre margine, incet 
când să-i atragă atenţia. 

Iris a rămas impietrità printre rafturi, cu obrajii încinși A 
strâns din dinţi, băgând de seamă cât de multe lucruri nu i 
permitea, si apoi a pus rapid mâna pe o pâine şi pe o jumătate 
de carton de ouă fierte, sperând că aga magazinul o va lăsa in 
pace si nu-i va mai cântări monedele din portofel. 

Acesta era motivul care o făcea să fie precaută când venti 
vorba de clădirile vrăjite din oraş. Puteau să-ți ofere un 
avantaje, dar, în același timp, puteau să fie și bàgácioase şi? 
previzibile. Iris si crease obiceiul de a le evita pe acelea cit 
nu-i erau cunoscute, chiar dacă erau puţine si la mare dei 
tare unele de altele. 

S-a grăbit spre tejghea ca să plătească și a băgat de sean 
brusc rândurile de rafturi goale. Doar căteva conserve 
măseseră în urmă - porumb, fasole şi ceapă murată. 


E RA UN LUCRU BUN CĂ ROMAN REFUZASE SĂ MĂNÂNCE 
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— Să înţeleg că magazinul tàu a fost extrem de dornic să 
vândă doar legume la conservă în ultima vreme? a întrebat ea 
sec în timp ce li plătea vânzătorului. 

— Nu tocmai. Produsele sunt livrate în Vest, pe front, i-a 
răspuns acesta. Fiica mea luptă pentru Enva, şi vreau să mă 
asigur că este destulă mâncare pentru compania ei. E greu să 
hrâneşti o armată. 

Iris a dipit, surprinsă de replica lui. 

— Ti-a ordonat cancelarul să trimifi ajutoare? 

Bărbatul a pufnit. 

— Nu. Cancelarul Verlice nu-i va declara război lui Dacre 
până când zeul nu ne va bate la ușă, desi se stráduieste să pară 
că ne-am susține fraţii şi surorile care luptă în Vest. 

Vânzătorul a aşezat pâinea si ouăle într-o pungă de hârtie și 
a impins-o de cealaltă parte a tejghelei. 

Iris i-a zis că e curajos să facă astfel de afirmaţii. Mai întâi, 
cancelarul lor din Est era fie un las, fie un simpatizant al lui 
Dacre. Apoi, să ii spună ei pentru ce zeu lupta fiica lui. Invátase 
Pe pielea ei cum stau lucrurile, din cauza lui Forest. În Oath 
existau o mulțime de oameni care o susțineau pe Enva și re- 
rutările pe care le făcea, considerându-i pe soldati curajoși, 
dar alţi nu gândeau așa. Insă, de obicei, acei indivizi erau aceia 
care vedeau războiul ca pe ceva ce nu avea să îi afecteze nicio- 
dată. Sau erau oameni care il venerau și il susțineau pe Dacre. 

— Sper ca fiica ta să fie bine si în siguranţă pe front! i-a 
spus vânzătorului. 


Iris s-a bucurat să lase magazinul băgăcios în urmă, dar, în 
stradă, a alunecat pe un ziar ud. 


— Nu te-ai plictisit de mine pe ziua de azi? a mormáit ea și 


s-a aplecat să ridice ziarul, presupunând că era Gazeta, 
Nu era. 
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Iris a făcut ochii mari în clipa in care a recunoscut 
blema, care infátisa o câlimară și o peniță, de la ziarul Tribun, 
de Cerneală - rivala Gazetei. Existau cinci ziare imprigi 
prin Oath, dar Gazeta si Tribuna erau cele mai vechi sj că, 
mai citite. lar dacă Zeb ar fi zárit-o cu ziarul rival in mână, |. 
fi promovat imediat pe Roman. 

Tris a cercetat curioasă prima pagină. 

MONȘTRI ZĂRIȚI LA TREIZECI DE KILOMETRI Di 
LINIA FRONTULUI! anunța titlul, cu litere pătate. Sub 4 
era ilustrată o creatură cu aripi mari, acoperite de membrani, 
două picioare lungi si subțiri care se terminau cu copite și; 
mulțime de dinți ascuțiți, ca nişte ace. Infioratà, Iris s-a stri 
duit să citească cuvintele, dar acestea erau indescifrabile, to 
pindu-se in dungi de cerneală. 

S-a holbat la ziar preț de câteva clipe lungi, înghețată la al 
de stradă. Ploaia ii picura de pe bărbie, căzând ca nişte lacrimi 
peste ilustratia cu monstrul. 

Astfel de creaturi nu mai existau. De când zeii fusesei 
înfrânți cu secole în urmă. Dar, bineinteles, dacă Dacre si Ema 
se întorseseră, la fel de bine puteau să se întoarcă si creaturi 
din vechime. Făpturi care de mult timp nu mai trăiau decăt 
legende. 

Iris s-a îndreptat spre coșul de gunoi ca să arunce zianl 
dar atunci a săgetat-o un gând infiorător. 

Oare de aceea dispar atât de mulți soldaţi pe front? Pentrud 
Dacre luptă alături de monştri? 

Trebuia să afle. Iris a împăturit cu grijă Tribuna de Cerna 
sla strecurat-o in buzunarul interior al hainei. 

Atunci când ploua, drumul era mai lung decât i-ar fi plăci 
ei, dar Oath nu era un loc În care se putea călători uşor pe 
Oraşul era străvechi, construit cu secole in urmă pe mor! 
unui zeu înfrânt. Străzile lui intortocheate semănau cu d 
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e in făcute din pământ bătătorit, 
T Bep pues id erau bântuite de fărăme 
nege In ultimele decenii însă infloriserà construcții noi, 
Și 1 rămânea uneori uluită să vadă clădiri din cărămidă cu 
ferestre luminate alături de acoperișuri din paie, parapete dis- 
truse si turnuri de castele dintr-o eră uitată. Să vadă tramvaiele 
străbătând străzile vechi, şerpuitoare. Era de parcă prezentul 
ar fi incercat să se aștearnă peste trecut. 

Oorà mai târziu, Iris a ajuns în cele din urmă la apartamen- 
tulei, cu o durere de gåt și udă până la piele de ploaie. 

Locuia alături de mama ei la etajul unu, și s-a oprit dinain- 
tea ușii, fürà să ştie ce avea s-o aștepte. 

Era așa cum bánuise. 

Aster stătea pe canapea, imbrăcată cu haina ei mov prefe- 
rată, cu o țigară arzându-i intre degete. Peste tot prin camera 
de zi erau imprástiate sticle goale. Nu era curent, și asta deja 
de săptămâni bune. Câteva lumânări fuseseră aprinse pe dulap 
şi arseseră atât de multă vreme, incât ceara se topise, strån- 
gindu-se în picături pe lemn. 

Iris a rămas in prag, cu privirea ațintită la mama ci, până 
când lumea din jurul lor a părut să se incetoseze. 

— Mică Floare, azis Aster cu o cadență de bețiv, observându-i 
În sfârşit prezența. Ai venit in sfârşit acasă, ca să mà vezi. 

Iris a tras aer în piept. Ar fi vrut să dea drumul unui torent 
de cuvinte - vorbe care aveau un gust amar, dar liniștea din 
Casă i-a distras atenția. A băgat de seamă liniștea teribilă, răsu- 
ătoare, i felul în care fumul se rásucea în adâncul ei, și nu s-a 
Putut abine. Şi-a îndreptat privirea spre servantă, acolo unde 
Pilpăiau lumânările, şi şi-a dat seama ce lipsea. 

— Mamă, unde este radioul? 

Mama ei a ridicat din sprânceană. 

7 Radioul? A, Lam vândut, scumpo! 


N 
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Iris şi-a simțit inima grea coborándu-i până în 
obosite. i 

— De ce? Era radioul bunicii. 

— Abia dacă prindea un canal, dulceaţă. li venise 

Nu, sia zis Iris, lipind ca să-şi ascundă lacrimile, Ai ay, 
doar nevoie de bani ca să cumperi si mai mult alcool, 

risa trântit ușa dela intrare și a traversat camera de zi, og 
lind sticlele, în drum spre bucătăria mică și întunecată. Ag 
nu era aprinsă nicio lumânare, dar ea stia pe de rost unde suy 
toate lucrurile. Mai întâi a aşezat păinea cocolosità și jum, 
tea de carton de ouă pe blat, apoi a pus mâna pe un sac de hir. 
tie cu care s-a întors în camera de zi. A strâns sticlele - au 
de multe sticle! -, si asta i-a adus aminte de ce se întâmplase 
acea dimineaţă si de motivul pentru care intárziase. O găsi 
pe mama ei lângă o baltă de vomă, înconjurată de un caleide 
scop de cioburi, si se speriase. 

— Lasă-le! a grăit Aster cu glas tărăgănat, fluturând da 
mână si făcând să îi cadă scrum din țigară. Voi face cut 
mâine. 

— Nu, mamă. Mâine trebuie să ajung la timp la munci. 

— Am zis să le lași! 

Iris a dat drumul sacului. Sticla a zàngànit înăuntru, di 
fata era prea obosită ca să se certe. L-a făcut pe plac mamei. 

S-a retras in camera ei întunecată, scotocind după chibi 
turi, si a aprins lumânările de pe noptiera de lângă pat Dari 
era foame, așa că până la urmă a trebuit să se întoarcă în bt 
cătărie ca să-și facă un sendviș cu marmeladă, si asta in vrett 

ce mama ei stătea răsturnată pe canapea, bånd dintr-o sidi$ 
fumând, fredonând cântecele ei preferate pe care nu mai p 
să le asculte pentru că nu mai aveau radio. 

Odată intoarsă in liniștea camerei ei, Iris a deschis es 
ca să asculte ploaia. Aerul era rece și intepátor. O rámásil 


n 
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iarnă adia încă in el, dar Iris i-a primit bucuroasă mușcătura si 
felul in care îi făcea pielea de găină. îi amintea că este încă vie. 

Şi-a mâncat sendvişul şi ouăle, schimbându-și in cele din 
urmă hainele ude cu o cămașă de noapte. Atentă, a întins Tri- 
buna de Cerneală pe podea ca să se usuce, cu ilustraţia care 
înfățișa monstrul şi mai mânjită acum, după ce fusese purtată 
in buzunar. Iris s-a holbat la ea până când a simțit o ințepătură 
ascuţită în piept şi s-a aplecat sub pat, acolo unde ascunsese 
maşina de scris a bunicii ei. 

A scos-o la lumina lumânărilor, uguratà să vadă că era încă 
acolo după dispariția neașteptată a radioului. 

S-a aşezat pe podea si şi-a deschis geanta brodatà in care 
stătea eseul ei început, botit si umezit din cauza ploii. „Găseşte 
un subiect bun despre care să scrii, și s-ar putea să il iau în con- 
siderare pentru a-l publica în numărul de săptămâna viitoare!” 
zisese Zeb. Iris a oftat, a potrivit o foaie albă în mașina de scris 
a bunicii si a rămas cu degetele deasupra tastaturii. Apoi 
îndreptat din nou privirea spre monstrul de cerneală intinsà si 
s-a trezit scriind ceva cu totul diferit de eseul ei. 

Nu îi mai scrisese lui Forest de zile bune. Dar acum ii scria 
fratelui ei. Cuvintele curgeau ca un râu. Nu s-a mai deranjat să 
treacă data sau un Dragă Forest, aga cum făcuse în cazul tutu- 
Tor celorlalte scrisori pe care le dactilografiase pentru el. Nu 
Voia să îi scrie numele, nu voia să i-l vadă pe pagină. Îşi simţea 
inima rânită, si în această noapte a trecut direct la subiect: 


In fiecare dimineață, când străbat marea de sticle verzi ale 
mamei, mă gândesc la tine. În fiecare dimineață, când imi 
trag pe mine trenciul pe care mi l-ai lăsat, mă întreb dacă 
teal gândit la mine măcar pentru o clipă. Dacă ţi-ai închi- 
Pult ce ar putea să facă din mine plecarea ta. Ce ar putea 
să însemne pentru mama. 


RepEccA Ross 


Mă întreb dacă lupta în numele Envel este așa cum tij 
închipuit ta că va fi. MĂ întreb dacă vreun glon} sau vreg 
baionetă s-a înfipt în trupul tău. Dacă te-a rănit vreun 
monstru. Mă întreb dacă zaci într-un mormânt nemarcat, 
acoperit de pământ imbibat de sânge, în fala căruia ny 
voi putea niciodată să Ingenunchez indiferent de cat de 
disperat este sufletul meu să te găsească. 

Te urăsc pentru că m-ai lăsat aşa! 

Te urăse și. cu toate acestea, te iubesc și mai mult pen- 
tru că ești curajos și plin de o lumină pe care eu nu cred că 
o voi găsi sau înţelege vreodată. O chemare la luptă pen: 
tru o cauză atât de pătimașă, încât nici măcar moartea nu 
te dă înapoi. 

Uneori nu pot să trag aer în piept până la capăt Între 
grijile și spalmele mele. plămânii mi s-au atrofiat pentru 
că nu știu unde ești S-au împlinit cinci luni de când te-am 
îmbrățișat de rămas-bun la gară. Cinci luni, si nu pot decât 
să presupun că al dispărut pe front sau că ești prea ocu 
pat ca să-mi serii. Pentru că nu cred că as putea să mă 
scol dimineața — nu cred că aș putea să mă dau jos din 
pat — dacă aș primi vești că al murit. 

Maș dori să fii las pentru mine, pentru mama. Miay 
dori să depui armele și să rupi jurămintele pe care i leai 
făcut zeiţei care te-a revendicat. Mi-aș dori să opresti tim: 
pul în loc și să te întorci la nol. 


Iris a smuls hârtia din mașina de scris, a indoit-o de do 
ori şi s-a ridicat, îndreptându-se spre sifonier. 

Cu mult timp în urmă, bunica ei ascundea bileţele pe cu 
Iris le găsea in camera ei, uneori strecurându-le pe sub UP 
de la dormitor, alteori dosindu-le sub perna ei sau impit: 
rindu-i-le în buzunarul de la vreo fustă ca să le găsească ^ 
târziu, la școală. Mici cuvinte de incurajare sau un vers din 
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e pe care Iris era intotdeauna încântată să le descopere. 
Era o tradiţie a lor, iar Iris învățase cum să scrie și să citească 
trimițându-i bui biletele. 

Aşa că lui Iris i se părea un gest natural să isi strecoare scri- 
sorile către Forest pe sub uşa de la sifonier. Fratele ei nu avea o 
cameră a lui în apartamentul lor; el dormea pe canapea, astfel 
încât Aster si Iris să poată ocupa cele două dormitoare private. 
Dar ea si Forest impártiserà acel sifonier ani de-a rândul. 

Dulapul era o mică firidă în peretele de piatră, cu o ușă ar- 
cuită care lăsase o zgărietură permanentă pe podea. Hainele lui 
Forest erau atârnate în partea dreaptă, iar ale lui Iris, în stânga. 
Băiatul nu avea prea multe obiecte vestimentare - câteva 
cămăși, pantaloni, bretele din piele si o pereche de încălțări 
scâleiate. Dar nici Iris nu avea prea multe ținute. Se descurcau 
cum puteau mai bine cu ce aveau, cărpind găuri și cosând ti- 
vuri zdrențuite, purtându-și hainele până se uzau cu totul. 

Iris lăsase hainele fratelui ei in dulap, deşi el o tachinase 
spunându-i că putea să se bucure de tot spaţiul din dulap cât 
era el plecat. Fata fusese răbdătoare în primele două luni pe 
care Forest le petrecuse pe front, așteptând ca el să-i scrie, aşa 
cum ii promisese. Apoi mama ei incepuse să bea atât de mult, 
încât sfàrşise prin a fi concediată de la restaurantul Revel. Fac- 
turile nu mai puteau fi plătite; în dulap nu mai era mâncare. 
Iris nu avusese de ales și se văzuse nevoită să renunţe la școală 


Ca să Îşi găsească de muncă, așteptând în tot acest timp ca Fo- 
rest să ii scrie, 


Nu ii scrisese niciodată. 

lar Iris nu mai putea să indure tăcerea. Nu avea nicio adresă, 
| nicio informaţie legată de locul în care ar fi putut să se afle fra- 
|. teleei. Nu avea nimic altceva în afară de o tradiţie dragă, aşa că 


| — Lis făcuse ceea ce ar fi făcut şi bunica ei — oferise hârtia impă- 
| turità sifonierului. 
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Spre uimirea ci, scrisoarea dispăruse a doua zi de parc, 
fost înghițită de umbre. t 

Nelinitità Iris bătuse la maşină o nouă misivă pentru p, 
rest şi o strecurase si pe aceasta pe sub uşa de la dulap, Şi acean 
dispăruse, aşa că Iris cercetase micul sifonier cu atenție, ney, 
ninduri să-și creadă ochilor. Băgase de seamă pietrele riy 
din perete care arătau de parcă cineva, cu secole în urmă, hs. 
tărise să inchidà un culoar străvechi. Iris se intrebase dacă ņ, 
cumva magia din oasele zeului înfrânt care își dormea somn 
etern în adâncuri, sub acest oras, se ridicase ca să le ofere ră, 
puns neliniştilor ei. Dacă nu cumva magia îi luase scrisoarea y 
o purtase pe aripile vântului de vest, ducând-o acolo unde fn, 
tele ei lupta în război. 

Cit de nesuferite îi fuseseră clădirile fermecate până în acu 
dip! 

Acum a îngenuncheat și și-a strecurat scrisoarea pe sub up 
de la sifonier. 

Era o ugurare - să isi expedieze cuvintele. Apăsarea pear 
o simțea In piept s-a domolit. 

Iris s-a intors la magina ei de scris. Când a ridicat-o, de 
getele i-au atins o margine rece de metal fixată in interiori 
ramei. Plăcuța avea lungimea degetului ei mic si era ușor d 
trecut cu vederea, dar Iris isi amintea bine ziua in care o desc 
perise. Prima oară când citise ce era gravat în argint. CEA DEA 
TREIA ALOUETTE / FĂCUTĂ SPECIAL PENTRU D.E.W. 

Daisy Elizabeth Winnow. 

Numele bunicii ei. 

Iris cercetase adesea aceste cuvinte, intrebándu-se ce 4 
putea să insemne. Cine făcuse această mașină de scris pentr! 
bunica ei? Şi-ar fi dorit să fi băgat de seamă gravura inainte $ 
moară bunica ei. Acum, Iris nu avea altceva de făcut decit 
accepte misterul. 
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magina de scris înapoi in ascunzitoarea ei si s-a 
pa Sra tas piturle pin la bărbie, dar a lăsat tumà- 
marea aprinsă, chiar dacă știa cà nu e bine. Ar trebui să o sting, 
Mo păstrez pentru måine-seară, i-a zis, pentru cà nu tia când 
aves à poată plăti factura de la electricitate. Deocamdată însă, 
voia să se odihnească la lumină, nu în întuneric. 

Ochii i s-au închis, ingreunati după o zi lungă. Putea să 
simtā în continuare mirosul ploii si al țigărilor în păr. Ave 
incă cerneală pe buricele degetelor si marmeladă printre dinţi. 

Aproape adormise când l-a auzit. Fognetul hârtiei. 

Iris s-a incruntat și s-a ridicat in șezut. 

Şi-a îndreptat privirea spre sifonier. Acolo, pe podea, se afla 
o foaie de hârtie. 

A rămas cu gura cáscatà, gândindu-se că trebuia să fie scri- 
soarea pe care doar ce o trimisese. O pală de vânt o impinsese 
cu siguranță înapoi la ea in cameră. Dar, după ce s-a sculat, și-a 
dat seama că nu era scrisoarea ei. Bucata aceasta de hârtie era 
impăturită altfel. 

Iris a ezitat, apoi s-a ridicat din pat si s-a aplecat ca să pună 
mina pe ea. 

Hârtia a fluturat și, pe măsură ce lumina o inviluia, Iris a 
început să discearnă cuvinte tipărite înăuntru. Câteva cuvinte 
doar, însă clar întunecate. 

Iris a despăturit hártia si a citit scrisoarea. A simţit că i se 
taie răsuflarea. 


Nu sunt Forest. 
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V sunt FOREST” 
Cuvintele reverberau inlàuntrul lui Iris in timpa 
mL N fata págea pe Broad Street, a doua zi de dimineg, 
Se afla în inima orașului, iar clădirile care se inălţau in jun 
închideau în fortăreața lor aerul rece, ultimele umbre alea 
lor si zumzetul îndepărtat al tramvaielor. Aproape ajunseei 
muncă, urmându-și rutina obișnuită, de parcă nimic strat 
nu s-ar fi întâmplat noaptea trecută. 

„Nu sunt Forest” 

— Atunci, cine eşti? a şoptit Iris, cu mâinile strânse 
pumni și indesate adânc în buzunare. 

S-a oprit incetisor, în stradă. 

Adevărul era că fusese prea intimidată ca să rispud 
scrisorii primite. In schimb, isi petrecuse orele nopții pri 
în ghearele grijilor, aducându-și aminte de toate lucrurile 
care le spusese în scrisorile anterioare, li spusese lui Forest 
renuntase la școală. Cum avea să fie o lovitură pentru d-^ 
promisiune încălcată -, adăugase imediat vestea despre 
mult dorit de la Gazetă unde avea să obţină cel mai 
bil postul de editorialist. In ciuda acestei informaţii P? 
nale, nu-şi dăduse niciodată numele adevărat: toate 
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ei ctre Forest se încheiau cu porecla ei. Mică Floare. Și era cu 
r à că... 
ser onov! Wins 

O mână i s-a înfipt in braţ ca o menghină. Iris s-a trezit 
brusc trasă în spate cu o asemenea forță, că dinţii i s-au infipt 
in buza de jos. S-a impiedicat, dar şi-a găsit echilibrul chiar în 
dipa în care un tramvai a trecut pe lângă ea atât de aproape, 
incât a simțit gust de metal in gură. 

Aproape că fusese lovită. 

Revelația i-a inmuiat picioarele. 

Si cineva o (inea încă de braţ. 

Iris şi-a ridicat privirea si l-a văzut pe Roman Kitt, cu ja- 
cheta lui la modă, de culoare cafenie, si ghete din piele lustru- 
ite, cu părul pieptănat pe spate. Se holba la ea de parcă i-ar mai 
fi crescut un cap. 

— Artrebui să fii atentă pe unde mergi! s-a rástit el, dându-i 
drumul de parcă apropierea dintre ei l-ar fi pârjolit. Ai fost la 
un pas de a fi spulberată pe pietrele astea cubice. 

— Am văzut tramvaiul, a răspuns ea, indreptándu-si trenciul. 

Roman aproape i-l sfásiase, iar dacă ar fi făcut-o, Iris ar fi 
fost devastată. 

— Dă-mi voie să mà indoiesc! a comentat el. 

Iris s-a prefăcut cà nu il auzise. A pășit cu grijă peste liniile 
de tramvai şi s-a grăbit să urce scările spre foaier, cu băşici deja 
formându-i-se la picioare. Era incălțată cu ghetele delicate ale 
mamei ei care-i erau cu un număr prea mici, dar cu care tre- 
buia să se descurce până când avea să-și poată cumpăra o pere 
che nouă de pantofi. Si, pentru că o dureau picioarele... a decis 
că trebuie să ia liftul, 

Din nefericire, Roman era pe urmele ei, si Iris a inteles, 


mormăind exasperatà in sinea ei, că trebuiau să meargă im. 
preun cu liftul. 
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L-au aşteptat umăr la umăr. 

— Ai ajuns devreme, a grăit în cele din urmă Roman, 

Iris și-a atins buza indureratà. 

— Si tula fel. 

— Autry ţi-a dat vreo sarcină despre care eu nu ştiu? 

Uşile liftului s-au deschis. Iris a zàmbit doar si a păși inj. 
untru, răgându-se pe cât mai departe posibil de Roman atung 
când acesta i s-a alăturat. Parfumul lui a umplut însă spaid 
strâmt si Iris a incercat să nu inhaleze prea adânc. 

— Ar conta pentru tine dacă ar fi făcut-o? i-a replicat e 
cànd liftul a inceput sà urce. 

— leri ai stat până târziu; lucrai la ceva. 

Vocea lui Roman era măsurată, dar ar fi putut să jure cå au- 
zise o urmă de ingrijorare in ea. Tănărul s-a rezemat de panoul 
din lemn, cu privirea aţintită la ea. Iris şi-a ferit ochii, ind, 
brusc, a devenit foarte conştientă de zgárieturile de pe ghetde 
mamei ei și de faptul că fusta în carouri îi era şifonată. De free 
de păr care alunecaseră din cocul strâns. De petele de pe bain 
veche a lui Forest pe care o purta în fiecare zi, ca pe o armuri. 

— Nu ai muncit toată noaptea la birou, nu-i așa, Winnow? 

Intrebarea lui a uluit-o. Şi-a intors iute privirea spre d 
incruntată. 

— Poftim? Bineinteles că nu! M-ai văzut plecând chiar 
după ce m-am oferit să iți cumpăr un sendviş. 

— Eram ocupat, a răspuns el. 

Iris a oftat si şi-a ferit privirea. 

Abia acum se apropiau de etajul al doilea. Liftul merge 
încet și s-a oprit de parcă ar fi simţit indispozitia lui Iris, dupt 
care a scos un zdrang! si și-a deschis uşile. Un bărbat imbri 
la costum, cu o servietà în mână, şi-a mutat privirea de la LJ 
la Roman, apoi a privit spaţiul larg dintre cei doi si a intrat ® 
delicateţe în lift. 
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11 sa relaxat puțin. Pentru că li se alăturase un străin, 
Roman avea sii țină gura. Sau cel puțin aa credea ea. Liftul 
gia continuat urcugul anevoios, iar Roman a incălcat eticheta, 
intrebànd-o: 

— Ce sarcină [i-a dat, Winnow? 

— Asta nu te priveşte pe tine, Kitt. 

— De fapt, chiar mă priveşte. Noi doi ne dorim acelaşi 
lucru, în caz că ai uitat. 

— Nu am uitat, i-a replicat ea scurt. 

Bărbatul in costum s-a foit, prins la mijloc. Şi-a dres vocea 
şis-a întins după ceasul de buzunar. Asta a făcut-o pe Iris să se 
gândească la Forest, ceea ce i-a trezit din nou întrebări legate 
de dilema corespondentului misterios cu care se confrunta în 
prezent. 

— Nu vid cum ar putea să fie corect ca Autry să iti ofere o 
sarcină fără ca eu să ştiu, a continuat Roman. Ar fi trebuit să fie 
o luptă dreaptă intre noi doi. jucăm după reguli. Nu ar trebui 
să fie loc pentru favoruri speciale. 

„Favoruri speciale?" 

„Aproape ajunseseră la etajul patru. Iris rápáia cu degetele 
in coapsă. 

— Dacă ai o problemă cu asta, atunci du-te si vorbeşte tu 
însuți cu Autry! a spus ea în timp ce se deschideau ușile. Deși 
nu ştiu de ce ești atăt de îngrijorat. În caz că trebuie sà (i se re- 
amintească... „Ea nu va reprezenta o competiţie pentru mine. 
Chiar deloc, A renunțat la şcoală când era în ultimul an la 
Mindy Grove” 

— Pardon? a rostit cu autoritate Roman, dar Iris era deja la 
trei pași depărtare de lift. 

Fata a înaintat rapid pe holul care ducea spre birou, ușurată 
să vadă că Esther ajunsese deja, făcea ceai si golea cosurile de 

unoi de hârtiile crâmpoțite. A lăsat uşa grea de sticlă să se 
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bălăngănească în urma ei, chiar în fata lui Roman, Fata 
auzit scártáitul incáltárilor si máráitul iritat. 
Nu i-a mai oferit nicio privire $i s-a aşezat la biroul ei, 
Ziua aceasta venise cu probleme mult mai mari dec 
Roman Kit. 


E 


— Eşti fericită aici? 

Esther Prindle párea speriată de întrebarea delicată pe ca 
i-o adresase Iris. Era ora prânzului, i cele două fete se trei. 
seră impreună în pauza de masă în bucătăria mică. Esther 
așezată la masă sí mânca un sendviş cu caşcaval si murături 
in vreme ce Iris se rezema de blat, trăgând de cea de-a cincea 
cană de ceai. 

— Bineinţeles că sunt fericită, a răspuns Esther. Nu sunt 
fericiți toți cei care obțin un loc de muncă aici? Gazeta de Oa 
este cel mai prestigios ziar din oraș. Se plăteşte bine și sun- 
tem liberi de toate sărbătorile. Uite, Winnow, vrei jumătate din 
sendvișul meu? 

Iris a cltinat din cap. Esther făcea curat, prelua mesije 
si făcea comisioane pentru Zeb. Ea organiza necrologurie 
anunţurile și reclamele care veneau la redacție, aşezândurle fe 
pe biroul lui Iris, fie pe al lui Roman ca să fie redactate și b 
tute la maşină. 

— Cred că ceea ce am vrut să intreb e dacă... aja lei 
văzut, Prindle? Când erai copilă și totul părea cu putinţă? 

Esther a inghifit, gânditoare. 

— Nu ştiu. Presupun că nu. 

— Atunci, care era visul tàu? 

— Päi, mi-am dorit întotdeauna să lucrez inl 
Tatăl meu mă ducea la muzeu la sfârșit de săpt 
amintesc că imi plăceau toate vechile artefacte si tib 

piatră pline de învățături. Zeii au fost cam neind 
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vremea lor: Celeştii — familia Envei — si Subpământenii — fa- 
milia lui Dacre. S-au urât dintotdeauna. Ştiai asta? 

— Din păcate, nu ştiu prea multe despre ei, a răspuns Iris, 
întinzându-se după ceainic. La școală nu ne-au învățat decât 
câteva legende. În special despre zeii pe care i-am ucis cu se- 
cole în urmă. Dar știi, încă poţi face asta. 

— Pot ucide zei? a intrebat Esther cu voce tremurată. 

— Nu, i-a răspuns Iris zâmbind. Deși asta ar aduce un 
sfârșit triumfător războiului acestuia sângeros. Mă refeream la 
faptul că ai putea lucra într-un muzeu. Că ai putea să faci ceea 
ce i place. 

Esther a oftat i o bucată de legumă i-a alunecat din sendvis. 

— Trebuie fie să ai rude in această profesie, fie să fii foarte, 
foarte bătrân. Dar tu, Winnow? Care este visul tău? 

Iris a ezitat. Trecuse mult timp de când o intrebase ultima 
oară cineva un astfel de lucru. 

— Cred că imi trăiesc visul, a răspuns ea, trasând marginea 
inii ciobite de ceai. Mi-am dorit intotdeauna să scriu despre 
lucruri care contează. Să scriu lucruri care să inspire sau să in- 
formeze oamenii. Iris s-a simţit brusc intimidatà și a chicotit, 
adăugând apoi: Dar nu sunt sigură. 

T Asta este bine, i-a spus Esther. Si te afli în locul potrivit. 

Între fete s-a agternut o tăcere confortabilă. Esther și-a 
mâncat mai departe sendvigul, iar Iris a continuat să-și legene 
Cenica cu ceai, cu ochii la ceasul din perete. Se apropia mo- 
mentul in care trebuia să se întoarcă la birou, când a îndrăznit 
să se apropie de Esther si să-i şoptească: 

— Tuești vreodată atentă la ce; publică Tribuna de Cerneală? 

Esther a ridicat din sprâncene. 

7 Tribuna de Cerneală? De ce ai... 
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Tris şi-a dus degetul la buze, bătăile inimii accelerându 
Ar fi fost norocul ei ca Zeb så treacă pe acolo din intim 
şi să le audă! 

Esther și-a coborit vocea, cu sfială. 

— Ei bine, nu. Pentru că nu vreau să fiu concediată, 

— Am vizut ziarul de ieri a continuat Iris. Pe stradi, și 
scriu că pe front sunt monştri. 

zi i 
Iris a inceput să-i descrie imaginea din ziar — aripi, ço. 
pite, coli In timp ce povestea, nu a putut să-și ascundă lf. 

orarea, nici nu a reuit să desprindă imaginea lui Forest de; 
monstrului. 

— Tu ai auzit vreodată vorbindu-se de vreunul? a intrebu 
Iris. 

— Li se spune ,eithrali i-a zis Esther. Am discutat puis 
despre ei la ora de mitologie, cu ani in urmă. Există citen 
poveşti despre aceștia in unele dintre cele mai vechi tomuri 
din bibliotecă... Esther a făcut o pauză, si pe chip i s-a întipirt 
o expresie speriată în timp ce intreba: Doar nu te gândești i 
scrii un articol despre ei, nu-i așa, Winnow? 

— Nu m-am hotărât inci. Dar de ce te uiţi la mine aș 
Prinde? 

— Pentru că nu cred că lui Autry i-ar conveni. 

Dar mie nu imi pasă de ce crede el! ar fi vrut să-i zică Iris de 
asta nu era întru totul adevărat. li păsa, dar asta doar pentru 
nu-și permitea să piardă în fata lui Roman. Trebuia să plăteasă 

factura la electricitate. Trebuia să-și cumpere o pereche buni & 
pantofi care să fie pe mărimea ei. Trebuia să mănânce cu reg 
laritate. Trebuia să găsească ajutor pentru mama ei. 

Și. cu toate acestea, voia să scrie despre ceea ce se În 
in Vest. Voia să scrie adevărul. 


Voia să tie cu ce se confruntă Forest pe front. 
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— Nu crezi că cei din Oath merită să afle ce se întâmplă cu 
acolo? a şoptit Iis. 
es da, bineinteles! i-a răspuns Esther, impingindu- 
arii de pe vârful nasului. Dar cine poate sti dacă eithralii 
sunt cu adevărat pe front sau nu? Adică, dacă, 

Esther a tăcut brusc, privirea ridicándu-i-se dincolo de Iris. 

Tris s-a îndreptat și s-a întors, crispându-se când a dat cu 
ochii de Roman, care stătea in pragul bucătăriei. Era rezemat 
detocul ușii și o privea pe sub pene. Iris nu ştia cât de mult au- 
zise, aşa ch a încercat să zămbească, chiar dacă i se cáscase un 
gol in stomac. 

— Conspiraţi? a gräit el cu glas tărăgănat. 

— Bineintdles! i-a replicat Iris veselă, ridicându-și ceagca 
în chip de toast. Mersi pentru pont, Prindle! Trebuie să mà in- 
torc la muncă. 

— Dar nu ai mâncat nimic, Winnow! a protestat Esther. 

— Nu imi este foame, a declarat Iris, apropiindu-se de ușă. 
Scuză-mă, Kitt! 

Roman nu s-a clintit. Își (inea privirea fixată asupra ei, de 
parcă ar fi vrut să-i citească gândurile, si Iris a trebuit să-și in- 
frângă pornirea de a-i indrepta şuviţele rebele de păr si să-și 
muşte agitată buzele. 

Roman a deschis gura ca să spună ceva, dar s-a răzgândit, 
inti lânţănindu-i când s-a tras intr-o parte. 

Iris a pășit peste prag, I-a atins pieptul cu braţul. L-a auzit 
răsullând șuierat, de parcă l-ar fi ars, şi i-a venit să râdă. Ar fi 
Vrut să-l șicaneze, dar simțea că nu are cuvintele la ea. 

S-a întors la biroul ei şi a lăsat jos ceaiul cáláu. Și-a tras 
haina pe ea şi a pus mâna pe carnetel și pe stilou, simțind pri- 
Viea suspicioasă a lui Roman din celălalt colţ al încăperii. 

Lasă- să se întrebe incotro mà duc! și-a zis pufăind. 

Sia ieșit din redacţie, 
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Iris a înaintat în adâncul bibliotecii, acolo unde cele mai 
cărţi şedeau aşezate pe rafturi bine păzite. Niciunul diny, 
aceste volume nu putea fi imprumutat, dar cărţile Puteau f 
consultate la unul dintre birourile din bibliotecă, aga că Iris, 
ales un tom promiţător si l-a luat cu ea la una dintre măsue 

A aprins veioza de la birou si a întors cu bàgare de sean, 
paginile, care erau atăt de vechi, încât erau pătate de muceuj 
si păreau subțiri ca mătasea intre degetele ei. Pagini care mir. 
seau a praf, a morminte şi a locuri la care se putea ajunge doy 
în intuneric. Pagini pline de poveşti cu zei și zeițe din vremui 
apuse. Dinainte ca magia să Inceapà să infloreascà din pimin, 
ridicându-se din oasele divine, vrăjind anumite uşi și clädiri y 
alipindu-se de obiecte rare. 

Acum însă, Enva și Dacre se treziseră din inchisorile lo, 
Eithralii fuseseră zăriţi în apropierea frontului. 

Iris voia să afle mai multe despre ei. 

A inceput să-și noteze detalii despre folclorul care nu iif 
sese predat în şcoală. Despre Celestii care conduseseră Can 
bria de deasupra, si Subpământenii care domneau dedesubt 
Pe vremuri, existaseră o sută de zei care le aparțineau cet 
două familii, cu puteri individuale ce se intindeau de la cd 
celeste la cele pământeşti şi acvatice. De-a lungul timpului ini 
se uciseseră intre ei unul după altul, până când rămăsesei 
doar cinci. lar cei cinci fuseseră înfrânți de oameni si oferi} 
ca pradă de război ținuturilor din Cambria. Dacre fusese i 
gropat in vest, Enva în est, Mir în nord, Alva in sud, iar Luz 

Comitatul Central. Fuseseră sortiti să nu se mai trezească 1 
ciodată din somnul lor vräjit; mormintele lor erau dovezi 1 
puterii si rezilientei muritorilor, dar, mai presus de orice; * 
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zvonea că sunt locuri foarte încărcate de magie care îi atrăgeau 
în pelerinaj pe cei bolnavi, pe credincioşi si pe cei curiosi. 

ini nu vizitase niciodată mormântul Envei din est. Se afla 
la mai mulți kilometri depărtare de Oath, intr-o vale indepár- 
vati. Vom merge într-o zi, Mică Floare” îi spusese Forest chiar 
anul trecut, cu toate că ei nu fuseseră niciodată o familie cre- 
dincioasă. „Poate că vom putea să simţim magia Envei in aer" 

Iris s-a aplecat deasupra cărții, căutând mai departe răs- 
punsurile după care tânjea. 

Cum il atrage un zeu pe altul? 

Dacre începuse războiul dându-i foc din temelii satului 
Sparrow, ucigându-i pe fermieri și familiile lor. Cu toate acestea, 
acţiunea lui devastatoare nu o atrásese pe Enva la el, asa cum 
Dacre crezuse că avea să se întâmple. Chiar și după șapte luni 
de conflicte, ea rămăsese ascunsă în Oath, cu excepția momen- 
telor în care cânta la harpă, indemnándu-i pe tineri să se inro- 
leze în război si să lupte împotriva dușmanului ei de moarte. 

De ce và urâţi? s-a întrebat Iris. Care era povestea lui Dacre 
sia Envei? 

Iris a răsfoit cartea, însă mai multe dintre paginile aces- 
teia fuseseră îndepărtate, rupte din tom. Rămăseseră câteva 
legende despre Enva şi Alva, dar nimic legat de Dacre. Nu- 
mele lui era menţionat in trecere doar, de la legendă la legendă, 
însă fără a fi vreodată legat de Enva. Nu scria nimic nici despre 
tithrali - de unde veneau, cine îi controla. Cât de periculoși 
erau pentru oameni. 

Iris s-a rezemat de spătarul scaunului si şi-a frecat umărul. 

Era ca și cum cineva ar fi vrut să îngroape trecutul, Să 
Meargà tot ceea ce se stia, toate legendele despre Dacre, despre 
magia și puterea lui. De ce era furios pe Enva? De ce instiga 
an împotriva ei, táránd muritorii în vărsarea de sânge? 

Asta o umplea pe Iris de o consternare rece. 
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Revelatii din coșul de gunoi 


AND A AJUNS SEARA ACASĂ, MAMA EI DORMEA pt 
canapea. Tigara arsese prin căptușeala degelatà, iar lu. 
mánirile de pe servantà se topiseră aproape cu totul. 

Iris a oftat şi a început să strângă sticlele goale si scrumie- 
rele. Şi-a scos ghetele si s-a crispat când a văzut cà bășicile i 
sângeraseră prin gosete. Desculță, a luat ceargafurile pătate de 
vin ale mamei ei de pe pat, a mai adunat câteva haine murdare 
si apoi a dus totul in sala comună in care se spălau rufele. A 
plătit câţiva bani de aramă pentru apă și un pahar cu granule 
de săpun, apoi a ales o scândură pentru spălat si o cáldare şia 
inceput să frece. 

Apa era rece, pompată direct din cisterna oraşului, iar în 
combinaţie cu săpunul i-a inrogit mâinile până la sânge. Dar 
Iris a frecat mai departe petele și a stors haină după haină, mi: 
nată de furie, mult timp după ce stomacul incetase să-i mai ru- 
mege în gol. 

După ce a terminat de spălat tot, Iris era demult pregătită să 
îi scrie persoanei care „nu era Forest S-a intors în apartament 
sia intins totul la uscat în bucătărie. S-a gândit că ar fi trebuit 
să mânânce ceva înainte să scrie, căci altfel cine stie ce ar fi 
din ea. Iris a găsit o conservă de fasole verde intr-unul dint 
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dulapuri şi a máncat-o cu furculita, așezată pe podeaua din 
dommitoral ei. O dureau máinile, dar s-a întins sub pat, după 
maşina de scris a bunicii. 

Păstrase biletul pe care il primise cu o noapte în urmă, 
aşa că gi l-a aşezat deschis pe genunchi și a inceput să tasteze 
furioasă: 


Anunţi cine nu ești, dar nu continui prin a te prezenta. 
Cate dintre scrisorile mele ai primit? Ai obiceiul de a citi 
corespondența altor oameni? 


Iris a indoit hârtia si a strecurat-o pe sub ușa de la dulap. 


Roman citea in pat atunci când a sosit hârtia, 

Ajunsese să recunoască cu ușurință sunetul pe care îl făceau 
scrisorile lui Iris, felul în care alunecau ca o soaptá în camera 
lui. A hotărât că pe aceasta avea s-o ignore cel puțin o oră, 
ascunzându-și degetele lungi in paginile cărții pe care o citea. 
Putea să vadă însă cu coada ochiului peticul alb de pe podea, 
acesta reuşind până la urmă să-l irite într-atât, incàt s-a ridicat 
din pat, închizând volumul cu un oftat. 

Era târziu, și-a dat seama verificându-și ceasul de la mână. 
Ea nu ar fi trebuit să fie în pat? Desi, dacă era să fie sincer cu el 
însuși... li așteptase răspunsul. Il așteptase noaptea trecută și, 
Cum nu apăruse, fusese pe jumătate convins că nu avea să mai 
trimită alte scrisori. 

Nu ştia dacă ar fi fost o ugurare sau un regret dacă scriso- 
Tile ei nu ar mai fi ajuns în chip misterios în camera lui. Pentru 
ele dădea vina pe proprietate — era o clădire veche, intinsă și 
Intortocheatà, care se zvonea că fusese construită pe un filon 
de magie. Din această cauză, vila familiei Kitt avea o minte a 
ei proprie. Ușile se deschideau si se închideau după propria lor 
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vrere, draperiile se trăgeau la răsăritul soarelui, iar 
lustruiau singure până când luceau ca gheaţa. Uneori, id 
când ploua, răsăreau flori in cele mai neașteptate locuri - i. 
cegcute de ceai, în vaze si chiar în pantofi vechi. 

Pe când avea cincisprezece ani — o vârstă de care ura ș 
isi aducă aminte -, Roman se luptase cu insomnia, A 
în fiecare noapte págea pe coridoarele întunecate ale casei, cy 
inima frântă, până când ajungea la bucătărie. Acolo găsea in. 
totdeauna o lumânare aprinsă pe masă, alături de un pahar 
cald cu lapte și o farfurie cu biscuiţii lui preferaţi. Timp de un 
an întreg crezuse că bucătarul era acela care i le lăsa pregătite, 
până când, intr-o zi, şi-a dat seama cà făptașă era casa care i 
simţea necazurile şi căuta să-l aline. 

Acum, Roman a privit intens scrisoarea lui Iris de pe podea 

— Incă incerci să mă distrezi? a intrebat el ușa de la sifonie 

Desigur, casa nu doar cà incerca să-l consoleze in cele mii 
grele momente, ci mai era și pusă pe şotii. 

Roman își dăduse imediat seama că scrisorile erau deh 
Iris. Se dăduse singură de gol, nu prin nume, dar prin alte 
cruri. Primul dintre acestea era postul pe care îl primise la Ge- 
zeta de Oath, iar al doilea, stilul ei visceral, absolut superb, dei 
scrie. La început, Roman crezuse că scrisorile sunt o farsă. Ci 
Iris găsise o metodă ingenioasă prin care să vrăjească locuința 
si să ii intre în cap, ca să îl umple de tulburare. 

Ceea ce insemna că avea să le ignore. Pe Iris și scrisorile et 
Pe prima dintre scrisori o aruncase la coșul de gunoi. Rămi 
sese acolo câteva ore in timp ce el bătea la maşină, la 
lui, însă, pe la miezul nopţii, când era extenuat și cu privi? 
înceţoșată si cu siguranță nu avea gândurile limpezi, recupe 
rase scrisoarea si o pusese într-o cutie veche de pantofi. 

Forest era cu siguranţă iubitul ei plecat la război. 
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Roman işi dáduse seama cà nu era asa. Forest 
Ee See e ceva s-a sășiat nlăuntru lui când a 
cii cit de furioasă, cât de tristă şi de ingrijorată era. Cât de 
dori era de e. După vulnerabilitatea scrisorilor ei, Roman isi 
dàduse seama că Iris nici măcar nu bănuia că acestea ajungeau 
în mâinile rivalului ei. 

Roman petrecuse o săptămână întreagă meditând asupra 
acestei dileme. Ar fi trebuit să îi spună. Poate în persoană, 
intr-o zi, la birou? Dar isi pierdea curajul ori de câte ori se gån- 
dea la asta. Poate că era mai bine să îi scrie? Ar fi putut scrie 
ceva de genul: Bună, îţi mulțumesc pentru scrisori, dar cred 
că ar trebui să ştii cà acestea au ajuns cumva la mine! lar eu, 
apropo, sunt Roman C. Kitt. Da, acel Roman C. Kitt, de la ser- 
viciu. Competitorul tău. 

Irisar fi fost extrem de jenată. Nu voia să o facă de rușine și 
nici nu voia să sufere o moarte în chinuri de mâna ei. 

Se hotărâse că nu avea să spună nimic si că urma să ridice 
doar scrisorile atunci când soseau, apoi să le pună în cutia de 
pantofi. In cele din urmă, ea avea să se oprească din scris sau 
elavea să se mute din acea cameră, și problema s-ar fi rezolvat. 

Asta până la scrisoarea care ajunsese noaptea trecută, 


Nu li era adresată lui Forest, lucru care i-a atras imediat 
atenţia. 


O citise, la fel cum le citise pe toate celelalte. Uneori, le citea 
de mai multe ori. La început, fusese o „tactică”, pentru că Iris 
era competiţia si voia să stie cât mai multe cu putință despre 
a. Apoi își dăduse seama că le citea pentru că era adânc mișcat 
de scriitura ei şi de amintirile pe care le împărtășea. Uneori, 
Studia felul în care fata folosea cuvintele și limbajul, iar asta îl 
făcea în acelaşi timp să se minuneze si să fie invidios. Ştia cum 


Să trezească sentimente într-un cititor, lucru pe care Roman il 
Bisea periculos, 


Ra 
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atent, Iris avea să-l înfrângă si să obțină po 
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Dacă nu era 
de editorialist. 

Sosise momentul să ii răspundă. Sosise momentul si į p 
strecoare el în gânduri. 

Nu sunt Forest, fusese tot ceea ce scrisese noaptea trecută y 
mărturisirea aceasta ii ridicase o greutate de pe inimă. 

i sfidase partea logică a propriei minţi şi strecura a, 
vintele pe sub uşa de  şifonier. Este ridicol. De ce fac ati, 
zisese, dar, atunci când verificase sifonierul, hărtia dispárus. 

Fusese şocat, dar îşi inchipuia că Iris avea să fie și ma 
uluită. Cineva ti scria, in sfârșit, după trei luni. Cineva care m 


era Forest. 
Roman s-a aplecat acum ca să ridice scrisoarea de lae A 


cito șia simțit insulta implicită, in special în fraza: Ai di 
ceiul de a citi corespondența altor oameni?” Incruntat, s-a în: 
dreptat spre biroul lui şi a potrivit o coală în mașină. A scris 


Am deprins obiceiul de a aduna hârtiile care imi apar În 
cameră la intervale neregulate de timp. Ai prefera să le 
las pe podea? 


Apoi a trimis biletul prin şifonier. 

A început să seplimbe prin cameră, nerăbdător să primeasă 
răspunsul. Ar trebui să îi spun acum, și-a zis, trecându-și min 
prin păr. Ar trebui să-i spun că eu sunt. Am ajuns la o râs 
Dacă nu i spun acum, n-o voi mai putea face niciodată. 

Insă, cu cit se gândea mai mult la asta, cu atât igi d 
seama că nu voia så o facă. Dacă Far fi spus, Iris nu armi 
scris. Ar fi pierdut avantajul tactic pe care il avea. 

In cele din urmă, a sosit si răspunsul ei. În mod strast 
Roman s-a simțit ușurat citind: 


"m. 
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Ai putea fi drăguţ si să-mi restitui scrisorile anterioare? 
Nu ag vrea ca podeaua ta să aibă de suferit. Sau coșul de 
gunoi. 


Parcă ar fi ştiut cà ii aruncase prima scrisoare la gunoi. 
Roman s-a aşezat la birou cu obrajii apringi. A deschis unul 
dintre sertare, cel in care se afla cutia de pantofi. I-a ridicat ca- 
pacul şi s-a holbat la scrisorile pe care le găzduia înăuntru. Pa- 
gini peste pagini. Cuvinte scrise toate pentru Forest. Cuvinte 
pe care le citise in nenumărate rânduri. 

Roman ar fi trebuit să i le trimită înapoi. 


Mă tem cá nu (i le pot returna. 


A trimis mesajul laconic. Apoi a inceput sá se plimbe din 
nou prin cameră în timp ce aştepta, si cum Iris rămânea tăcută, 
s-a crispat. Asta fusese tot. Se sfürgise. 

Asta până când o nouă coală i-a soptit de pe podea. 


Mă bucur că te-ai amuzat, atunci. Sunt sigură că scriso- 
rile mele au fost distractive atâta vreme cât [lau sosit, 
dar de acum nu te voi mai deranja si nici nu-ți vol mai ne- 
kj podeaua. 


“Toate bunei 


Roman a citit biletul de trei ori. Aceasta era portiţa lui de 
ieşire. Nu aveau să mai vină coli enervante de hărtie care să-i 
facă mizerie pe podele. Scrisul lui Iris nu avea să-l mai bântuie. 
Era un lucru bun, Era grozav! Pusese punct, fără să fie nevoit 


să o facă de ruşine sau să-şi dezvăluie identitatea. Ar fi trebuit 
să fie încântat. 


amose ame 


- 
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In schimb, Roman s-a aşezat Ja birou. A bătut la maşin 
sánd cuvintele să se reverse ca o mărturisire făcută la h 
luminirilor Şi i-a trimis scrisoarea lui Iris inainte să aibi ygs 
să se răzgândească. 


Te rog. nu te opri din cauza mea sau a podelei mele! An 
anunțat cine nu sunt, iar tu = cum era normal = aj între. 
bat apol cine sunt, dar eu cred că este mal bine așa. Să pe 
păstrăm identitățile secrete și să acceptăm faptul că este 
vorba despre un soi de magie veche aici care ne leagă ugly 

Dar, în caz că te întrebai. Vol citi bucuros orice vi 
serie. 


H 


isí 
Mila 


ACÀ VREUNUL DINTRE VOI PRIMEŞTE O ASTFEL DE 
= D ofertă, vreau să aflu imediat! a rostit Zeb in 
dimineaţa următoare, fluturánd o foaie de ziar prin 
birou. E imoral si nu vreau să-l văd pe niciunul dintre voi pie- 
rind pentru o cauză periculoasă si nesăbuită! 
— Ce cauză, domnule? a intrebat Roman. 
— Citeşte singur şi apoi dă mai departe, i-a răspuns Zeb, 
întinzându-i foaia. 
A durat ceva până când aceasta a ajuns si la biroul lui Iris. 


Ziarul era deja botit si l-a simţit pe Zeb în apropiere în timp 
ce citea: 


URGENT: se caută corespondenți de război 
Tribuna de Cerneală caută să angajeze jurnaliști care sunt 
dispuși să călătorească în zona de confict pentru a scrie 
articole despre starea curentă a războiului zeilor. Artico- 
lele vor fi publicate in Tribuna de Cerneală. Ţineţi seama 
de faptul că ne asumăm o poziţie neutră si, prin urmare, 
Yom oferi protecție pentru ambele tabere ale conflictului, 
deși pericolul rămâne într-o oarecare măsură prezent 
Dacă sunteți interesaţi, contactati-o pe doamna Helena 


E oo 


- 
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Hammod. Tribuna de Cerneală va plăti cincizeci de bang, 
note pe lună pentru acest post. 


Cincizeci de bancnote? Era de două ori mai mult de 
câştiga ea pe lună aici, la Gazetà. 

Probabil că lui Iris ii luase prea mult timp ca să citeai 
anunțul. Pentru că Zeb a tușit. Iris a pasat ziarul biroului dy 
spatele ei. 

— Tribuna de Cerneală vrea să vândă mai multe nune, 
decât noi speriindu-si cititorii, a continuat Zeb. Acest ridi 
este o problemă pe care trebuie să o rezolve Comitatul de Vet 
şi cancelarul lor. Ei l-au ingropat pe Dacre; să-i lăsăm pe ei si 
se descurce cu el și cu furia lui aşa cum știu, în loc să ne see 
pe noi de soldați si de resurse. 

— Cum rămâne cu Enva, domnule Autry? a întrebat Esthet 

Zeb a rămas înmărmurit pentru o clipă, neveninduii i 
creadă că Esther ar putea da glas unui asemenea gând. li 
era încântată să vadă curajul prietenei ei, chiar dacă Eshe 
şi-a plecat imediat umerii sub privirea şefului, împingându-i 
ochelarii mai sus pe nas, de parcă ar fi vrut să dispară, 

— Da, cum rămâne cu Enva? a continuat Zeb, cu fa 19% 
ca sfecla. Ea ne-a revenit nouă - să o ținem îngropată şi subj 
gatà in est, si nu prea ne-am descurcat, nu-i aga? 

Zeba rámas tácut pentru o clipă, si Iris s-a pregătit sufleteşe 
pentru ce avea să urmeze. 

— Chiar dacă Enva a convins câţiva indivizi s 
să se înroleze, cei mai mulți dintre noi alegem să ne C 
tråm asupra altor probleme. În curând, se va potoli 
Vedeţi-vă in continuare de treabă si veniți la mine în add 
neva dela Tribuna de Cerneală và face vreo propunere! 

Iris sia strâns degetele in pumn, sub birou, până când! 
simţit tăişul unghiilor. 


labi de inf 
once 
tou 
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Forest era departe de a fi un „individ slab de înger”. 

Atunci când Dacre începuse să atace oraș după oras, ecd 
iecit, cancelarul și locuitorii din Comitatul de Vest trimi- 
seserà o misivà prin care cereau ajutor, Ne cotropește! se plân- 
seseră, cuvintele traversând firele de telefon care trosneau. Ne 
ucide dacă refuzăm să ne închinăm lui si să luptăm pentru el. 
Avem nevoie de ajutor! 

Uneori, Iris încă se simţea rusinatà când se gândea la cât de 
mult timp le luase oamenilor din est să răspundă acelui stri- 
git după ajutor. Adevărul trist era insă că locuitorii din Oath 
nu crezuseră, la inceput, că vestile despre intoarcerea lui Dacre 
erau adevărate. Nu până când muzica Envei începuse să se re- 
verse pe străzi, înțesată de adevăruri. Comitatul de Sud și Co- 
mitatul Central fuseseră primele care răspunseseră, crezând 
că, dacă aveau să trimită căteva forte auxiliare, Dacre putea fi 
înfrânt inainte să pună Vestul la pământ. 

ÎI subestimaseră. Subestimaseră numărul devotaților care 
aleseseră să lupte pentru Dacre. 

Acela fusese inceputul războiului. Lucrurile se intimpla- 
seră rapid, firá menajamente. Oath dormea în timp ce Vestul 
era în flăcări. Şi, cu toate acestea, in ciuda nenumăraţilor kilo- 
metri intunecati care despárteau Estul de Vest, Forest fusese 
Unul dintre primii care se inrolase. 

E. s-a intrebat unde era fratele ei în acea clipă. Dormea 
al a ascundea in tranșee, zăcea rânit în vreun spi- 
în ag in cátuse, in lagărul dușmanului? Si toate acestea 

Se ea şedea în siguranţă la biroul ei, bătând la maşină 
Anunturi, necrologuri și articole 


Iris sa intrebat dacă fratele ei mai respira încă. 


„E OI 
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Zeb a chemat-o in biroul lui, o oră mai târziu. 
— Iji dau trei zile, Winnow! i-a zis el, cu degetele rii, 
pe deasupra birou. Trei zile în care să scrii un eseu, cu un p, 
biect la alegerea ta. Dacă este mai bun decăt al lui Kitt, i. 
publica i mă voi gândi foarte serios så iți ofer rubrica, 

Lui Iris nu-i venea să creadă! O sarcină la alegere, Zeb ij. 
rea arareori o asemenea șansă. Dar apoi și-a adus aminte i, 
ceea ce ii zisese mai devreme și a fost cât pe ce să spună cu wy 
tare ceea ce gândea. 

Am de gând să scriu despre indivizii aceia slabi de inger, 

— Winnow? 

Iris şi-a dat seama că era incruntatà si avea mazihri 
încordat. 

— Da, vă mulțumesc, domnule! 

A zâmbit si s-a întors la biroul ei. 

Nu iși permitea să piardă această promovare, Ceea cei 
semna că nu Își permitea să il supere pe Zeb cu eseul ei Tr 
buia să scrie ceva ce acesta şi-ar fi dorit să publice. 

Brusc, sarcina ei cu subiect la alegere i s-a părut foartele 
sită de alegeri, 


— latá-te! 

Vocea lui Roman a răsunat în urma lui Iris, in foaier bl 
sarea serii, 

Fata a tresărit când tânărul a prins-o subtil din uri 
potrivindu-si pasul cu al ei 

— Ce vrei, Kit? a intrebat oftând. 

— Eşti rânită? 

— Pardon? 
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— Ai șehiopătat toată ziua. 

3 parole de a-şi cobori ochii la picioare, la ghe- 
tele cu bot teribil de ascuţit ale mamei ei. 

— Nu, sunt bine. Ce vrei? a repetat. 

— Să vorbesc cu tine despre sarcina de la Autry. Ti-a oferit 
o sarcină cu subiect la alegere, nu-i aga? a intrebat-o Roman, 
făcând loc pentru amândoi ca să poată inainta pe trotuarul 
aglomerat. 

Lui Iris i s-a părut cinstit să îi spună adevărul, 

— Da. $i nu datorită unor „favoruri speciale". 

— A, nu-i aga? 

Iris s-a oprit in loc, atrăgându-și o mulțime de blesteme 
din partea oamenilor care trebuiau să îi ocolească pe ea și pe 
Roman. 

— $i ce ar trebui să însemne asta? a întrebat ca pe un ton 
ascuţit. 

— Exact ce-am spus. 

Felinarele stradale au început să prindă viaţă, luminând 
chipul băiatului cu raze de chihlimbar, Iris ura cât de chipeș 
era. Ura faptul că inima i se inmuia atunci când o privea. 

— Autry iti oferă un favor special ca să te poată promova 
în locul meu. 

Toată blândeţea s-a risipit, lăsând în urmă vânătăi. 

— Ce? Cuvântul i-a țăşnit din piept; avea gust de cupru, si 

Iris sia dat seama că táietura de pe buză i se redeschisese. Cum 

Indriznesti să-mi spui aşa ceva? 

Pia s-a incruntat. Și-a îndesat mâinile în buzunarele de 
ini. 


„2 Am avut impresia că acest post va fi câștigat pe merit, 
simi... 


— Lacete referi prin „favor”? 


Zo 
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— li este milă de tine! a strigat Roman, exasperat, 

Iris a impietrit. Cuvintele lui au lovit-o adânc. si, 
inima inghetànd, răceala impristiindu-se apoi până in ni. 
Tremura, si a sperat că el nu băgase de seamă. 

— Lui Autry îi este „milă” de mine? a repetat ea, py 
Pentru că sunt o fată din clasa de jos care a ieșit din tenebn}, 
crând pentru presă? 

— Winnow, eu... 

— După tine, ar trebui să spăl vase in bucătăria unui res. 
urant, nu-i aga? Sau ar trebui să fac curat prin case, sprijin 
in mâini şi în genunchi, lustruind podele pe care să calce a 
meni ca tine. 

Lui Roman i s-au aprins ochii. 

— Nu am zis niciodată că nu merifi să fii la Gazetă. Bi 
scriitoare al naibii de bună! Dar ai renunțat la şcoală în dt 
mulan și... 

— De ce contează asta? a exclamat Iris. Eşti o persoaniă 
reia îi place să judece un om în funcție de trecut? In funcţiei 
şcoala la care a mers? Doar atăt poţi să vezi? 

Roman a rămas atât de nemigcat, atât de tăcut, încât Iris}! 
zis că îl preschimbase printr-o vrajă în stană de piatră. 

— Nu, a răspuns el în cele din urmă, deși vocea îi suna st 
niu. Dar tu ai început să arăţi că nu eti de încredere. Inti 
ratezi sarcinile si ești neglijentă. 

Iris a făcut un pas inapoi. Nu voia ca Roman să simtă dă 
tare o râniseră cuvintele lui. 

— Inideg. Pii e linișitor să tiu că dacă voi primi PE 
va fi doar din milă lar dacă tu vei ajunge editorialist, 34% 
datorită mitei pe care tatăl tău bogat i-o poate oferi lui 
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tiis s-a răsucit pe călcâie și a plecat repejor, mergând impo- 
triva mulțimii. Lumea s-a incetogat pentru o clipă, şi și-a dat 
seama că ochii o înțepau din cauza lacrimilor. 

f urăsc. 

Pe deasupra zgomotului de la conversații si a clopotelului 
tramvaiului, printre ghionturile pe care le primea de la umerii 
străinilor, putea să-l audă strigând-o: 

— Ia stai puțin, Winnow! Nu fugi de mine! 

Tris s-a pierdut in mulțime inainte ca Roman s-o poată 
prinde din urmă. 


iet 


O cină alături de oameni pe care 
îi iubeşti (sau nu) 


pe care i le spusese Roman când s-a târât în apartamet 

Nu a băgat de seamă că toate lumânările fuseseră apri 
nici aroma cinei până când mama ei nu și-a făcut apariția in 
brácatà cu rochia ei cea mai bună, cu părul ondulat și buză 
rujate cu roşu. 

— Aici erai, scumpo! Incepusem să-mi fac griji. Ai aji 
acasă cu o oră întârziere! 

Iris a rămas cu gura căscată pentru o clipă, ochii m 
tându-i-se de la mama ei la cina întinsă pe masa din bulle 

— Aştepţi pe cineva? 

— Nu. Suntem doar noi două in seara asta, a răspuns ME 
făcând un pas ca să o ajute pe Iris să îşi scoată haina: M^ 
gândit că am putea servi o cină deosebită. Aşa cum ft^ 
înainte. 

Pe când Foster era încă acasă. 

Irisa dat din cap, stomacul chioráindu-i când şi-a dats 
că mama ei cumplrasecina de la restaurantul ei preferat” 
platou era așezată o friptură cu legume, alături de rulouri 


IE ERA ÎNCĂ ÎNTOARSĂ PE DOS DIN CAUZA CUVINTELA 


im 
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luceas de unt. Lui Iris i s-a umplut gura de apă şi a luat loc in 
timp ce Aster îi pregătea farfuria. n 

Trecuse ceva timp de când mama ei gătise sau cumpărase 
mâncare pentru cină. Și, chiar dacă Iris voia să fie precaută, 
ii era foame. Tânjea după mâncare caldă si hránitoare. După 
discuții cu mama ei trează. După zilele din trecut, dinainte ca 
Forest să plece si Aster să se refugieze în băutură. 

— Povesteşte-mi cum a fost la muncă, draga mea! a zis 
mama ei, așezându-se la masă în fața lui Iris. 

Iris a luat o imbucătură. Cu ce plătise mama ei pentru un 
asemenea ospăț? Apoi a înțeles: banii primiţi pe radioul buni- 
cii cumpăraseră probabil acea cină — si alcool, cu siguranță -, 
si dintr-odatà mâncarea a căpătat gust de cenușă. 

— Am lucrat la necrologuri în ultima vreme, a mărturisit ea. 

— Asta este incântător, draga mea! 

„Incântător” nu era cuvântul pe care Iris l-ar fi ales ca să igi 
descrie munca la necrologuri, asa cà s-a oprit din mâncat ca să 
o analizeze pe Aster. 

Femeia fusese intotdeauna frumoasă în mintea lui Iris, cu 
faţa ei în formă de inimă, păr aràmiu si un zâmbet larg, ferme- 
cător. Dar în seara aceasta ochii îi erau sticloși, de parcă ar fi 
putut să se uite la lucruri, dar nu să le vadă cu adevărat. Iris s-a 
crispat în clipa in care și-a dat seama că Aster nu era trează, 

— Mai povesteşte: mi despre Tribuna! a zis Aster. 

— E de fapt Gazeta, mamă. 

— A, aşa este! Gazeta. 

Irisa inceput să-i povestească una-alta, fără să-l menționeze 
Pe Roman. De parcă acesta nu ar fi existat, deși cuvintele lui 
încă o bântuiau. „Eşti neglijenta” 

— Mamă? a îndrăznit Iris, ezitând când Aster şi-a ridicat 


Privirea spre ea. Crezi că m-ai putea ajuta să îmi ondulez părul 
În seara asta? 


00 ——— dH 
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— Mi-ar plăcea, ia răspuns mama ei, ridicându-se g, 
masă. De altfel, mi-am cumpărat un sampon nou, Te e 
îi speli părul cu el i apoi punem pe bigudiuri maj și 
vino în baie! 

Iris a luat una dintre lumânări și a urmat-o. A trebui 
ceva efort, dar Aster a reușit să spele părul pe marginea chy 
cu gileata de apă de ploaie pe care o aveau. Apoi s-au y 
camera femeii și Iris s-a aşezat in fata oglinzii. 

A închis ochii în timp ce Aster îi pieptăna părul ind, 
Pentru câteva clipe, nu a mai simțit bsicile din tălpi i 
durerea din inimă. Forest trebuia să se intoarcà in curând, 
la ceasornicirie, iar mama ei avea să dea drumul la ruda 
impreună urmau să asculte emisiunile din miez de noe; 
muzică. 

— Eşti interesată de cineva de la muncă? a intrebat ie 
când a inceput să împartă părul lung al lui Iris. 

Fata a deschis larg ochii. 

— Nu. De ce întrebi, mamă? 

Astera ridicat din umeri. 

— Mă intrebam doar de ce vrei să-ţi ondulez părul. 

— Pentru mine, i-a replicat Iris. M-am săturat să ui 
sleampità. 

— Iris, eu nu m-am gândit niciodată că ai fi şleampit Ñi 
măcar o dată. Aster a început să prindă primul bigudia f^ 
adăugat: Ţi-a spus asta vreun băiat? 

Iris a oftat, urmărind reflexia mamei ei în oglinda piu 

— Poate, a mărturisit în cele din urmă. Compelitorul 9 
Amândoi ne dorim același post. 

— Lasă-măsă ghicesc! E tânăr, chipeș, fermecător si 
tu scrii mai bine decăt el, așa că face tot ce-i stă în putere“ 
te distragă și să te facă să te ingrijorezi. 

Lui Iris i-a venit să râdă. 


E. 
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— De unde ştii tu toate astea, mamă? 

— Mamele ştiu totul, scumpa mea! i-a ráspuns Aster, fă- 
cindu-i cu ochiul. lar eu pariez pe tine. | 

Iris a zâmbit, surprinsă de căt bine ii făcea incurajarea 
mamei ei. 

— Ei, dacă fratele tău ar sti că un băiat i-a zis aşa ceva... 
Astera scos limba și a completat: N-ar mai avea scăpare! Forest 
a fost atât de protector cu tine, intotdeauna! 

Iris a dipit ca să-și alunge lacrimile. Poate pentru că era 
prima discuție adevărată pe care o purta cu mama ei după o 
lungă perioadă de timp. Poate pentru că degetele lui Aster o 
atingeau delicat, aducându-i aminte de lucruri din trecut. 
Poate pentru că, în sfârșit, Iris avea burta plină si părul curat. 
Dar aproape cà il putea vedea pe fratele ei dinaintea ochilor, de 
parcă oglinda l-ar fi surprins într-o stráfulgerare. 

Uneori, Iris retrăia clipa care schimbase totul. Clipa in care 
Enva il oprise pe Forest pe drumul spre casă. O zeiţă deghi- 
zată. Fratele ei alesese să-i asculte muzica, iar această muzică 
i se cuibărise in inimă, indemnându-l să se înroleze chiar în 
acea noapte, 

Totul se întâmplase extrem de repede. Iris abia avusese timp 
Să respire în timp ce Forest îi explica decizia lui grăbită. Isi fä- 
cuse febril bagajul, cu ochii aprinși. Iris nu-l văzuse niciodată 
atât de entuziasmat. 

„Trebuie să merg, Mică Floare” îi spusese el, mângăindu-i 
Pârul. „Trebuie să răspund chemării” 

lar ea ar fi vrut să-l întrebe: Cum rămâne cu mine? Cum rà- 
mâne cu mama? Cum poți să o iubeşti pe această zeiță mai mult 
decât pe noi? Dar nu il intrebase. li fusese mult prea teamă de 
acele întrebări. 

— Mami? a intrebat 


1 Iris cu glas tremurat. Mamă, tu crezi 
Că Forest este... 
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— Eviu, scumpo! i-a răspuns Aster, aranjándu.i limi 
gudiu. Eu sunt mama lui. Și aş ti dacă nu ar mai fi pe 
lume. 

Iris a risuflat tremuritor. T-a întâlnit privirea manei, 
oglindă. 

— Va fi bine, Iris! i-a spus Aster, lăsându-și mini y 
umerii ei. Si eu voi fi mai bine de acum. ȘI sunt convinsă cip 
rest se va intoarce intr-o lună-două. Lucrurile se vor indre, 
în curând. 

Iris a dat din cap. Chiar dacă ochii mamei ei erau incepyy 
de alcoolul care distorsiona realitatea, Iris tot o credea. 


Roman a dat năvală în casă. Era atăt de preocupat să se gin 
dească la cât de rău mersese discuţia cu Iris, incât nici nu ţii 
dat seama că avea companie în camera de zi. Cel puțin nuin 
inte să trântească ușa de la intrare și să traverseze foaierul pe. 
scara centrală, moment in care l-a chemat vocea delicii 
mamei lui: 

— Roman? Roman, dragul meu, te rog, vino să îi sali 
musafirii noștri! 

“Tânărul a rămas cu piciorul pe scară și şi-a înghiţit un oht. 
Dacă avea noroc, putea să se retragă in camera lui după cts 
luta pe oricine s-ar fi aflat în salon ca să își poată redacta eel 
despre soldaţii dispăruți. O sarcină pe care ar fi trebuit +09" 
measc Iris, şi-a zis in timp ce págea in salonul poleit. 

Privirea i s-a îndreptat mai întâi spre tatăl lui, de prd? 


fi fost punctul gravitational al întregii încăperi. 
mald Kit fusese chipeș pe vremuri, dar anii lungi de dif 
necazuri și țigări își lăsaseră amprenta asupra lui. Era 


aplecat de spate, cu fața rabini și ochi ce luceau cani! 


mate albastre. Părul lui ca pana corbului era acum 
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j argintii. Buzele îi erau tot timpul strânse, de parcă nimic 
poems nici nu Far fi putut face si zimbeasci. 

Uneori, Roman era îngrozit cà avea să ajungă ca tatăl lui. 

Domnul Kitt se afla in preajma semineului, in spatele sca- 
unului pe care stătea mama lui Roman. În vreme ce prezența 
tatălui său era intimidantă, mama lui imprumuta încăperii un 
aer de blândețe. În ciuda acestui fapt, femeia devenise din ce 
în ce mal distrasă odată cu trecerea anilor, de când murise Del. 
Adesea, discuţiile cu ea nu aveau sens, de parcă locul doamnei 
Kitt ar fi fost mai degrabă alături de fantome si nu de cei vii. 

Roman a înghițit un nod atunci când i-a întâlnit privirea 
tatălui său. 

— Roman, dumnealui este dr. Herman Little, chimist la 
universitate, si aceasta este fiica sa, Elinor! a făcut domnul Kitt 
prezentárile, intinzându-și paharul cu coniac spre stânga. 

Privirea lui Romana străbătut împotriva vrerii lui încăperea, 
oprindu-se asupra unui domn în vârstă, cu păr gaten-nisipiu şi 
ochelari exagerat de mari, așezați pe un nas strâmb. Alături de 
el, pe divan, se afla fiica lui, o fată palidă cu păr blond tuns bob. 
Vene albăstrii îi pulsau la tâmple și pe dosul máinilor impreu- 
mite. Lui Roman i s-a părut fragilă — asta până in clipa în care 
ia întâlnit privirea și a văzut gheața din ochii ei. 

— Dr. Little, domnişoară Elinor, a continuat domnul Kitt, 
acesta este fiul meu, Roman Kitt. Urmează să fie promovat edi- 
torialist la Gazeta de Oath. 

„ —— Splendid! a grăit dr. Herman, arătându-și dantura gălbe- 
jità. Este un privilegiu rar să fii editorialist la cel mai prestigios 
ziar din Oath. Vei avea o influenţă extraordinară asupra citito- 
rilor tăi. O realizare impresionantă pentru cineva de vârsta ta, 
care este... 

— Am nouăsprezece ani, domnule! i-a răspuns Roman. 

Fusese probabil prea abrupt, pentru că tatăl lui s-a încruntat. 
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— Este o plicere să vå cunosc, pe amândoi dar trg, 
mà scuzați, am un articol care trebuie... 1 

— Mergi şi pregătește-te pentru cină! l-a in 
Kitt. Te așteptăm la masă in jumătate de oră, Să ny "nij 
fiule! 

Nu. Roman stia prea bine că nu trebuie să întârzie nic, 
atunci cind tati Jui era cel care aptepta; Mama i-a zirh 
el s-a intors şi a părăsit salonul. 

În siguranța camerei lui, Roman a aruncat geanta de pog, 
şi masca de fiu devotat. Și-a trecut måinile prin păr și șia 
vårlit haina în celălalt col al încăperii. In mod straniu, pi 
rea i s-a îndreptat spre şifonier. Pe podea nu era nicio coii. 
hârtie. Nicio scrisoare de la Iris. Dar, cel mai probabil, fits 
ajunsese incă acasă. Roman avea teribila bănuială că irina 
tramvaiul, ci mergea pe jos la si de la muncă, si de aceea ua 
ori întârzia. 

Nu era problema lui, dar Roman o tot vedea schiopiil 
De parcă ghetele alea oribile pe care le purta ar fi avut ceu. 

— Nu te mai gândi la ea! a șuierat Roman, ciupindu-țit 
dăcina nasului. 

Şi-a alungat- pe Iris din minte. S-a spălat şi s-a imbrăata 
un costum negru pentru cină, apoi a coborât. A ajuns cu doi 
minute mai devreme, dar nu conta. Părinţii lui şi familia Lir 
il așteptau. Din nefericire, şi-a dat seama că trebuia să oaf 
Scaunul din fata lui Elinor. Privirea ei rece La săgetat din di 
în care a luat loc. 

În acea secundă, Roman s-a temut pentru prima oxi 
acea seară. 

Nu avea si fie o cină agreabilă. 

Bunica lui nu era la masă, ceea ce insemna că dot 
Kitt incerca să controleze ce urma să se rostească la ink P 
nica lui Roman locuia în aripa de est a vilei, Era o fent? 
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gperament puternic care spunea ceea ce gândea, cin 
ig dorea cu ardoare så fi fost prezentă aici in această seară. 

Pe durata primelor două feluri de mâncare a rămas tăcut. La 
fà i Elinor. Tati lor erau cei care intrețineau conversaţia, dis- 
cutánd despre costurile pe care le implicau anumite chimicale, 
metodele de extracție, frecvența si catalizatorii reacțiilor, de 
ce un anume element, denumit praxin, devenea verde atunci 
când era combinat cu o sare si cum numai un anumit tip de 
metal putea fi folosit pentru a-l depozita in siguranță. 

Roman il urmărea pe tatăl lui dând din cap si purtându-se 
de parcă ar fi ştiut cu exactitate despre ce vorbeşte doctorul 
Little Prea devreme, discuția a ajuns la căile ferate. 

— Bunicul meu a cartografiat prima linie de cale ferată 
care ieșea din Oath, a rostit domnul Kitt. Inainte, dacă voiai 
să cilitoregti oriunde, aveai la dispoziție doar cai, căruțe si 
poștalionul. 

— Cât de vizionari au fost strămoșii dumitale! a spus dr. 
Little. 

Roman a blocat restul poveștii tatălui său si linguselile doc- 
torului Little, sátul sà tot audă despre cum familia lui făcuse ba 
una, ba alta și despre cum isi agonisise averea. Nimic din toate 
acestea nu conta pentru tovarășii de la Cambria care făceau 
parte din familii bogate vechi si adesea ii priveau de sus pe cei 
precum Kitt care îşi făcuseră un nume cu bani noi, din inovaţii. 
Roman știa că asta il deranjează pe tatăl lui — căt de des fami- 
la lor era desconsiderată la evenimente sociale -, şi domnul 
Kitt plănuia mereu să schimbe felul de a gândi al oamenilor. 
Unul dintre aceste planuri implica faptul cà fiul sàu urma sà 
ajungă ziarist în loc să meargă la universitate si să studieze li- 
teratura, aşa cum ar fi vrut Roman. Pentru că, dacă banii nu 
Puteau să asigure bunul nume și respectul familiei sale in acest 
Oraș, atunci puterea si stima urmau să o facă. 
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Roman incepuse să spere cà avea să poată fugi de), 
inainte de ultimul fel cánd mama lui s-a intors Spre Hg 

— Tatăl tău spune că eşti o pianistă desăvârșit ; 
doamna Kitt. Roman adoră muzica de pian. m 

O adora? Roman s-a văzut nevoit să-și inghità ey 

Elinor nu i-a aruncat nici măcar o privire. 

— Am fost, dar acum prefer să-mi petrec timpul în liy, 
torul tatălui meu. De altfel, nu mai cânt la pian. 

— Ah, imi pare rău să aud asta! 

— Sà nu vă pară, doamnă Kitt! Tata mi-a cerut să 
de vreme ce zilele astea muzica este asociată cu Enva, 

Glasul lui Elinor era monoton, de parcă fata nu ar fi sin 
nimic. 

Roman a urmărit-o jucându-se cu mâncarea din firi 
A simţit brusc că cei din familia Little puteau fi simpatuş 
ai lui Dacre și stomacul i s-a făcut ghem. Cei care erau depe 
tea zeului in acest război se încadrau de obicei intramà 
trei categorii: cea a devotaţilor zelosi, a ignorantilor arx 
cunoșteau mitologia in care adevărata si terifianta naturiat 
Dacre era revelată sau, precum Zeb Autry, a celor speist 
puterile muzicii Envei. 

— Muzica Envei nu a fost niciodată ceva de tenul: 
Roman, inainte să apuce să se gândească mai bine, În mi 
zeița cânta la harpă peste mormintele muritorilor, ar iit 
eiindrumau sufletele din trupurile lor spre următorul ini 
pentru a trăi deasupra, cu Celestii, fie dedesubt, cu Subpinit 
tenii. Cântecele ei sunt intrefesute cu adevăruri si fapte isto 

Incáperea s-a cufundat intr-o linişte de moarte. Romi” 
a îndrăznit si ii intoarcà ochii spre tatăl lui, care pine? 
privirea. i 
,— Scuzaţi-l pe fiul meu! a zis domnul Kitt, rizind sg 
citit prea multe mituri pe când era copil. 
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pe ce mu ne povestesti mai multe despre Gazeră, 
Roman? a sugerat dr. Little. Cancelarul Verlice, am auzit, a 
restricţionat ceea ce pot publica ziarele din Oath despre ráz- 
boi, Este adevărat? 

Roman a impietrit. Nu era sigur — fusese ocupat să scrie 
mai bine ca Iris în ultimele zile —, dar apoi s-a gândit cât de 
putin scrisese despre război şi cum sarcinile de la Zeb se in- 
dreptaseră spre alte lucruri. Faptul cà acum scria despre 
soldaţii dispăruţi era surprinzător, deși poate că si aceea era o 
strategie de a-i intoarce pe oameni impotriva Envei. 

— Eu nu am auzit de nicio restricţie, i-a răspuns Roman, 

Brusc insi, acest lucru i s-a părut cu putinţă. Si l-a închipuit 
pecancelarul din Oath - un bărbat înalt, cu ochi de mărgică și 
oţinută sobră - punând in vigoare pe ascuns așa ceva, pentru 
a ține Estul departe de războiul răvăşitor. 

— Când vei ajunge editorialist? l-a întrebat dr. Little. Vreau 
să fiu sigur cà voi cumpăra ziarul în acea zi. 

— Nu sunt sigur, i-a răspuns Roman. În prezent sunt luat 
in considerare pentru poziţie. 

— Dar o va obţine! a insistat domnul Kitt. Chiar dacă va 
trebui sà il mituiesc pe bătrânul care conduce șandramaua, 

Bărbaţii au chicotit. Roman a inmármurit. Cuvintele lui Iris 
i-au revenit în minte ca o palmă peste faţă: „lar dacă tu vei 
ajunge editorialist, va fi doar datorită mitei pe care tatăl tău 
bogat i-o poate oferi lui Autry” 

Roman s-a ridicat, lovind masa în graba lui. Farfuriile au 

Anginit iar lumânările au tremurat. 

— VÀ rog să mà scuzaţi! 

afost mai puternică: 

— la loc, Roman! Avem ceva important de discutat. 


a început el, dar vocea tatălui său 
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Incetisor, Roman şi-a reluat locul. Tăcerea era 
Roman ar fi vrut să se opească şi să se scurgă prin fant, 


pardoseală. 
— Ah, dragul meu! a exclamat mama lui. Va fi atăt de fp, 


mos! Vom avea in sfârșit o ocazie fericită, de sărbătoare, 

Roman i-a aruncat o privire cu sprâncenele ridicate, 

— Despre ce vorbeşti, mamă? 

Doamna Kitt s-a uitat la Elinor, care isi ținea privi 
atintità la mâini, cu chipul lipsit de orice expresie. 

— Am aranjat căsătoria dintre tine si domnişoara Litt |, 
anunțat domnul Kitt. Această alianță dintre familile noate 
va fi benefică nu doar pentru planurile noastre de viitor, dy 
va fi şi așa cum a descris-o mama ta: o ocazie fericită. Am pe 
trecut prea mult timp in doliu. A sosit vremea să sărbători. 

Roman a răsuflat printre dinți. Simtea încercarea dei 
înțelege ce făcuseră părinţii lui ca pe o fractură toracică Ci 
sătoriile aranjate erau încă des întâlnite printre membrii chi 
superioare, viconţi și contese si toți cei care încă se agățau& 
un titlu prifuit. Dar familia Kitt nu făcea parte din aceasta- 
tegorie, indiferent de căt de hotárát era tatăl lui să li ride 
înalta societate. 

Roman era uimit si cà tatăl lui aranja un mariaj cu fata uni 
profesor, nu cu cea a unui lord. Simţea că dincolo de disce 
de suprafaţă se afla altceva şi că el era doar un pion în aces 

Cu calm, Roman a răspuns: 

— Regret să vă aduc la cunoștință că nu pot să... 

— Nu fi încăpățânat, Roman! i-a tăiat vorba domnul K 
Te vei căsători cu această tânără încântătoare si ne vom i 
familiile. Aceasta este datoria ta în calitate de unic moet 
Intelegi? 

Roman sia fixat privirea in farfurie. La carnea pe Ju 
tate mâncată și la cartofii acum reci. Și-a dat seama A 1 
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dela masă tiuseră, cu excepția ui. Până si Elinor ştiuse, cu 
siguranță, pentru cà acum il cerceta atent, de parcă i-ar fi cân- 
tri reacția faţă de ea. 

Roman şi-a înghiţit trăirile, ascunzându-le adânc, in oase. 
Lucrurile pe care si le dorea, furia fierbinte. Doliul care era 
încă proaspăt, ca o rană pe jumătate vindecatà. S-a gândit la 
mormântul mic din grădină, la piatra pe care abia putea să o 
viziteze. S-a gândit la ultimii patru ani, la cât de intunecaţi, de 
reci și de nefericiţi fuseseră. Si vina pe care o simţea i-a goptit: 
Bineingeles că trebuie să faci asta. Nu ţi-ai îndeplinit o dată in- 
datoririle esențiale, si dacă acum ceea ce [i se cere este pentru bi- 
nde familiei, cum ai putea să nu o faci? 

— Da, domnule, a ráspuns el pe un ton plat. 

— Excelent! 

Dr. Little a bătut din palmele lui osoase. 

— Să toastám? 

Roman a privit amortit cum un servitor îi umple un pahar 
cu şampanie. Şi-a simţit mâna de parcă i-ar fi fost detașată de 
corp când a luat paharul și a fost ultimul care I-a ridicat pentru 
un toast pe care nici măcar nu l-a auzit din cauza panicii care 
vuia înlăuntrul său. 

Însă, inainte să se învrednicească să soarbă din pahar, i-a 
întâlnit privirea lui Elinor. A citit o undă de spaimă in ochii ei 
tia ințeles că şi ea era prinsă în cursă, la fel ca el. 


Wi 


Celesti vs. Subpământeni 


Jui, după cină. Fruntea ii era acoperită de broboan & 
sudoare, iar palmele ii erau umede. 

Era pe cale să se căsătorească cu o străină. O fată care lpi 
vea cu dispreţ. 

Şi-a azvârlit sacoul gi şi-a smuls papionul de la gåt. Și-aso 
pantofii si şi-a desfăcut nasturii de la cămaşă, apoi a căzut 
genunchi, in mijlocul camerei, și s-a strâns covrig pe pode. 
parcă astfel ar fi putut să-și aline durerea din pântece. 

Merita asta însă. Era vina lui că rămăsese singuri 
moștenitor al tatălui său. 

Merita să fie nefericit. 

Respira cu greutate. A închis ochii si i-a zis: inspiră, ex 
inspiră. 

Îşi auzea ceasul de la mână ticăind. Minutele se sci 
unul după altul. Simtea mirosul covorului de sub d. LI 
veche și o undă de la crema de ghete. 

Când a deschis din nou ochii, a băgat de seamă 
podea. 

li scrisese Iris. 


S FÁCUSE TÂRZIU CÂND ROMAN S-A ÎNTORS ÎN cium, 
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a tárit până la ea. A desfăcut hártia cu mâini tremură- 
ipee să găsească un mesaj scurt, dar foarte intrigant 
toare, 
delaea: 


Ce știi despre Daere si Enva? 


Pentruo clipă, s-a simțit copleșit de intrebarea ei in aparență 
nevinovată. Apoi mintea i s-a pus în mişcare, trecând prin mi- 
turle pe care le ştia. Prin poveștile din volumele vechi pe care 
le moștenise de la bunicul lui. 

Era o distragere binevenită. Putea să se piardă în acest su- 
biect; putea să ii răspundă lui Iris, pentru că ea ii cerea doar 
fapte și nimic mai mult. 

Roman s-a ridicat si a şoptit: 

— Te rog, aprinde veioza! 

Casa veche i-a răspuns, făcând să pálpáie veioza de pe bi- 
roul lui. Becul imprástia o lumină blândă, aurie, în cameră, si 
Roman s-a apropiat de rafturile cu cărți încastrate in perete. 
A început să isi frunzărească volumele de mitologie, mánu- 
indu-le cu grijă, pentru că cele mai multe dintre ele se dezin- 
tegrau. Se gândea ce legendă să îi impártágeascà lui Iris când 
citeva pagini desprinse au alunecat din volum, aterizându-i la 
picioare. 

Roman a rămas nemișcat. Pagină după pagină, foi pătate 
de cafeniu de trecerea timpului, acoperite de scrisul de mână 
al bunicului său. A ridicat foile şi le-a cercetat, ajungând la 
Concluzia cà vorbeau despre Enva si Dacre. Era o legendă mai 
Puțin cunoscută in prezent. 

Bunicul lui o asternuse cu siguranță pe hârtie si pusese apoi 
fole în cane, la păstrare. Avea obiceiul să facă asta şi apoi să 
uite unde işi lăsase scrierile. Ani buni după moartea lui, Roman 


wa 
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daduse peste tot felul de lucruri: de la scrisori, la idei dip, 
şi diverse capitole. _ 

In timp ce risíoa legenda scrisă de mână, Romana piy, 
aceasta era cea pe care voia să i-o împărtășească lui Ir, 

A luat-o cuella birou i s-a aşezat pe scaun, apucini, g 
o transcrie la magina de scris. 


Ai noroc. Se Intâmplă să știu una-alta despre Dacre și Eny, 
Există un mit care Imi este cunoscut, si 11 vol imp 
cu tine. L-am găsit adăpostit într-un volum vechi, seris d 
mână și doar pe jumătate terminat. Așa că te rog să pi 
cont de faptul că ultima parte lipsește si nu am dat încă 
deea! 


Zeii din vechime erau împărțiți în două famili: Celei și 
Subplmántenii. Celestil stăpâneau deasupra, lar Supe 
mânteniii domneau în adâncul pământului. Cel mal impr 
tant lucru era că se urau unii pe ceilalți așa cum tinis 
facă nemuritori — și adesea se provocau între ei petri 
demonstra cine este demn să fie temut, adorat sau prodi 
vit mai mult printre muritori 
Dacre Subpkmánteanul, cioplit din calcar alb, eu vet 
luminate de un foc albastru, a hotárát că uvea sk eaptr 
reze pe unul dintre dușmanii lui de moarte pentru di 
plietisise să trăiască zi după zi, anotimp după anotlmp 1" 
după an. Preţul nemuririi. Fiind zeul vitalităţii si al vir 
deckril, Dacre tânjea după o provocare, așa că a întrebi! 
unul dintre muritorii care locuia dedesubt dacă știe cit 
este numele celui mai în indrágit zeu dintre Celesti- 
— A, da, stipáne! Fa spus locuitorul. O zeiță ce câtă! 
o harpă care ar putea topi pănă si cele mai reci ini 
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conduce sufletele oamenilor după ce mor, si nu este nimeni 
mal frumos ca ea, deasupra sau în adânc. 

Ducre a hotărât că trebuie să o aibă pe această zeiță 
Celestă. 

A călătorit spre suprafaţă, străbătând kilometri în- 
tregi de piatră, printre rădăcini noduroase de copaci și pă- 
mânt amar la gust. Când a ajuns deasupra, a fost copleșit 
de măreția soarelui si s-a văzut nevoit să se retragă într-o 
peșteră preţ de trei zile si trei nopți, până când ochii i s-au 
obișnuit cu lumina dușmanilor. Chiar si după aceea, a ales 
să umble noaptea, când lumina lunii era mai blândă. 

— Unde este Enva? Fa întrebat pe muritorii pe care 
1i întâlnea. Unde o pot găsi pe cea mai frumoasă dintre 
Celeşti? 

— O poți găsi în locul în care te-ai aștepta cel mal puțin 
să se afle, era răspunsul pe care il primea. 

ȘI Dacre, care era mult prea nerăbdător si návalnic ca 
Vă întoarcă fiecare piatră pentru a o căuta, a hotărat că 
avea să-și cheme câinii de vânătoare din adânc. Bestii vân- 
ase, cu inimi de foc, piele translucidă si colți care pre- 
schimbau visele în coşmaruri. Copoii au cutreierat Vinutul 
În acea noapte, căutând frumusețea si devorânduri pe toţi 
acel care le stăteau în cale. Pentru că Dacre Infelesese că 
Enva e frumoasă la chip. Dar, la răsăritul soarelui, câinii de 
Vânătoare au fost nevoiți să se întoarcă în adânc, înapoi 
în umbre, fără să o fi găsit pe cea pe care o căuta Dacre, 

Aşa că zeul ska invocat eithralii din peșterile aflate 
în adâncul pământului. Aceștia erau reptile inaripate, cu 
Shi lptosi, aripi acoperite de membrană şi copite otră- 
Vite. Eithralii puteau să îndure soarele și astfel au cutreie- 


Fit cerul căutând frumusețea si distrugând tot ce se afla 
sub el Curând s-a 


Pornit o furtună însă, iar aripile eithra- 
Mor ar fi putut să fie sfasiate de vânturile aprige. Așa că 
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Dacre Fa trimis inapol, In adânc, chiar dacă niei acey 
o păsiseră pe cea pe care o căuta el = 
Abia atunci când el însuși a început să cutreiere py, 
mantal, a ajuns la un cimitir lar 1n acel cimitir se afla op, 
meie cu un chip comun după standardele lui Dacre, cupă, 
lung și negru și ochi verzi Era îmbrăcată în 
sute în casă, avea picioarele goale si era subțire n trup 
așa că Dacre a decis că nu avea să-și piardă timpul între 
bând-o unde poate să o găsească pe Enva. 

A trecut pe langă ea fără să se uite de două or, day 
cum se îndepărta, a auzit o muzică de harpă, dulce și auri, 
chiar dacă cerul era cenușiu si vântul bătea rece. A ae 
zito pe femela aceea cântând si vocea ei Ia pătruns Zes) 
a rămas Inmărmurit de frumuseţea acesteia, o frumusețe 
care nu putea fi văzută ci trebuia simțită, așa că sa tarit 
napol la ea, peste mormintele oamenilor 

— Enva, a griit el. Enva, vino cu minel 

Zeița nu și-a întrerupt melodia pentru el. Dacre a tre 
bult să aștepte până când ea a cântat deasupra fiecini 
mormânt, iar zeul a băgat de seamă că pământul en 
proaspăt, de parcă oamenii din morminte fuseseră de cz 
rând îngropați. 

După ce a cântat ultimul cântec, Enva s-a întors ca sil 
privească. 

— Daere Subpământeanul, zeul din adâncuri, de cel 
adus haosul printre cei nevinovaţi? 

— Ce vrel să spui? 

Enva a arătat mormintele: 

— Copoli și eithralii tăi au ucis pe acești oameni: T 
cu puterile tale, lei fi putut vindeca rănile. Dar nu ifF 
cuto, lar acum trebuie să cânt trecerea sufletelor lor P 
eternitate, pentru că acestea le-au fost luate înainte 4 
vreme de către creaturile tale. 
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în cele din urmă, Dacre a găsit puterea de a se ridica. 
punc când Enva Fa privit, sa simțit insignifiant si ne- 
demn, iar el ar fi vrut ca ea să-i privească cu alți ochi Nu 
cu durere și furie. 

— Am făcut-o pentru tine, a răspuns Dacre. 

— Ai fi putut să mă găsești singur dacă al fi avut timp 
să mă cauţi 

— Dar acum, că te-am găsit, vel veni cu mine în adânc? 
Vei rămâne acolo unde trăiesc eu. vei respira aerul pe care 
il respir eu? Mi te vei alătura pentru a conduce împreună 
lumea din adâncuri? 

Enva a rămas tăcută o vreme. acre credea că avea să 
piară în acea clipă de tăcere incertă. 


— Sunt fericită aici, a spus ea. De ce aș veni în adán- 
curi cu tine? 


— Pentru a făuri pacea dintre familiile noastre! a răs- 
puns el. deși adevărul era că pacea era ultimul lucru la care 
se gândea. 

7 Nu te cred, a grăit Enva si s-a topit pe aripile vântu- 
Iul înainte ca Dacre să-i poată prinde poalele rochiei. 

Zeul ardea de furie: Enva îi scăpase printre degete, 
ÎI refuzase. Așa că a hotărât că îşi va vărsa mânia asu- 
Pra celor nevinovați; avea să refuze să-i vindece, din ciudă, 
Wind că astfel Enva nu ar mai fi avut de ales și sar fi 
VĂzut nevoită să i se Inchine ca ofrandă. 

Copii lu uu sfasiat ținutul Eithralii au vânat în ceruri. 
Furia lul a făcut pământul să se cutremure, creând noi 
Ape și hăuri adànci. 

Însă zeul a avut dreptate. De cum au inceput să sufere 
Sel nevinovaţi. Fnva a venit la el 

— Te vol urma pe tărâmul din adânc, a spus ea, Vol 
VĂ! alături de tine în umbre, cu două conditit vel menține 


Pe 
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cea și mi ve îngădui să cânt cu vocea sila 

imer deter v dori ii: 
Dacre, care era fermecat de ea, a fost repede de 

A tato pe Enva în adane. Însă zeul nu avea cum jig 
Jaseň ce urma să se întâmple atunci când muzica urma 
răsune în adâncuri. d 


Roman a incheiat. Il dureau umerii și i se incelpgae 
ex A anancat o privire la ceas, tit de extenuat, inciti h 
greu så citească ora. 

Părea să fie două gi jumătate. lar el trebuia să se trezeaci} 
ase i jumătate. 

Roman a închis ochii pentru o clipă, căutând inliunni 
lui. Sufletul îi era liniștit; nu mai era inváltorit și inibujti 


A strâns foile de hârtie, le-a îndoit în sferturi períece ii 
trimis legenda lui Iris. 


» 
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Un sendvis alături 
de un suflet bătrân 


OMAN KITT ÎNTÂRZIA, 
El nu intárziase nici măcar o dată in cele trei luni 


de când Iris lucra la Gazetă. Brusc, Iris era curioasă să 
afle de ce, 

Ska acordat tot timpul ca să isi pregătească o cană cu ceai 
la bufet, așteptându-se ca Roman să ajungă in orice clipă. Cum 
băiatul nu şi-a făcut apariția, in drumul spre niga ei Iris a tre- 
cut prin dreptul biroului său. S-a oprit in faţa acestuia cât să-i 
rearanjeze cutia cu creioane, micul glob, cele câteva dicţionare 
generale si cele două dicţionare de specialitate, ştiind că asta 
avea să-l irite, 

Iris s-a întors la biroul ei. În jur, Gazeta se trezea la viaţă. 
Veiozele se aprindeau, țigările ardeau, ceaiul era turnat in cáni, 
se primeau telefoane, hârtia fosnea, mașinile de scris țăcâneau. 

Se anunţa o zi reușit 

— li ador părul, Winnow! a zis Esther, oprindu-se in drep- 
tul biroului ei. Ar trebui să ţi-l faci mai des aşa. 

— Ah! Intimidatà, Iris şi-a atins buclele dezordonate care-i 


cadrau umerii si a adăugat: Mersi, Prindle! Kitt s-a anunțat 
bolnav astăzi? 


in 


a 
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— Nu. Dar tocmai ce am primit asta si domnul Kit, 


publicată in ziarul de máine, pe mijloc si in fruntea e 
cu anunțuri. 

Esther i-a intins o coalà cu un mesaj. 

— Domnul Kitt? a repetat Iris. 

— Tatăl lui Roman. 


— Ah! la stai puțin, acesta este un... 
Esther a dat din cap. S-a aplecat spre Iris si i-a soptit: 
— Sper că nu te necăjește, Winnow. Jur că nu știam cig 
curtează pe cineva! 
Iris a încercat să zimbeascà, dar zâmbetul nu i s-a reflecta 
în privire. 
— De ce m-ar necăji, Prindle? 
— Mereu am crezut că voi doi afi face o pereche extrem d 
oasă. Câţiva dintre redactori — nu eu, desigur - au fion 
ariuri că veţi rămâne impreună. 
— Eu şi Kit 
Esther a dat din cap, mușcându-și buza, de parcă sar 
temut de reacția lui Iris. 
— Nu fi caraghioasă! i-a răspuns ea cu un râset chinui. 
plus că, brusc, i se aprinseseră obrajii. Eu și Kitt suntem a 
focul și gheaţa. Cred că ne-am omori reciproc dacă ar trebi 
să impártim prea mult timp aceeași cameră. În plus, el num 
privit niciodată cu astfel de ochi. Înţelegi ce vreau să spun? 
Zeilor, Iris! Tine-fi gura! s-a dăscălit în gând, dindi 
seama că bate câmpii. 
— Ce vrei să spui, Winnow Odată, l-am văzut... + 
Orice va fi vrut Esther să-i zică a fost retezat de strigătul 
Zeb, careo chema la el. Fata i-a aruncat o privire ingerii? 
apoi și-a văzut repede de drum. 
Iris s-a afundat mai adânc în scaun și a citit: 
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Dişi dna Ronald M. Kitt sunt extrem de bucuroși să anunțe 
logodna fiului lor, Roman C. Kitt, cu domniyoara Elinor A- 
Little cea mai mică dintre fiicele doetorului Herman 0, 
Little și doamnei Thora L. Little. Nunta va avea loc peste 
o luni, în venerabila catedrală Alva din centrul orașului 
Oath. Vor urma mal multe detalii si o fotografie. 


Iris şi-a pus mâna la gură, amintindu-și prea târziu că avea 
ruj pe buze. Şi-a şters pata roşie de pe palmă si a lăsat hârtia 
jos, de parcă ar fi ars-o. 

Roman Cocoloşitul Kitt era așadar logodit. Ceea ce era un 
lucru bun. Oamenii se logodeau in fiecare zi. Lui Iris nu îi păsa 
ce face tânărul cu viața lui. 


Poate că stătuse până tărziu alături de logodnica lui si ea îl 
făcuse să intărzie. 

De cum şi-a imaginat asta, Iris s-a crispat si a schițat o gri- 
masă, apoi s-a întors la maşina ei de scris. 

Nici cinci minute mai târziu, Roman a intrat în birou. Era 
imbrcat impecabil ca intotdeauna, cu o cămașă proaspăt spä- 
lată, bretele din piele pe umeri si pantaloni negri, cálcati la 
dungă, fără nici măcar o scamă pe ei. Părul negru îi era, ca de 
obicei pleptánat pe spate, dar chipul ii era palid. 

Iris l-a privit pe sub gene cum dă drumul gentii lui de 
Posta pe birou cu un bocănit greu. A aşteptat ca tânărul să 
bage de seamă dezordinea de pe biroul lui. Să se incrunte şi să 
se uite urât la ea. Pentru că ea era singura care iși pierdea tim- 
Pul şicanându-l astfel, 


Iris tot aştepta, dar Roman nu avea nicio reacţie. Se holba la 

lui, cu chipul impietrit. Ochii îi erau intunecaji, si Iris a 

inti că ceva nu e în regulă. Chiar dacă era îmbrăcat la patru 
ce și nu intârziase decăt căteva minute, ceva îlfrământa. 
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“Tânărul s-a îndreptat spre bufet, a ales un ceainic ~ 
putin cinci pregătite tot timpul s i-a umplut cam 
cană pe care a putut-o găsi, luând-o cu el în niga ui ind 
s-a aşezat pe scaun, Iris nu a mai putut să-l vadă şi, chiar, i 
biroul zumzăia de zgomot, stia cà Roman Kit stă i, 
cu ochi goi magina de scris. De parcă toate cuvintele sa; 
scurs din el. 

Până la amiază, Iris şi-a dactilografiat anunturile pe oy 
după aceea le-a aşezat pe colțul mesei lui Zeb. Apoi șia hg 
geanta şi s-a oprit în dreptul biroului lui Roman. 

Iris a băgat de seamă două lucruri: primul - hártia praj 
in mașina de scris rămăsese cu desăvârșire goală, char d 
notițele lu scrise de mână erau împrăștiate peste toL Al di 
lea - Roman sorbea din ceai și se incrunta la foaie, de pui 
aceasta l-ar fi bântuit. 

— Felicitări, Kitt! a zis Iris. 

Roman a tresărit. Tuşind, ceaiul i-a (àgnit pe guri, pi 
ochii aceia albaştri ai li s-au ridicat tàios la ea, pironindoa 
o expresie furioasă. Iris a urmărit cum furia i se topeşte indt 
ială. Privirea lui a alunecat în lungul părului ei lung i rebeli 
coborit ín josul trupului ei, deși Iris era îmbrăcată tot cubi 
nele ponosite pe care le purta de obicei. $i apoi a urcat dins 
spre buzele ei roșii precum cireşele. 

— Winnow, a grăit el cu băgare de seam: 

— Pentru logodna ta, Kitt. 

Roman s-a crispat, de parcă i-ar fi atins o rană- 

— De unde ştii despre asta? 

— Tatăl tău vrea să fie anunțată in ziarul de mine 4^ 
puns Iris. Sus si pe mijloc. 

Roman i-a mutat privirea înapoi la pagina lui alb 

— Minunat! a comentat ironic. Abia aştept! 


jä. De ce mi dic 
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Acesta muera reactia pe care Iris o atpiase din partea lui. 
-i zgândărească 

opes x ajutor pentru articolul tău despre soldatul 
cipărut? l-a intrebat intr-o doară. Pentru cà as putea să te ajut. 

— Cum? 

Părea suspicios. 

— Fratele meu este dispărut pe front. 

Roman a clipit, de parcă nu i-ar fi venit să creadă că acele 
cuvinte ii ieșiseră pe gură. Nici ei nu prea-i venea să creadă. 
Iris crezuse că avea să regrete imediat că ii spusese ceva atât 
de personal, dar şi-a dat seama că nu era deloc aga. Se simţea 
ușurată să dea în sfărșit glas cuvintelor care îi rămâneau mereu 
în gând. 

— Ştiu că urăști sendvişurile, a adăugat ea, dându-și o 
viță pe după ureche. Dar eu merg la un magazin si voi cum- 
pira două, ca să le mânânc pe o bancă, in parc. Dacă vrei aju- 
torul meu, atunci vei sti unde să mà găseşti. Voi incerca să nu 
mănânc cel de-al doilea sendvis, în caz că te hotárágti să vii, 
dar nu promit nimic, 

Iris a luat-o spre ușă inainte să termine bine de rostit fraza. 
Se simţea de parcă un cărbune incins i-ar fi sfărâit în piept în 
timp ce aștepta liftul care se mişca precum melcul. Era in pra- 
gul exasperării când a simţit o mişcare în aerul din dreptul co- 
tului, Iris știa că este Roman fără să se uite la el. li recunoscuse 

mul ~ un amestec puternic de condimente si conifere. 
= Nu urăsc sendvigurile, a zis el cu o voce care semăna mai 
mult cu glasul lui obișnuit. 

Nu iţi sunt pe plac însă! a comentat Iris. 

Sunt pur si simplu prea ocupat pentru ele. Mă distrag, Şi 
pot fi periculoase. 

Uile de la lift s-au deschis. Irisa pășit înăuntru si s-a întors 

sùil privească, Pe buze îi juca un zâmbet. 
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— Aşa am auzit, Kitt. Sendvişurile fac numai 
lele astea. Mani, 

Dintr-odatà, şi-a dat seama cà nu avea nicio idee 
vorbeau — dacă era într-adevăr vorba despre send, t 
despre ea, ori despre felul în care o vedea el sau despe 
mentul acesta pe care îl impărtășeau. LI 

Roman a ezitat atât de mult, incât lui Iris i-a pierit gj, 
tul. Postura i-a redevenit încordată. 

Eşti o fraieră, Iris! s-a certat in gând. E logodit! E i 
de cineva. Nu vrea să ia prânzul cu tine. Vrea doar să aj, 
articolul. Ceea ce... De ce zeilor îl ajuţi? 

Iris i-a îndreptat atenţia spre panou si a inceput siape 
buton în mod repetat, de parcă așa liftul avea să se grăbeusi, 
să o ducă de acolo. 

Roman i s-a alăturat chiar înainte să se închidă ușile. 


— Parcă ziceai că locul acesta are cele mai bune murituilis 
Roman douăzeci de minute mai târziu. 

Stătea peo bancă, in parc, lângă Iris, si isi desfücea sendigi 
din ziar. O felie tristă și subţirică de murătură stătea den 


— Nu, acela este celălalt loc, i-a răspuns Iris. Acolo 
este mai bun, dar au închis de Ziua lui Mir. 

Gândul la zei şi la zilele săptămânii i-a abătut mintea # 
scrisoarea care acum stătea în geanta sa, așezată pe band 
ea si Roman. Fusese şocată când o găsise la trezire. LI” 
mente un morman de hârtii care conţineau o legendi pe 
era nerăbdătoare s-o afle. O legendă in care erau 
eithralii. 

Iris s-a întrebat cine era acest corespondent. Câli miw 
Ce sex? Din ce timp venea? 

— Hmm! 


-— 
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Roman a dat la o parte murătura şi a mușcat zdravân din 
ndvişul lui. 
— Ei bine? l-a intrebat Iris. 
— Eibine, ce? 
— Sendvişul e pe placul tàu? 


— Ebunt a răspuns Roman, luând încă o imbucătură. 

Ar fi fost mai bun dacă murătura aceea amărătă nu ar fi in- 
muiat o parte din pâine. 

— Eun compliment extraordinar dacă vine din partea ta. 

— Ce vrei, mai exact, să sugerezi, Winnow? i-a replicat el 
cuasprime. 

— Că ştii exact ceea ce vrei. Lucru care nu este rău, Kitt! 

Au mâncat in continuare intr-o tăcere stingheră. Iris ince- 
pea să regrete că il invitase când, in sfărșit, Roman a intrerupt 
ticerea cu o mărturie şocantă: 

— In ordine, a zis cu un oftat. Mă simt obligat să iți cer 
scuze pentru unele lucruri pe care le-am spus cu câteva luni in 
urmă. Atunci când ai pus piciorul în birou prima oară, mi-am 
lisat prejudecățile să-mi intunece judecata, zicându-mi câ, 
Pentru că nu ai absolvit facultatea, nu imi vei face probleme. 

Roman a făcut o pauză, apoi și-a desfăcut sendvigul și s 
reăranjat roşiile şi cascavalul, aruncând rondeaua de ceapă 
roşie. Iris il urmárea ușor fascinată. 

"x Imi pare riu cà am avut prejudecăți in privința ta! Am 
reşit. 


Iris nu știa cum să-i răspundă. Nu anticipase că Roman 
Condescendentul Kitt îi va cere vreodată scuze. Deşi, dacă se 
Bindea bine, nici nu-i trecuse prin minte că avea să stea alături 
declin pa 


re şi să mănânce sendvisuri impreună. 
Winnow? ia 


Roman i-a aruncat o privire si, din cine stie ce motiv, lui Iris 
15 părut agitat, 
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_ Ai incercat să mà faci si plec? l-a întrebat. 

— La început, da! a recunoscut Roman, scuturiniy 
mituri imaginare din poală. Apoi, după ce ai pus måna pe 
primă sarcină si i-am citit articolul.. Mi-am dat seama a 
ati mult mai mult decăt mi-am imaginat. Că imaginala n, 
este destul de limitată. Şi că ai merita să fii promovată, dag; 


postul. 

— Câţi ani ai tu, Kitt? 

— Câţi ani (i se pare că am? 

ris ia studiat chipul si urma de barbă. Nu se bărbie 
acea dimineaţă — sa zis că nu avusese timp =, si ochi șa 

mutat la părul de culoarea abanosului. Era des și ondulat. Irsiy 
dadea seama cl tânărul sirise din pat și alergase la muncă cu 
cea făcut-o să și-l inchipuie în pat - si de ce se gândea la asi! 

"Tăcerea ei fusese prea lungă. 

Roman i-a întâlnit privirea, si Iris s-a ferit, neputind si 

privească în ochi. 

— Ai nouăsprezece ani, a ghicit ea. Dar ai un suflet bitia 
nu-i așa? 

Roman a râs doar. 

— Inteleg că am dreptate! a grăit Iris, rezistând tentajeik 
a ride alături de el. 

Pentru că bineingeles că avea unul dintre acele ràsete. C 
pe care nu aveai cum să le auzi fără să le simţi in propriul Pf 

— Deci. Povestegte-mi despre ea! 

— Despre cine? Despre muza mea? 

— Despre logodnica ta. Elinor A. Little! ia răspuns * 
deși ar fi fost interesată să afle ce il inspira. Doar dd" 
cumva ea este muza ta, caz în care... foarte romantic! 

Roman a rămas tăcut, cu sendvisul pe jumătate 
poală. 
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— Nu nues Am întâlnit-o doar o dată. Am făcut schimb 
se peur şi am stat unul in fața celuilalt a cină, alături de 
familile noastre. 

— Nuo iubeşti? " 

Roman a privit in depărtare. Iris şi-a zis cà nu ii va rás- 
ponde, dar el a intrebat-o: 

— E cu putinţă să iubeşti un străin? 

— Poate, cu timpul! i-a răspuns Iris, intrebándu-se de ce îi 
dădea speranţe. De ce te căsătorești cu ea, dacă nu din iubire? 

— Pentru binele familiilor noastre, a replicat el pe un ton 
rece, Și acum: te-ai oferit cu generozitate să mă ajuţi cu artico- 
lil Ce fel de ajutor ai vrea să-mi oferi, Winnow? 

Iris sia lăsat sendvigul deoparte, 

— Pot s vid notițele pe care le-ai strâns până acum? 

Roman a ezitat. 

— Las-o baltă! a zis ea, fluturánd din mână. A fost nepoli- 


ticos din partea mea să (i le cer. Nici eu nu i le-as arăta pe ale 
mele. 


Roman şi-a strecurat fără cuvinte mâna în geantă ji şi-a 
scos carnetul. 


2 Iris a inceput să-l frunzărească. Tânărul era metodic, orga- 
nizat, Strànsese o mulțime de informații, nume si date. A cit 


ceva rânduri din prima lu ciornă, si trebuie så se fi crispat, 
pentru cà Roman s-a foit. 


— Ce este? a intrebat-o. 
Iris a închis carnețelul. 
— Nu ai greșit cu nimic, incà! 

^ — Notiţele sunt simple transcrieri, Winnow! I-am întrebat 


Cu ce am greşit? 


Da 


in a 


» Resecca Ross 


vltima oară vești de la fica dumneavoastră?” „Câţi apj 
„De cea vrut să lupte pentru Enva?" Si ai primit in wp 
dar nu iai întrebat cum le merge sau ce sfaturi le-ar 


tora care trec prin acelasi coşmar, Nici dacă ziarul aq 
tatea ar putea face ceva pentru ei. l 
Tris i-a înmânat carnețelul. | 


— Cred că, pentru acest articol in special, cuvintele tg, 
trebui să fie ascuțite ca niște pumnale. Vrei ca cititori ia; 
această rană in pieptul lor, chiar dacă nu i-au dus nici. 
dorul cuiva drag. 

Roman şi-a deschis carnetul la o pagină nouă. A sco; 
în geantă după un stilou și apoi a intrebat-o: 

— Îmi dai voie? 

J) Isa dat din cap. La privit notând, literele lui transe 
fi måndu-i cuvintele in scriitură elegantă cu cerneală. 

— Ai zis că fratele tău a dispărut, a reluat el. Vrei så vode 

/ despre asta? 

— S-a inrolat cu cinci luni in urmă. Eu si Forrest am fu 
mereu foarte apropiaţi. Aşa că, atunci când mi-a promisdiis 
va serie, am știut că o va face. Dar au trecut săptămâni dyi 
săptămâni si scrisorile lui nu au mai ajuns niciodată. Aud 
am aşteptat o scrisoare de la comandantul lui, misiva art* 
trimite atunci când soldații sunt uciși sau dispar pe front. Né 
aceasta nu a ajuns vreodată. Aga că am rămas cu aceasi 
rámà de speranţă: cá Forest este teafăr, dar nu poate så 00 
nice. Sau că poate este implicat intr-o misiune periculosi} 
mu poate risca să mă contacteze. Cel puțin acestea sunt b 
rile pe care mi le spun. 

— Si cum te simți? a întrebat-o Roman. C 
ceea ce simţi? 

Iris a rămas tăcută câteva clipe. 

— Nu trebuie să răspunzi, s-a grăbit el să adauge: 


um ai ds 


RN 
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Mi simt de parcă as purta o pereche de încălțări care-mi 
ipn mici, a soptit ea. E ceva ce simţi la fiecare pas. Ca 

cum (iai face râni la călcâie. Ca şi cum ai avea un bloc de 
joi în piept care nu se topeşte niciodată, si nu poti dormi 
decit câteva ore legat, pentru că te intrebi tot timpul unde este 
și grijile acestea iți imbibà visele. Te întrebi dacă este viu, dacă 
este rănit sau bolnav. Uneori ti-ai dori să îi iei locul indiferent 
crear fi preţul. Doar pentru a putea fi împăcat că îi ştii soarta. 

Iris ka urmărit pe Roman așternând totul pe hârtie, S-a 
oprit o clipă, cu privirea atintità la manuscris, 

— Te deranjează dacă te citez în articol? 

— Poţi să mă citezi, dar prefer să rămân anonimă, i-a răs- 
puns Iris, Autry ştie că fratele meu este la război, dar nimeni 
alineva de la Gazetă nu mai cunoaşte acest fapt. Si as vrea ca 
lucrurile să rămână aga. 

Roman a dat din cap. Apoi a spus: 

— Imi pare rău, Winnow! Pentru fratele tàu. 

Roman Kitt îi ceruse iertare 
ori? Ziua aceasta chiar o luase pe Iris prin surprindere. 

Întimp ce strângeau ca să se întoarcă la muncă, o briză rece 
aadiat prin parc. Iris s-a înfiorat în trenciul ei, cu ochii la cren- 


de două ori în mai puţin de o 


Be golase de deasupra capului. 
isca intrebat dacă nu cumva, 
tase pe Roman Kitt să obţină proi 


fără să bage de seamă, îl aju- 
/movarea. 


i9t 


O bucată de armură 


AMA EI NU ERA ACASĂ ÎN ACEASTĂ SEARĂ. 
M Nu intra în panică! şi-a zis Iris in timp ce apeu} 

apartamentul tăcut. Şi-a repetat cuvintele in gini 
şi iar. Ca un fonograf stricat. 

Aster avea să se intoarcà acasă curând. Uneori stite jù 
târziu in club unde bea și dansa. Nu avea de ce să intelip 
nică. In plus, mama ei îi promisese că urma să se facili. 
Poate că nu era in club, ci încerca să isi recigtige cl 
muncă de la restaurantul Revel. 

Cu toate acestea, grijile lui Iris nu s-au risipit, sufocat 
parcă de fiecare dacă când incerca să respi 

Iris știa cum să isi domolească anxietatea ce clocoteainli® 
trulei. Ceea ce o ajuta era acum ascuns sub patul siu - m 
de scris la care bunica ei scrisese cândva poezii. Magi! 
scris pe care o mostenise si pe care o folosea ca să Ñ tË 
„Nu sunt Forest”. 

Iris a lăsat ușa de la intrare descuiatà in caz că munti 
să se intoarcă tărziu din club și a luat o lumânare În " 
unde a rămas surprinsă să găsească o foaie de hârtie Pf, 
Corespondentul ei misterios ii scrisese din nov, defi 
rüspunsese încă scrisorii care conţinea legenda. 


mE LLLA LLL 
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se intrebe dacă nu cumva persoana era 
Es E TRE Poate că locuise chiar in acea cameră, cu 
mult timp înaintea ei. Poate cà era menită să locuiască acolo 
ani şi ani. Poate că scrisorile lui sau ale ei se strecurau 
cumva printr-o fisură în timp provocată de acest loc. 
ris a pus mâna pe hârtie, apoi s-a aşezat pe marginea pa- 
tului șia citit: 


Te simți vreodată ca și cum ai purta o armură, zi după 
zi? lar atunci când oamenii se uită la tine văd doar luciul 
oțelului în care te-ai închis singur cu grijă? Văd ceea ce 
vor să vadă în tine: reflexia distorsionată a propriilor chi- 
puri sau o fărâmă de cer ori o umbră printre clădiri. Văd 
toate dățile în care al greșit, toate dățile in care ai dat 
grey. toate dățile în care Fai rănit sau i-ai dezamăgit. De 
Parcă asta este tot ce vei fi vreodată în ochii lor. 


Cum schimbi așa ceva? Cum îţi jei în stăpânire propria 
viață, fără să te simţi vinovat? 


In timp ce citea scrisoarea pentru a doua oară si incerca să 
Ptrundă cuvintele, gândindu-se cum să răspundă unor vorbe 
pe care le simțea atât de personale, încât ar fi putut să vină 
chiar din gura ei, o noua scrisoare a venit pe sub dulap. Iris s-a 
ridicat ca să o ia și, pentru prima oară, a incercat să isi inchi- 
Puie cine ar fi putut să fie această persoană. A incercat, insă tot 


Ce putea să vadă cu ochii minţii erau doar stele, fum și cuvinte 
Prinse de o coală. 


Nu stia absolut nimic despre corespondent. Dar, după ce 


de parcă ar fi sángerat pe hârtie... Iris 


scrisese acele cuvinte, 


Resecca Ross 


Ti cer sincer iertare că te deranjez cu astfel de qu 
Sper că nu te-am trezit. Nuri nevoie să-mi răspunzi Cre, 
mă ajută să agtern cuvintele pe hartie. d 


şi s-a întins după maşina ei, sj 
A potrivit o coală albă și apoi a rămas în fața ei, cor R 
tonte alternativele. A început să bată, degetele pi 
incet tastele. Gândurile au inceput să ii alunece pecen 


Irisa 


red ck purtăm cu toții armuri. Cred că cel care m k 
poartă sunt niște nebuni ce riscă durerea de a fi rini 
marginile ascuțite ale lumii, în mod repetat. Dar, dac an 
învățat ceva de la acești nebuni, acel lucru este ck i 
vulnerabil este o putere de care cei mai mulți dintre mi 
se tem. Al nevoie de curaj ca să Îţi scoţi armura casi 
lagi pe oameni să te vadă așa cum esti. Uneori, simt ti 
lueru ca tine: nu pot să rise să-i las pe ceilal să mă 
noască ușa cum sunt cu adevărat. Dar mai este și ov 
firavă. întrun eol al gândurilor mele, care îmi spune W 
pierde enorm de multe lucruri inându-i mereu garda sa 

Poate c totul începe cu o singură persoună. Cu chet 
în care al Incredere. Îți scoţi o piesă de armură pentro 
lagi lumina să pătrundă, chiar dacă te face să strâng i 
ochi Poate că așa înveți cum să fii blând, dar putere 
chiar și atunci când îți este teamă si ești nesigur 0 PY 
soană, o bucată de oţel 

Îţispun asta știind prea bine că: 
Așa cum al citit în celelalte serisori, iubesc 
meu, dar urăse faptul că m-a abandonat ca să tupte p^ 
un zeu Îmi lubese mama, dar urăsc ce îi face băutura 
de parcă ar îneca-o, lar eu mu știu cum să o sah 
cuvintele pe care le scriu. până când imi dau seama d 


sunt plină de contră 
curajal fi 


_——. 


7» 
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mult e urăsc, de parcă aș fi menită să port întotdeauna un 
războl înlăuntrul meu. 

şi, cu toate acestea, merg înainte. Uneori Imi este 
teamă. dar în cele mai multe zile vreau să due la Impli- 
nire lucrurile la care visez. O lume în care fratele meu este 
acasă, în siguranță, și mama este bine, iar eu scriu cuvinte 
pe care În cea mai mare parte a timpului nu le dispretuiesc. 
Cuvinte eare vor însemna ceva pentru o altă ființă: ca și 
cum aș trasa o linie în întuneric și aș simți că cineva, un- 
deva, o va descoperi. 

Bine, acum um lăsat cuvintele să se reverse. Presupun 
că ţi-am oferit o piesă din armură. Dar nu cred că te va 
supăra. 


Iris a trimis scrisoarea peste prag, spunándu-si că nu tre- 
buia să se aștepte la un răspuns. Cel puțin nu pentru o vreme. 

A inceput să lucreze la eseul ei, încercând să-i dea de cap. 
nsä atenția i se indrepta spre uşa de la sifonier, spre umbrele ce 
tiveau pragul si spre străinul care se afla dincolo de ele. 

A ficut o pauză ca să verifice ora. Era zece si jumătate. Se 
gândea să părăsească apartamentul ca să isi caute mama. Gri- 
jile i apăsau pieptul, dar nu era prea sigură unde ar fi trebuit 
så meargă. Dacă ar fi fost în siguranță să iasă singură atât de 
tărziu in noapte! 


Se va intoarce curând. Ca de fiecare dată. Când se inchid clu- 
burile, la miezul nopţii. 


O scrisoare a trecut prin portal, readucând-o in prezent. 
- Iris s-a întins după ea. Hârtia a foșnit în mâna ei in timp ce 
lla: 


O persoană. O bucată din armură. Voi tinde spre asta. 
Mulţumesc! 


110í 


Sectia Nouà 


DOUA ZI, BIROUL ERA ASALTAT DE FELICITĂRI, 
Iris s-a rezemat de bufet, urmărindu-l pe Rona 
care era întâmpinat cu zâmbete si bătăi pe spate. 

— Felicitări, Kitt! 

— Am auzit că domnișoara Little este frumoasă și æ 
foarte multe realizări. Ce partidă! 

— Când este nunta? 

Roman zâmbea și primea toate felicitările cu gratie nbi 
cat în haine apretate si incălțat cu pantofi ustruiţi din piba 
părul lui negru pieptănat şi obrajii raşi. O altă apariție peri 
Dacă Iris nu ar fi știut adevărul — dacă nu ar fi stat pe o bud 
alături de el și dacă nu l-ar fi auzit mărturisindu-i cât de ge: 
Îi era să se căsătorească cu o străină -, ar fi crezut că Rons 
era încântat. 

Iris s-a întrebat dacă visase acele clipe, când aproape d 
vorbiseră ca nişte vechi prieteni. Când Roman răsese, o3 
tase ji li ceruse scuze. Pentru că, dinte-odată, totul i e pi” 
un produs al imaginației ei. 

Agitaia incepea să se domoleasci. Roman gia Bst 
geanta de postas, însă trebuie să fi simțit că Iris se 


E-—— 
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idit privirea si a descoperit-o în celălalt colţ al camerei, 
pur. mării de birouri, hârtii si conversații. 
Pentru o clipă, Iris nu a putut să se miște. lar masca pe care 
toman și-o pusese pentru toţi ceilalți - zămbetul, ochii ve- 
sli și obraji roşii — a început să se topească, până când Iris a 
tur să vadă cât de obosit si de trist era cu adevărat. 
"h atinsese o coardă sensibilă. Iris a simțit o vibrație până in 
adincul oaselor sí şi-a ferit prima privirea. 


i 


drisajunsese la jumătatea ciornei pentru eseul inspirat de mitul 
pe care il primise prin sifonier când Esther s-a apropiat de bi- 
roul ei cu un colţ de hârtie. 

— Ofițerul a trimis asta chiar acum, a zis ea, așezând hår- 
ta pe biroul lui Iris. Sperăm că o vom putea strecura în ziarul 
de mâine. 

— Ce este? a intrebat Iris, preocupată de eseul ei. 

— Nu sunt sigură cum să o cataloghez. Au găsit un trup 
neinsufletit in această dimineaţă și speră că cineva va putea 
identifica victima. Descrierea e aici, scrisă jos. E îngrozitor, 
nu-i aga? Sá fii ucis astfel. 

Iris s-a oprit din scris, cu mâinile in aer, ca să arunce un 
ochi la hârtie. 


— Da, a răspuns ea, cu o voce găunoasă. Mà ocup. 
Mulţumesc, Prindle! 

Iris a așteptat ca Esther să se îndepărteze. Apoi a citit nota, 
Cuvintele viermuindu-i prin fata ochilor, infierându-i min- 
Ye până când s-a simțit de parcă ar fi încercat să se strecoare 
Printr-un spaţiu strámt, Printr-un tunel lung si îngust. 


© femeie a fost lovită mortal de un tramvai noaptea tre- 
sută în jurul orei 2245, Nu avea acte asupra ei, dar pare 
Să fi avut în jur de 45 de ani, păr saten-deschis și ten 


» 


deschis Ia culoare. Purta o haină mov și era qe 
cazul în care credeți ck o recunoașteţi sau că aij h 
o identificați, vă rog contactali pe agentul Strap, 
Secţia Nouă. 


100 ReBEccA Ross 


ord 


Tris s-a ridicat, cu biletul in mână. li tremurau 
Durerea din piept era covärgitoare. Sa adus aminte qy, 
geanta brodată, dar a uitat de trenciul atârnat de Spete 
unulu. Şi-a lăsat aprinsă veioza de la birou gi pagina de n, 
îndoită in maşina de scris si a plecat für niciun cuvin, pi 
bindu-se spre ușile de sticlă. 

A apăsat pe butonul de la lift si a simţit cà i se cască upi 
în stomac. 

Liftului îi lua prea mult ca să urce. A alergat la scări și, 
coborât pe jumătate rostogolindu-se, tremurând atât de pus- 
nic, încât abia a reușit să iasă pe ușile foaierului inainte iv 
mite în ghiveciul unei plante de pe treptele de marmuri. 

Iris s-a îndreptat, şi-a şters gura și a luat-o spre Secţia Nui. 
care nu era departe de casa ei. 

Nu este ea, îşi tot repeta cu fiecare pas care o puri mi 
aproape de loc. Nu este ea. 

Dar Iris nu o mai văzuse pe mama ei de mai bine de Mê 
ore. Nu o găsise întinsă pe canapea in acea dimineaţă, spot 
fusese cu o zi inainte. Iris îşi zisese că e in camera ei, cu ug 
chisă. Ar fi trebuit să verifice, ca să se asigure. Pentru db 

iala aceasta o săgeta acum. 

Când a ajuns la secție, s-a oprit, de parcă neintrind f 
putut să impiedice adevărul să se intrupeze. Trebuie is 
vreme îndelungată pe scările de la intrare pentru cà umb? 
alungisela picioare i tremura atunci când un polis! 
piat de ea. 


mmm 
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Domnigoari? Domnişoară, nu poți sta aşa, pe scări, Tre- 
brie rait så identific un cadavru, a spus ca cu glas 
ar Urmeazà-má, te rog! ] " 

Holurile secţiei erau un vârtej înceţoşat de pereţi crem si 

strâmbe cu parchet din lemn. Aerul a devenit infepátor 
şi lumina dură atunci când au intrat intr-o cameră pentru 
examinări. 

Iris s-a oprit brusc. 

Legistul se afla acolo, imbrăcat in haine albe, cu un sort din 
piele si o tăbliță în mână. Lângă el se afla o masă din metal și 
pe masă era un cadavru. 

Pirea că doarme, doar că trupul i se odihnea frânt sub 
cearșal gi avea o tăietură pe faţă. Iris a făcut un pas, de parcă 
se gândea că, dacă li strângea mâna, mama ei avea să se tre- 
zească. Mama avea să simtă atingerea fetei ei si asta ar fi tras-o 
inapoi din cine ştie ce hău o chema, din cine stie ce coșmar le 
inghitise pe amândouă. 

— Domnişoară? ii spunea medicul legist, vocea lui nazală 
reverberind înlăuntrul ei. O poți identifica pe această femeie? 
Domnişoară, mă auzi? 

Mina lui Iris a încremenit în aer. În privirea aţintită la 
doa i Inceput să joace stele. Mama ei moartă i palidă și 

tr-un loc atât de îndepărtat, incât Iris nu avea să o mai 
Poată ajunge niciodată. 

ena PA ea inainte să se prăbușească in imbrátiarea 


ini 


TEA u 
Marea Schismă à 


RA ÎNTUNERIC ȘI FRIG, $i ERA DEMULT TRECU y 

miezul nopții când Iris a plecat spre casă de la sy 

ducând o cutie cu lucrurile mamei ei. În aer pu, 

ceaţă care transforma lumina felinarelor în lacuri deaxDe — 4 

Iris abia dacă simţea frigul. Abia putea să simtă pietreepm — 

jului de sub tălpi. z 
Cânda păşit in apartament, părul si hainele i erauinbba 

de umezeală. Bineinteles, locul era plin de umbre tăcut Ai o 
trebuit să se fi obişnuit deja cu gândul. Cu toate acestea, i 

cercetat întunericul, căutând să o zărească pemamaei- 5t — I 

teia tigärii sale şi urma de zâmbet. Iris s-a incordat, incerdal 

să audă in tăcerea asurzitoare o fránturà de viaţă - dinde 

unei sticle sau murmurul cântecului ei preferat. 

Nu era nimic. Nimic mai mult decât respirația chinul! 
lui Iris, o cutie cu nimicuri si nota de plată pentru incinen" 
trupului mamei sale. 

Tris a lăsat cutia jos si a rătăcit spre camera lui Aster. 

S-a întins pe patulrávigit. Aproape că puteasisemi | 
gură cu amintiri de dinainte ca alcool să-şi infigă he 
mama i. Dinainte ca Forest să le părăsească. Aproape AP, | 
să se afunde în fericirea trecutului, pe când Aster ef? 


E. 


E 
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și poveşti i servea la restaurantul din capătul străzi. Pe 
14 peptăna părul lung lui Trisin fiecare noapte i o intreba 
a scoală. Ce cărţi mai citea. Ce referate scria. 

„Într-o zi vei fi o scriitoare faimoasă, Iris!" îi spusese mama 
ain vreme ce degetele ei iscusite îi impleteau părul lung, cas- 
tnis. „la aminte la ce spun! Mà vei face extrem de mândră, 
draga mea” | 

Tris șia dat voie să plângă. A plâns amintirile in perna 
mamei ei, până când a obosit atât de tare, încât intunericul a 
tras-o din nou la fund. 


Iris s-a trezit din cauza ciocániturilor insistente in ușa de la 
intrare. 

A sărit în sus, cu picioarele incurcate în cearșafurile pătate 
de vin. Soarele bătea in fereastră și, pentru o clipă, Iris a rămas 
nedumerită. Cât era ceasul? Nu dormise niciodată până la o 
rà atit de înaintată... 

S-a intins după ceasul de pe noptiera mamei ei care arăta 
ora unsprezece și jumătate. 

Ah, zeilor! i-a zis și s-a ridicat cu picioarele tremurándu-i. 
Dece dormise atât de mult? De ce era in patul mamei ei? 

Totul a nivilit deodată, in cascadă. Mesajul de la Gazetă, 
Secţia Nouă, cadavrul rece si palid al mamei ei sub ceargaf. 

Iris s-a clitinat,infigindu-si degetele în părul incurcat. 

Ciociniturile au revenit, insistent. Şi apoi vocea lui - care 
Fa ultima pe care voia să o audă ~ a strigat prin ușă: 

77 Winnow! Winnow, eşti inăuntru? 

Roman Kitt era la ea, bütándui la ușa apartamentului. 

uiii bita și mai tare in drum spre camera de zi, indrep- 
"e direct spre ușă, ca să poate trage cu ochiul prin gaura 


hei. Da, era acolo, cu trenciul ei i ip vizi 
il ingrijo peste braţ si cu un chip vizi- 
bil ingrijorat, 
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— Winnow, dacă eşti înăuntru, te rog să deschizi y, 
Tris s-a holbat la el in continuare, observând cum i! 
rea i se preschimbă în spaimă. I-a văzut mâna ind, bd 
pre dn. Când apăst- și uşa a inceput s eq 
Iris ka dat seama cu un junghi in inimă că uitase y pe, 

noaptea trecută. 

A avut doar trei secunde ca să se tragă din fapa ui 
inte ca Roman să o dea de perete. Iris a rămas nemișcat 
asediul razelor de soare, cu inima in gåt, în vreme ce odiy 
Roman o descopereau. 

Arăta cu siguranţă teribil de rău, pentru că tânărul itj. 
rit. Apoi i s-a tăiat imediat respirația când a pășit peste png 

— Eşti bine? 

Iris a rămas staná de piatră in vreme ce ochii lui o centa 
din cap până in picioare. Pentru o fracțiune de securi 
simțit atât de ușurată să-l vadă, încât ar fi fost gata să pig 
Apoi însă a congtientizat două lucruri îngrozitoare. Prime: 
că avea bluza larg desfăcută, cu nasturii deschişi până apr 
de buric, Şi-a coborât privirea si a văzut dantela albi asus 
lui pe care, fără îndoială, il observase deja si Roman, iati 
rit, strângând materialul cu o mână tremurătoare. 

— Sper că nu întrerup ceva, a grăit Roman cu un gla 
straniu. 

Iris a avut nevoie de câteva clipe ca să îşi dea samdi 
credea că fusese cu cineva, şi a pâlit. 

— Nu, sunt singură! a cáráit ea, dar privirea tânărului 
tea pe deasupra sa de parcă s-ar fi aşteptat să iasă din de 
tor cineva. 

Inacea-dipăatrăsnit-o cea de-a doua revelație în, 
Roman Clasă Superioară Kitt se afla în apartameni " 
se afla in casa ui Iris, contemplând dezastrul din imp 
să vadă lumânările topite de pe servantă din toatë 
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" isese electricitate si sticlele imprăştiate de vin 
ue EET E one să nine para să vadă cit de 
Piei camera de zi si cum tapetul era decolorat și gata să se 
ae un pas înapoi, mândria arzând-o pe dinláuntru. 
Nasuportaca Roman să o vadă astfel. Nu suporta ca el să vadă 
cât de dezastruoasă îi era viața. Ca el s-o vadă în cea mai nea- 
gri zi din viața ci. 

— Winnow, a grăit Roman, făcând un pas spre ea, de parcă 
iar fi simţit intenţiile. Eşti bine? 

— Sunt bine, Kitt! a răspuns, surprinsă de cât de răgușită ii 
era vocea, de parcă nu ar mai fi vorbit de ani intregi, Ce cauţi 
aicit 

— Suntem cu toţii foarte îngrijoraţi. leri ai plecat devreme 
dela birou, iar in dimineața aceasta nu te-ai prezentat, E totul 
în ordine? 

Iris a înghiţit un nod, sfâșiată între a-i spune adevărul si a-i 
ascunde suferinţa pe care o trăia. Se holba la pieptul lui, nepu- 
tind să privească in ochi. Şi-a dat seama că, dacă i-ar fi spus 
despre mama sa, băiatului avea să-i fie și mai mare milă de ea. 
Șacela era ultimul lucru pe care și-l dorea. 

, — Da, îmi pare rău că am plecat ieri! a răspuns. M-am 
simtit rău. $i am dormit mai mult decât trebuie. 
= Vrei să trimit după un doctor? 
s — Nu! Iris şi-a dres vocea: Nu, dar mulțumesc! Sunt mai 
ine Spune-i lui Autry că mà voi întoarce mâine, la prima oră! 
" Roman a dat din cap, dar ochii i s-au făcut si mai mici în 
Mp ce o cerceta, de parcă i-ar fi mirosit minciuna. 
= Pot să te ajut cu orice altceva? ţi este foame? Să-ţi aduc 
Es Său 0 supă, ori altceva ce ți-ar fi pe plac? 
a za : rămas cu gura cáscatá pentru o clipă, uluità de faptul 
oferea. Roman a inceput să-și rotească din nou privirea in 
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jurul încăperii, băgând de seamă dezastrul pe care ea in 
cu atâta disperare să-l ascundă de el. A inundat-o iu] 
^— Nu! Nu, nu am nevoie de nimic. Poţi să pleci acum, 
Tânărul s-a încruntat. Lumina îi poleia trupul, dar o un; 
îi aluneca pe chip. 
— Desigur. Voipleca aşa cum iți dorești. Ti-am adushaa, 
apropo. 
OP Da. No... 333, nu ar fi trebuit să te deranjezi atit deu, 
Tris a primit stângaci haina, tinàndu-si in continuare a, 
strâns și evitând contactul vizual. 
— Nu a fost niciun deranj, a zis el. 
Iris simţea că o privește intens, de parcă ar fi vrut så opr- 
voace să se uite în ochii lui. 
Nu putea să o facă. 
S-ar fi frânt dacă ar fi făcut-o, aşa cà Iris a așteptat ca tai 
rul să-și indrepte pașii spre ușă. 
— Ai putea să incui ușă după ce ies? a intrebat-o Roma 
Iris a dat din cap, strângând trenciul la piept- 
y In cele din urmă, Roman a închis usa. 
Iris a rimas nemígcatà in apartamentul gol. De pari rí 
crescut rădăcini. 

Minutele se scurgeau, dar ea abia dacă simţea trecerea lin 
pului. Totul părea distorsionat, de parcă şi-ar fi privit vit 
printr-o oglindă spartă. În aerul din jurul ei pluteau 
praf. A rüsuflat lung si s-a dus să incuie uşa. Apoi s-a 
sia privit din nou prin vizor. 

Roman stătea tot acolo, cu máinile indesate in p 


de la haină și cu părul negru bătut de vânt. Aştepta "n, 


ars-o pe dinăuntru până când, în sfărșit, a tras Ză 
a întors șia 


dată ce a auzit încuietoarea, Roman Kitt s- 
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O umbră pe care o porti cu tine 


să descălcească lucrurile. Dar se simţea de parcă viața ei 

s-ar fi frânt intr-o mie de cioburi, si nu era sigură cum să 
le potrivească la loc. Şi-a zis că poate durerea pe care o simțea 
Muavea să slăbească niciodată si și-a ros unghiile până la sânge 
bintuind prin apartament ca o stafie. 

In cele din urmă s-a refugiat in camera ei, pe podea. S-a in- 
tins după magina de scris a bunicii sale și a scos-o in lumina 
apusului, 

Dici se gândea prea mult, cuvintele aveau să se preschimbe 
în gheaţă. Aşa că Iris nu a gândit; a lăsat cuvintele să-i treacă 


din inimă în minte, apoi in josul brațelor, până în buricele de- 
fetelor, și a scris: 


IE ŞI-A PETRECUT RESTUL ZILEI CA PRIN CEAȚĂ, ÎNCERCÂND 


Uneori imi este teamă să iubesc alți oameni. 

Toll cei pe care îi fubesc mă părăsese până la urmă - fie 
din cauza morții fie a războiulul, fie că pur si simplu nu 
mă vor Pleacă în locuri În care nu pot să-i găsesc, locuri 
În care nu pot să ajung. Și nu Tmi este teamă sk flu sirr 
Fork, dar am obosit să fiu singura care rămâne în urmă. 
M'am săturat să imi rearanjez viața după ce oamenii din 
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ea pleacă, de parcă as fi un puzzle, si acum îmi lipsesc pi 
şi nu mă voi mal simți niciodată întreagă. - 

Am pierdut pe cineva apropiat ieri. Încă nu mi se pure 
real. 

Si nu sunt sigură cine ești, unde eşti. Dacă respiri 
aceeași oră, același minut ca mine, sau dacă ești cu gp- 
cenli In trecut sau eu anl întregi în viitor. Nu știu ce pe 
leagă - dacă este un prag magie, oasele unui zeu infrigy 
sau altceva ce încă nu am descoperit. Mai presus de toate, 
nu știu de ce îți seriu acum. Dar iată-mă, apelând la tine 
Un străin, dar si un prieten. 

“Toate acele serisori pe care le-ai primit timp de mal 
multe luni. Am crezut ck Ti seriu lui Forest. I-am scris cu 
speranța neabătută, incăpățânată, că scrisorile vor ajunge 
la el In ciuda kilometrilor care ne despart. CĂ fratele mes 
Imi va citi cuvintele, chiar dacă erau înțesate de durere și 
furie, gi se va întoarce acasă și va umple vidul pe care l 
simt si Imi va îndrepta viața dezastruoasă. 

Dar am înţeles că oamenii sunt doar oameni și Îi poartă 
cu ei proprille temeri, visuri, dorințe, dureri și gresell Nu 
pot să agtept să mă facă altcineva să mă simt întreagă: 
trebuie să mă împlinesc singură. Și cred că am seris mereu 
pentru mine Insămi, ca să-mi descálcesc durerile, grijle i 
ambiţie Incurcate. Chiar și acum, mă gândesc cât de upor 
este să te pierzi în cuvinte, i totuși regăsindu-te Ín aei 
timp. 

Sper că are sens ceea ce spun. Probabil nu are, pentri 
că Ti seriu ție, dar, în același timp îmi scriu mie însă ȘI 
nu mă agtept să Imi răspunzi, dar mă ajută sk sti ci 
neva mă aude. Că cineva citește ceea ce aștern Pe 

ME ajută să știu că nu sunt singură în această nos? 
chiar dacă mă aflu în întuneric și tăcere. 


p 
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impietrità pentru o perioadă care ar fi putut să 
lisar NDA de disc şi-a adunat destul 
fta sco hârtia din magina de scris și să o Indosie, Ca 
alte peste prag, în portal. Pentru că aceea era cea mai 
n pute - si mpártàgeasci cuvintele pe care le scrisese. Cu- 
Vo area i putut sl cobească oţelul, expunánd părțile de. 
licite pe care prefera să le ascundă. 

S-a lăsat noaptea. Iris a aprins o lumânare. Se plimba prin 
apartament. Și-a zis să mănânce ceva, să bea ceva, dar nu îi era 
foame, chiar dacă se simţea goală si uscată. 

S-a gândit că s-ar putea să fie in stare de soc, pentru că era 
amorțiă și tot aştepta ca mama ei să se întoarcă acasă, să intre 


m 

d In cele din urmă, s-a oprit în dreptul mesei din bucătărie. 
Treociu ei era drapat peste spătarul unuia dintre scaune, aja. 
ăla luat în braţe și și-a ascuns faţa în materialul cald. A in- 
Chis ochii și a tras aer în piept, dându-și seama că haina miro- 
sea condimente și conifere. Mirosea a Roman Kit, pentru cà 


ko adusese de la birou până acasă, când voise să se asigure că 
ebine, 


Și-a pus haina pe ea și a strâns-o bine în talie, intorcându-se 
în camera sa, 


Sosise o scrisoare, 


cea mai lungă de până acum. 
dris s-a întins în 


patul ei si a citit la lumina lumânări. 


Rareori împărtășesc această parte a vieții mele eu alții, 
ar vreau să 1ţi povestese acum despre ea. O bucată de 
armură, pentru că um Incredere în tine. Străfulgerarea 
Celuli în cădere, pentru eg mă simt in. siguranţă cu tine. 
Am avut o soră mai mică. 
Acum, Părinții mei abia mai vorbesc despre ea, dar nu- 
ee el era Georgiana. Eu Ti spuneam Del pentru că Ti 
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plăcea mai mult numele ei mijlociu. Delaney Aveam 
ani atunci când s-a născut și încă pot să aud Plosta e 
cădea cu nemiluita în ziua in care a venit pe lume, 

A crescut eat al clipi din ochi, de parcă anil ar fi foy 
fermecați. Am iubit-o nebunește. În vreme ce eu n 
mere fiul ascultător și rezervat. care nu trebuia níciigg 
disciplinat, ea era foarte curioasă, curajoasă și capre; 
coasă, iar părinții mei nu știau cum să crească un copl tu 
de vuleanie în societate. 

În ziua în care a împlinit șapte ani, a vrut să meargă 
să inoate Într-un iaz, nu departe de casa noastră. Dinesh 
de grădini, într-un petic de pădure, ascuns de agitația și 
zgomotul orașului Părinţii noştri nu au lăsat-o; e pregit 
seră o serată pentru ziua ei de naștere, de care lui Del mi 
păsa cátugi de puțin. Aga că, atunci când m-a implorat i 
mă furigez cu ea ca să mergem să inotám, asigurândună 
că vom avea destul timp pentru a ne întoarce la petrecrt. 
am acceptat 

Era miezul verii si era înăbușitor de cald. Am fugit dn 
casă, cu tălpile goale si ochii lucind de bucurie. și am stri 
bătut grădinile în goană până la iaz. Acolo se afla un kë 
gn vechi de sfoară, legat de o creangă de stejar Nean 
dat în el cu rândul, azvârlindu-pe în mijlocul iazulul per 
tru că acolo apa era cea mai adâncă și nu erau pietre i! 
dune de nisip. 

Pink la urmă am obosit și mam săturat de apk ir 
deasupra noastră se anunța o furtună. „Hai să ne imoer 
ceml", Fam spus, dar Del mra implorat să mal rimin” 
căteva minute. Și eu, fiind fratele slab care eram Tii 
putut să o refuz. Am fost de acord să stau pe Arii 
mă usuc în timp ce ea se tot dădea în leagăn 8 1 
Am închis ochii — mi s-a părut că pentru o clipă dost li 
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moment, In timp ce ultimele raze ale soarelui îmi mânggâ- 
inu faa şi mă legănau odihnitor. 

Liniştea m-a făcut să-mi deschid ochii. 

Undeva, în depărtare, se auzea tunetul, vântul și ploaia 
apropiată, dar iazul amujise. Del plutea. cu fața în apă, 
părul ei lung și negru alunecânduri în jur La început am 
crezut ck se joacă, apoi însă m-a săgetat panica, rece și 
aeuţită ca o lamă. Am înotat până la ea și am întors-o. 
Mam grăbit cu ea spre mal: Fam urlat numele si l-am 
respirat deasupra gurii și lam apăsat pieptul, dar ea nu 
mal era. 

Inchisesem ochii o clipă și ea îmi scăpase printre degete. 

Nici nu-mi mai aduc aminte cum am purtat-o înapoi la 
părinții mei. Dar nu voi uita niciodată vaierul mamei, lacri- 
mile tatălui meu. Nu voi uita niciodată senzația că viața mi 
va spintecat în două: cu Del şi fără Del. 

Asta s-a întâmplat cu patru ani în urmă. Tar doliul este 
un proces lung si dificil mai ales atunci când este întrețesut 
cu vină. Încă mă învinovățese — ar fi trebuit să refuz să 
mergem la iaz. Ar fi trebuit să-mi tin ochii deschişi. Nu ar 
fi trebuit să-i închid niciodată când sora mea înota, nici 
măcar pentru o clipă. 

La o lună după ce mi-am pierdut sora. am avut un vis în 
are o zeiţă a venit la mine si mi-a spus: „Pot să îţi jau du- 
feres plerderii pe care ai suferit-o. Îţi vol smulge din piept 
suferința, dar va trebui să Indepártez și amintirile eu sora 
ta Va fi cu și cum Del nu sar fi născut niciodată, ca și cum 
Viața el nu s-ar fj îngemănat cu a ta timp de șapte anl. Ai 
Alege asta ca să Tfi ușurezi suferința? Ca să poli să res- 
Piri din nou cu tot pieptul, ca să duci din nou o viaţă lip- 
LI griji? 

Nici măcar nu am ezitat Abia puteam să o privesc pe 
SN In ochi, dar am răspuns ferm: Nu" 
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Nu aş fi acceptat niciodată ca viaţa lui Del si pe 
gtearsă pentru ca eu sk nu mai sufăr 

Povestea mi-a luat mai mult timp decât plănuiam, dy 
am vrut să îţi spun că ştiu ce înseamnă să pierzi un om 
pe care 1 fubegti. SÉ te simți ca si cum ai rămâne părăsi, 
în urmă. sau de parcă viața [iar fi făcută bucăți și nuaj 
avea niciun ghid care să îţi spună cum să o cârpești lal. 

Dar timpul te va vindeca, Încetul cu incetul, aga cum 
mi vindecă i pe mine. Unele zile sunt bune, altele sunt d: 
ficile. Durerea ta nu se va stinge cu totul niciodată, va fi 
mereu cu tine - o umbră pe care o porți în suflet ~ dar 
va păti pe măsură ce viața ta va deveni mal strălucitoare, 
Vei învăța din nou cum să trăieşti în afara el, orit de 
imposibil ar putea să [i se pară. Alte persoane, care ij 
Trpártágesc durerea, te vor ajuta de asemenea să te vir 
deci Pentru că nu ești singură. Nici în spaima si doliu tiu, 
niei în visurile și speranțele tale. 

Nu ești singură! 
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A — LA REDACTIE ERA STRANIE. 
Nimicnuseschimbase; biroul ei eraincā plin deanunțuri 
necrologuri, cele cinci ceainice erau pregătite, fumul încă 
venă dintre degetele redactorilor, maşinile de scris țăcâneau 
cable unor inimi. Pentru Iris era o experienţă aproape ire- 
alisi se intoarcă la ceva care in afară i se părea extrem de fami- 
lar, când pe dinăuntru se simțea. extrem de diferită. 

Vi ise schimbase in mod irevocabil iar Iris încă încerca 
Soc adapteze la ce avea să insemne asta pentru ea în zilele ce 
aveau si vină. Să locuiască singură în apartamentul acela. Să 
"sch Ară mama ei. Să ducă acest ciclu nou, destabiliza, la 
pit și noapte. 

"Deli este un proces lung si dificil, mai ales atunci când 
e intretesut cu vină” 
dai At masa ei și șia regit magina de scris, tån- 

Ceva care să o distragă. Orice ar fi să-i țină gån- 
urile departe de... si 

;, Te simți mai bine astăzi, Winnow? a intrebat-o Esther, 
Pindu-se din drumul ei spre biroul lui Zeb. 

Pisa dat din cap, dar şi-a păstrat privirea atinttà la hârtie. 

7 Mult mai bine. fti mulțumesc, Prindle! 
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S-a simțit uguratá când Esther şi-a văzut de drum, jy, 
credea că deocamdată ar fi putut să vorbească despre is m 
aia că i-a concentrat toată atenția asupra muncii șia tă 
de ueabă. Dar a simțit atunci când Roman a intrat in bi 
stiut, de parc ei doi ar fi fost legați cu o coardă, chiar dai 
refuza să işi ridice privirea la el. | 

Roman trebuie să fi simțit cà il ignoră. În cele din ur 
a pășit spre niga ei si s-a rezemat de birou, privind-o cum 
lucrează. 

— Arăţi bine astăzi, Winnow. 

— Insinuezi că inainte arătam rău mai, Kitt? 

Tn trecut, Roman i-ar fi întors remarca muşcătoare și ar fi 
plecat. Dar acum nu s-a lintit din spațiul ei, tăcut, cu privim 
atintità asupra sa, și Iris a înțeles că tânărul voia să il priveu, 

Iris și-a dres vocea, cu atenţia îndreptată spre munca ei, 

— Ştii, dacă iţi doreai atât de mult să dactilografiez î 
anunţurile, trebuia să-mi spui doar. Nu trebuie să imi pie 
peste umăr. 

— De ce nu ai spus nimic? a întrebat-o Roman, și Irisa fot 
surprinsă să audă că era iritat sau furios, ori poate puţin dn 
amândouă. 


— Ce vrei să spui? 

— De ce nu ai spus nimănui că te simţi rău, alaliier? 
Pur si simplu... ai plecat, şi nimeni nu a ştiut unde sau cesi 
întâmplat. 

— Chiar nu e treaba ta, Kitt. 

— Ba este, pentru că oamenii de aici au fost ingrijo! 
tru tine, Winnow. 

— Da, sunt tare îngrijoraţi că anunţurile nu vor fi cute 
timp. 

— Ei, nu-i cinstit! Si tu ştii asta! 
coborându-și glasul. 


rai pe 


a ripostat Rom^ 
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ris a închis ochii. Era pe cale să cedeze. În această 
dimineață, dăduse tot din ea doar ca să se ridice şi să se im- 
trace să se pieptene si să isi dea în silă cu nişte ruj, doar ca să 
pde bine, că nu se destramă pe la cusături. Nu voia să ştie 
nimeni prin ce trecea acum, pentru că să-i ferească zeii să li se 
fici milă de ea ~ lui îi e milă de tine! —, așa incât a tras aer în 
piept printre dinții strânși. 

— Nu înţeleg de ce ți-ar păsa ție, Kitt! i-a şoptit aspru, des- 
dizind ochii și intâlnindu-i privirea neabătută. Dacă eu nu 
mi sunt aici, tu vei obţine în sfărșit ceea ce iti doreşti. 

Roman nu i-a răspuns, dar privirile li s-au intálnit si lui Iris 
isa părut că vede ceva aprinzându-se in el, ca o stea care cade 
din cosmos sau ca o monedă sub apă 
Ceva aprig, vulnerabil, frumos Şi extrem de neașteptat. 

Aa cum a venit a şi plecat, si Roman s-a incruntat la ea. 

Iris sia zis că îşi inchipuise totul. 

Pentru întâia oară, Zeb a intervenit la momentul potrivit: 

— Winnow? In biroul meu. Acum! i-a strigat. 

E Iris s-a ridicat de la birou si Roman nu a avut de ales şi s-a 


lao parte. L-a lăsat in hol si a închis usa in urma ei după ce 
A păşit în biroul lui Zeb, 


ce reflectă razele soarelui, 


Birbatul isi turna ceva de băut, lichidul clipocind deasupra 
Giburllor de gheaţă, iar Iris a luat loc pe scaunul din faţa lui. 
Biroul șefului era un haos de hârtii, cărți si dosare împrăștiate. 
Visa așteptat ca el să vorbească primul 
— Să înțeleg că ai eseul pregătit pentru mine? a întrebat-o 
după ce a luat o. inghititurà. 
l ei. Eseul eit 


Iris uitase de el. Şi-a impreunat degetele, cu máinile tremu- 
"ind. Incheieturile i se albiserā, 
7 Nu, domnule. Imi 


pare rău, dar nu este gata! 
s-a holbat la ea. 


——— 


E. 
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— Sunt dezamăgit de tine, Winnow, 

Iris ar fi vrut să jeleasci. Și-a înghiţit lacrimile pisa 
acestea au ajuns să-i inunde pieptul. Ar fi trebuit si i 
de ce întârzia cu eseul. Ar fi trebuit să-i spună că iși pi 
mama si că lumea ei se zdruncinase din temeli, că ulim 
lucru la care se gândea era să devină editorialist, 

— Domnule, eu... 

i Dacă ai de gând să lipsești de la munc trebuie jan 
înainte, astfel incit sarcinile tale din acea zi Să fie repartiza 
altcuiva! i-a táiat-o el. Să nu se mai întâmple! 

Iris s-a ridicat și a ieșit. S-a dus direct la biroul ei si. S-a ajent 
pe scaun, lipindu-si degetele reci de obrajii care ii ardeau s 
simțea ca un pres. Il lăsase pe Zeb să o calce în picioare pentru 
căii era prea teamă să plângă in fata lui. 

In ce se transforma? 

— lată necrologurile pentru ziarul de mâine! a rostit Es 
ther, materializându-se parcă din senin. A lăsat un vrafdefs 
pe biroul lui Iris și apoi a întrebat-o: Esti bine, Winnow? 

— Sunt bine! i-a răspuns Iris cu un zâmbet oboit 
trăgându-și nasul. Le voi face. 

— lle pot da lui Kitt. 

— Nu. Mă descurc. Mersi! 

Apoi a lăsat-o in pace toată lumea. Nici măcar Roman m 
şi-a mai aruncat privirea în direcția ei, și Iris s-a simţit uțunti 

A bătut la mașină necrologiile si apoi s-a holbat la hirit 
albă din fata ei, luptându-se cu ceea ce simţea. Ar fi trebuit 
scrie unul pentru mama sa. Însă sarcina i se părea foarte dikt 
Tità acum, că ea era persoana atinsă de agonie. Acum sm? 
rădăcina cuvintelor. 

Iris a început să scrie primul lucru care i-a venit În mint. 
degetele lovindu-i tastatura cu hotărâre: 
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m nimic. Nu am nimie. Nu am nimic. Nu am nimic. Nu 
P i am nimic. Nu am nimic. Nu am nimic. Nu am 


nimic. Nu am 


tris sa oprit,inclegtándu-si maxilarul, chiar dacă rana din- 
liontrl ei singera. Dacă Zeb ar fi prins-o irosind hârtie si cer- 
peală, ar fi concediat-o. Așa că a smuls coala din mașina de 
scris, a făcut-o cocolos, a aruncat-o în coșul de gunoi si a in- 
cercat din nou. 


Aster Winifred Winnow. în vârată 42 de ani, a decedat în 
Ziua Alvel în a cincea zi a lui Norrow Au rămas în urma 
ei fil Forest Winnow și fiica acesteia, Iris Winnow Năs- 
itk în Oath, a iubit acest oraș cel mai mult toamna, când 
simțea că magia poate fi simțită In aer A urmat școala 
Windy Grove, iar mai târziu a lucrat pe postul de chelneriță 
la restaurantul Revel. A fost pasionată de poezie și de mu- 
ziek clasică, de culoarea mov deși ea Ti spunea mereu „vio- 
Met", șia adorat dansul. 


Cuvintele se încețoșau. Iris s-a oprit din scris și a așezat ne- 


mamei ei peste celelalte, gata să-i fie trimise lui Zeb 
Pentru ziarul de a doua zi. 


Vastritu programului Iris a mers acasă pe jos. Și-a scos ghe- 
Yle mici ale mamei ei și trenciul lui Forest și s-a întins în pat. 
Aadormit in sunetul ploii. 
Irüciase o oria birou. 

Dormise din nou prea mult, durerea oträseseafand, intr-un 
man adânc gi Intunecat, i acum alerga agitată pe sciri, spre 
7513 patrulea, udă până la piele din cauza ploi. Dacă avea 
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noroc, nimeni în afara lui Esther nu avea să bage de sep, 
venise târziu. In afară de Esther si de Roman, cel maj id 
de vreme ce el era în mod car dornic să-i țină socote e 6 

Iris a pășit in redacția de la Gazetd și a dat cu ochii de zy 
care o aştepta in dreptul biroului ei. Avea o mină ins. 
Iris s-a pregătit sufletește în timp ce pásea pe hol, cu ghey, | 
scârțăind. 

Zeb nu azis nimic, ci și-a inclinat doar capul, intorcind, 
şi luànd-o spre biroul lui. 

Iris l-a urmat cu bägare de seamă. 

A rămas uimită să vadă că Roman era de faţă, Lângă d 
afla un scaun gol, aga că Iris l-a ocupat. I-a aruncat o priis 
piezișă, dar ochii lui Roman erau fixati asupra a ceva ce seaf 
în faţa lor. Îşi ținea măinile pe coapse, iar postura ii era rigid} 

Pentru întăia oară, și-ar fi dorit ca Roman să se uite la e, 
întrucât, cu cât stătea mai mult timp lângă el, cu atât incor- 
darea lui o amplifica pe a ei, până când Iris a ajuns să-i tw. 
nească degetele și să iși indoaie degetele de la picioare. 

— ln ordine, a inceput Zeb, așezându-se pe scaunul lui a 
un oftat. Sunt sigur că știți de ce v-am chemat pe amândola 
tăzi. Amândoi sunteţi niște scriitori străluciți, talentaţi lx 
eu v-am oferit fiecăruia șanse egale ca să dovedili că suni 
demni de postul de editorialist. Sunt încântat să và anunţ 
am luat o decizie. 

Şeful a făcut o pauză, si Iris şi-a luat ochii de la Romanas 
îl privească pe Zeb. Acesta a aşezat ziarul din acea 
pe marginea biroului. Era impáturit astfel încât să etaleze 
loana. Articolul lui Roman. Cel pe care Iris il ajutase sis 
despre soldaţii dispăruți. Asa cà nu a fost surprinsă € 
tele care au urmat. De altfel, nu a simţit nimic atunci 
a anunțat: 


PF 
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Kit acesta este cel mai bun articol pe care l-ai scris până 

postul este al tău. Eşti de încredere, muncitor si predai 
Toni de calitate și la timp. Vei începe in mod oficial máine, 
T s-a clintit. Nu părea nici măcar să respire, si pri- 
virea lui Iris s-a îndreptat din nou spre el, fata intrebându-se 
ce ginduri îi treceau prin minte de-l făceau să nu reacționeze. 
Noasta şi dorise? 

Zeb s-a incruntat, iritat de lipsa de entuziasm a lui Roman. 

— Mai auzit, Kitt? 

— Domnule, ai putea să ne oferiţi mai mult timp amându- 
ora inainte dea lua o decizie? l-a întrebat Roman. Să ne oferiţi 
amindurora șansa de a mai scrie câte un eseu? 

Zeb a rămas cu gura câscată. 

— Mai mult timp? În ce univers as face asta? 

Lui Iris îi bătea tare și repede inima în piept. În clipa in care 
Roman și-a intors in cele din urmă privirea spre ea, timpul 
3 pirut să stea în loc. Avea ochii pătrunzător, de parcă ar fi 
putut să vadă tot ce zăcea înlăuntrul ei - lumina şi intunericul. 
Hrimele de ambiție, dorinţă, bucurie si durere. Niciun bărbat 
Duo privise aga, niciodată. 

Un fior a pătruns-o până la oase. 

— Am avut parte de un avantaj necinstit, domnule! a spus 
Roman, intorcindu-si din nou atenția spre Zeb. Mama lui 
Winnow a murit acum căteva zile. Este în doliu şi are nevoie 
de mai mult timp. 

Căperea a devenit dureros de tăcută. 

Iris a tras tremurător aer in piept, Pulsul i bubuia in urechi, 

WZeb spunea ceva, dar vocea lui nu era nimic mai mult decât 


An zgomot iritant de fundal în timp ce ochii ei îi întâlneau pe 
3i lui Roman, 


h CN 
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— De unde ştii? a soptit. 

— Am citit necrologul mamei tale, i-a răspuns el, 

— Dar nimeni nu citeste necrologurile. 

Roman a rămas tăcut, dar i s-au aprins obraji, și ts. 

i " 
temut că, in vreme ce ea hotărâse să nu mai citească nini; i 
ceca ce scria el, Roman ar fi putut să citească tot ce jeges d, 
mâna ei. Inclusiv anunţurile seci si necrologiile tragice p, | 
că o făcea ca să vadă dacă scăpa Vreo greşeală, ca să opi | 
sicana după ce ziarul ieşea de la tipografie. Poate pentru iu, 
era competitoarea lui si voia să stie cu cine, mai precis, seca, 
fruntà. Iris nu se putea gândi la un motiv suficient de bun a 
ci şi-a luat ochii de la el. 

— Winnow! lătra Zeb. Winnow, este adevărat? 

— Da, domnule. 

— De ce nu ai spus nimic ieri? 

Pentru cà nu am vrut să plâng in faţa ta. Pentru că nu wma | 
mila ta. Pentru că abia mă mențin pe linia de plutire. 

— Nu ştiu, a răspuns Iris. 

— Ei bine, i-a tăiat-o Zeb, nu pot să te ajut dacă nu jac 
se intámplà, nu-i aa? Bărbatul a oftat si şi-a frecat fru 
apoi vocea i s-a imblánzit, de parcă şi-ar fi dat seama dt 
aspru vorbise: Îmi pare foarte rău pentru pierderea sut 
Winnow! Este o întâmplare nefericită. Mă tem insă că decizi 
mea este finală. Kitt a câștigat rubrica, dar dacă vrei sili 
teva zile libere pentru a (ine doliu... este in ordine. 

Iris s-a gândit la asta. Insemna că avea să stea acasă, sing 
în apartamentul acela trist, cu tice de vin, lumániri opc 
tapet cojit. Urma s-o aştepte pe mama ei să se intoarch M^ 
nu avea să se intoarcă niciodată. In acea clipă a fulget ^ 
gând. Iris nu voia timp liber, dar nici nu voia să stea la 


AT 
| 
| 


" 
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ciim pe care sco dorise pălea brusc în comparație cu alte 
ruri din viața ei. — 

Acum, singurul membru al familiei care-i mai rămăsese se 
„fain Vest, acolo unde domnea războiul. 

Voia să şi găsească fratele. 

— Nu, domnule. Îmi depun demisia, a răspuns Iris si s-a 
ridicat. 

Roman s-a foit alături. 

— Poftim? Nu, domnule Autry, eu... 

Zeb sia ignorat proaspăt numitul editorialist si a scuipat: 

— Demisia? Vrei să pleci, Winnow? Pur si simplu? 

Iris ura felul in care rostise cuvintele. De parcă s-ar fi dat 
bitutä. Însă acum, că spusese cu glas tare ce gândea, i se ridi- 
aseo greutate de pe umeri. 

Avea să-l găsească pe Forest. 

— Da, domnule. A venit vremea să merg mai departe, a 
sea și s-a răsucit spre Roman, intinzindu-i mâna. Felicitări, 
Ku 


El doar a fixat-o cu privirea, ochii albaştri arzându-i ca 
nigte Măcări, 

Iris incepuse să-și retragă stângaci mâna când Roman şi-a 
Întins-o în sfărșit pea lui, strângându-i-o ferm si cald. Atinge- 
Taia trimis furnicituri in lungul braţului, de parcă ei doi ar fi 
rot energie statică, si Iris s-a simţit usuratà când, în cele din 
urmă, Roman i-a dat drumul, 
= Dacă vrei să-ți dai demisia, atunci du-te, pleacă, 
Winnow! a zis Zeb, pocnind din degetele lui cioturoase. Nu 
mai am nevoie de tine! Dar dacă ieşi pe ușa aceea, să nu te 
NEP så mai fü angajată vreodată! 


= Uitati, domnule Autry, a inceput Roman, pe un ton 
acerb. Nu cred că... 


ma 
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Iris nu a mai auzit restul. A ieşit din birou. A dat deo, 
din lemn în bucătărie si s-a îndreptat spre masa ei ca şi 
adune lucrurile. u 

Nu erau multe. O plantă mică in ghiveci, câteva dintre ce. 
ioanele şi stilourile ei preferate, o figurină care înfățișa un cj, 
galop, căteva cărți de gramatică, un dicţionar jerpelit 

— Winnow! Esther s-a apropiat de ea cu o expresie ingrijọ. 


— Dar de ce? Unde te vei duce? 

— Încă nu sunt sigură. Dar a sosit vremea să plec, 

Esther și-a coborât umerii, ochelarii alunecându-i pe nas 

— Îmi vei lipsi. | 

Iris a găsit puterea pentru un ultim zâmbet pe care i l-a ofe- 
rit lui Esther. 

— Şi tu imi vei lipsi. Poate că într-o zi te voi întâlni intrun 
muzeu. 

Fata a roşit, dar și-a coborăt privirea, de parcă nu ar fiat 
niciodată curajul să își adune lucrurile si să plece. 

Unul câte unul, birourile din jurul lui Iris au amuţit și orice 
mișcare a incetat. Una căte una, a atras toate privirile din ind 
pere, până când Gazeta de Oath s-a oprit cu totul. 

Zeb a fost cel care a intrerupt tăcerea. A păşit spre ea cu? 
țigară intre dinţii lui galbeni, incruntat, cu un teanc de bane 
note in mână. 

— Ultimul tàu salariu, a zis el. 

— Mulţumesc! 

Iris a luat banii și i-a pus în buzunarul interior de la Los 
Şi-a luat lada, și-a stins veioza, a atins delicat pentru 
oară tastele mașinii ei de scris si a luat-o la pas pe culost 


pcm 


Rivali divini 123 

Roman nu era la biroul lui. Iris nu și-a dat seama unde ar fi 

ssi fe până în dipa în care și-a aruncat privirea prin ușile 
desicdă și l-a văzut stând dinaintea lor, ca o baricadă, cu mái- 
nile încrucişate la piept. 

— Cât de drăguţ din partea ta să imi ţii ușa la plecare! i-a 
iis Iris ànd a ajuns în dreptul lui, 

Incercase să sune ca o tachinare, dar vocea a trădat-o și a 
ieşit ca un murmur, 
— Vinnow, nu cred cà ar trebui să pleci așa! i-a goptit 
Roman. 

— Nu, Kitt? Cum, atunci, ar trebui să plec? 

— Ar trebui si rămâi. 

— Si rămân si så scriu necrologuri? Iris a oftat si apoi a 
adiugat: Nu ar f trebuit să-l public. 

— Pe cel pentru mama ta? Atus 


inci nu ar fi știut niciunul 
dintre noi că suferi, 


i-a replicat el. Ce ai face dacă ai putea să 
inapoi cuvintele pe care i le-ai dăruit? Te-ai preface în con- 
Hnvatecă viața ta este în ordine cât ai f stat alături de noi ziua, 
Car dacă noaptea ai fi fost in doliu? Te-ai mai fi recunoscut 
Măcar după ce ar fi trecut o săptămână, o lună, un an? 

= Nu gtii nimic despre mine! a suierat Iris. 

Vra cât de tare o atinseseră cuvintele lui, de parcă le-ar fi 
tras în piept. Cum ochii ei amenințau să verse din nou lacrimi 
dach ar fi indräznit să clipească. 

7 Acum te rog să te mişti, Kitt! 

~ Nu pleca, Irist 

ul auzise niciodată rostindu-i numele de botez. A trecut 
Prin ea ca lumina soarelui, incälzindu. pielea si sângele, si s-a 

Si ferească privirea înainte ca Roman să vadă 
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— Mult noroc, Kitt! a zis ea cu o voce care era 
rece şi mai uşoară decât se simțea. 

Roman s-a dat la o parte. 

Iris s-a intrebat dacă tânărul avea să se inmoaie acum, q, 
mi avea să mai fe acolo, ca să fină în priză S-a intrebat qa 
ştia şi el asta gi de aceea insista atât de mult să rămână, 

Iris a deschis ușa si a trecut pragul. 

A părăsit Gazeta de Oath si nu a mai privit deloc înapa, 


Mult my 


$14} 


Rămas-bun fantomelor 


Am vrut să Îți seriu ca să îţi spun că plec. De mâine nu 


vol mai locul în casa mea de acum, si presupun că portalul 
magic nu ne va mai fi accesibil pentru a comunica. 


Iris s-a oprit din scris. S-a holbat la ușa de la sifonier, in- 
trbindo-se de ce il informa până la urmă pe coresponden- 
Mei misterios, Nu era obligată să o facă, dar se simțea că îi 
Sie datoare ~ lui, aflase din ceea ce îi scrisese, atunci când îi 
impirtățise adevărul despre faptul că era un frate mai mare. 

Inacea dimineaţă plecase de la Gazeta de Oath si mersese la 
Pompe funebre ca să plătească pentru incinerarea mamei sale. 
Ciocul dăduse un borcan mic, plin cu cenușă, şi Iris decisese 
Ci trebuia să meargă acasă, neşiind ce altceva să facă cu el. 

Dar acum avea un plan. Si era nerâbdătoare să plece din 
Oh Tau prea multe amintiri, prea multe fantome între 
Mei pereți, 


A doua zi urma să meargă la Tribuna de Cerneală și să vadă 
dc puteau să o angajeze corespondent de război. lar dacă zi- 
dO muza poate că aveau să o primească in război indi 

rent sub ce formi Nu era o luptătoare, dar putea să spele 
Ammuta, să gătească şi să facă curat. Avea două máini şi 


Da nO 


lin. 


ivit repede. Indiferent ce avea să se întâmple pe 
la Forest. "i 
Iris s-a intors la scris: 
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îţi mulțumesc că miai scris în acea zi! Că miaj 
despre Del Ştiu că nu am corespondat prea mult timp au 
mai degrabă, eu [ram scris ție mult, dar tu nu mic) în 
indiferent de asta. timpul pare altfel într-o serisoare. 
Yol purta lucrurile pe care le-ai împărtășit cu mine în 
următoarea mea aventură. 
Cu bine! 


Iris a trimis scrisoarea prin portal inainte să aibi tinp i 
se răzgândească. Și-a ales ținuta pentru a doua zi - cea mi 
bună fustă şi cea mai bună bluză din câte avea - și s-a pregit 
de culcare, încercând să-și distragà atenția de la cât de golen 
apartamentul si de la cât de adânci păreau umbrele. 

A aşteptat ca el să-i răspundă, chiar dacă și-a zis că al 
„mai probabil nu avea să o facă. Iris a atipit cu lumânarea ind 
aprinsă. Tărziu în noapte, a fost trezită de un zgomot putem 
A tresirit, cu inima in git, înțelegând in cele din urmă cì iea 
cineva din apartamentul de jos; o persoană care râdea, dk 
tea și era cam beată. 

Era unu noaptea, si Iris a băgat de seamă cu ochii cărţi 
somn că pe podea se află o scrisoare. 

A ridicat-o, si nu stia la ce se așteptase, dar cu sigurani™ 
la ceva atăt de concis: 


Te pot întreba unde te duci? 


Lui Iris i s-a părut straniu. 
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j aleseseră să îşi ascundă adevărata identitate 
iar dacă nu discutaseră niciodată despre alte limite ale 
B i lor, Iris dedusese că locurile intrau în aceeași 
atqtie strict secretă a relației lor. 

Ahatărăt că nu ii va răspunde şi a impăturit ultima lui scri- 
soie apoi a prins-o alături de celelalte pe care le păstra legate 
cuo fundi. 

luminarea ei de nădejde s-a stins in cele din urmă, com- 
pe consumată. 

Iris nu putea să adoarmă in întuneric. 

A privit in adâncul lui, ascultând sunetele orașului de din- 
colo de fereastră și trosnetul pereților - cât de aproape pu- 
teau să fie de oameni şi, cu toate acestea, cât de singură se 
simţea! Cum noaptea făcea lucrurile să pară mai stridente, mai 
disperate, 

Ar fi trebuit să ies și să o caut. Nu ar fi trebuit să stau aici, 
Îmi pur si simplu. Dacă aş fi găsit-o, acum ar fi incă 

vină, 


Vina amenința să o sufoce. A trebuit să se ridice gi să-și 
spună să respire — să respire =, pentru că se simţea ca și cum 
varf înecat. 

S-a trezit în zorii zilei, gata să își spele remuşcările din pri- 
Vie Se gândea că părul ondulat şi rujul nu aveau să conteze 
Pentru un corespondent de război, dar s-a pregătit cum a putut 
Maibine, zicându.-și că nu vrea să lase nimic la voia întâmplării 

Munci, o nouă scrisoare a trecut peste prag. 

Ii uitat lung la ea, întrebându-se dacă ar fi trebuit să o 
GIC. A lăsat-o neatinsă si şi-a împachetat lucrurile în ve- 
“heavlizăa mamei ei. A ales să-și ia pantalonii preferați, o ro- 
i de vară, sosete, câteva bluze si o batistă pentru păr. A pus 

Scrisorile de la corespondentul ei misterios, volumul preferat 


CY 
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de poezii al bunicii i şi borcanul cu cenușa mamei, si, 
grijă, plus trenciul lui Forest, de vreme ce zilele devenii 
sfârșit prea calde pentru haină. 

Lasa mult prea multe lucruri in urmă, dar Iris șa spa 
trebuia să ducă cu ea doar lucrurile care aveau o 
lar dacă urma să reușească ceea ce părea imposibil și ayy 4 
fie repartizată pe front, i s-ar fi permis oare să ia cu ca atit 
multe? 

Aproape că a pus mâna pe exemplarul sifonat din Tra, 
de Cerneală care avea imaginea mânjită ce înfățișa etra 
Dar a hotărât să il lase pe biroul ei, impăturit și cu faţa in jo. 

Mai rămânea un lucru pe care și-l dorea. 

Iris a pășit în camera de zi unde lăsase cutia cu lucnuit 
mamei ei, neatinse din noaptea in care le adusese acasă. An 
a trecut prin ele până când a dat de sclipirea aurului: lânieni 
cu medalion pe care mama ei il purtase in fiecare zi deci 
plecase Forest. 

ŞI l-a prins la git, ascunzându-l sub bluză. I simțea recept 
piele, si şi-a lipit palma de el. Ştia ce se ascunde in medalie 
un portret mic al ei și unul al lui Forest. Nu ii păsa câtuți& 
puţin de fata ei, dar portretul fratelui... s-a rugat ca acum s 
ghideze până la el Și Iris nu se mai rugase de foarte mul ún 

Ultimul lucru de care avea nevoie era magina ei de ri 

J-a găsit cutia in sifonier, ocolind cu grijă scrisoarea a 
încă zăcea pe podea, si a impachetat-o, alături de ce mâl 
măsese din hârtia şi cerneala pe care le avea. Cutia erè 
şi avea două lacăte din alamă si un mâner de lemn. A It? 
intr-o mână, in cealaltă ducând valiza, si a trecut pentru 
oară în revistă dormitorul. 

Privirea i s-a oprit din nou asupra scrisorii. 
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Era curioasă să afle ce îi scrisese corespondentul ei, dar 
ea srania senzaţie că, dacă ar fi citit-o, nu ar fi dat decât de 
insistența lui de a-i răspunde. lar dacă ar fi aflat că incearcă să 
devină corespondent de război, ar fi încercat să o convingă să 


renunte. 

Irisera hotărâtă; nu avea să se răzgândească si era prea obo- 
stă ca să se certe cu el. 

A ieşit din apartament. 

Scrisoarea lui a lăsat-o zăcând pe podea, într-o baltă de 
lumini. 


D 


Cea de-a treia Alouette 


Roman stătea la birou, cu notițele imprástiate în 

faţă. Se uita cu intensitate la pagina albă care se răsu- 

cea in mașina lui de scris. Ar fi trebuit să fie incântat. Îşi asi- 

gurase postul de editorialist. Nu mai avea de ce să-și facă griji 

«ălucrurile de pe biroul lui vor fi rearanjate. Nu mai trebuia să 

alerge la panou după sarcini. Nu mai era nevoie să se prefacă 
grea ocupat pentru sendvișuri. 

Dacă aceasta era viața pe care și-o dorea, atunci de ce i se 
pirea atăt de goală? 

S-a ridicat ca să-și mai ia o cană cu ceai, infrángàndu-si 
tentţia de a arunca o privire spre biroul gol al lui Iris. Dar, în 
timp ce-și punea o linguriţă de miere in ceașcă, o colegă i s-a 
alăturat la bufet, 


— E ciudat fără ea aici, nu-i aga? l-a întrebat aceasta. 

Romana ridicat din sprânceană. 

— Fără cine? 

Redactoarea a zimbit doar, de parcă ar fi ştiut ceva ce 
Roman nu știa. 


RE GAZETEI DE OATH ERA TĂCUTĂ. 
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În acea seară, a rămas ultimul care pleca de la 
pus haina pe el și și-a stins veioza. Nu scrisese nic 
şi era iritat. 

Pe drumul cu tramvaiul spre casă, şi-a cântări 
Bitea toba cu degetele în picior, cuprins de anxietate, in tp, 
ce incerca să-și dea seama care era cea mai bună cale prin q, 
să işi rezolve dilema. Dacă nu ar fi trădat nicio emotie, tay 
ar fi trebuit să-l asculte. 

De cum a ajuns acasă, l-a găsit pe domnul Kit în bin]. 
Avea in faţă o ladă stranie, cu o etichetă pe care scria „ateng 
si „a se mânui cu grijă”. 

— Roman! l-a întâmpinat tatăl lui, ridicându.-și privire d 
la registrul pe care il citea. 

Avea o țigară prinsă între dinți. 

— Cum a fost prima ta zi pe postul de editorialist? 

— Tată, nu mă voi căsători cu ea. 

Anunţul a răsunat in aer. Roman nu se mai simțise ri 
odată atât de ușurat. Asta până când domnul Kitt șia mit 
ochii la el. Bărbatul şi-a strivit meticulos ţigara în scrumiera 
pe biroul lui si s-a ridicat, silueta lui inaltà aruncând o umbi 
strâmbă. 

— Poftim, Roman? 

— Nu mă voi căsători cu Elinor Little. 

Şi-a păstrat un ton neutru și o expresie calmă. De paris 
simțea nimic si anunța pur si simplu o stare de fapt. 

— Noi doi nu suntem o pereche potrivită, dar existä ahed 
prin care îi pot fi de folos familiei. Mi-ar plăcea să le discit 
tine, dacă ai timp în seara asta. 

“Tatăl lui a zimbit. Zámbetul lui a lucit ca o seceráínlum^ 
lămpii. 

— Despre ce este vorba cu adevărat, fiule? 

— Despre libertatea mea. 
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_ „Libertatea ta? 

Roman a strâns din dinți. 

_ Da. Am renunțat deja la un lucru pe care mi-l doream 

dag fiai dorit tu. 

— şi la ce anume te referi, Roman? Ah, stai! Imi amintesc, 
a chicotit domnul Kitt. Ai vrut să arunci pe apa Sàmbetei ani 
intregi din viaţa ta pentru a studia „literatură” la universitate. 
Tiam spus deja o dată, dar presupun cà ar trebui să (i-o repet: 
m poți să faci nimic cu o astfel de diplomă. Dar cu postul de 
edtorialist de la Gazeta de Oath? Vei ajunge departe, fiule. Eu 
vreau doar ce-i mai bine pentru tine, chiar dacă acum tu nu 
polish vezi asta. $i imi vei mulțumi într-o zi, când vei înțelege. 

Roman a depus eforturi supraomenegti să-şi controleze 
temperamentul. A măcinat între dinți cuvintele pe care ar fi 
vrut să le rostească și a zis: 

— Am câștigat postul de editorialist, așa cum ai vrut. Cel 
Putin, acum ar trebui să am dreptul de a alege cu cine vreau să 
mă căsătoresc, aşa cum tu ai ales-o cândva pe mama. 

— Este vorba despre fata aceea de clasă joasă de la Gazetă, 
nui așa? La intrebat domnul Kitt cu voce tărăgănată. Deşi e 
absolut irațional, ti-a atras cumva atenţia. 

Roman s-a incordat. Simtea cum i se inrogesc obrajii, dar 
Sa străduit să-și păstreze vocea liniştită şi lipsită de emoție: 

— Nu este vorba despre altă fată. 

— Nu mă minţi, fiule! Am aflat că ai luat prânzul cu ea 
Sum câteva zile. Si ai avut al naibii de mult noroc că nu fu- 
Ye anunțată încă logodna, dar dacă ar fi auzit despre asta fa- 
milia Little? Si dacă te-ar fi văzut cu ea — cum ati stat apropiaţi 
Pe bancă, împărțind un sendvis cu tine râzând la lucrurile pe 
Sar le spunea es. Ce explicaţie ai fi putut să oferi? 
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- A Et ota rer depre mică ili a, 
discutat despre un articol. $i nu i-am plătit prânzul q 
situ iu 

Domnul Kitt a părut brusc amuzat. Roman se y 
când igi amintea cum Iris își băgase mâna în geantă 
nede la magazin. Aproape cà nu avusese suficienti bani ap 
nu-şi luase nimic de băut, ca şi cum nu și-ar fi dorit, 

a m oni. MN 
Atunci aga i se páruse cinstit, dar acum se ura pentru asta, 

Roman işi musca obrajii pe dinăuntru. Oare tatăl lui qi. 
că mersese acasă la ea? 

— Nu am de gând să văd cum sângele nepoților mei s 
stricat de sărăcime, a reluat domnul Kitt. 

Atunci, da. Ştia si despre acea vizită, chiar dacă fusese ui 
scurtă, dar Roman nu avea de gând să ii ofere explicaţii he. 
tru că nu il trimisese nimeni acolo, ci mersese de buniwie 
Zeb Autry se arătase iritat de absența lui Iris, iar Esther yif- 
cuse griji, dar Roman fusese acela care ii luase trenciul id. 
tase adresa și acţionase. 

— Prejudecitile tale sunt adânc înrădăcinate, tati! aded 
rat el. Și nu ar trebui să mà mai urmărești. 

— Măvoi opri din clipa in care te vei căsători cudomnigan 
Little, i-a întors-o domnul Kitt. Apoi vei putea să te culi œ 
oricine vrei, atâta timp căt ești discret. Poţi să te culci cu uit 
pistruiată de la Gazetă, dar singura mea cerinţă este så nul 
bastarzi cu ea. Este cu mult sub tine, fiule. 

— Destul, tată! au explodat cuvintele din pieptul lui Ro 
Nu mà voi căsători cu domnigoara Little, iar coment 
la adresa colegei mele sunt nefondate si deplasate! 

Domnul Kit a oftat. 

— Sunt dezamăgit de tine, Roman. 
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Roman a inchis ochii, simțindu-se brusc stors de ener- 
ge Converse o turnură nefastă i nu știa cum să o 


ioa asta, fiule? l-a intrebat domnul Kitt. 
Romana deschis ochii si l-a văzut pe tatăl lui atingând lada. 
— Aid este viitorul tàu. Ne va salva pe durata războiului, 
că Dacre va ajunge într-o zi la noi, in Oath. lar faptul 
citu vrei să rupi logodna cu domnişoara Little imi va pune în 
pericol planurile de a proteja această familie. 

Roman s-a holbat la ladă. 

— Cee înăuntru? 

Domnul Kitt a ridicat capacul. 

— Vino şi aruncă o privire! 

Roman a făcut câţiva paşi mai aproape. S-a apropiat sufici- 
«at de mult cât să intrezărească ce se afla ináuntru. Canistre in- 
guste din metal, de lungimea antebraţului sáu, aşezate ca nişte 
gloanțe de argint intr-o cutie. 

— Cesunt? a întrebat Roman, incruntându-se. Sunt bombe? 

Tatălui a zâmbit doar si a închis capacul. 

— Poate că ar trebui să-ţi întrebi logodnica. Ea l-a ajutat pe 
"atl ei să le creeze. 

— E diabolic, a spus Roman cu voce tremurândă. Bombele 
acestea sau orice ar fi... Nu mai ai cum să-ți revii după așa 
ceva. Vor ucide oameni nevinovați. Nu voi... 

„= Nu. este ingenios! I-a intrerupt domnul Kitt. Toti lorzii 
Hdomnițele din Oath care i se pleacă Envei... Ce crezi că se va 
alege de titlurile lor când Dacre va lua în stăpânire orașul? Pe 
Cine crezi cà va răsplăti el? 

Roman s-a holbat la tatăl lui cu ochii dilatați de groază. 

7. Acesta este singurul lucru de care îţi pasă? Unde te pla- 
Sti în societate? Cum poti profita de alţii? Roman a dat ina- 
Poi, Muierând printre dinţi: Tată, nu voi lua parte la aşa ceva! 
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— Vei face exact ceea ce ifi voi spune eu, Roman! j. 
plicat domnul Kitt. Inţelegi? Dacă mu vrei să o faci eng 
salva propria piele atunci gândește-te măcar la mamata c^ | 
poartă incă doliu din cauza necugetării tale! €: 

Roman a simțit cum i se scurge tot sângele din obraji Va, 
pe care o simțea pentru moartea surorii lui ii ardea gura 
otravă și şi-a pierdut orice dorință de a se mai impotrivi, de, 
mai spune ceva. 

— Aceasta este datoria ta, fiule! a adăugat tatăl lui cu o voce 
ceva mai blândă. Sunt foarte mândru de tine pentru că ai foq 
promovat. Ai un viitor strălucit inainte. Nu ţi-l distruge pen. 
tru o fată săracă lipită care fără îndoială vrea să-ţi minine 

] 

Roman s-a intors cu spatele și a plecat. 

Nici nu știa cum a ajuns în camera lui. Ușa s-a inchis ţi 
s-a incuiat în urma lui cu un oftat magic. Roman și-a indrep- 
tat privirea spre podeaua goală din dreptul sifonierului Ne! 
aștepta nicio scrisoare. Se așteptase ca scrisorile de la Iris s 
inceteze din acest punct, de vreme ce aceasta plecase doar iei 
ştiau unde. Nu era sigur dacă ea ii citise sau nu ultima sri 
soare, dar nu putea să riște. 

Sub biroul lui se afla o sipcà desprinsă. Roman a ingenua 
cheat și a scos-o cu băgare de seamă, expunând un ascunzi 
perfect. Pe vremuri, ascunsese acolo bomboane, bani, o mn 
pe care o prinsese la un meci de baseball şi decupaje din ziare 
Acum a luat cutia de pantofi plinà cu scrisorile de la risit? 
ascuns înăuntru, ingropánd cuvintele fetei adânc, in siguran 
intunericului. Apoi a potrivit sipca la loc. 

Nu o putuse proteja pe Del atunci când avusese cel mi 
mult nevoie de el, dar acum avea să facă tot posibilul a 1° 


protejeze pe Iris. 
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tru că nu era sigură cát de multe stia tatăl lui despre ea. 
fm nu avea de gând să-i permită så mai afle ceva. 


1a Tribuna de Cerneală era haos. 

Trebuia să se țină cont însă de faptul că redacția se afla in 
subsolul rece al unei clădiri vechi din centrul orașului, intr-o 
incipere pe jumătatea aceleia de la Gazeta de Oath. Tot felul de 
mese erau aranjate haotic pe post de birouri, becuri fárà aba- 
jururi imprástiau lumină din tavan si mirosea a hârtie proas- 
pit tlată, mucegai si fum de țigară. Redactorii erau ocupați 
la maşinile lor de scris, iar asistenții se mişcau dintr-o parte 
într-alta de parcă ar fi fost pe sine, ducând cești ciobite cu ceai 
Vibiletele cu mesaje de la singurul telefon — care țărâia ascuţit 
in furcă - câtre anumite birouri. 

Tris a rămas în capătul scărilor, holbându-se la agitația din 
Jur și așteptând să o bage cineva în seamă. 

Nu ii acorda nimeni atenţie. Doar o mână de angajaţi erau 
nevoiţi să facă aceeași muncă pe care o făceau si cei de la Ga- 
zeta de Oath. Dar Iris nu putea să nege că, dei erau condiţii 
de lucru foarte diferite faţă de cele de la fostul ei loc de muncă, 
serul de aici avea ceva electric. Era plin de entuziasm, pasi- 
Nne gi de senzaţia aceea creativă, care-ţi taie respiraţia, şi Iris a 
Ami câ o trage in plămâni, de parcă ar fi fost gata să se imbol- 
Măvească şi ea de febra care îi alimenta pe aceşti oameni. 


A inaintat uşor si a abordat prima asistentă care a trecut pe 
lingi ea. 


~ Bună! O caut pe Helena Hammond. 
Asistenta, o fată cu doar cátiva ani mai mare decât Iris, cu 
scurt și negru, s-a oprit brusc, de parcă ar fi intrat într-un 
perete, 
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— Ah, ai venit probabil ca să îţi depui candi, 
tru postul de corespondent de război! Uite, orezul Pe 
Acela este biroul ei. Va fi încântată să te cunoasca, — 

Iris a dat din cap, multumindu-i, și și-a croit ru 
haos, Îş simțea respiraţia ingreunatà atunci când a bin 
Helenei Hammond. bd 

— Intră! s-a auzit o voce aspră. 

Iris păşit în birou, surprinsă să vadă lumina soarelui s 
pe perete, se afla o fereastră pătrată, intredeschisă ca si 
mească aerul proaspăt si sunetele indepărtate Meongla i 
lena Hammond, care nu avea cum să fi fost mai înaltă de w 
metru si jumătate, fuma o țigară, cu privirea afintità la rag, 

de soare. Avea păr castaniu, tuns bob, si un breton careia: 
gea genele de fiecare dată când clipea. Avea obraji piis 
si o cicatrice in lungul maxilarului care i se intindea pini 
colțul buzelor. Era imbrăcată în pantaloni cu talie inalà jo 
cămașă neagră din mătase, iar pe degetul mare îi lucea unind 
de argint. 

— Cuce pot săteajut?a intrebat-o ea cu glasadinc gg. 

Şi-a păstrat atenţia concentrată asupra luminii, scoțind pe 
gură un norişor lung de fum. 

— Am venit să-mi depun candidatura pentru postul dec 
respondent de război, a răspuns Iris. 

O dureau umerii de la cát își cărase magina de scris Lu 
liza, dar a stat pe cât de dreaptă si de elegantă posibil. Penn 
că ştia că în clipa în care Helena urma să se uite la e, imas? 
citească și să-i cântărească imediat valoarea. 

— Două intro zi! a remarcat Helena, intocinde ^ 
sfârșit fata spre Iris. Ce-or fi pus în apă? að 

Iris nu prea știa ce vrea să insinueze, dar a ramas 
în vreme ce Helena dădea roată biroului, ca så stu“ 

— De ce vrei så fii corespondentă, domnişoară 
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— tris. Iris Winnow. i : 

Z pomnişoară Iris Winnow! a grăit Helena, scuturându-și 

igării. De ce te d 
uw locis psciainc s MN 

— Pentru cà fratele meu luptă in război. 

— Mm! Acesta nu este un răspuns destul de bun ca să te 
trimit pe front, copilă. Îți închipui măcar cât de dificil va fi 
si fi corespondentà? De ce as trimite o făptură inocentă ca 
tine să vadă, să asimileze și să raporteze asemenea lucruri 
îngrozitoare? 

Lui ris i-a alunecat un strop de sudoare în lungul spinării. 

— Oamenii din Oath cred că sunt in siguranţă. Cred că, 
pentru că războiul este departe, nu va ajunge niciodată aici, 
la noi Dar eu cred că va veni in oraş intr-o zi - mai devreme 
mai degrabă decât mai târziu, iar atunci când va veni... vor fi 
o mulţime de oameni nepregititi pentru el. Alegerea dumnea- 


voastră de a raporta știri de pe front va contribui la schimba- 
tea acestui lucru. 


Helena se uita la ea, in sus, i un zâmbet strâmb i s-a stre- 
curat pe buze. 


— Încă nu mi-ai spus de ce ar trebui să 


te trimit pe tine, Iris 
Winnow, 

— Pentru că vreau să scriu despre lucruri care contează, 
Vreau ca vorbele mele să 


fie ca un drum, deschis în întuneric. 
— Foarte poetic! a comentat Helena, mijindu-si ochii. Ce 
tiperientà ai? 


— Am lucrat trei luni la Gazeta de Oath! i-a răspuns Iris, 
Prea târziu, cà asta nu îi va scádea șansele. 
pirat pentru bătrânul Autry, ei? Vai, asta da surpriză! 
t a lico, strivindu-pi ligar În scrumiera apoi a cma 
cen Deceai rementat lao șansă atăt de splendidi! Te a cos 
at pentru dublă spaţiere 
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— Mi-am dat demisia. 

— Deja imi placi ceva mai mult! i-a zis Helena, Ciny 
să incepi? lu] 

— Imediat, i-a răspuns Iris. 

Helena a aruncat o privire la valiza lui Iris și la my. 
de scris. : 

— Ai venit pregătită, nu-i aşa? Îmi place asa py 
vurmează-mă! 

Femeia ieșit pe ușă, și Iris s-a grăbit să o ajungă din um 
croindu-si din nou drum prin haos. 

Au urcat pe scări, lăsând in urmă rácoarea subsolului pe, 
tru o cămăruță de la unul dintre etajele superioare. En li 
luminată și curată, iar inăuntru se aflau o masă și două scaune 

— la loc, Iris! i-a zis Helena. Şi completează asta pe 
mine! Mă voi intoarce într-o clipă. 

Helena i-a pus în faţă un formular și un stilou, și apoiaiejt. 
lăsând-o singură pe Iris. 

Iris și-a aruncat privirea peste hârtii. Erau pline de daut 
de felul: Sunt de acord să nu fac responsabilă Tribuna de Ca: 
neală pentru nimic din ce ar putea să mi se întâmple, indus 
dar fără a se limita la: dezmembrări, boli, organe perforate id 
teriorate, maladii de durată de orice natură, oase rupte șir 
deces. Imi voi asuma intreaga responsabilitate pentru tot ni 
se va întâmpla - trupeşte, mental și emoțional = atâta ve. 
cât mă aflu în campanie. 

Irisa citit și ce era seris cu litere mici gi a semnat acolouk 
i se cerea, ră så stea pe gânduri. Dar în minte i fini F 
rest. S-a întrebat lui cte cicatrici ii făcuse războiul? 

— lai! a zis Helena, întorcându-se cu un bra de P% 
zii şi lăsând jos ceva ce părea a fi o uniformă 5 
geantă îngustă din piele, cu o baretă groasă. care MA 
tată pe spate. Salopeta ta. Mai ai una in geantă, pentr 
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vei să speli. De asemenea: şosete, ghete şi produse pentru 
lie. Nu pot să subliniez suficient de tare cât este de 
seri op pena cut ee delia. 

Helena a desfăcut salopeta. Era gri, simplă, cu nasturi in 
fi Dar ea a arătat spre un blazon, chiar deasupra buzunaru- 
bui drept de la piept, pe care erau cusute cuvintele ZIARUL TRI- 
UNA DE CERNEALĂ. 

— Dacă ajungi intr-o situaţie de nedorit — ceea ce, cu voia 
1elor, nu se va întâmpla, deși trebuie să fim pregătiţi pentru 
orice =, acest însemn va proclama că esti neutră în război: că 
doar raportezi ceea ce vezi si că nu trebuie să fii percepută ca o 
amenințare. Intelegi? 

— Da! a răspuns Iris, deși mintea îi vuia, 

— Alin geantă ji cartele pentru alimente, a adăugat Helena, 
aruncând salopeta la loc, pe masă. În caz că vei avea nevoie. 
Dar ţi se va aloca o casă, unde vei primi mâncare și unde vei 
avea un loc sigur in care să dormi. $i acum, imi dai voie să mă 
uit la maşina ta de scris? 

Irisa deschis incuietorile gi a ridicat capacul cutiei, Nu prea 
à la ce se agteptase, dar cu siguranță nu ca Helena să caste 
ochii mari și să fluiere, 

x Aceasta este maşina ta de scris? a întrebat-o pe Iris, 
Icinându-și capul astfel incăt bretonul să ii alunece din ochi, 

7 Da, doamnă. 
~= De unde o ai? 
= A fosta bunicii mele, 
= Pot s o ating? 


Is dat din cap, derutată. A urmárit-o pe Helena trasând 


TO Alouette! Copilă, tu sii măcar ce ai aici? 
Is it inut gura, nesigură cum ar trebui ă răspundă. 
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— Maşina aceasta este un animal rar! a rostit 
cându-se mai aproape ca să o admire. Au fost furi 
la fel. Nu ai auzit vechea poveste? id 

— Nu. 

— Atunci ar trebui să i-o spun, ca să ştii exact ce ru 
prețioasă ai. Cu zeci de ani în urmă, in oras trăia un on 
pe nume Richard Stone. Era văduv şi avea o singură fati, ce, 
era mândria și bucuria lui. Numele ei era Alouette și ti ig 
să scrie, Ei bine, fata s-a îmbolnăvit de tuberculoză la cincia, 
zece ani. Din această cauză, cele două prietene bune pe ar, p 
avea nu o mai puteau vizita. Alouette era deznădăjduită. Ay à 
domnul Stone s-a simţit obligat să caute o cale prin care fata ki 
să poată comunica cu tovarásele ei, aşa cà a dat de un inen- 
tator bătrân și morocănos a cărui specialitate erau mașini e 
scris, Domnul Stone s-a îndatorat ca să poate plăti asamblarea 
a trei maşini unice, Legendele povestesc că mașinile de scrisa 
fost create intr-o casă magică, pe o stradă magică din Oath, e 
către un bărbat cu un monoclu magic ce putea să discearnă 
gături magice si care, apropo, la scurt timp s-a făcut nevăzut 
În fine... mașinile de scris au fost botezate după Alouette. Esi 
primit una dintre ele, desigur. Apoi tatăl ei li le-a dăruit pece- 
lelalte două prietenelor ei. Fetele și-au trimis scrisori, poeți 
și poezii unele altora timp de un an, până în noaptea in cut 
Alouette a murit. La scurt timp după aceea, domnul Stnt? 
donat mașina de scris unui muzeu, unde a fost expusă Al 
de căteva dintre scrisorile ei. 

— Si celelalte două mașini de scris? a intrebat Iris B^ 
tăcut. 

Helena a ridicat din sprânceană. 

— Au rămas la cele două prietene, desigur. 


Ee 
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cat magina de scris şi a văzut gravura. Cea pe care Iris 
erasa tregi sind și în legătură c care igi tot 
7% ii că a fosta bunicii tale, nu-i aşa? Inițialele ei erau 
cumva DEW? 

E 

Daisy Elizabeth Winnow fusese o femeie rezervată, dar ii 
depinase adesea lui Iris poveşti din copilăria ei. Istoria maşinii 
ei de scris insă nu i-o impártásise niciodată, iar Iris era uimită 
acum de povestea ei fascinantă, imaginându-și prietenia dintre 
bunica ei si celelalte două fete. Cum igi scriseseră unele altora 
în dipele de separare, de tristețe si bucurie. 

— Te face să te intrebi unde s-ar afla cea de-a treia, nu-i 
agi a grăit Helena, agezánd cu grijă maşina de scris la loc. Ori, 
mai degrabă, cea de-a doua, de vreme ce, practic, aceasta este 
atre. 

Iris avea o bănuială. Nu a zis nimic, gândurile indrep- 
tindu-i-se la scrisorile care se ascundeau în geanta ei. Inima 
ka bătut gi mai tare în piept când şi-a zis: Nu gifonierele sunt 
cele care ne leagă, ci maşinile noastre de scris. 

— Aşadar, Iris! a inceput Helena. Trebuie să te intreb: eşti 
sigură că vrei să iei maşina de scris a bunicii tale la război? 
pita ai putea să i-o vinzi muzeului. Ti-ar oferi o avere, 

şi ar profita imediat de șansa de a o. alături de 
Prima Alouette, na 

— Nu o vând, i-a răspuns Iris scurt. Şi o să meargă cu mine 
peste tot, 

— Mam 


gândit eu cà vei spune asta, i-a replicat Helena. 
Dar m-am îndepărtat de la subiect. lată cum vor decurge lucru- 
Tile: vei ua următorul tren care pleacă din Oath. Peste jumă- 
tate de oră, adică. Asa că nu avem mult timp la dispoziție. Vei 
Merge în Avalon Bluff, un oras care se află la 600 de kilometri 


"-— 


146 Resecca Ross 


spre Vest de aici, in apropierea liniei frontului, Ține min, 
te vei afla sub un alt cancelar, în jurisdicția acestuia, i 
pe care le cunoștea în Oath și în Comitatul de Est s-ar 
să nu seaplicein Vest. De asemenea, lucrurile se schimbi gp 
tic în război, aşa că fii foarte atentă la regulile vieții de jj. 
ca să i ferită de primejdii! Persoana ta de contact este Mu 
sol Torres. Are un motel și t va oferi mâncare gi cazare atiy 
vreme cit vei munci acolo. Nu ştie că vii, dar spune-i nume 
meu si va avea grijă de tine! Trenul trece prin Avalon o dati h 
şase zile. Mà aştept să ai rapoartele tipărite, editate si gata de 
publicare. Vreau fapte si vreau povești. Este singurul mod pi 
care pot să ocolesc restricțiile cancelarului în legătură cu cit 
pot să public legat de război — nu poate să ne refuze povesta 
unui soldat, din când în când, nici faptele, bine? Așa că si 
asiguri că citezi, ca să nu poată pretinde că este vorba despe 
propagandă. Îţi vei depune si iti vei sigila articolele în plicuri 
maro clasificate pe care le vei găsi in geanta ta și i le vei inmin 
direct conductorului. Cu trenul vor fi aduse si provizii, aga d, 
dacă ai nevoie de ceva, să mă anunti! Injelegi tot ceea ce [jam 
spus, Iris? 

— Da, doamnă Hammond! i-a răspuns Iris, insă avea gun 
uscată şi palmele asudate. 

Chiar avea s-o facă? 

— Bun! a zis Helena. Acum, imbracă-te! Nu popi -idw 
liza, ci doar geanta aprobată din piele si mașina de scris. Nel 
tâlnim afară, pe trotuarul din faţă, în cinci minute. 

Helen a luat-o spre ușă, dar s-a oprit în prag. 

— Ah, sub ce nume scrii? cae: 
uds Hep eder neigt Irina js 

ei fuseseră publicate sub numele de Iris Winnow: 
întrebat dacă ar trebui să-şi adauge inițiala numelui mijloc 
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ag cum ficea Roman, dar şi-a zis cà ar suna puţin pretentios. 
De cum s-a gândit la el, a simțit o durere in piept. Senzatia a 
surprins-o, pentru că era pregnantă si nu putea fi negată. 

Imi este dor de el. 

li era ador să-l scoată din sárite rearanjându-i biroul. li era 
dor să arunce priviri furise la chipul lui ingrozitor de chipeș, 
dor de priveliștea rară a zâmbetului lui si de sunetul trecător 
al râsului. li era dor să il provoace la discuţii în contradicto- 
riu, chiar dacă cel mai adesea o făcea ca să vadă cine rezistă 
mai mult. 

— Iris? a strigat-o Helena. 

Pe Iris a trecut-o un fior. Clipa vrijità de dor s-a disipat in 
fața determinării ei. Era pe cale să meargă pe front și nu avea 
timp să se lase molesità de... orice sentimente vor fi fost acelea, 

— Iris Winnowebine, zis ea, intinzându-se după salopetă. 

— „Bine” doar? 

Helena a căzut pe gânduri pentru o clipă, strâmbând din 
buze. Apoi i-a făcut cu ochiul lui Iris și a zis: 

— Fac pariu că pot să inventez ceva mai bun. 

A ieit pe ușă inainte să-i poată răspundă Iris. 


$16} 


Attie 


SUTE DE KILOMETRI PAR O ETERNITATE 

atunci când te aștepți la lucruri neașteptate. O 

eternitate alcătuită din câmpuri aurii, păduri de 

piñ si munți ce par albaştri în depărtare. O eternitate in- 

chegată din lucruri pe care nu le-ai mai văzut niciodată, 

dintr-un aer pe care nu l-ai mai gustat și un tren care se 
zgălțăie si huruie precum vina. 

Mă intreb dacă așa se simte nemurirea. Te mijti 
însă mu cu adevărat. Exiști, dar timpul pare fragil. 
scurgându.-i-se ca un izvor printre degete. 

Incerc să închid ochii si să mă odihnesc, dar sunt mult 
prea tentată să urmăresc cum trece lumea prin dreptul 
geamului meu. O lume ce pare infinită și neregulată: O 
lume ce mà face să mă simt mică și insignifiantà prin 
comparație cu sălbăticia ei. Apoi senzația aceea a 
tării imi strânge pieptul, de parcă oasele mele ar. putea si 
simtă acești şase sute de kilometri — las în urmă sí 
acasă pe care l-am cunoscut vreodată =, gi îi scot sari 
rile din geantă și le citesc din mou. Uneori regret i^ 
list ultima scrisoare pe podea. Alteori sunt urati d 


Nu 
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 ficut-, pentru cà altfel nu cred că m-aş afla aici, in 
pus spre Vest, însoțită doar de curajul meu si învăluită 
E a mă întreb cum arată si dacă-i voi mai scrie 
vreodată. 

Uneori, eu... 


Trenul s-a zgălţăit. 

Iris s-a oprit din scris si şi-a aruncat privirea pe geam. A 
văzut că trenul huruie din ce în ce mai încet, oprindu-se în cele 
din urmă cu totul cu un șuierat ce imprástia fum. Se aflau in 


mijlocul unui câmp din Comitatul Central. Nu se zăreau oraşe 
sau clădiri. 


Oare se stricase trenul? 

Iris şi-a lăsat carnetelul deoparte, ridicându-se ca să arunce 
o privire afară din compartiment. Cei mai mulți dintre pasa- 
geri coborăseră deja la stația anterioară. Dar, in capătul holu- 
lui, Iris a văzut o fată care vorbea cu un controlor. 

— Vom prinde viteză după ce apune soarele, domnişoară! i 


a spus fetei. În vreo jumătate de oră. Vă rog, servili o ceaşcă 
cu ceai intre timp! 


Iris s-a retras înapoi in compartiment. Se opriseră cu 
intentie, și se întreba de ce trebuiau să aștepte lăsarea nopţii 
Ca să meargă mai departe. Iris se gândea să-și ia geanta și să o 
Caute pe cealaltă fată când a auzit o bătaie în ușă. 

= acesta este ocupat? 

Iris sa ridicat privirea şi a fost uimită să o vadă pe fati 
ARS tenul brun și păr negra și cre iar intr-o mână ducea o 
il şi in cealaltă o ceașcă cu ceai. Purta o salopetà ponositá, 
cemánitoare cu cea alui Iris, cu blazonul ZIARUL TRIBUNA DE 
CERNEALA în dreptul inimii, dar ea reușea cumva să facă tinuta 
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să arate mult mai la modă — cu o curea strânsă în talie și pu 
talonii indoiți deasupra gleznelor ce scoteau la iveală o pey y. 
de şosete cu dungi roșii si ghete negre. Avea un binoclu 
şi o geantă din piele atârnată de umăr. 

Altă corespondentă de război. 

— Nu, i-a răspuns Iris cu un zâmbet. E al tàu, acil i 

Fata a păşit in compartiment, trăgând uşa după ea. A lin 
jos maşina de scris si apoi și-a aruncat geanta de piele rtm 
oftat, ocupând locul de vizavi de Iris. A inchis ochii si a luat, » 
gură de ceai, tușind însă imediat, cu nasul increțit, 

— Are gust de cauciuc ars! a comentat ea şi a deschis ga. 
mul, aruncând ceaiul afară. 

— Ştii de ce am oprit? a intrebat-o Iris. 

Noua ei insofitoare a inchis fereastra si și-a intors atena 
spre Iris. 

— Nu sunt foarte sigură. Mi s-a părut că echipajul ezită si 
spună prea multe, dar cred că are de-a face cu bombele. 

— Bombe? 

— Ihâm! Cred că am ajuns la granița cu Comitatul de Ves, 
şi dincolo de ea este o zonă de conflict unde se simt eeade 
războiului. Nu ştiu de ce, dar mi-au dat de înţeles că deaiciin: 
colo va fi mai sigur să călătorim noaptea. Fata şi-a incruciț! 
gleznele, cercetând-o pe Iris cu o privire atentă și apoi adit- 
Bånd: Nu ştiam cà voi avea o tovarágà în această călătorie. 

— Cred că am ajuns la Tribuna de Cerneală chiar dupi cti 
plecat tu, i-a răspuns Iris, cu gândul încă la bombe. 

— Helena ţi-a pus o mie de întrebări? 

— Da. Deși nu avea de gând să mà angajeze. 
Pise: fi angajat! i-a spus fata. Chiar dacă te-ai fi p® 

a și cum ai fi dansat într-un club. Se zoe 
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pa ien pă e ier dm 
Dar toată lumea îmi zice Attie. 

_ Iris Winnow. Dar cei mai multi imi spun pe numele de 
familie. 

— Atunci eu îţi voi folosi prenumele, a zis Attie. Deci, Iris. 
Dece faci asta? 

Irisa făcut o grimasă. Încă nu era sigură cât din trecutul ei 
trgic voia să dezviluie, aşa că s-a mulțumit cu un simplu: 

— Nu am pe nimeni în Oath. Am avut nevoie de o schim- 
bare. Dar tu? 

— Eibine, o persoană pe care cândva o respectam mi-a zis 
cå nuam ce imi trebuie ca să fiu publicată. Mi s-a spus cà scri- 
erii mele „ii lipseşte originalitatea si convingerea”. 

Atie a pufnit, de parcă acele cuvinte ar fi durut-o încă. 

— Ag că mi-am zis: ce altă cale mai bună ca să mă afirm? 
Ce profesor mai bun decât amenințarea constantă a morți, a 
dermembrärii si a tuturor celorlalte lucruri din contractul de 
la Tribuna de Cerneală as putea avea ca să-mi ascut cuvintele? 
Oricum, nu-mi place să încerc lucruri la care bänuiesc că aş 
Putea da grey, aga cà nu am de ales si va trebui să scriu articole 
Superbe, iar apoi så trăiesc ca să le văd publicate, spre oftica ve- 
Chiului meu profesor. De altfel, i-am plătit un abonament, aga 
i Tribuna de Cerneală va începe să-i ajungă la ușă, iar el imi 
Ya vedea numele tipărit si isi va inghiti cuvintele. 

— O penitentà potrivită! a comentat Iris, amuzată. Dar 
“Percă gtii că nu trebuia să te înscrii pentru a scrie despre răz- 
Boi ca så ti dovedegi cuiva valoarea ta, Attie. 

~ Știu, dar apoi unde ar mai fi aventura? Să trăiesc aceeași 
Piinà monotonă zi după zi? 


"ma 


Ba. 


Attie a zámbit, gropitele arátándu-i-se în obraji | 
Următoarele cuvinte pe care le-a rostit, Iris lea ir, | 
piept, rezonând ca o a doua inimă. Cuvinte care erau Sim | 
le cimenteze prietenia. bx 
— Nu vreau să mă trezesc la 74 de ani si à imi 
că nuam trăit. "a 
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Trei sirene 


Bluff, Iris i Attie erau singurele două pasagere rămase, 

iar ceasul arăta ora zece si jumătate noaptea. Luna 
atirna ca o unghie, iar stelele ardeau mai strălucitor decât le 
vizuse vreodată Iris, de parcă ar fi căzut mai aproape de pā- 
mint. Iris și-a strâns lucrurile, a urmat-o pe Attie pe peron, cu 
picioarele amorțite după ce stătuse jos aproape intreaga zi, si a 
tras adânc aer în piept. 

Avalon Bluff avea aroma fânului, a ierbii din poiene, a fu- 
mului de la cosurile caselor si a noroiului. 

Fetele au trecut prin gara abandonată, care în curând le-a 
Kos pe un drum neasfaltat. Helena le instruise cum să îşi gä- 
sească gazda: hanul lui Marisol, pe High Street, chiar lângă 
Bri treia casă pe stânga, cu o uşă verde ce cândva părea să-i 

SParinut unui castel Attie şi Iris trebuiau să meargă direct 
acolo, fiind în acelaşi timp atente la imprejurimi si pregătite să 
E in orice clipă. 

— Deduc că aceasta este High Street? a întrebat Attie. 

Era intuneric, dar Iris și-a mijit ochii, cercetând orașul care 
* intindea dinaintea lor. Casele erau vechi, cu două etaje, con- 
Mute din piatră, Câteva aveau chiar acoperișuri din paie si 


Cz TRENUL A AJUNS ÎN MICA GARĂ DIN AVALON 
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ferestre arcuite, de parcă ar fi fost construite cu secole in y » 
 Gardurile erau făcute din pietre stivuite, acoperite de m 
si păreau să fie și câteva grădini, dar era greu să disceri gy 
in lumina lunii. 

Nu existau lampadare stradale care să le lumineze dr, 
mul. Majoritatea caselor erau sumbre si acoperite de un. 
de parcă înăuntru ar fi fost mai degrabă lumânări aprinse, n 
electricitate. 

Orăşelul era şi foarte tăcut, si foarte gol. 

Undeva, în depărtare, o vacă a mugit, dar alte semne de 
viață nu se auzeau. Nici ràs, nici voci, nici muzică, nici al 
zăngănind în bucătărie. Nici greieri sau păsări de noapte. Pini 
si vântul era tăcut. 

— De ce acest loc pare lipsit de viaţă? a şoptit Attie. 

Temperatura scăzuse și începea să se lase ceața. Iris și-a 
cuns un tremur. 

— Mi se pare că o văd pe Marisol, a spus ea, dornică sipi- 
răsească strada bântuită. 

Helena avusese dreptate; hanul avea o singură uh, ară 
itä, de parcă intreaga casă ar fi fost construită în jurul ei $ 
un inel din metal ornat cu capul unui leu cu fülcile cisci 
Clădirea era stranie, cu obloane ce păreau negre la luni 
stelelor. Tufele de trandafiri năpădiseră grădina din Li 
boschetele lor asimetrice, încă desfrunzite, din iarnă?! 
ziduri se cățăra iedera care se intindea până la 
acoperit cu stuf. 

Dar indunur era intuneric, de parcă această casi vede 
dormit sau s-ar fi aflat sub o vrajă. Pe Iris a cuprins-0 W * 
nelinige când a ciocinit Capul de lea a zdringinit ml P"! 
tare pentru căt de tăcut era oraşul. 
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No pare să fie acasă! a grăit Attie si apoi a injurat în 
pubi, Ferestrele de jos sunt acoperite cumva cu șipci sau visez 
ge s-a uitat mai atent la ferestre. Da, păreau blocate, dar 


din interior. 

— Ce vom face dacă nu răspunde? 

tie s-a întors ca să treacă în revistă restul orașului care nu 
arăta promițător. 

— Aşeaptă! a zis Iris. Cred că o aud. 

Fetele şi-au ținut respirația și, destul de clar, au auzit inàun- 
tn pagi, Apoi un glas dulce, cu un ușor accent, le-a vorbit prin 
upa de la intrare: 

— Ce vreți? 

Attica ridicat din sprânceană, făcând schimb de priviri ne- 
dumerite cu Iris, 

— Helena a zis cà nu ne aşteaptă, i-a reamintit Iris lui Attie 
în oaptă. Am fost trimise de Helena Hammond, de la Tribuna. 
de Cerneală, a răspuns ea apoi. 

O dipà de tăcere, apoi zgomotul unei încuietori deschise. 
Vn verde s-a intredeschis uşor, scoțând la iveală o femele cu 
o luminare în mână. Avea pielea de un maroniu-deschis, iar 
Piru negru îi era impletit într-o coadă groasă care i se revârsa 
Feste umăr. Sprâncenele ei expresive erau incretite, dar când 
lea văzut pe fete chipul i s-a imblânzit imediat. 

~ Binecuvântată Enva, sunteţi două? $i păreţi atât de ti- 
Perel a gräit ea, buzele cárnoase arcuindu-i-se de uimire. Và 
19, Vă rog, intrați! Mä scuzaţi, dar mai devreme m-ati luat 
Prin surprindere! Zilele astea nu poți sti cine vine să-ţi bată 


, Da, am băgat de seamă că e destul de multă linişte pe 
acia răspuns Attie puțin rece. 


Ma 
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— Este! Dar existá un motiv pentru asta, pe care v 
plica intr-o clipi, a spus Marisol, deschizàndu-le us, Mie. 

Tris a păşit înăuntru. Foaierul era spațios si E 
din lespezi reci, acoperite cu covoare vibrante, Pereti lig. 
reau în umbră, si Iris şi-a dat seama cà pe ei erau atima, 
mulțime de oglinzi poleite, de toate mărimile si formele, ii | 
la scară. Iris şi-a surprins reflexia tulbure intr-una dintre e}, 
s-a simțit de parcă ar fi pășit inapoi in timp. » 

— Aţi mâncat ceva? le-a intrebat Marisol, incuind deg | 
ușa după ele. 

— Biscuiţii de pe tren! a fost singurul lucru pe care |; 
putut contabiliza Attie. 

— Urmaţi-mă, atunci, in bucătărie! 

Marisol le-a condus pe un hol, către lumina focului. 

Bucătăria era spațioasă, rustică si caldă. Ferestrele ew 
prinse în sipci insi. La fel și uşa dublă. De parcă Marisolari 
fost nevoită să țină ceva sau pe cineva afară. 

Ináuntru se aflau plante si oale din cupru, agățate sus, ped 
priori, si o masă la care ar fi putut sta zece oameni, La ca 
masă s-au prăbușit Attie si Iris, de parcă nu ar fi stat jos inul 
timele nouă ore. 

Marisol era ocupată să caute prin dulapuri şi printr-un i 
frigider, ceea ce i-a dat de înţeles lui Iris că în casă era electric 
tate, dar că femeia alegea pur și simplu să nu o folosească per 
tro a lumina incáperea. 

— Ce să vă pregătesc de băut? Specialitatea mea este dëtt 
lata caldă, dar am și ceva lapte si ceai! le-a zis Marisol inn? 
ce așeza o ceapă și un ardei roșu pe blatul de bucătărie. 

— Ciocolata caldă sună divin! a oftat Attie, iar 529” 
bat-o dând din cap. Multumim! 

Marisol a zàmbit și s-a ridicat in vârful degetelor dt? 
oală din cupru. 
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_ A fost rețeta bunicii mele. Cred că o veți adora amân- 
două i zeilor! lertaţi-mă, dar abia acum mi-am dat seama că 
su vi ştiu numele! 

Attie a vorbit prima: 

— Thea Attwood, in mod oficial. Attie pentru prieteni. 

—lmi pare bine să te cunosc, Attie! a spus Marisol, 
mutindu-și ochii de căprioară la Iris. 

— Iris Winnow. Poţi să-mi spui pe oricare dintre nume. 

— Iris, a repetat Marisol. Este o plăcere să vă cunosc pe 
amândouă! Eu sunt Marisol Torres, iar acesta este hanul meu! 
Dar cred că ştiaţi deja asta, nu-i așa? 

— Da, și locul acesta este incántátor! a spus Attie, admi- 
tind bucătăria. Dar, dacă-mi dai voie să întreb... de ce arzi lu- 
niniri? Faci economie la electricitate? 

— Ah! a exclamat Marisol, care pusese apă la fiert pe plită 
fise apucase să taie o ceapă. Mă bucur că ai întrebat! Nu toc- 
mai, deși ultimele luni m-au invățat multe despre economie. 


E din cauza războiului si a faptului că frontul este extrem de 
aproape de Avalon Bluff. 


— Cât de aproape? a intrebat Iris. 

— La aproximativ 80 de kilometri depărtare. 

Iris ica indreptat privirea spre Attie. Tânăra se uita deja la 
tă cu 0 expresie indescifrabilă. Iris s-a întrebat cât timp avea 
5i treacă inainte ca războiul să li se pară ceva real. Inainte să 
a de aproape era, ca pe un cutremur în pământul de 


~ În ordine! a reluat Marisol, mânuind cuțitul. Câţi ani 
vei Pentru cà o voi mânca cu fulgi cu tot pe Helena dacă 
Mi-a trimis copii minori 

7 Euam 18 ani, a zis Iris. 


„SI a 


E. 
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— Douăzeci! a replicat Attie. Conform legii, 
două adulte care pot să bea şi apoi să fie acuzate de i oÙ | 
că deocamdată Helena este în siguranță. mis 

— Sunteţi, chiar si așa, prea tinere ca să raportați piny, | 
pre război. "e 

Attie a îndrăznit să întrebe: | 

— Şi tu câți ani ai, Marisol? | 

Marisol nu s-a arătat jignită. | 

— Am 33, dar ştiu că arăt de 25. | 

— Asta nu e rău, a comentat Attie. 

— Presupun că nu, a spus Marisol, ridicând dinsprânen | 
însă chipul ii era luminat de zâmbet, iar Iris i-a zis ci eap 
babil una dintre cele mai încântătoare persoane din cite q- 
noscuse. În ordine! Povestiti-mi despre voi în timp ce gits 

— Ai nevoie de ajutor? a intrebat-o Iris, ridicându-se. 

— În niciun caz! Rămâi pe scaun! Nimeni nu găteșe fisi 
aprobarea mea în această bucătărie in afară de mine. 

Iris s-a aşezat imediat la loc. Attie aproape se zgudii 
râs, iar ea i-a aruncat o privire sobră. Ceea ce a făcut-o pe Atie 
să hohotească şi, zeilor, fata avea un râs contagios, ca ili 
Roman Kitt! 

Gândul la el i-a inghefat lui Iris sângele in vene. | 

L-a indepàrtat din minte și s-a bucurat când Attieaine —— 
put să povestească despre viaa ei. Era cea mai mare dinuep® 
frați — trei băieţi, trei fete =, și asta a făcut-o pe ss), 
cu gura căscat, încercând să-și închipuie ce el devil rf 
putut să fie aceea. Să trăieşti într-o casă plină de faiga" |, 

— li iubesc mai mult decât orice pe lume a SPA — 
întorcându-și atenţia spre Iris. Dar tu? Ai frați sau sur? 1 

— Aa un frate mel mare, a rispons rs. Lapi ia 
Pentru Enva. s 

Asta a făcut-o pe Marisol să se oprească din treabl 


Gu 0 - 


"Y 
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| — Este foarte curajos. la PS 
| Ts doar a dat din cap, dar s-a inrosit aducându-și aminte 
| pate acele däi în care avusese resentimente faţă de fratele 
ipei. că o părăsise. Și-a atins absentă medalionul mamei 
ei care era ascuns sub salopetă. 

— Dar tu, Marisol? a întrebat Attie. 

— Am două surori mai mici, le-a spus Marisol. As face 
orice pentru ele. 

Attie a dat din cap ca și cum ar fi vrut să spună cà o înțelege 
perfect. Iris a ridicat din umeri, puțin geloasă, dar apoi Mari- 
slazis 

— Nici măcar nu sunt surorile mele de sânge, dar eu le-am 
„les. lar acest soi de iubire este nepieritor. 

Marisol a zàmbit şi a adus două cáni la masă. 

Iris și-a impreunat degetele in jurul ceştii ei, inspirând abu- 
nilbogat și aromat. A băut o gură si a gemut imediat. 

— E delicioasă! 

— Bun! a zis Marisol, intorcàndu-se la plita pe care, intr-o 
tigaie, se pràjeau ceapă, ardei i ouă ochiuri. 

In bucătărie s-a lăsat tăcerea pentru o vreme, dar era o tă- 
cere confortabilă, si Iris a simțit cà se relaxează pentru întâia 
cură după săptămâni întregi. A băut ciocolata caldă şi și-a 
simit pieptul încălzit în timp ce se bucura de discuția pe care 
Atie o purta cu Marisol. Dar într-un ungher al minţii se in- 
treba de ce acest loc era atât de întunecat și de tăcut. 

e nu le-a oferit explicaţii până când cele două fete 
su. (minat de mâncat masa delicioasă pe care le-o pre- 
farfurii pline cu orez, legume trase la tigaie şi ierburi 

Tărunţite, cu ochiuri deasupra. 
ia m că v-am hrănit, a reluat Marisol, luând loc pe 
faţa lui Iris, a venit vremea să vă povestesc de ce 


OMNE 


us 
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Avalon Bluff este aga cum este, astfel încât si stiti si voi oyy, 
reacfionati. 

DSi reactionám? a întrebat-o Iris cu o undă deii, | 

_ La sirene si la ceea ce anunţă, ims | 
aranjándu-si o buclă după ureche - o tere mia me | 
Care o avea prinsă în ureche a reflectat lumina. Exist i 
rene diferite, și pot suna în orice moment. Indiferent de | 
în care te afli în Avalon, fie că esti la infirmerie, la magazin s | 
pe stradă, trebuie să fii intotdeauna pregătit să le aui isi, 
punzi aga cum trebuie. Dacă o sirenă sună neintrerupt ny | 
tea, ai la dispoziţie fix trei minute ca să stingi toate luna | 
să acoperi ferestrele şi să te incui înăuntru inainte sj 
copoii. * 

— Copoii? a repetat Attie, încruntată. Am crezut d sut 
doar personaje de legendă. 

— Chiar deloc, replicat Marisol. Eu nu am văzut nicuni 
pentru că nu am îndrăznit să privesc pe fereastră atund dal 
bântuie, noaptea, dar un vecin de-ai mei a întrezărit odată uni 
și a zis cà sunt de două ori mai mari decăt un lup. Disp 
ce e viu în calea lor. 

— Au ucis vreodată pe cineva aici? a întrebat Iris 

Şi-a adus aminte de legenda pe care i-o trimisese cop 
dentul ei enigmatic, despre cum o căutase Dacre pe Env Dé 
pre cum işi chemase copoii de pe tărâmul din adâncuri 

— Nu, i-a răspuns Marisol, desi in tonul ei se citea ou 
de tristețe. Dar am pierdut o turmă de oi odată, preme 
animale de fermă. Cel mai probabil vei fiat 
turi de mine — în Avalon se dà stingerea la o anumiti o y 
cauza acestei... situaţii. Toată lumea trebuie Să fie sa 
siguranță, până la apusul soarelui. Aşa că, dacă sunl 
de sirene, să vă asiguraţi că toate lumânările sun stint 


ü 


T 
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nu sunt aprinse, să vă acoperiți ferestrele şi apoi să 
ine? 
la mine în cameră! Bine? 
VI Ate ao dat amândouă din cap. 


— Cea de-a doua sirenă despre care vreau să và vorbesc, a 
inut Marisol, este cea care sună continuu pe durata zi 
Duc o auziți pe aceasta, aveţi la dispoziţie fix două minute 
a s găsiți adăpost inainte de venirea eithralilor. Aceștia sunt 
sie inaripate pe care Dacre le foloseşte ca să poarte bombe 
in gheare și pe care le aruncă asupra oricui văd că se mişcă 
la sol. Dacă vă aflaţi înăuntru, atunci acoperiți ferestrele si 
rimåneți tàcute până când trec aceştia. Dacă se întâmplă să vă 
afațiafară atunci când aceștia umplu cerul, atunci va trebui să 
faceți ceva ce pare de necrezut: vă veți intinde la pământ, chiar 
pe locul în care vă aflați, și nu vă veți mişca până in clipa în 
areacegtia nu se vor fi dus. Mă intelegeti amândouă? 

Fetele au dat la din nou unison din cap. 

— De aceea trenul nu circulă pe timp de zi pe aici? a intre- 
bat Iris. Pe durata călătoriei noastre, la un moment dat a oprit 
M-a reluat apoi drumul la căderea nopții. 

— Da, tocmai acesta este motivul! i-a răspuns Marisol. Tre- 
mul poate mai degrabă noaptea să depăşească prin viteză co- 
poii decit să se oprească la timp in cazul în care ar identifica un 
tibra ar dacă ar fi bombardată calea ferată, ar fi un adevărat 
dezastru pentru noi. Și cu asta ajung la cea de-a treia și ultima 
sireni pe care s-ar putea să o auziţi - cea care sună intermi- 
tnt, in orice moment al zilei sau al nopții. Pe aceasta nu am 
auzit-o încă în Avalon Bluff, dar cu fiecare zi care trece devine 
h ein ce mai mult o realitate posibilă pentru care trebuie 

1€ pregătim. Dacă auziti această sirenă, trebuie să evacuàm 
K Si ne retragem imediat spre Est, Înseamnă că soldaţii noştri 
i Pe frontul de Vest sunt în retragere si au renunțat la terito- 

‘U, neputând să ne mai protejeze aici. Înseamnă că dușmanul 


a 


Resecca Ross. 


cruri 
mătorul oraş. Şi acum, ştiu că toate acestea sunt mai mult de; 


vă aşteptaţi atunci când v-aţi inhámat la această misiune, dy 
aveţi întrebări? | 

‘Attie și Iris au rămas tăcute pret de zece secunde. Apoi Atie | 
ska dres vocea si a întrebat: 

— Sirenele... de unde vin? 

— Dintr-un oraș aflat la câțiva kilometri de aici, Clow 
Hill. Au o poziţie strategică $i sirenă care inainte anuna we 
mea rea, si au fost de acord să ne alerteze de cum identici 
eithrali, copoi sau soldaţi dușmani. 

Marisol a inceput să strângă farfuriile goale. Iris a băgat de 
seamă că are o verighetà subțire din aur pe degetul indar ie 
la mâna stângă. Era căsătorită deci, deși nu amintise de nide 
soţ și părea să locuiască singură. 

— Și e târziu. Aproape miezul nopții. Dați-mi vole iv 
conduc sus! Vă puteţi alege camerele şi apoi và veţi dial ii 
cum trebuie. 

Atâta vreme căt nu va suna nicio sirenă, i-a 215 Iris pih 
untrul ei s-a aprins scânteia spaimei. Pe de o parte spera di 
se întâmple, iar pe de alta ar fi vrut-o, astfel încât să sape dt 
spaima primei experienţe. 

— Te putem ajuta să strâng. Marisol? a intrebat-o Attie, 
dicàndu-se din scaun. 

— Nu in seara asta, i-a răspuns ea. Am o regulă. In pé 
lor seară, invitaţii trebuie doar să se simtă bine: 

o zi diferită insi. Micul-dejun va fi servit la ora oP! fd 
mă puteți ajuta amândouă să pregătesc mâncarea 


BEN. 


"P 


P infirmerie pentru a-i hrăni pe soldaţii răniţi. M-am 
dit c ar fi o bună ocazie pentru a vă incepe cercetarea. 

Unii dintre soldati nu vor vrea să vorbească despre ce au văzut 

gau trăit, dar alții, da. — —-— 

— Vom fi pregitite! a răspuns Attie, strângându-și lucrurile. 

Iris i-a uat gentile si le-a urmat pe Marisol si pe Attie în 

holului si apoi in sus, pe scári, cu gândul la Dacre. Ma- 
risol ducea cu ea o lumină de veghe a cárei flacárà se reflecta 
in multitudinea de oglinzi de pe pereţi. Le-a explicat fetelor 
e cei mai mulţi dintre cetăţenii din Avalon Bluff aleseseră să 
renunte la electricitate — care dădea o lumină mult prea pu- 
temică, ce putea fi identificată de la mare depărtare - pe tim- 
pul nopţii și făcuseră rost de lumânări care puteau fi stinse cu 
wurinfà în cazul în care erau atacați de copoi sau sirena suna 
intermitent. 

— Şi acum, a completat Marisol când au ajuns la etaj, 
aceasta este uşa de la camera mea. Mai sunt încă patru incà- 
peri, toate goale si fermecătoare. Alegeţi-o pe cea care vă este 
pe plac! 

Attie a păşit intr-o cameră, Iris, într-alta. Părea o adevărată 
rimă să aprinzi lumina după tot ceea ce aflaseră despre sirene. 

Camera pe care şi-a ales-o Iris era decorată în nuanţe de 
verde. Avea două ferestre ce dădeau spre spatele casei, un pat 
intr-un col, un sifonier incastrat în perete, asemănător cu 
acela pe care il avea acasă, si un birou perfect pentru scris. 

— Această cameră este una dintre preferatele mele, i-a 
spus Marisol din prag. Dacă vrei, poti folosi electricitatea. Sau 
lumânarea. 
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— Prefer lumânarea, a spus Iris chiar în clipa in care işi 
ficca apariția Attie, 

— Eu vreau camera de vizavi, a spus ea. Este roșie şi mi se 
Potriveşte, 


in. 


m Resecca Ross 


— Minunat! a exclamat Marisol, radioasă, 
miine diminen ln sifonierul de acolo se iss pa 
soape, dacă veţi avea nevoie in plus. A, sibi im. 
tul holului! tai 
— Multumim, Marisol! a optit Iris, 
— Pentru puțin! Somn ușor, prietenă dragă! i. 
sol cu blândețe inainte să închidă ușa. “gi pa 


j18í 


O şansă la o mie 


iştea răcoroasă a camerei ei. Până la urmă insă a ajuns 
fie cuprinsă de neliniște. Durerea și vina pe care le 
simpea faţă de moartea mamei ei incepeau să i se infiltreze din 
nou în oase, aga că nu a avut de ales și și-a reaprins lumâna- 
ra cu un oftat. 

Şi-a frecat ochii cu dosul palmei, aplecată de umeri. Era 
extrem de extenuată, deci de ce nu putea să doarma? 

Cind a deschis ochii, privirea i s-a oprit asupra uşii in- 
guste de la şifonierul din celălalt colt al camerei. Iris s-a in- 
trebat dacă acest prag ar fi putut să funcţioneze ca acela din 
dormitorul ei. Dacă avea să scrie la maşina de scris a bunicii 
ti, oare scrisorile aveau să ajungă la băiatul fără nume cu care 
corespondase? 

ü Iris voia să afle cât de puternică e această legătură magică. 


îl dacă 600 de kilometri o frânseseră. A coborât din pat, 
Să aşezat pe 


N NOAPTEA ACEEA, IRIS A ÎNCERCAT SĂ ADOARMĂ ÎN 
| li 


iz: - 


ON 


goală, in timp ce stătea cu picioarele încrucișate, R 
ancora. | 
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Știu că este imposibil. | 
Știu că este o șansă la o mie. E 
Si e toate acestea, iată-mă, seriindurti din noy su | 

pe covor, la lumina lumânări latk-mk, încercând säte | 

tactez, eu speranța că îmi vei răspunde chiar dacă mi ag 
într-o altă casă și la aproape 600 de kilometri 

de Oath. În ciuda a tot, nu pot să nu mă întreb dacă rj. 

rile mele vor putea ajunge și de această dată h tine, 

În cazul în care vor ajunge, vreau să îţi cer ceva 
Sunt sigură că îți aduci aminte prima scrisoare ue 

vărată pe care mi-ai trimis-o. Cea în care era deltă e 

genda lui Dacre si Enva. Jumătate din aceasta. Crez cial 

putea găsi cealaltă parte? Ay vrea să știu cum se termini 

Ar trebui să închel. Ultimul lucru pe care mi darse 
este ca magina mea de scris să trezească pe cineva în | 
somn, pentru că acest loc este atât de liniștit, atât de tăcut, 
încât pot să-mi aud inima bătându-mi în timpane. 

ȘI nu ar trebui să sper Nu ar trebui să încerc să tint 
această scrisoare. Nici măcar nu Îți ştiu numele. 

Dar cred că este o legătură magică între nol dol Ok 
gitur pe care nici măcar distanța nu o poate fringe. 


Iris a desprins cu delicatete hârtia sia impäturit-o. Sari 
cat, cu genunchii trosnindu-i, și s-a apropiat de ușa dela dl? 

Ar fi ceva dacă ar merge! şi-a zis ea si a strecurat sri 
pe sub ușă. 

Spre uluiala ei, hârtia a dispărut. 

Era un lucru minunat și îngrozitor, pentru c 
să aştepte. Poate că el nu avea să-i răspundă. 


acum trei 


Fr 


| sacră se plimbe prin cameră, isucindu-i vite 
| dr ru d uiei i-a luat două minute ca să răspundă, si 
fina pati jor pe podea. 
isa prins-o şi a citit: 
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LA 80 DE KILOMETRI DE OATH?I! Răspunde-mi, si voi 
fie tot cemi stă în putință ca să descopăr cealaltă jumi- 
ute a legendei: 

Ai plecat la război? 

Si nainte de a mă întreba ~ da. Sunt ușurat să desco- 
pir din nou hârtii de la tine pe podea. 

PS lartkemi lipsa de maniere! Cum mai ești zilele astea? 


Irsa âmbit. 
ta bitut la maşină răspunsul si L-a trimis: 


Sun corespondentă de război, de fapt. Nu îţi face griji - nu 
Am asistat la nicio bătălie! Cel puţin. nu încă. 

Primul lucru pe care Fam învățat a fost să mă aştept la 
teret și în orice clipă să fiu pregătită pentru orice. 
Dar abia am ajuns, și cred că îmi va lua ceva timp ca să 
mă scomodez cu viața atât de aproape de linia frontului. 

Eate diferită. După cum iți serium mai devreme, In chip 
Vn. mi se pare mal tăcută. Ai crede cà ar trebu să fle 
Tomolonsk și elocotitoare, plină de praf de Puşcă si ex- 
Poul Pană acum am avut parte însă de umbre, tăcere, LJ 
iate și soapte. 

Cât despre felul în care mă simt zilele astea. doliul 
MArnă încă greu întăuntrul meu, şi cred că m-ar afunda 
Întrun hău dacă nu aș fi atât de distrasă Uneori mă simt 


bine. Apol sunt lovită bruse de un val de tristețe şi îmi este 
Breu să respir. 


L a 


Y 


Insă învăţ cum să trăiesc cu el. Aga cum ni. 
odată. na 
Acum ar trebui să închel. Ar trebui probabi) y 
gândesc cum sk îmi conserv mal bine hârtia y t 
Dar dacă vel descoperi legenda, mi-ar plăcea mult si 
tese. Stil unde mă găsești. e 
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El i-a răspuns aproape imediat: 


Nu pot să-ți promit că vol reuși să găsesc celi js 
tate. Am găsit din întâmplare Începutul scri de mini 
ascuns într-una dintre cărțile vechi ale bunteulul mea Du. 
voi cerceta întreaga bibliotecă pentru a găsi finalul Sa 
convins că Enva a reușit să-l înfrângă pe Dacre pe tin: 
mul din adâncuri, lar bărbații au citit apoi acea partea e 
gendei și au ascuns-o, răniţi în orgoliu 

Până atunci, sper că Îţi vel găsi locul oriunde taiat 
Chiar și în tăcere, sper că vel găsi cuvintele pe care tisă 
le impártàsesti lumii 

Rămăi în siguranță! Rămâi cu bine! 

Tg voi serie curând. 


j19í 


Cuvinte pline de dor 


'NHRMERIA ERA O CLĂDIRE VECHE A ȘCOLII REAMENAJATĂ. 
Avea două etaje si era construită in formă de U, cu o gră- 
dină interioară. Majoritatea ferestrelor aveau draperii ce 
bocau lumina soarelui de la amiază. Iris le analiza in vreme 
ce o ajuta pe Marisol să descarce mulțimea de pâini pe care 
femeia le copsese în această dimineaţă. Vecinul lui Marisol, 
Peter, avea un cărucior verde ruginit pe care il incárcaserà cu 
nenumirate coșuri cu păine si două oale uriaşe cu supă, ina- 
inte dea parcurge cei patru kilometri până la infirmeric. 
Tremurând, Iris a dus unul dintre coşuri în spatele clădirii, 
unde câteva asistente pregăteau tăvile pentru prânz. Avea pal- 
mde asudate; era agitată. Nu stia cum să se pregătească pentru 
eei să urmeze: discuția cu soldații ránifi. 
Sa plină de speranță, dar si de teamă. Poate cà Forest era 


— Ai pregătit întrebări din timp? a întrebat-o Attie atunci 
Sind au trecut una pe lângă cealaltă. 

— Nu, dar m-am gândit la ce aş putea să întreb! i-a răspuns 
lisin timp ce se intorcea spre cărucior casă aducă încă un coș. 

= Nici eu, i-a spus Attie când s-au intersectat din nou. Pre- 
Iun că vom face amândouă ceea ce simţim că ar fi bine? 


e 


T 


Iris a dat din cap, dar îşi simțea gura usca p i 

fost rănită si ar fi zăcut intr-un pat de la infirmerje «| 

e terviul? Probabil ci p A 
Marisol a rămas alături de călugăriţe, in 
pregătească prânzul, dar lui Attie si lui Iris li s- 
plimbe pe la parter. In câteva dintre camere nu aveau pa. 
intre, dar lis-a spus cå majoritatea soldaţilor se aflau cie 
central și cà acolo aveau sà- icentreze 

Era o încăpere vastă, mărginită de paturi şi ferestre, y 
lele erau din lemn zgäriat şi scărțăiau la fiecare pas pe ai 
flcea Iris în vreme ce privirea îi hoinărea prin jur. Inc 

inceput să-l caute pe Forest. I căuta pe fratele ei intr-o mareg 
ceargafuri albe si fâşii de lumină. 

Unii dintre soldati aveau membre lipsă. Alții avea feb 
dajate, arsuri, cicatrici. Unii stăteau in șezut si erau voti, 
alţii stăteau intingi și dormeau. 

Copleșită, Iris a inceput să se teamă că nu avea să-și o 
noască fratele, chiar dacă s-ar fi aflat acolo. Dara trasaeradic 
în piept, pentru că ştia că aceşti soldați trecuseră prin mun 
multe decât ea putea să-și închipuie măcar. Aerul avea aroni 
de cireşe de la siropul medicinal, de lámáie de la dezinfecuuti 
pentru podele si de oțel rece, inoxidabil, toate aceste miron 
acoperind o undă de boală. Iris a închis ochii si și l-a închipui 
pe Forest exact așa cum era in ziua în care se despir(iseri 

Te-aş recunoaște oriunde. 

Iris a deschis ochii, atenţia oprindu-i-se asupra unai s 
dat. Fata stătea dreaptă, în patul ei, si părea să fie devi? 
lui Iris. şi dădea pasente deasupra păturii. Avea pinul & 
blond-pal, ca mătasea porumbului, tăia până la umeri PE 
ii era palidă, iar mâinile îi tremurau pe cărțile de joc- Me 
ii erau calzi, căprui si plini de ardoare și, in clipa în carei? 
tălnit pe ai lui Iris, aceasta s-a trezit págind spre ez 
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joci? a intrebat-o aceasta cu glas slab. — ] 
7 poar cind găsesc un partener pe măsură, i-a răspuns Iris, 
Z Munci trage aburetul acela s hai! 


Tris ascultat-o. A stat la căpătăiul fetei si a urmărit-o ames- 
tecând cărțile cu mâinile ei tremurânde. Avea degete lungi, de 

sa sunt Prairie! a grăit fata, aruncându-i o privire lui 
Jis La fel ca păşunea. 

— Eu sunt Iris. La fel ca ochiul. 

Gluma i-a smuls un mic zâmbet lui Prairie. 

— Nu te-am mai văzut pe aici, Iris ca Ochiul. 

— Am ajuns abia ieri, i-a răspuns ea, luând cărțile pe care 
lleimpirtise. 

— Reporter, ei? 

Irisa dat din cap, nesigură ce ar fi putut să mai adauge. Ne- 
sigură dacă ar fi fost măcar corect să o întrebe pe Prairie dacă 
arsi... 

— Nu vorbesc cu reporterii, i-a spus Prairie, dregându-și 
Vocea, dar vocea i-a rămas slabă si răgușită. Sunt însă mereu 
În căutare de jucători pe care să-i bat la cărți. Uite, începe tu! 

Eibine, măcar știu! şi-a zis Iris. Cel puțin abordarea directă 
alu Prairie îi domolise emoțiile şi așteptările, iar acum Iris 
Pica să se bucure pur și simplu de un joc de cârți. 

Fetele au jucat in tăcere, Prairie era competitivă, ar Iris îi 
fa pe aproape, Până când au ajuns asistentele cu prânzul, fe- 
tle mai jucaseră două runde. 

~ Mà gândesc că ar trebui să te las să mânânci liniştită, a 
Wars ridicându-se de pe taburet. 

ie şi-a afundat lingura in bolul cu supă. Aceasta a zân- 
Boi nesjutorată în mâna ei tremuritoare. 


— i putea să rămâi. Acum, cei care ar fi dispuşi să vor- 
S cu tine mănâncă. 


ia 


ON 


Iris şi-a rotit privirea în căutarea lui Attie, care 
turi de un soldat, in celălalt capăt al inciperi Uy ăi 
si chipeș care îi zimbea in vreme ce ea isi nota în t 
ce îi spunea acesta. Pneu 

— Amo întrebare pentru tine însă, a reluat Iris, 
1aloc, pe taburet. Dacă aj vrea să aflu unde a fost reri! 
anumit soldat, cui ar trebui să îi scriu? > 

— Ai putea să scrii comandamentului din Mung, g 
există şanse sà nu ți se răspundă. Nu le place sä dezvăluie hej 
în care staţionează soldații. Este o măsură de siguran hy 
acum lucrurile sunt puțin haotice. Posta nu este foarte sigri 

Iris a dat din cap, încercând să-și ascundă disperarea, 

— Dacă un soldat este rănit, există vreo cale prin ar, 
putea afla acest lucru? 

Prairie a privit-o pe Iris în ochi. 

— Ştii care este numele plutonului sau al companiei înce 
se află? 

Iris a clătinat din cap. 

— Dar batalionul? 

— Nu, nu cunosc nicio astfel de informatie. Cunosc dar. 
numele si prenumele soldatului 

Prairie a făcut o grimasă. 

— Atunci, va fi foarte dificil să afli vreo informație s 
noutăţi. Îmi pare rău că iţi spun asta! 

— E în ordine! Mă întrebam doar, a spus Iris cu une 
bet slab. 

Dezamăgirea trebuie så i se fi citit pe chip, pentru i Pritt 
a lăsat jos lingura si i-a zis: " 

— Eu nu vorbesc cu reporterii, dar poate că ai putea f"! 
ceva pentru mine? 

— Ceanume? 

— Ai vrea sá scrii o scrisoare pentru mine? 
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isa dipitla e 

Vra im privirea i Prairie sasfirimatdin cauza mo- 

de tăcere jenantă, si fata și-a plecat privirea. 
— 

7 pui a răspuns Iris, revenindu-și din stupoare, apoi s-a 
ios dupi carnetelul şi silou pe care le avea în buzunarul de 
ispite. Da, ag fi incintatàt 

“deschis carnețelul la o pagină nouă, asteptánd, cu stiloul 


Prairie şi-a fixat privirea asupra mesei pe jumătate mâncate. 

— Este pentru sora mea. 

— Oricând te simți gata. 

Prairie a avut nevoie de o clipă, de parcă s-ar fi intimidat 
brusc, dar apoi a început să rostească cuvinte delicate, pline de 
dor pe care Iris le-a aşternut pe hârtie. 


Isa mers apoi de la soldat la soldat, oferindu-se să scrie câte 
oscrisoare pentru fiecare dintre ei. Nu a cerut amănunte legate 
de rizboi, nu i-a intrebat de ce aleseseră să meargă la luptă, 
nici cum se aleseseră cu rănile pe care le aveau sau dacă știau 
reun soldat pe nume Forest Winnow. Cu toţii aveau pe cineva 
acasă căruia si i scrie, iar carnetelul ei s-a umplut curând de 
Yi pline de dor, de amintiri, incurajări și speranţe. 

Dar in inimă i s-a strecurat un junghi rece. 

Forest de ce nu îi scrisese? [i făcuse o promisiune, iar fratele 
timigi incâlca niciodată cuvântul dat. 

Itis incepea să creadă cà era posibil să fie mort. 


În atentia celor de a căror competenţă ține, 

Vă scriu cu speranța arzătoare că îmi veli putea comu- 
Tica locul în care se află în prezent soldatul Forest Merle 
W care a fost recrutat de Enva din orașul Oath, în 


Da 
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Comitatul de Est, Cambria, cu aproximativ șase i 
urmă Ziua ui de naştere este În a șaptea zi a lui Yyy, h 
1892 Înălțimea sa este de 182 em și are păr castani y oa 
verzircăprul. 

Sunt ultima rudă de sânge a sa şi am căutat să 
el în seris. Nu am fost informată în privința bat 
saua companiei sale, dar niei nu am primit vegidn pus 
vreunui căpitan cum ck ar fi pierit în conflict, Dacă ma 
putea ajuta să obțin aceste informații sau miați put, à 
mai departe scrisoarea cuiva care o poate face, vay ry- 
mâne etern recunoscătoare! 

Vă mulțumesc pentru timpul acordat! 


Cu sinceritate, 
Iris Winnow 


120i 
Cutia muzicalà 


T ACEA SEARĂ, IRIS S-A ASEZAT LA BIROUL DIN CAMERA EI, 
urmărind cum lumina soarelui se stinge deasupra càm- 
Y indepărtate, și a început să bată la mașină toate 
scrisorile pe care si le notase la infirmerie. Se simţea ca un reci- 
pent cese umple de poveștile, întrebările si speranțele pe care 
soldații le impărtășiseră cu ea. Le scria unor oameni pe care nu 
licunogtez Bunici si bunicufe, mame si tai, surori și frat, pri- 
eteni și iubiţi. Oameni pe care nu avea să-i vadă niciodată, dar 
de care în acea clipă se simțea legată. 

Scrisoare după scrisoare, după scrisoare. Cu fiecare cuvânt 
pe care il scria, soarele cobora tot mai jos, până când norii au 
inpet aur. O clipă mai tărziu, lumina s-a predat nopţii. Ste- 
lee s-au aprins in întuneric, iar Iris a luat cina in camera ei, lu- 
“tind mai departe, la lumina lumánárii. 

Tocmai scotea ultima pagină din mașina de scris când a 
Pt fojnetul inconfundabil al hârtiei pe podea. 

li scrisese. 

Isa zămbit și s-a ridicat, punând mâna pe hârtie. A citit: 


Sar bune, amica mea. Am găsit cea de-a doua parte 


endei, aşa cum iji doreai. Să nu mă întrebi de unde 
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icum am reușit această mare izbândă, dar să zen su, 
că a trebult să mitulese pe cineva cu ceai și bea pe 
cineva se întâmplă să fie bunica mea, care term 
pentru temperamentul el și cărela Ti place sk îmi c 
în evidență defectele de fiecare dată când ne vedem pe 
această dată a fost vorba despre faptul că stau „coop 
că „din nefericire" am bărbla ascuţită a tatălui mey (g, 
pareă asta ar fi putut eumva să se schimbe de când am i 
zut-o ultima oară) și că „părul tău crește extrem de ly. 
Ai putea să parl un haiduc sau un cavaler rătăcitor” vj f 
sincer cu tine: chiar stau cocoșat din când în când, de ee 
mai multe ori când mă aflu în prezența el, dar părul meg 
este în regulă. De asemenea. în privința bărbiel nu pot 
face nimkc. 

Dar de ce bat câmpii? Iartă-mă! Iată partea a doua, dn. 
punetul în care rămăseserăm. Când Enva a fost de acord 
să coboare în adâncuri cu Dacre, conform dorințelor et 


Enva, căreia îi erau dragi cerul si aroma vântul. nu era 
fericită pe tărâmul din adânc. Chiar dacă avea o frumusețe 
a lui diferită: spirale de mică și filoane de cupru, si ste 
tite cure pieurau în lacuri adânci, fascinante. 

La început, Dacre a slujt-o, dornie să o facă feriti 
Dar el știa că ea este o Celestă si că nu avea să-i glacie 
niciodată locul în miezul pământului. nlăuntrul el avea d 
trălască mereu o senzaţie de neliniște pe care el osi 
prindea din când în când, in strălucirea ochilor verd } 
linia buzelor de la care nu putea să smulgă nicoditi ot 
zâmbet. 

Disperat, Dacre i spus: „De ce nu cánji pentru irt 
curtea mea?" Pentru că știa că muzica ei îl va dpcinta m 
doar pe el, ci și pe ea. Isi amintea că arátase tri 


7 


munc când cântase pentru ce căzuți. Și. în plus, in adan- 
car încă nu cântase. 

Enva a fost de acord. 

O adunare măreață a fost strânsă în sala luminată a 
wi Daere:siujtori lui, eithralii, servitorii umani si hoarda 
fraților lu urâţi: Enva şia adus harpa. A luat loe în mijo- 
cul îneăperii, înconjurată de Subpământeni. Si, pentru că 
inima el era îngreunată de durere, a cântat o elegie. 

Muzica instrumentelor ei s-a infiltrat în aerul rece și 
umed. Vocea ei dulee si curată s'a ridicat și a reverberat 
prin piatră. Enva a privit, uimită, cum Dacre si curtea lui 
incep să verse lacrimi. Până și creaturile au îngenuncheat 
de tristepe 

Enva a cântat apoi un cántec vesel. Si, din nou, a văzut 
cum muziea ei îi influențează pe cei din jur Dacre a zâm- 
bit, eu chipul încă lueind de lacrimi. În curând, cei adunați 
au început să bată din palme și să tropàie din picioare, L] 
Enva va temut că veselia lor exagerată va face ca stâncile 
să U se prăvălească in cap. 

În cele din urmă, zeița a cântat un cántee de leagăn 
Unul câte unul, Dacre și supușii săi au inceput să adoarmă. 
Enva à urmărit cum pleoapele se închideau, bărbiile se co- 
borau în plept și creaturile se incovrigau. În curând, mu- 
ica ei s-a impletit eu. sunetul a sute de sforăituri. lar ea a 
rhmas. singura trează în sală S-a întrebat cât timp aveau 
SĂ doarmă, cât timp avea să-i țină vrăjii muzica ei? 

Enva a părăsit sala și a hotărât să aştepte si să vadă. 
AA în vreme ce aștepta. a cercetat fortăreața subterană a 
V Dacre, cu filoanele ei de magie străveche, reținând felul 
is se răsuceau și se Incovoiau, precum si multitudinea 

"aj secrete de deasupra. Trei zile si trei nopți mai târziu, 
muera trei în sfârșit, urmat de fraţii lui gi apoi de re- 

Curţii Avea mintea incețoșată si mâinile și le simțea 
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amorțite. S-a ridicat ezitând, nesigur în privința 
se Itămglas, dar a văzut că focurile din salt se pc 
sl că era întuneric. 

— Enva? a strigat-o Dacre. Vocea i s-a 
piatră, căutând-o: Enval Propagat prin 

Dacre sa temut că zela plecase, dar eu șa fy | 
apariția în hol, ducând o torti. 

— Ce sa întâmplat? a cerut el să afle, 
demnă si calmă. ce pot 

— Nu sunt sigură, a răspuns ea cu un căseat Aa 
m-am trezit, cu câteva clipe înaintea ta. 

Dacre era derutat, dar in acea clipă Enva i sa pir 
frumoasă și a avut încredere în ea. Nu a trecut nicio sip- 
tămană și | sa făcut din nou poftă de muziea ei, apa ci 
zeul a întrunit o nouă adunare în sală, pentru ca Ena să 
Ti Incánte. 

Zelja a cântat pentru tristețe. Pentru bucurie. $i apol 
pentru somn. De această dată, cântecul de leagăn a fost 
de două ori mai lung, iar Dacre si curtea lui au dormit 
timp de șase zile și șase nopți. Când s-a trezit zeul, rece ii 
amorjit, și a chemat-o pe Enva prin piatră, nu a mal prt 
mit răspuns. Dacre și-a deschis simțurile ca sk percespă 
prezența, care era ca o rază de soare în fortăreața hi, dar 
a dat doar de întuneric. 

Înturlat, și-a dat seama că Enva urease deasupra. Zeul 
și-a chema creaturile și servitorii la luptă, dar, când su 

legit pe ușile lor secrete în lumea de sus, Enva și Celesti Ñ 
așteptau deja. Bătălia a fost lungă și sângeroasă şi mill 
dintre Subpământeni au fugit în adancul pământulil 
Duere a fost lovit chiar de săgeata Envei: zeița a slt" 
tat în umăr, si el nu a avut de ales, fiind nevoit sk se" 
tragă în străfundul fortăreței lui. Zeul a blocat toate căt 
de acces, astfel încât nimeni si nimic să nu poată tret* 
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a in adane. Jar ela cobort în focul pământului și acolo 
la cale răzbunarea. 
| FAI cre nu a fost niciodată victorios. Nu a putat săi 
mag pe Cle pa că a ales ski terorizeze pe muri- 
iori de pe pământ. Nu ştia că Enva descoperise toate pa- 
| gage din impărăți sa cât timp el dormise sub vraja ei. 
“ur atunci când zeița a hotărât să pășească din nou în sala 
i, două secole mai târziu sa purtat harpa cu un jură: 
mint cuibărit în inimă: să îl facă pe Dacre si curtea lui să 
doarmă pentru o sută de ani. 
nli spun că a reuşit, pentru că a urmat o perioadă de 
pace, o epocă de aur pentru muritorii de deasupra. Alții 
aie însă că nu a putut cânta atâta vreme pentru ari ține 
Mormili pe Dacre și curtea sa, fără să-și secătulască pu- 
terea Toate acestea arată că nu este niciodată înțelept 
să jgnești un muzician. Si că trebuie să îţi alegi iubiții cu 
Injelepclune. 


După ce a ajuns la finalul legendei, Iris a căzut pe gân- 
duri. S-a intrebat dacă gresea; in tot acest timp fusese învățată 
despre victoria celor din neamul ei asupra celor cinci zei 
Supraviețuitori - Dacre, Enva, Alva, Mir și Luz -, care fuse- 
seră păcâliți să bea o potiune otrăvitoare ce îi făcuse să doarmă 
poate că incă de la inceput fusese meritul 


Sb țirină. Dar 
Envei și al harpei 


timp in urmă. Ea 
îi în somnul 


TNI 


008 


de ce Dacre se trezise cu dorința de răzbunare în sing, 
răvăşise oras după oras, neclintit in obsesia lui de go, D 
Envalael Mni 

Iris s-a cutremurat la acest gând si i-a Scris destinatar, 
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et 
Sunt încântată de faptul că ai reuşit să găsi acea, | 
doua parte și Îi sunt etern recunoscătoare pentru fay | 
că terai sacrificat cu ceal, biscuiti și reprosuri de la buna 

ta, ce pare a fi o persoană care mi-ar fi pe plac) 

Acum aproape ck ezit să-ți mai cer ceva, degi ar mai f 
un lueru- 

Am fost la infirmeria de aici, din-Aval, unde sunt tr} 
misă. Astfel, am avut șansa de a mi întâlni cu soldati 
care au fost răniţi. Unii dintre ei se recuperează bine dar 
alţii vor muri, iar eu găsesc acest adevăr greu de acceptat 
Sunt oameni care au fost spintecați și mutitați Impuycaj, 
Injunghiati și făcuți bucăți Vieţile le-au fost în mod ire 
vocabil afectate si, eu toate acestea, niciunul dintre ei m 
regretă alegerea pe care au făcut-o de a lupta Împotriva 
răului care bântuie în acest ținut. Niciunul dintre el nu 
poartă povara regretelor, dar au o dorință: vor să trimită 
o serisoare acasă, cuiva drag. 

Tti trimit un pachet cu astfel de serisori. Adresele sunt 
scrise în partea de jos, si voiam să văd dacă ai vrea să le 
pul în plicuri, să treci adresa pe fiecare în parte și să le 
timbrezi, apoi să le depui la poștă, pentru mine? ÎN promit 
că îţi voi da înapoi banii datorați! Dacă nu o pofi face. te 
rog să nu-ți faci grijil Trimite-mi-le doar înapoi prin po 
tal. și le vol expedia cu următorul tren. P.S. Ai cuma dh — 
întâmplare, o mașină de «eris care pare obișnuită n rin | 
vedere, dar are câteva particularități care o fac ui 
Spre exemplu, carul sună uneori ca o notă muzicalk lar b” 
tonul de spațiu lucește când lumina cade asupra lu dintr 9" 
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unghi? Si ar trebui să fle o plăcuță de argint pe 


asi rk AL putea să-mi spui ce e gravat acolo? 


partes ter 


a adunat scrisorile soldaţilor şi le-a trimis prin portal. 
ab prin cameră cit aştepta råspunsul, carea venit mai 
pede decăt anticipase: 


Desigur! Sunt mai mult decât încântat să fac asta pentru 
une. Val pune serisorile la poștă mâine. la prima oră. Nu-i 
reve să-mi dal bani pentru expediere. 

$i da, marina mea de scris are câteva particularități, 
A fost a bunleil mele. Mi-a oferit-o când am implinit zece 
anl cu speranța că vol ajunge seriitor cândva, la fel ca bu- 
seal meu. 

inte să primese scrisoarea ta, nu m-am gândit nici- 
odată să verifie partea inferioară. Am fost uimit să dau 
de plleuța de argint pe care mi-ai descris-o. Gravura sună 
wa: CEA DE-A DOUA ALOUETTE / FĂCUTĂ SPECIAL 
PENTRU HMLA. Acestea sunt inițialele bunicii mele. 

Va trebul să fi pun mai multe întrebări în această 
privință. dar înțeleg că și magina ta de seris este tot o 


Alouette? Crezi că asta ne leagă? Mașinile noastre de seris 
net 


Issa simțit pieptul inundat de căldură, de parcă ar fi res- 
Pit lumina făcări. Teoria îi era confirmată, așa că a inceput 
Scie rapid un răspuns: 


Dil Am aflat recent legenda acestor mașini de seris 
Munte pe care jo vol povesti intr-o clipă pentru că sunt 

că o vei găsi destul de Interesantă. Bunica mea, 
fare a fost o femele solemnă si plină de poezie, 


a ofe 
Mito pe a ei eu ocazia zilei mele 
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Sunetul bântuitoral unei sirene a oprit-o in mij. 
Degetele lui Iris au impietrit deasupra tastelor, dy, ul 
pornit brusc să-i bată mai tare. him, 
Era sirena pentru copoi. 
Aveau la dispoziție trei minute inainte ca aceştia să 
în Avalon Bluff, ceea ce îi läsa la dispozitie destul timp a 
pregătească, deși simţea că bestiile lui Dacre ar putea qi | 
din umbre în orice clipă. "m 
Cu mâna tremurându-i, Iris a scris în grabă: 
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"Trebuie să plec! Seuz. Mai multe detali cuend, 


A smuls hârtia din magina de scris. Partea de jos a pai 
s-a rupt, dar Iris a reușit să o impăturească și să o trimită pis 


Repede! și-a zis. Acoperă fereastra, stinge lumânarea și mei 
la Marisol in cameră! 

Iris a păşit spre fereastră in vreme ce sirenele continui 
se vaite. Tipitul lor ascuţit i-a făcut pielea de găină pe bae 
Faptul că ştia ce urmează. $i Iris a privit prin geam, in int 
nericul de smoală al nopții. Stelele sclipeau in continuare ie 
parcă nimic nu s-ar fi întâmplat; luna își revársa in continu 
are lumina ca de ce ceară. Iris şi-a mijit ochii, dar nu a reu? 
să discearnă decât luciul ferestrelor vecine și al acoperiguli § 
câmpul de dincolo de ele, unde o pală de vânt răscolea ín 
înaltă. Dormitorul ei era orientat spre est, așa că cel mi p®™ | 
babil copoii veneau din cealaltă direcție. | 

A tras co putere draperiile și a stins lumânarea. Inner. | 
a impresurat-o. | 

| 
| 


Ar fi trebuit să ia ceva? Iris a dat să se intindà după mi^ 
jegetelor, in it 


de scris, atingându-i metalul rece cu vârful degete 
neric. Gândul cà ar fi putut să o lase în urmă i täia re 


—G e 


T 
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qui fin gazis, cu glas ferm, forndussi mâinile à 
maşina descris pe birou. O 

Pa aeut un pas spre ușă și s-a impiedicat de covor. Ar fi 

1? aytepte și să igi sufle lumânarea când era la Marisol 

Dua venit să ajung până în hol și a fost cit pe ce să se iz- 
de Attie. 

a Marisol? a intrebat-o Iris. 

— Sunt aici. 

Fetele s-au intors și au văzut-o urcând scările, cu o lumină 


deveghe. 

— Jose pregătit totul. Venigi in camera mea, amândouă! Và 
ej petrece noaptea aici, cu mine. 

Attie și Iris au urmat-o într-o încăpere spațioasă. Inàuntru 
sala un pat mare cu baldachin, o sofa, un birou si un raft cu 
ci Marisol a lăsat jos lumina si a început să împingă cea mai 
pea dintre piesele de mobilier spre ușă. Attie s-a grăbit să o 
ajute, ar Iris a tras repede draperiile. 

Brusc, s-a lăsat o tăcere adâncă. Iris nu ştia ce e mai rău: si- 
10m sau liniștea care îi urma. 

— Ayezați-vä confortabil in pat! le-a indemnat Marisol. 
Sar putea să fie o noapte lungă. 

Fetele s-au rezemat de tăblia patului, cu picioarele 
icrucigte, Attie şi-a stins in sfârșit lumânarea, deși Marisol o 
Wea încă aprinsă pe a ei. Femeia și-a deschis sifonierul, si Iris 
vizato dând la o parte rochii şi bluze ca să dea de o lanternă 
Side un mic revolver. 

Marisol a încărcat pistolul si i-a întins lanterna lui Iris. 
bug eO vor reuşi să intre înăuntru copoii, ceea ce nuar tre- 
taie întâmple... dar riscul există intotdeauna... Vreau ca 

Es frd ca să îi pot vedea. 

poată impuca, şi-a dat seama Iris, dar a dat din cap 
Na cercetat lanterna, descoperindu-i butonul cu degetul. 


O SE III ON 


UN 


Marisol s-a aşezat pe marginea patului, între fete y, | 
şi-a stins lumânarea. Sui, 

Întunericul a revenit. | 

Iris a inceput să-și țină socoteala respirației, ca să 
treze adâncă și regulată. Ca să işi țină mintea ocupau | 

Unu... doi... rei... 

lris a auzit primul copoi când a ajuns la pai 
în depărtare, sunetul fiind atât de infiorător, incit Iris pa 
cordat maxilarul. Dar urletul s-a apropiat, un al do, și 
turânduri-se. Apoi încă unul, până când nu-ţi mai put g, 
seama câți copoi ajunseseră in Avalon Bluff. 

24... 25... 26. 

Mârăiau pe stradă, chiar sub fereastra lui Marisol Cas 
părut să se cutremure; părea că unul dintre ei zgirie cu gy. 
rele în ușa de la intrare. S-a auzit o bubuiturà, 

Iris a tresărit. 

Acum, respiraţia îi era accelerată, dar a pus måna pe lu: 
terni în chip de armă, pregătită pentru orice. A simţi am 
Attie îi strânge cealaltă mână, si s-au ținut una pe cealli Și 
chiar dacă nu reușea să vadă, Iris ştia că Marisol stätea chan 
faţa lor, ca o stană de piatră în întuneric, cu pistolul in poli 

Chelălăielile s-au îndepărtat. Apoi au revenit. Casa s429 
duit din nou, de parcă ar fi fost prinse într-o buclă temponii 

Iris răsufla pentru a 752-a oară când s-a lăsat din ne 
liniștea. Fusese exact aa cum prezisese Marisol. 

O noapte foarte lungă. 


184 REBECCA Ross 


iz 


Cavaler rătăcitor sau haiduc 


Eşti în siguranţă? Eşti bine? Ce s-a întâmplat? 
Scrie-mi, te rog, oricând poți! 


mult timp de la primirea misivei bruște a lui Iris. Ştia 

cl se întâmplase ceva neașteptat si îngrozitor, pentru că 
fita scrisese greşit trei cuvinte. A făcut câțiva pași în noapte, cu 
ochii la şifonier, la podeaua curată si măturată din faţa lui. Se 
scurgeau oră după oră, si ea tot nu-i scria. 

Ce se petrecea? Era disperat să afle. În cele din urmă, s-a 
simţit atât de extenuat, încât a luat loc pe marginea patului, 
copleşit de presimțiri rele. 

Poate că orașul in care era Iris cazatà fusese atacat. $i-o in- 
hipula nevoită să se adăpostească in vreme ce bombele că- 
deau ca o ploaie din cer, explodând intr-o cascadă de scântei si 
distrugere. Si-o inchipuia pe Iris rânită. Isi imagina soldaţii lui 
Dacre adunându-se victorioși şi luând-o prizonieră. 

Roman nu putea să stea locului. 

S-a ridicat și a inceput din nou să se plimbe dintr-o parte 
într-alta, făcând tranşee in covor. 


Rz ȘI-A TRIMIS MESAJUL PRIN ŞIFONTER NU DUPĂ 
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Dacă lui Iris urma să i se întâmple ceva rău... eq | 
siaflet Măi | 
— Iris, agopti Roman la lumina lämpii. Iris, sere | 
Era ora trei dimineața când a scos vechile scrisori de, | 
din locul in care erau ascunse. S-a aşezat pe podea și je 
tit i, chiar dacă se simțea intotdeauna mişcat de cae. | 
care i le adresa lui Forest, şi-a dat seama cà se si 
de toate cuvintele pe care e scrisese Iui, II fäceau sb, | 
junghi in inimă, si nici măcar nu stia de ce. 

Şi-a părăsit camera ca să se plimbe pe coridoarele inune | 
cate ale vilei. A pornit pe drumul pe care mersese in fea 
noapte după moartea lui Del, când nu putea să domi fe 
când avea cincisprezece ani şi era atât de sfürámat, incât im 
că propria durerea avea să il ingroape. 

A coborât pe scări, tăcut ca o fantasmă. A trecut prin inci- 
peri reci si holuri şerpuite. In cele din urmă a fost atras del- 
mina slabă care se revărsa din bucătărie. Se aştepta ca atund 
când avea să păşească în încăpere să descopere că vila i preg 
tise lapte cald si biscuiţi, pentru că îi simţise neliniștea. Roma | 
a tresirit în prag când și-a dat seama că în dreptul blatul de 
bucătărie stătea bunica lui, cu o lumânare și o ceașcă de ceai 

— Roman! a griit femeia pe tonul ei tipic abrupt. 

— B-bunico, i-a replicat el. Imi pare rău, nu am vrut à. 
Voi pleca acum. 

— Nu fi ridicol! Ibricul este încă fierbinte, dacă vreio ani 
cu ceai, deși știu cà tu preferi cafeaua. 

Era o invitaţie la discuţii. Roman și-a inghili un nod A 
intrat în bucătărie incetisor, palid la chip, și s-a intins dl 
cană. Și-a turnat nişte ceai si s-a aşezat pe taburetul din 
bunicii lui, neindrăznind să o privească in ochi dela incepi 
Femeia ştia să citească minţile oamenilor. 


E. 
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| _ cete fine treaz la o asemenea oră? La intrebat, cerce- 


Boman s-a înroșit. 

-Da 

Bunica lui nu și-a luat ochii de la el. Femeia zàmbise poate 
ar de trei ori în viață, aşa cà Roman a fost uluit când i-a 
virut buzele subțiri arcuindu-se într-un rânjet. 

— Înseamnă că, în sfârșit, profiți așa cum trebuie de mașina 
mea de scris! Înţeleg că ii scrii nepoatei lui Daisy Winnow? 

Roman a ezitat, dar în cele din urmă a dat din cap. 

— De unde gtii? 

— Am avut pur și simplu o bânuială, i-a răspuns ea, având 
( In vedere că atăt eu, cit și Daisy am fost hotărâte să păstrăm 
| maşinile de scris in familie, în loc să le predăm amárátului ace- 

lia de muzeu. 
|... Roman sa gândit la ce îi scrisese Iris inainte de a fi intre- 
ruptă de ce se petrecea probabil chiar in acea clipă, la kilometri 
- Iris descoperise legătura dintre mașinile lor de scris 
Wii dorea să afle ce anume, mai precis, le lega. 

— Ai fost prietenă cu Daisy Winnow? a îndrăznit el să-și 
intrebe bunica, tind că acesteia nu îi plăcea să vorbească des- 
petrecut, 

7 Te surprinde, Roman? 

— Pii... da, bunico! i-a răspuns el cu o undă de exasperare. 
Familia noastră este. 

~ Una de snobi ridicați pe bani proaspăt câștigați? i-a re- 

ea. Da, știu. De aceea am iubit-o pe Daisy atât de mult. 
Ovisătoare, o persoană pricepută, cu inima deschisă. Mie 
lu Alouette nu ne-a påsat niciodată de statutul ei social. 


P 
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Bunica lui Roman a tăcut. Tânărul a rima, și 
a : a rămas și du, | 
așteptând. Şi-a ținut respirația când bunica lui a tai 
spună povestea despre Alouette Stone si Daisy Wi, 4 
pre prietenia care le unise cândva. tida. 

La inceput a fost uluit. Şi-a băut ceaiul cälduț șia 
incepând să descopere itl invizibile care il legau ài 
era vorba despre destin; Roman nu credea cu adeăna în t 
deinchipuiri. Dar ceva era cu siguranță. Ceva care acum ify, 
somnul și il săgeta in piept ori de câte ori respira. È 

— Cum e ea? l-a intrebat bunica lui Nepoata lui Das 

Roman sia fixat privirea asupra restului de ceai pe ar] 
mai avea. [ 

— Nu sunt sigur. Nu o cunosc aga bine. [ 

— ln caz cà ai uitat... Imi dau seama atunci când mia | | 
Roman. Faci ochii mi 

Roman a râs doar, pentru că si Iris îi spusese acelați lu |! 
cu o săptămână în urmă. 

— Prea bine, bunico! Atunci, as zice că seamână cu buni 
ei. Dacă e să mă iau după felul in care ai descris-o pe Day 

— Aşa? Bunica a tăcut, gânditoare, apoi a spus: Hmm! 
De aceea ai vrut să ştii cealaltă parte a legendei? Ca si io: 
miti lui... 

— Iris, a goptit Roman. 

Bunica lui a ridicat doar din sprânceană. Dar apoi a rott 
„Iris, si sunetul a fost atăt de delicat, încât l-a făcut pe Romi 
să se infioare. 

c — inte ca bunica li 

man și-a zis cà e timpul să plece înainte ca 
spună ceva care l-ar fi făcut să se jeneze. Se ridica de pes 
când ea l-a intrebat cu voce tărăgănată: x 
— Şi ai de gând să o laşi să-ți scape printre degete? 
Roman a impietrit. Cum ar fi putut să răspundă? 


e 5, 


Ee 


PF 
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A iu creăcăam de les, bunico! 
daa pufnit şi abătut din palme. 
Intotdeauna ai de ales. Ai de gând să-l laşi pe tatăl tău 
is sau o vei face tu însuți? 


Mas rimas tăcut in vreme ce ea se ridica cu un upor 
nt Bunica s-a indreptat spre ușă, dar apoi s-a oprit, iar 
toman s-a incordat, neștiind ce avea aceasta să zică, 

— Roman, am 75 de ani! a inceput ea. Am văzut multe la 
sita mea, și pot să-ţi spun chiar in această clipă că lumea este 
palesi se schimbe. Zilele ce vin vor fi din ce in ce mai in- 
wecate lar atunci când găseşti ceva bun? Nu renunti la acel 
lr Nu iţi iroseşti timpul făcându-ți griji în privința lucruri- 
brarenici nu contează până la urmă. Mai degrabă rişti pen- 
tacea lumină. Înţelegi ceea ce iti spun? 

Batu a dat din cap, chiar dacă inima îi galopa in piept. 

— Bun! a reluat bunica lui. Și acum, spală cestile alea! Al- 
We dacă găsește dezordine, bucătarul va face scandal. 

Apoi a ieșit. Umbrele din bucătărie au părut să se adân- 
(en rà ea în timp ce Roman ducea ibricul și cânile la chiu- 
Y. zicându-și că nu mai spălase niciodată vase până atunci. 

Sa stăduit pe cit posibil, aşezând porțelanurile înapoi în 
dap inainte să se retragă în camera lui, unde şi-a aruncat pri- 
rtl şionier. Nicio scrisoare inci. 

Salisit pe podea şi, în cele din urmă, a adormit. Când s-a 
Wii odată cu primele raze ale dimineţii, a văzut că ris i scri- 


Pe în sürjt S-a târât 
a „pe covor, cu inima in gåt, a pus mâna 
Pescrisoare si a citit; 


Ant bine și n aguranță. Nu tt face griji Îi cer seuze 
"Nam fugit atat de bruse azi-noaptei 


IRAN 


ON 
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Nu am timp să Îți seriu o scrisoare lungă în | 
cimineaă. căci trebuie să plec. Astăzi mă int l p | 
merie, dar îţi voi serie curând. 

PS Sper că îţi voi putea trimite mai multe ha 
deale soldaților In această seară sau măineseară, pe 
a le expedia tu prin poștă, dacă nu te superi. 


Roman s-a cutremurat de ușurare, chiar dacă gia d tey 
întâmplase noaptea trecută nu avea cum să fie ceva bun Dy 
Iris era bine, era în siguranță, si Roman a oftat, sprijinind 
capul de podea. 

Vegtile erau ca o pătură caldă și, dintr-odatà, a datseam | 
cât de amorjit si de obosit era. Ar fi vrut să adoarmă cu gindi 
Ta Iris, dar s-a împotrivit chemárii. 

Ceasul de la mână ticăia, săcăindu-l. 

Roman a mormiit, verificând ora. S-a ridicat apoi gita 
adunat scrisorile de la Iris si le-a pus la loc, in ascunille | 
S-a imbrácat rapid. Nu avea timp să se bárbiereasci, si ilu 
truiască pantofii sau să-și pieptene părul. 

A pus mâna pe geanta lui de postas și a coborât rapid scirle 

Intárzia la muncă. 


— Veniti, a trecut ultimul îngheţ şi grădina are new Li 
puțină atenţie! le-a spus Marisol in acea după-amiază Mi 
prinde bine ajutorul amândurora. Vom săpa astăzi, lar mit i 
vom planta. 

Iris s-a simțit uguratà să primească o sarcină, dar bă | 
era una dificilà care insemna că trebuie să sape cu o | 
pământul dur, lucru pe care nurl mai făcuse nicodi Pt 
tru că fusese crescută pe piatra și pavajul din Oath- Ok 


fete au inceput să lucreze în grădina din spatele banului 


neni 
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| mise pe durata iernii, acoperit de ierburi si tul- 


| Petite a trecut cineva pe aici inaintea noastră! a 


| sever Antie, aplecindu-se ca să traseze urmele adânci 


ri „a fit opon  rlspons Masks t tip ce lucra 
|. mo nistie. Acesta este dezavantajul unei grădini in Avalon 
| ut Copoilor le place să calce totul in picioare atunci când 
Natue noaptea prin oras. Uneori trec luni întregi fără să-i 
vedem, dar alteori Dacre îi trimite în fiecare noapte. 
Iis și Attie s-au holbat la șanțurile pe care acum le 
cunoșteau ca fiind urme de gheare. Pe Iris a trecut-o un fior, 
fia indreptându-și atenția la săpat. 
— Pantezi grădina in fiecare an, Marisol? a întrebat-o ea, 
gind de seamă într-un colţ cuiburile pentru flori, salată și 
ale plante ce creșteau iarna. 
— Da, insi doar pentru Keegan! i-a răspuns Marisol. 
— Cine este Keegan? 
= Soţia mea. 
— Ea unde este? a întrebat-o Attie. 
Irisa băgat de seamă tonul atent şi respectuos; niciuna din- 
te de nu putea fi sigură că soţia lui Marisol mai era în viaţă. 
Nuamintise niciodată de ea, desi purta verighetă. 

— Cilitoreste in interes de serviciu, a răspuns Marisol. 
ele CU precizie când se va întoarce acasă. Dar sper că în 


~ Lucrează în vânzări? a întrebat-o Iris. 
7 Ceva de genul. 


Zau ui cunoscut? 
fiato cameră aici, a 
Pemiini, A zis că 


a trecut prin oraş intr-o vară și a inchi- 
început Marisol, ştergându-și pământul de 
máncarea este delicioasà, casa, fermecătoare 


Pe, ""— - 


E 


si ospitalitatea, extraordinară, dar că grădina mea se atita, 
stare deplorabilă. Nu mi-a căzut prea bine " Fa 
cum và puteți imagina, dar adevărul e că acest ca p 
mtus mele, iar ea a fost o grădinăreasă extraordina 1 
creștea majoritatea produselor cu care giteam, si, dirá 
am moştenit locul de la ea, din nefericire nu i-am 
priceperea la plante. După ce i-am scos peri albi penny 
mea cu care mà judecase, Keegan a hotărât să mai rimin y | 
vreme ca să mă ajute cu grădina. Cred că la incepu sa siny | 
prost, pentru că mătușa mea murise cu un an inae, | 
imi era teribil de dor de ea. Chiar dacă am vrut să i refir ij | 
| 
| 
| 
| 
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torul... Keegan spunea cele mai grozave povești seara, în d 
am hotărât că, dacă ea voia să mă ajute să refac grădina min 
mele pe gratis, nu puteam să mă impotrivesc. Grădina a ine. 
put să-i revină, incet, dar sigur, în timp ce noi lucram impr- 
ună, cot la cot. Uneori ne certam, dar de cele mai mule oi 
rideam și ne bucuram de povești si de compania una alii | 
Când, în cele din urmă, a plecat, mi-am spus cà nu thi 
să-mi fac speranțe. Am crezut că nu se va intoarce pentru e 
bună bucată de vreme. Ea a fost dintotdeauna un suflet alite 
care nu putea să rămână intr-un singur loc pentru prea mul | 
timp. Dar Keegan s-a intors după o săptămână și a hotirits | 
rămână cu mine, iar eu am ştiut cà ea era aleasa, oricit dec 
raghios ar suna asta. 

Attie zâmbea, cu gropite în obraji, rezemată de lopata ei 

— Nu sună caraghios deloc. Desi nu pot să-mi închipui 
tu ai putea spune vreun cuvânt aspru, Marisol! Egti o sfântă: 

Marisol a izbucnit in răs. 

— Ah. crede-mă! Sunt temperamentală! 

— Futecred!a tachinat-o Iris, iar Marisol a aruncatun 
Spre ea, ca pe un repros jucăuș. 


TE 


F^ 
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intors la treabă, Iris văzând cu propriii ochi cum, dato- 
pon sale, pământul se inmuia si se afána. A vorbit ina- 
m : 
se poată opri: 
Hiper vom cunoaşte curând pe Keegan! 

Z şi eu, Iris. Và va adora pe amândouă, a spus Marisol, 
deşi vocea i-a răsunat dintr-odatà tremurător, de parcă ar fi in- 
crotsiiinghità lacrimile. 

Iris a înţeles cà Keegan trebuie să fi fost plecată de ceva 
meme dacă grădina căzuse din nou în paragină. 


Inacea noapte, emotionatà, Iris i-a scris corespondentului ei: 
Ai vrea să mă întâlneşti vreodată? 


Hia răspuns imediat: 


DA 
Dar ești la 600 de kilometri depărtare de mine. 


Iris iva replicat: 
Dick aș avea aripi, as zbura acasă pentru o zi. De vreme ce 
Mu am, va trebui să o lăsăm pentru când mă voi întoarce 


în Oath 


Ela intrebat-o: 


Te intorci? Cand? Ştii deja sau vei aștepta sfârșitul 
războiului? 


PS Cu adevărat nu ai aripi? Sunt şocat! 


008 


Iris a rămas dusă pe gânduri, nesigură cum să 
Dintzodat, se simtea de parcă ar A avut un ride pasă 
làuntru, si a tastat: LI 
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Cel mai probabil mă voi întoarce după ce se va trip 
războiul 

Vreau să te văd, să-ți aud vocea. 

PS Cu certitudine, nu am aripi. 


Iris a trimis mărturisirea prin portal, adăugind în gig | 
Vreau să te ating. Corespondentul ei a avut nevoie decia, | 
clipe ca să-i răspundă, lucru care a făcut-o să-și roadă unghi 
ile şi să-şi dorească cu fervoare să-și fi păstrat gândurile da | 
pentru ea: 


ȘI eu vreau același lucru. 

Poate că um putea merge să-i iritkm pe bibliotecari dn 
Oath cu misiunea noastră de a găsi legende dispărute su 
aș putea să te invit să o cunoşti pe bunica mea, la ceal și 
biscuiţi Cred că tear îndrăgi. Ați putea să dezbateți dacă 
bărbia mea este prea ascuțită si să stabiliți dacă arăt mal 
degrabă a cavaler rătăcitor sau a haiduc. Ori neam putea 
plimba prin parc, împreună. Orice [iar plăcea, aș face. 

Voi fi aici, așteptând clipa in care vel fl pregătită să 
mă vezi. 


Iris a citit scrisoarea de două ori inainte să-și ascundă zim 
betul in faldurile hârtiei. 


Stimată domnişoară Winnow » 
Avem înregistrat un soldat pe nume Forest M. Win” 
din Oath, înrolat în serviciul Envei, in prima zl a lui Shio 


p--— 
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i înainte de cererea dumneavoastră. A 
is possem AI Doilea E. Compania a Cin- 
pura sub căpitanul Rena G. Griss. În momentul de 
fi vk atem pune a dispoziție și alte Informații, dar 
fitm să serit comandantului Brigăzii E. care se 
4i saţonată în Halethorpe. VÀ rog să ţineţi seama de 
tul că în Comitatul de Sud corespondența nu a fost si- 
p f prin urmare, aceasta ar putea fi cauza lipsel de 
rispuns din partea soldatului Winnow sau a comandatu- 
ul său 

Cu respect, 

William L. Sorrel 

Asistent secund al generalului-brigadier 
Frank B. Bumgardener 
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A face iridescent 


Războlul împotriva zeilor nu este așa cum te-ai apa 
să fie. 

"Te aștepți la ceea ce istoria te învață despre treburile 
muritorilor, adică la bătălii care durează zile i nopți, asa- 
turi, nenumărate victime. mâncare raționalizată, general 
si tactici nemiloase, misiuni secrete care au ca rezilut 
succese neașteptate, si la un steag alb. pentru capitulir. 
Te aştepţi la numere, la hărţi bine păzite și la o mare de 
uniforme. 

Dar războiul Inseamnk si un orășel care trebule sk e 
încule pe durata nopții si să-și ascundă luminile de copa 
care îi dau târcoale. Un oras care trebuie să fie co atit 
mai atent pe timpul zilei i să fie pregătit ca o acțiune e 
însemnată si nevinovatà, cum ar fi o plimbare pe strada pe 
care ai erescut, să aibă consecințe devastatoare. 

Războiul este o școală preschimbată in infirmerie. plină 
eu trupuri, suflete si vieți rănite, care le aparțin Însă umr 
oameni atât de curajoși. de plini de speranță și determi 


nare, încât te fae să te priveşti cu mai multă luareamintt 
"m 


în oglindă atunci când esti singur Ca să găsești 
rare, ruine. 
a. crei 


pe nume lucrurilor care mustesc în tine ufu 
admirație, tristețe. speranță, încurajări, spaimi 


T 


jte întrebi de ce teau pătruns până la oase când tu 
eai dedicat unei cauze atât de altruiste. 
peut înseamnă să te întrebi ce va aduce ziua de 
za va aduce ora care vine. Minutul. Timpul pare 
“murodată mai ascuțit, ca un cuțit care îţi zgarie pielea, 
ta să te tale în orice clipă. 
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| Missa oprit din scris. 

ia atintit privirea la borcanul de pe biroul ei — cu cenușa 
mamei, Sia simțit respirația îngreunată si i s-a pus un nod în 
git Inci se gândea unde ar fi putut să o imprástie. Dacă ar fi 
webuit să o facă mai curând sau să aștepte. 

Cum ai prefera, mamă? 

En linişte. Niciun răspuns. Ochii i-au alunecat inapoi 
spre pagină în timp ce încerca să descălcească emoțiile care o 
incercau. 

Încă nu văzuse frontul. Încă nu trăise nicio bătălie, nicio 
| atsrofă, nu simţise foametea sau rănile. Dar știa cum este să 

Tiri pe cineva si căuta să vadă războiul din acest unghi. S-au 
surs citeva minute, apoi Iris a oftat. 

Nu știu cum să scriu despre război. 

De parcă i-ar fi simţit dilema, Attie a bătut la ușă. 

7 Cum merge articolul? a întrebat-o. 

— Mai greu decât mă aşteptam! i-a mărturisit Iris cu un 
timbet trist 

~ la fel şi in cazul meu. Hai să facem o plimbare! 

Fetele au ieşit din han pe ușa din spate, după care au trecut 

“ca proaspăt săpată, au traversat următoarea stradă 

Mau ajuns la câmpul auriu pe care Iris îl vedea de la fereastra 
E lui ei. Iarba era înaltă si le atingea genunchii în timp 

Piţeau una lângă alta. Ajunseseră la o depărtare destul de 
Pare de oras ca să poată discuta liber, dar rămăseseră suficient 


iR. 
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de aproape, încât să-și poată găsi adăpost cu | 
ar fi sunat o sirenă. Mb LIT | 

Spre surprinderea lui Iris, Attie nu i-a cerut den 
ceea ce scria, nici nu a ținut să afle de ce mergea tig, T | 
de încet. A întrebat-o: gu 

— Unde crezi cá este soţia lui Marisol? 

— Keegan? Marisol a zis cà e plecată intr-o citri ny; 
aga? a răspuns Iris, trasând cu degetele capetele țepoate a, 
semințe ale cerealelor. Presupun cà este în Oath ori intra} 
oraş din nord. 

Attie a rămas tăcută o vreme, mijindu-si ochii in sog 
după-amiezii târzii. 

— Poate. Doar că am senzaţia stranie că Marisol ne mint. 

Asta a lăsat-o incurcatà pe Iris. | 

— De ce ne-ar minţi in legătură cu asta? 

— Poate că „a minţi” nu este cuvântul potrivit. „Ne induce | 
în eroare” e mai bine spus, poate. Pentru că incearcă săsepr: | 
tejeze pe ea si să-şi protejeze sofia. | 

| 


— Să se protejeze de ce? 

— Nu știu, i-a răspuns Attie. Dar ceva este straniu. | 

— Cred că Marisol ne-ar fi spus dacă ar fi fost ceva impor | 
tant, a zis Iris. 

— Da, si eu cred asta. Poate că imi închipui eu lucruri 

Au inaintat pe câmp, si plimbarea aceasta simplă, dupl + 
stătuse aplecată la birou in cea mai mare parte a zilei, f 
dicat lui Iris moralul. Nu se auzea nimic in afară de ou 
ierbii sub pașii lor şi trilurile câtorva grauri pe deasupra ce 
telor. Indiferent căt timp urma să locuiască aici, Ii nu cse 
că avea să se obignuiascà vreodată cu cât de liniştit era loatt., 

— Crezi că este cu putinţă să te îndrăgosteşi de unt 
şi-a intrebat Iris prietena. 

— Adică dragoste la prima vedere? 


o 


EC 
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| _ yatoamai, Mai degrabă dacă poți iubi pe cineva cu care 
“văzut niciodată. Cineva al cârui nume nici măcar nu il 
| Pda de care te simti legat. 
Mtie a rimas tăcută o vreme. ] 
Na sunt sigură. Poate? Dar eu sunt o romantică incura- 
| Wila adiugat ea, aruncându-i un zimbet piezis lui Iris. De ce 
prebi? Tia atras atenţia vreun străin la infirmerie? 
— Nu E doar ceva la care mă gândeam acum. 
tie ja ridicat privirea spre cer, de parcă răspunsurile s-ar 
fascuns deasupra lor, sus, în nori. Cuvintele pe care le-a rostit 
poiaveau să-i rămână lui Iris in minte pentru o vreme. 
— Zilele astea încep să cred că totul este posibil, Iris 


Lucruri pe care le știu despre tine: 

Uneori sal cocoșat. 

Ai bărbla tatălui tău 

Părul täu este perfect, cu un stil între acela al unul ca- 
Valer rătăcitor și un haiduc. 

Aio bunică, cunoscătoare de legende. 

şi fratele mal mare al lui Del. 

Loculegti în Oath. 


ALB anl (Cred? iram socotit vârsta după una dintre 
serbori) 


Sell impecabil și adesea mă faci să râd 


Lucruri pe care nu le știu despre tine: 
Numele tău 


r: Vesimpiturithártia sia trimis-o prin portalin acea noapte. 
„Mental, crezând că el urma să-i răspundă rapid, aga cum 
tacet. Dar minutele se scurgeau, lungi i täcute, iar peea 
PH Lo roadă stomacul in timp ce se plimba prin cameră, 


n. 


CN 
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îngrijorată. Crezuse că sunt pregătiţi cel putin i faci y, 

de nume. Însă poate că interpretase greșit corespon Fa ini 
O oră mai târziu, băiatul i-a răspuns, Li | 
Iris a apucat rapid hârtia de pe podea și a citit: 

| 

Atunci cunoşti deja tonte fafetele mele care contează yy 
cred că numele meu are vreo importanță, dar pj cs 
spul Carver. Așa îmi spunea Del, si uneori mi se face doy | 
deel 


-e | 


„Carver? Iris a lăsat numele să o bântuie o vreme, jap; 
soptit umbrelor din dormitorul ei 

— Carver. 

Un nume dur si neiertátor, care tăia aerul atunci când en. 
rostit. Un nume pe care nu l-ar fi asociat niciodată cud. 

Irisa scris: 


Bună, Carver! Eu sunt Iris. 
Băiatul i-a răspuns: 


„Mică floare” Înţeleg acum. Numele [i se potrivește. 
PS. Bună, Iris! 


Iris a chicotit, nesigură ce părere să-și facă despre ^ | 
pondentul ei. Zeilor, işi dorea să stie cum artă! idei | 
audă cadenta vocii. Ce expresie avea chipul lui atunci d | 
bătea la maşină post-scriptumul? | 


' „Cioplitorul” (n. tr.. 


pax E- 
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| pagi Carver (mărturisesc ck sunt foarte bucuroasă ck 
Prea scrisorile ie. 
In mai mulți oameni se gândesc imediat la un ochi 
jux ind al care este numele meu. Asta mă deranja 
| apuca eram mică, la școală: Unii dintre băieţi mă ta- 
dna fără milk, și de aceea Forest mi-a dat numele de 
alint Mick Floare”. 
Chiar și aşa, nu-mi plăcea numele meu, și am întrebat-o 
ge mama (al cărei nume era Aster’, apropo), de ce nu mi-a 
pas un nume la modă. cum ar fi Alexandra sau Victoria. 
Femeile din familia noastră au purtat întotdeauna 


mme de flori”, mira răspuns mama. „Fil mândră de numele 
[TA 


Sfinților, încă mă strădulese să fiul 
-Iris 


Hia răspuns: 


|o Dragă Iris, 

ÎN mărturisese că ochiul este ultimul lueru la care m-am 
ini. Ni măcar floarea aprigă care a inspirato pe 
mama ta să-ți dea acest nume nu a fost primul meu gând 
Ci mai degrabă: 

Ariza verb intranzitiv; a face iridescent. 

BÄ facem ea numele noastre să fie exact aşa cum ne 
dorim nol să fie. 


| -6 


Simale ofiger de comandament al Brigăzii E. 

rele meu este Iris Winnow si în prezent caut să 

Ah bcd în care se afl fratele meu, soldatul Forest M. 
poa că petale simple sau dube. intr-o multitudine de culori alb; 
"m buune violet, denumita popular „acit (n 00. 


de 
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vino Am fest informată de asistentul secund al tu 
lului-brigadier că a fost repartizat în Batalionul Aj Doe, 
E, Compania a Cincea Landover, sub comanda căpitani 
Rena G. Griss. 

Nu am mal primit vești d la Forest din ziua in carey, 
înrolat cu aproape pase luni în urmă. pi Imi fac rige 
tru binele lul V-aș fi profund recunoscătoare dacă nj 
putea comunica noutăți legate de Compania a Cincea Lj. 
dover sau o adresă la care aș putea să seriu. 


Cu sinceritate. 
dris Winnow 

Corespondent de război pentru Tri 
Staţionată în Avalon Bluff, Comitatul Cenni, 
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și de fiecare dată când se gândea la asta, se crispa, Se 

gândea la acest lucru în timp ce suia cu liftul la Ga- 
ati. In timp ce isi prepara ceaiul la bufet, dorindu-și să fi fost 
alea În timp ce stătea la biroul lui şi ii intorcea dicționarele 
C cotorul de cealaltă parte, asa cum Iris făcea adesea ca să-l 
agindăre. 


Roman se gândea prea mult la Iris, şi stia că aceasta avea 
Si fe pieirea, 

Dar adevărul era că avea emoţii. Pentru că, atunci când 
Urma să o revadă, trebuia să ii spună că el e Carver, Își făcea 


mintise, desi el îi spusese mereu 
oar adevärul, chiar dacă pe ocolite. 


Ri: ÎI SPUSESE LUI IRIS CEL DE-AL DOILEA PRENUME 


Sampanie si sânge 
| 


Nu trebuia să o facă i, ă în fată 
în persoană. Faţă în faţă, ca să poată da 

epica per " 

Pare că mu 


ie: 'uncesti din greu! s-a auzit o voce tărăgânată 
Grei era familiară, È 


esl 


ON 


Roman s-a incordat și s-a întors ca să dea piept 
persoană pe care se aştepta să o vadă la Gazej A gg t 
din mână si s-a ridicat. Ceaţa 

— Tată. 

Domnul Kitt işi rotea ochii prin birou Lui Roman ia a 
clipă ca să-și dea seama că se uita după ea. După şt 

— Nu-i aici, i-a zis Roman pe un ton rece. 

Domnul Kitt şi-a intors privirea la el. 

— Ah? $i unde este? 

— Nu știu. Nu am mai văzut-o de când am fost 

suni promova, 

Între ei s-a aşternut o tăcere jenantă. Roman a simit prii: 
rea lui Esther când fata a trecut pe lângă ei, ocolindu de de 
parte pe domnul Kitt. Cátiva dintre redactori se oprisei da 
lucru și îi urmăreau şi ei, printre norii de fum de a tigiri 

Roman şi-a dres vocea. 

— Dece... 

— Am făcut rezervări pentru tine si domnișoara Little per- 
tru prânz! a răspuns domnul Kitt scurt. Astăzi, Ora unu li 
Monahan. Te căsătorești cu ea peste trei săptămâni, și mimi 
ta s-a gândit cà ar fi drăguţ să petreceti ceva timp impreun. 

Roman s-a forțat să-și inghità replica. Era ultimul lucru pe 
care şi-ar fi dorit să-l facă pe ziua de azi. Dar a dat dn ap 
chiar dacă simțea că i se scurge viața din trup. 

— Da. Îţi mulțumesc, tată! 

Domnul Kitt l-a cântărit pe Roman din priviri, de parda! 
fi fost surprins că cedase atât de uşor. | 

— Bun, fiule! Ne vedem diseară, la cină! | 

Roman l-a privit pe tatăl lui părăsind încăperea. | 

FETT a nou in scaunul lui şi s-a baltică | 
albă din maşina de scris. La dicționarele pe care le e 
Şi-a îndreptat forțat degetele spre taste, dar nua puni 


d 
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nint Nu auzea decât vocea lui Iris, de parcă i-ar fi 
aan C are scrisorile pe care i le trimisese, 
sap o bucată de armură pentru ei; laşi lumina să pä- 
Mar dac te face să strángi din ochi. Poate că aga 
cum si fii blând, dar puternic, chiar şi atunci când iți 
Pani ei nesigur O persoană, o bucată de oţel” 
Roman a oftat. Nu voia să pară vulnerabil în fata lui Elinor 
itle Dar poate cà ar fi trebuit să urmeze sfatul lui Iris, 
Itu cu incetul, a inceput să găsească cuvintele pe care 
masă leatearnă pe hârtie. 


Soarele era la zenit atunci când un camion uriaş a intrat uru- 
odin Bluff. Iris mergea alături de Marisol pe High Street, du- 
dod courile cu bunătăţi pentru care se tocmiseră la aprozar, 
dnd mașina şi-a făcut apariția parcă de nicăieri. Iris nu ştia ce 
stcradă - cauciucurile ei uriaşe erau acoperite de noroi, iar 
camera din metal, ciuruità de gloanţe. 

Venea de pe drumul de vest, despre care Iris stia că duce pe 
front, 


— Ah, zeilor! a oftat Marisol, apoi i-a dat drumul coșului și 
Alu după camionul care cotea pe o altă stradă. 

lisnu avea de ales, Și-a lásat jos coșul și a urmat-o. 

= Marisol! Marisol, ce se intàmpli? 

Chiar dacă o auzise, Marisol nu a incetinit, Părul negru îi 
Mara ca o flamur în timp ce alerga, iar lumea din jur a in- 
“Put så o ia pe urmele ei până când camionul a ajuns să fie 
niri de o mulțime uriașă. Maşina a parcat la infirmerie și 

respirația tăiată si un junghi in pântece, Iris și-a dat 
vena dere ma naa Si un junghi in pânt d 
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— Undesuntasistentele? Vă rog. avem nevoie de o. 

Odată ce uşile de la camion au fost deschise gi ipi p 
ceput să fie coboráti cu grijă, s-a dezlănțuit nebunia, Pus 
să ajute. Voia i facă un pas în faţă si să acționeze cuma Y 
cevat ii urla creierul - dar ea nu putea decăt să stea inp 
în stradă și să privească. vei 

Soldaţii erau murdari, månjiți de sânge s jeg, Unul di, 
ei, cu piciorul drept spulberat de la genunchi, plângea, Un 4. 
tuia îi lipsea un braț i se jelea. Chipurile erau albe de groazi 
incretite de durere. Unii erau inconştienţi si avea fețele zobite, 
cu uniformele făcute zdrente. 

Iris simțea că se clatină lumea. 

S-a întors si a vomitat, însă nu a luat-o nimeni în seamă. 

Revino-[i! şi-a zis, cu mâinile pe genunchi și ochii indi. 
Asta este războiul. La asta ai venit. Nu-ţi feri privirea! 

Iris s-a îndreptat si şi-a şters gura cu dosul palmei. Sa in- 
tors, cu gândul la fratele ei. Dacă Forest ar fi fost în acel a- 
mion, ar fi mers la el cu incredere. Ar fi fost calmă, adunati, 
i-ar fi fost de ajutor. 

Iris s-a strecurat prin mulțime şi a ajutat un soldat să co- 
boare din camion. A băgat de seamă că fata abia putea si ste 
dreaptă pentru că avea o rană în pântece. Sângele de pe uni: 
forma ei verde-inchis era lipicios = s-a intins pe mâna și pes 
lopeta lui Iris, roșu ca un trandafir — şi soldatul gemea in timp 
ce Iris incerca să o ajute să intre in infirmerie. 

Nu erau suficiente paturi. á 

După ce i-a văzut ránile, o asistentă care stătea la uii? 
făcut semn să o ducă pe fată in capătul coridorului. ji 

— Găseşte orice loc poți in care să se simtă c : 
spusese asistenta, iar acum Iris câuta un astfel de loc. 


EC 
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nu mai rămăsese decât podeaua - până si scaunele 
i ocupate =. și Iris simțea că fata începe să-şi piardă 


- Tibine ia goptitatunci cànd a auzit-o scáncind. Acum 

in siguranţă. 
iini do. „. pe podea! 

Tisa ficut intocmai, sprijinind-o de perete. Fata a închis 
dii cu máinie lipite de burtă. 

Copleită, Iris a apelat la cel mai apropiat asistent care tre- 
ca pe colo grăbit, cu o găleată plină cu apă insángeratà și 
Lol 


— Te rog, e un soldat aici care are nevoie de ajutor! Eu nu 
grigio cum si ti fiu de folos. 

Asistentul, tras la faţă, a aruncat o privire peste umârul ei 
Aerceat-o pe fata întinsă pe podea, si apoi i-a goptit lui Iris: 

— Îmi pare riu, dar nu va supraviețui. Nu putem vindeca o 
nini ca aceasta. Ajut-o doar să stea căt mai confortabil. Avem 
Mturi de rezervă în dulapul de acolo. 

Nucit Iris s-a dus să ia o pătură. I-a adus-o soldatului șia 
inat-o peste ea în vreme ce fata își tinea ochii închiși, cu chi- 
Pl contorsionat de durere. 

— ÎN mulțumesc! a șoptit inainte să-și piardă cunoștința. 

Irisa rimas lângă ea, nesigură ce ar fi trebuit să facă, până 
“nd suzi:o pe Marisol strigänd-o din capătul holului: 

~ Iris? Avem nevoie de ajutor! a zis, apucând-o pe fată de 
nini și trăgând-o prin tumult, către o ușă laterali Toate pa- 
Mle de aici sunt pline. Vii cu mine si cu Attie ca să ne ajuţi să 
Wringe saltelele de la han? Şi căteva lenjerii de pat pe care le 
Pen stia ca să facem bandaje? 

s Da desigur! a răspuns Iris cu o voce care a sunat firav. 

duet fuese de acord să vină cu camionul, astfel incit så 
P transporta saltelele, iar cei doi fii ai lui le-au ajutat pe 


CHEN 


o 


fete să le tárasc din han, pe scări, i sä le sepa pe 
faţă. Marisol, Attie și Iris şi-au cedat s propriile sate PU | 
in urmă doar rame de pat și cuverturi aspre, la 
| 
| 
| 
| 
| 
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Când au ajuns din nou la infirmerie, toi rini 
descărca iar un bărbat de vârstă mijlocie, imbrăc pe 
uniformă zdrentuità de ofiţer, stătea în stradă si dics Y 
unul dintre doctori. a 

Cum cobora din spatele camionului lui Peter, Iris ia azi 
certându-se. 

— Îmi tot aduci soldați pe care nu ii pot salva! zicea. 
cu glasul plin de frustrare. Nu pot să fac prea multe pentru. 

— Singurul lucru pe care ţi-l cer este să moară cu demni. 
tate, i-a replicat ofiţerul. Refuz să îi las vulnerabili pe cimp 
de luptă. 

Fruntea doctorifei s-a descrefit. Extenuarea pe care o sina. 
a devenit o realitate aproape tangibilà atunci când a rostit: 

— Desigur, căpitane! Dar pe multi dintre aceşti soldaţi nui 
voi putea salva. 

— Faptul că tu și oamenii tái le oferiţi un spațiu sigur și can: 
fortabil în care să moară este un ajutor mai mare decât iți poi 
da seama, i-a răspuns căpitanul cu o voce aspră. Îţi mulțumes, 
dr. Morgan! 

Bărbatul s-a intors ca să deschidă ușa de la camionul ar 
acum era încărcat cu provizii puse la dispoziţie de locuitori 
oraşului, dar privirea i-a fost atrasă de Iris. Căpitanul a impi 
trit, apoi s-a apropiat imediat de ea. $ 

— Eşti corespondentă de război? a intrebat-o cuochih 
signa din pieptul ei. Cànd ai ajuns? 

— Săptămâna trecută, domnule! i-a răspuns Iris. A 

— Amândouă am ajuns atunci! a intervenit Attie din pu 

— Pot să o iau pe una dintre voi cu mine, 
infirmeria se poate dispensa de voi, a zis căpitanul. 


> ud 
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coala care nu se așteptaseră. 

_ Si dám cu banul? a şoptit Attie. 

Ts a dat din cap. O vedea pe Marisol cu coada ochiului, 

să vadă ce avea să se întâmple. 

Atti șia băgat mâna în buzunar şi a scos o monedă. A ri- 
dat-o în lumină si a întrebat: 

— Munte sau castel? 

Iris și-a umezit buzele. Se simţea párjolità. Nu ştia ce vrea, 
iarnebotărârea aceasta o injunghia ca un pumnal în coaste. Au 
inceput să-i asude palmele. 

— Castel. 


Atie a dat din cap si a aruncat moneda in aer. A prins 
Mnuţul de aramă si apoi şi-a deschis palma, întinzând-o în 
aţa lui Iris. 

Cizuse pe partea cu muntele. 

Insemna cà Attie avea să plece. 


Roman a ajuns la Monahan la ora zece fără un minut, sperând 
Gen primul. Spre uimirea lui, Elinor Little stătea deja la masa 
lor gitl aștepta, 
7- Roman, l-a întâmpinat ea cu glas rece. 
Nicreponase părul blond și işi rujase buzele in rogu-singe- 
Tit. Era îmbrăcată intr-o rochie bleumarin si avea un gal cu 
fanjuri. Elinor I-a privit cu ochii ei albaștri i reci cum ia loc 
Pe scaunul din fata ei. 
~ Elinor, a răspuns Roman. 
S nes era unul dintre cele mai bune restaurante din Oath, 
* Pirintii lui Roman se indrăgostiseră în timpul unei cine 
'angilalumina lumânărilor, Atmosfera era intimă gi romantică, 
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restaurantul având podele alb-negru, vaze cu trandafiri y 
care masă, statui de marmură pe la colțuri și ferestre cu gr, 
rii din catifea. - 

Roman nu sesimfise mai stingher de când se șa. A tuyi 
început să studieze meniul. Elinor nu părea dornică de qi." 
iar el nu avea nicio idee ce ar fi putut să-i spună. Din fericip, 
un chelner şi-a făcut apariţia ca să le toarne cite un pahar gy 
șampanie și să ia comanda pentru primul fel de mâncare. 

Dar apoi a revenit tăcerea plină de afectare. Roman "m | 
rotit privirea prin restaurant, oprindu-se in cele din urmă as. | 
pra unei perechi de statui din marmură aflate în cel mai p 
piat colț. Erau nişte îndrăgostiţi imbräțişați atăt de magit 
sculptați, incàt Roman putea să-și inchipuie că sunt reali, Cy. 
tele veșmintelor, textura pielii lor, cum se prindeau unul de ce. 
lilalt, respiratille lor ingemánate.... 

— Așadar, a inceput Elinor in cele din urmă. lată-ne aici, 

— lati-ne aici, a repetat Roman, si când Elinor și-a ridicat 
paharul cu șampanie, a ciocnit cu ea. 

Au băut pentru acel straniu aranjament. Când și-a intors 
privirea la logodnica lui, palmele ii erau asudate. 

— Povesteste-mi mai multe despre tine! 

Elinor a pufnit. 

— Roman, nu trebuie să te prefaci. Știu că nici tu nu vrei să 
te căsătorești cu mine, aşa cum nici eu nu vreau să te iau debir- 
bat. Putem mânca in tăcere pentru a le face pe plac părinților 
noştri, iar apoi ne putem intoarce fiecare la viaţa lui. 

Roman a clipit la ea. Nu stia cum să-i interprelee — 
afirmaţia - dacă juca un rol sau era cu adevărat chiar atit de 
neinteresatà de el. Urmau să se căsătorească in trei såptimin, | 
iar ea îi era o străină. Nu ştia despre ea decât care îi este 
şi că, mai demult, cântase la pian. Si că îl ajuta pe tatăl ei n” 
borator la crearea bombelor. 


0 


T 


jons primul fel de mâncare. 
Lola pie room 
a adi cit imp puteau să mănânce amândoi intr-o tä- 
e niri. A trecut de primele trei feluri de mâncare, dar 
mima mai rezistat. Şi-a trecut degetele prin păr si a fixat-o 
|. capra pe logodnica lui. Fata abia dacà-l privise de câteva 
ipe durata întregii mese, de parcă Roman nici nu s-ar fi aflat 
xolo. 
— De ce faci asta? a intrebat-o direct. 
| Cimăşi-a ridicat ochii, privirea aspră a lui Elinor aproape 
| dlasigeat. 
| 2 Pentru binele familiilor noastre, 
| — Este bine dacă nouă ne face rău? i-a intors-o Roman. 
Elinor l-a privit în ochi. 
— Sunt lucruri mai importante decât noi, Roman. Lucruri 
care au fost deja puse in mișcare. Si trebuie să fim pregătiţi. 
— Cum ar fi? a întrebat-o el puțin prea tare. Venirea lui 
Dacre în Oath? 
— Mai incet! a goptit fata, cu ochi arzători. Nu ar trebui să 
vorbeşti despre astfel de lucruri in public. 
~ Despre lucruri cum ar fi faptul cà îl ajuţi pe tatăl tău să 
fici bombe pe care sà le trimită pe front, pe linia de cale ferată 
A tåla meu? a replicat el pe un ton rece. Pentru a-i permite 
Vi Dacre să distrugă oameni nevinovaţi? 
H Roman și-a adus in mod inevitabil aminte de noaptea în 
|... Mese plimbase fără odihnă, ingrijorat de moarte pentru Iris. 
| Vastrins măinile-n pumni, sub masă. 
| Elinor a înmărmurit. I s-au aprins obrajii, dar şi-a revenit 
imediat oferindu-i un zâmbet care nu i se reflecta în privire. 
7 Bombe? Nu fi ridicol! 


li 1 Văzut, Elinor, O ladă uriașă plină, pe biroul tati- 
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Elinor a sorbit din şampanie. Roman era uimit de, 
de sensibilitate. imit de pag 

— Nu sunt „bombe’, Roman! a zis in cele din urmă 
ton condescendent. Sunt altceva. Nu judeca si nu vorbi Peun 
ceva ce nu înţelegi! despre 
De această dată, Roman a fost cel căruia i s-au aprins oby, 
ruşinat. 

— Atunci, ce sunt? 

— Vei afla după ce ne vom căsători. 

Elinor şi-a golit paharul si şi-a strâns salul în jurul umer}. 
lor. Era gata să plece inainte să ajungă ultimul fel de mâncare, 
si Roman a privit-o ridicându-se. 

— Eşti îndrăgostită de altcineva, a comentat el, lucru carea 
făcut-o să inmármureascà. 

A văzut-o înghițind un nod și a înţeles cà se stráduia să-i 
ascundă emoțiile. | 

— Ar trebui să fii cu această persoană, nu cu mine. Elin, | 
nu înţelegi? Noi doi vom fi foarte nefericiti împreună. 

— Putem avea camere separate până in momentul in care 
va fi nevoie de un moştenitor, a murmurat ea. 

Roman a rămas tăcut, asimilând greutatea vorbelor sile 
Logodnica lui îi propunea ca fiecare dintre ei să iși ia amanți 
Mariajul lor avea să fie de formă. Un legimánt trist, cu jurè- 
minte goale. 

Meriţi asta, i-a şoptit o voce. Vocea vinovăţiei pe 
simţea, care încă ardea puternic chiar si după patru ani 
moartea lui Del. Nu meriti să fii fericit sau iubit. | 

— Precum dorești, atunci! i-a răspuns. | 

Elinor i-a întâlnit privirea pentru o dipă, ürl md 
Era uguratá că fusese de acord, lucru care doar lla | 
disperarea. 
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tocurile tácánindu-i pe podeaua cu model 

| Pa ur Roman a rimas la mas și venit desertul. 
ade o bucată de vreme, apoi privirea ia rătăcit înapoi 

Mer două statui impreunate într-un colț. 

| ara avea să se căsătorească cu o fată care nu era câtuși 

| deplin interesată să il cunoască. Inima ei era dată altcuiva, i 

|— mare să stie niciodată cum ar fi să fie iubit de ea. 

| 

| 
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E ce merit, şi-a zis din nou, bånd ce mai rămăsese din 
Romana părăsit restaurantul sia luat-o inapoi, spre Gazetd, 
|. a măinle indesate în buzunare si fruntea încruntată. La un 
col de stradă se adunase o mulţime de oameni pe care Roman 
sepregtea să o ocolească, până in clipa in care și-a dat seama 
|  denstünsiin jurul unui stand cu ziare. 
| Rapid, gia schimbat direcția, așezându-se la coadă, ca să 
cumpere orice va fi stârnit frenezia oamenilor. Nu era vorba 
despre Gazeti, bineinteles. Era Tribuna de Cerneală, și Roman 
cumpărat un exemplar. 

A ficut câțiva pași mai departe, zicându-și cà va arunca 
"pid o privire pe prima pagină si apoi va arunca ziarul in cel 
naiapropiat cos de gunoi. Zeb Autry l-ar fi concediat imediat 
dacă ar fi aflat că nou-numitul lui editorialist citea competiția. 
Roman s-a gindit cà putea så răsfoiască ziarul in timp ce mer. 
p m de pe prima pagină l-a făcut să-și înfigă degetele 


S-a oprit brusc, 
ma UN inima ii bătea mai tare în piept si îi bubuia în 


Cu litere îngroșate, titlul se intindea pe pagină: 


|... PMTANEAȘTEPTATĂ A RĂZBOIULUI de IRIS DE CERNEALĂ 


INN 


E 


Roman a stat pe loc, sub razele soarelui, şi a cii. 
vânt din articolul ei. Uitase încotro mergea. De ^d 
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cea. A uitat totul cât timp a citit cuvintele, iar cinda gut | 
Sfârşit, pe chip i s-a strecurat un zâmbet. i 
La naiba, era mândru de ea! 


Ziarul acesta nu avea în niciun caz să ajungă la coșul d; | 
gunoi, Roman l-a împăturit cu grijă și l-a ascuns în bani | 
timp ce alerga inapoi spre Gazetă, singurele lucruri la care y 
putea gândi erau Iris și cuvintele ei. 

S-a gândit la ea in vreme ce aştepta liftul. Era stricat. Aja 
a urcat pe scări, cu inima bitándu-i tare în piept, mult dupi ce 
s-a aşezat înapoi la biroul lui, însă fără să ştie de ce. | 

Era iarăși junghiul acela. Care avea gust de sare și fum. Un 
dor care se temea că avea să crească de la an la an. Un regret pe 
cale să se întrupeze. 

Roman s-a foit, ascultând hârtia foșnind în haină. Unza | 
asternut cu cerneala cuvintelor ei. 

Iris scria lucruri pline de curaj si îndrăzneală. 

Si lui îi luase ceva timp, dar acum era pregătit. 

Era pregătit să-și scrie propria poveste. 


tărie la pregătirea supei si a păi 
ceargafuri, curăţaseră podelele de sânge si pregătise 
vrele pentru ingropăciune. 

Soldatul pe care Iris o ajutase să coboare din 
mära printre decedați. 

Acum era aproape miezul nopţii, iar Iris și Marisol - 
pe un morman de lăzi goale, într-un colț, i sfügiau un 
pentru a face bandaje. Attie era plecată de ore bunt 


BENT. 


camion se nu 


T 


simu se intrebe unde era gi dacă ajunsese deja pe front. 
| Vier ee NE IRT 
En atit de extenuatà, incàt se simţea 
— Va fi bine, i-a spus Marisol cu blándefe, de parcă ar fi 
| gini ski citească gândurile. Știu că pare inutil să spun asta, 
dur incearcă să nu iți faci griji! 

tisa dat din cap, dar gândurile ei se invárteau în cerc. Re- 
| wlalaneiünit momentul în care se deschiseeră uşile cami- 
onului, dezvăluind soldații rāniți. 

— Marisol? 

— Hmm? 

Iris a râmas tăcută pentru o clipă, urmárind-o cum sfäşie 
ceanaful cu precizie. 

— Keegan luptă în război? 

Marisol a impietrit. Dar a privit-o pe Iris în ochi cu o urmă 
de spaimă. 

7 Cete face să crezi asta, Iris? 

— Fratele meu luptă pentru Enva, si recunosc in tine 
aceeaşi lumină pálpáitoare care sálàsluiegte si in mine. Grija, 
speranța și frica, 

Marisol a oftat, lăsându-și máinile în poală. 
dc Neam de gând să vă spun la un moment dat, aşteptam 

~ Ceagteptai? 

Nu am vrut să vă afectez munca, i-a răspuns Marisol. 

PU ie că soția mea este în război. Nici nu știu dacă ar 
v Lite corespondenți a ușa mea dacă ar si Până la urmă, 
Că voi scrieți dintr-o perspectivă neutră. 
ni, e C fratele meu este în război, și cu toate acestea pe 
13 angajat, i-a spus Iris. Nu cred că ar trebui să ascunzi 
Să soția ta este curajoasă şi altruistă. 


AN 


Rivali divini zs 


Ex 


216 Resecca Ross 


Marisol a rămas tăcută, trasánd cu degetele ei lungi 
rul bandajelor pe care le avea in poală. iin 

— Se implinesc şapte luni de când a plecat. In ziua în care 
s-a răspândit vorba că Dacre a pus stăpânire pe oraşul Spa, 
ea s-a inrolat. La început am rugat-o — am implorat-o - să ny 
meargă. Dar apoi mi-am dat seama că nu pot să o tin indi 
într-o cușcă. $i, dacă pentru ea este atât de important să lupte 
impotriva lui Dacre, atunci eu trebuie să o sprijin. Mi-am spus 
că voi face tot ceea ce pot ca să ajut de acasă, fie că este vorba 
de gătit pentru infirmerie sau de găzduit corespondenţi de riz- 
boi, ori chiar să renunţ la produsele pe care le cumpăr pentru 
a le putea fi trimise soldaţilor pe front. 

— Ti-a scris vreodată? a soptit Iris. 

— Da, imi scrie ori de câte ori are ocazia, ceea ce inseamni 
că nu foarte des. S-au aflat în mişcare o vreme, iar acum ar- 
mata trebuie să pună pe primul loc transportarea celor mi 
importante lucruri, iar cel mai adesea scrisorile sunt ignorate. 
Marisol a făcut o pauză inainte să intrebe: Tu ai primit veti de 
la fratele tău, Iris? 

— Nu. 

— Sunt sigură că vei primi curând! 

— Sper, a spus Iris, deși cu inimă grea. 

Incă nu primise răspuns de la comandantul Brigăzii E șise 
temea că nici nu va primii. 

O oră mai târziu, Marisol i-a spus să se odihnească. Iris 4 
întins pe podeaua de la infirmerie și a închis ochii Obosti 
până în măduva oaselor. 

L-a visat pe Forest. 


Dragă Carver, 


Îmi pare rău că nu ţi-am scris de ceva vreme Aci 
au fost lungi si grele. Si m-au făcut să-mi dau seama 


rai 


Y 
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na sunt destul de curajoasă sau destul de puternică pentru 
ta. Nu cred că vorbele mele vor fi vreodată îndeajuns 
pentru  deserie lucrurile pe cure le-am văzut. Oamenii pe 
are am întâlnit Felul în care războiul se infiltrează ca 
m 
Com aș putea să scriu articole despre asta când cuvin- 
tele şi experiențele mele sunt teribil de inadecvate? Când 
eu fmi mă simt atât de groaznic de inadecvată? 
Cu drag, 
Iris 


Dragă Iris, 

Cred că nu Îţi dai seama cât esti de puternică, pentru 
th de cele mai multe ori puterea nu înseamnă săbil, oţel 
i foc, așa cum suntem adesea făcuți să credem. Uneori 
ta se găsește în locuri tăcute si delicate. În felul în care 
li strângi mâna cuiva care este în doliu. În felul în care 
Masculii pe alţii. În faptul că îţi faci datoria, zi după zi, 
chiar și atunci când esti obosit, întricoșat sau pur si sim- 
Plu nesigur 

Asta înseamnă să fii puternic, si eu văd asta în tine. 

Cât despre curajul tău_ Îţi pot spune cu toată sinceri: 
tatea că nu cunosc pe nimeni ca tine. Cine și-a mal strâns 
lucrurile și a părăsit confortul propriei case pentru a se 
face corespondent de război? Nu mulți. Te admir din multe 
punete de vedere. 

Continuă să serii! Vei găsi cuvintele pe care trebuie să 
Ie impărtășești. Se află deja înlăuntrul tău. chiar dacă în 
umbră, ascunse ca niște pietre prețioase. 

Al tău, 
-c 
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Instrumente periculoase 


-A ÎNTORS! A ANUNȚAT MARISOL- 
- Iris a rămas în pragul hanului, cu ochii mirii 

lde uimire. Abia ce se intorsese pe jos de la infime. | 
rie, noaptea, încălcând orarul, și se așteptase ca Marisol io 
mustre. 

— Attie? a soptit Iris. | 

Marisol a dat din cap și a închis ușa după ea. 

— E sus, in camera ei. 

Iris a urcat grăbită pe scări și a ciocánit a uşa lui Attie. un 
nua primit răspuns, a intredeschis ușa cu inima cât un purice 

— Attie? 

Incáperea era goală, dar fereastra era deschisă Briza nopti 
se juca cu draperia, si Iris a păşit înăuntru, apoi s-a aplecat #* 
fereastră șia văzut-o pe prietena ei stând pe acoperiş, cubo» 
clu la ochi și privind stelele. 

— Iris, vino si stai cu mine! a gráit Attie. 

— Nu crezi cà Marisol ne va omori pentru 
acoperiş? 

— Poate. Dar cel puţin o va face după război. 

IH, crea nu îi păcuseă niciodată în mod dee 
înălțimile, şi-a croit drum cu binigorul pe acoperi tári 


u” 


că stim Pe 
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| gg prietena ei Au rimas in tăcere câteva dipe, apoi Iris a 


ko: 
| rn a fost pe front? 

| — _ Odios,a rispuns Attie, cu atenţia încă îndreptată la stele. 
Iris gia mușcat buza, cu gândurile in o mie de părți. Sunt 
| uătde fericită că te-ai întors! Mi-am făcut griji pentru tine. Nu 

mm simțit în apele mele, aici, fără tine. 

— Vrei... vrei să vorbeşti despre asta? a încercat Iris. 

Atie a rămas tăcută o clipă. 
| — Da, dar nu acum. Încă trebuie să filtrez ce s-a întâmplat. 
Atti șia coborât binoclul de la ochi și a adăugat: Uite, Iris, 
aruncă o privire! 

Fata a ascultat-o. La început era intuneric si inceţoșat, dar 
apoi Attie a invifat-o cum să ajusteze binoclul și, brusc, lumea 
i explodat în sute de stele. Iris a studiat mánuchiurile, cu 
respirația tăiată, si pe chip i-a apărut un zâmbet. 

~ E frumos, a spus, 

— Mama este profesoară de astronomie la Universitatea 
din Oath, a zis Attie, Ea ne-a învăţat, pe mine si pe frații mei, 
numele stelelor, 

Irisa mai cercetat cerul pret de câteva secunde, apoi i-a în- 
poiat binoclul lui Attie. 

= Leam admirat dintotdeauna, dar nu ştiu deloc să nu- 
mesc constelație. 

7 Trucul este să găsești mai întâi Steaua Polară. Attie a ară- 
Iu degetul în sus şi a completat: După aceea, celelalte sunt 
Maiuyor de numit. 

Feteleau rimas din nou tăcute, cu ochii la stele. Într-un tàr- 
"it Attie a şoptit: 

m AMun secret, Tris. Şimă gândesc dacă săți-limpărtăşesc. 
[aue I indreptat privirea spre ea, surprinsă de màrturisi- 
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— Atunci suntem două in această situație, i-a. replicat pa | 
tru că si eu am un secret. Ti- voi spune pe al meu dac mi 
spui peal tàu. 

Attie a pufnit. 

— Fie! M-ai convins. Dar trebuie să spui tu prima. 

Tris a început să-i povestească despre mașina ei de scris fer. 
mecată si despre scrisorile către Carter. Attie a ascultat-o, lis. 
ceput cu gura căscată, apoi cu un zâmbet viclean. | 

— De aceea m-ai intrebat dacă te poji indrăgosti de un 
străin. 

Iris a chicotit, uşor rușinată. 

— Ştiu, sună... | 
— Precum ceva desprins dintr-un roman? a sugerat Atie 
ironic, 

— Ar putea fi ingrozitor in realitate. 

— Adevărat. Dar scrisorile lui îmi închipui că sugerează | 
altceva? 

Iris a oftat: 

— Da. Începe să imi fie drag. l-am spus lucruri pe care nu! 
le-am mai spus nimănui. 

— Hmm! Attie s-a foit, apoi a spus: Mă întreb cine este. 

— Un băiat pe nume Carver, i-a mărturisit tânăra. Ade 
rul este că doar atâta ştiu. 

Iris a tăcut și şi-a ridicat din nou privirea spre stele. 

— Bun! Acum spune-mi secretul tàu! à 

— Nue nici pe departe la fel de uimitor ca al tàu. a incepit 
Attic Tatăl meu este muzician. Cu ani în urmă, m-a indi 
cânt la vioară. 4 

Imediat, Iris s-a gândit la restricţiile aplicate în ne 
strumentelor cu coarde in oras. Totul din cauza t 
cate de recrutárile Envei. 


w 


Rivali divini 
E 


aus moment dat, credeam că 
aş putea 
p orchestra simfonică, a continuat M REDE hc 
we intregi, uneori până când imi Mengen i eam repetiții 
i Era ceea ce-mi doream cel mai mult eiiis m 
ss schimbat insi, bineintel pe lume. Lucrurile 
teles, anul trecut, când a ii 
uboiul. Când, brusc, toată lumea a început să a izbucnit 
quasi adi pradă cântecelor Envei MER iei) 
deric de muzicienii săi, de parcă blar Oath a început să se 
e muzicienii săi, de parcă am fi fost leprosi, Ba 
solarii au venita oi acasă ca să i. Ba chiar 
tde cu coarde. [i pofi inchipui abd m e tota rum: 
Tiam povestit că sunt cea mai mare le multe aveam în casi. 
d tl meu ii dorea ca odraslele | soră dintre şase fraţi şi 
un instrument. Dar tata se le lui să cânte la cel puţin 
li toate inst pregătise pentru asta. A 
trumentele cu coarde renunțat 
Sete e Ni 
A ficut- pentru mine, pent intr-o firidà secretă din perete. 
tà Și mi-a spus că pot pret căii căt de sal pese În 
parte la fel de mult ca înainte zisa continuare, dar nici pe de- 
amante n i să cobor in subsol si să 
de i mei erau la ore și 
sno de pereți era zgomotos. Si nimeni, ni sons de 
le mele, nu putea să ni, nici măcar fraţii si 
mele tt corsare ds afle. Aşa că asta am si făcut. i 
m urile de la univ mper 
în subsol. Tatăl mes ersitate, veneam acasă şi cân- 
chiar dacă vietile noastre p singurul care mă asculta, dar, 
quie smi țin fruntea ones să se fi oprit în loc, el imi 
fticile să-mi is. Să nu-mi pierd speranţa sau să 
Tris asculta PRAES bucuria. 
- ă, pătrunsă de i 
TEE: 
oca aa ipli cà Env, o zi a continuat 
Ma cani o zeiță, ne tulburase vieţile 
Visited oameni, obligându-i să 
Kilometri depărtare u-i să lupte într-un război 
Eram furioasă pentru cà nu mai 
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puteam să cânta vioară la lumina zilei. Pentru că visuri 
legate de orchestra simfonică fuseseră näruite. Si ştiu dla 
spus despre profesorul meu scorțos care a pretins isi 
mele sunt „de nepublicat; dar un alt motiv pentru care a 
înscris ca să devin corespondent de război este acela că purgi 
simplu am vrut să aflu adevărul despre război In Oath se sin 
o febră lăuntrică a temerilor și a pregătirilor făcute cu inima 
îndoită, dar cred că nimeni nu stie cu adevărat ce se intimi 
Si voiam să văd cu ochii mei. Așa că iată- mă! Proaspit intan 
de pe front. Şi acum înțeleg. 

Lui Iris i s-a urcat inima în gåt. A privit-o pe Attie in lumina 
stelelor, fără să-și poată lua ochii de la ea. 

— Ce, Attie? a intrebat-o cu blândeţe. Ce înţelegi? 

— De ce Enva le-a cântat oamenilor. De ce le-a umplut ini- 
mile cu adevăruri despre război. Pentru că asta a făcut și in 
face muzica ei: dezvăluie adevărul. Adevărul este cà oameni 
din Vest erau distruși de furia lui Dacre. Aveau nevoie de noii 
încă au. Dacă nu ar fi soldații care vin din Oath, dacă nu neam 
fialăturat luptei... totul s-ar fi incheiat deja si Dacre ar domni 

Attie a tăcut si și-a ridicat din nou binoclul la ochi. Cad 
privească iar stelele. 

— Crezi că vom pierde? a soptit Iris, intrebándu-se cumar 
arăta lumea dacă zeii s-ar ridica să preia iar conducerea. 

— Sper că nu, Iris. Dar ceea ce ştiu este că avem nevoie de 
mai mulți oameni care să se alăture acestui război pentru +! 
putea câştiga. $i cum în Oath muzica este tratată ca și cumar 
fi un păcat, cum vor afla oamenii adevărul? 

Iris a rămas pe gânduri in vreme ce povestea lui Attie c0" 
tinua să se depene în inima ei. Apoi a soptit: ] 

— Noi două, Attie. Va trebui să scriem adevărul. 
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| Dragă 
|. Amvești bune si vești nu chiar aga bune. Bine, fle, sunt 
sejirele Dar eu am fost întotdeauna de părere că veștile 
tune trebuie anunțate mai întâi. așa că, iati! 
Am găsit un fragment de legendă care cred că 1ţi va fi 
pe plac. Este despre harpa Envei si ţi-l voi povesti mai jos. 
Harpa Envel, unica de felul ei, s-a născut în nori. Mama 
«izeiţă adora să o audă pe Enva cântând și a decis să cre- 
eze o harpă unică pentru ea. Rama acesteia este făurită 
din os de dragon recuperat de pe tărâmul pustiu de din- 
tob de apus. Coardele ei sunt făcute din păr furat de la 
ura dintre cele mai aprige harpii din ceruri. E închegată 
chiar de vânt. Se zice că harpa este grea în mâinile muri- 
torilor și că ar răsuna strident dacă degetele acestora ar 
incerca să o atingă. Doar mâinile Envei o pot face să cânte 
| eu adevărat. 
lar acum voi trece la vestile care nu-ti vor fi pe plac: voi 
li plecat o vreme. Deocamdată nu sunt sigur pentru cât 
timp, dar nu îţi voi putea serie. Asta nu înseamnă că nu 
mă vol gândi la tine adesea. Asa că te rog să nu uiţi asta, 
| Mel măcar în tăcerea care va trebui să se lase între noi 
| Pentru o vreme! 
Îți vol scrie de îndată ce va fi cu putință, Te rog să îmi 
Promiţi că vel fi bine si vei rămâne in siguranţă! 


Al tu. 
| -c 


A Carver, 
Diemi vole ca mai întâi să îți mulțumesc pentru frag- 
|... qudd de legendi! M-a bucurat extraordinar de mult. Mă 
reb dacă nu cumva ești un vrăjitor pentru că reuresti 
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să găsești legende dispărute aşa cum o faci Prin mag 
parcă. 

Dar nu pot să nu mă întreb. unde pleci? Pin, 
Oath? 


Ord 
L3 


A aşteptat ca el să îi răspundă. Şi cum răspunsul nua m 
venit, Iris a urât felul in care inima ei s-a înecat in tăcere 


i25í 
Ciocnire 


Dragă Carver, 

No ştiu de ce seriu aceste rânduri. Aseară doar mai 
spus că pleci, și cu toate acestea, iată-mă! Seriindu-ţi. Așa 
cum am făcut-o, obsesiv în ultimele luni. 

Sau poate că astăzi scriu cu adevărat pentru mine sub 
pretextul numelui tău. Poate că e un lueru bun că ai ple- 
fat. Poate că acum imi pot dezbráca armura cu totul și mă 
Pot privi cu adevărat, lucru pe care nu l-am mai făcut de 
la moartea mamei 


Sl ce? Trebule să reincep de la capăt această scrisoare 
tire tine către mine. 


Dragă Tris, 


NI ce va urma in zilele ce vor veni, dar te descurci bine. 
NI mult mai puternică decat crezi, decât simţi. Să nu Îţi 

fie eimi Mergi Inainte 
Merle lerurlle pe care ar trebui să le citeşti Scrie ceea 

Se PU că este udevărat. 

-L 
Tar euie så plantăm semințele în pământ, a oftat Marisol. 
Pu plantaseră grădina, deşi era deja săpată si pregătită. 


BR. 4 


— Mă tem însă că nu voi avea timp să o fac 
voie de mine la bucătăria de la infirmerie. 

— Putem să le plantám noi! s-a oferit Attie, cre, | 
nase ceaiul de la micul-dejun. i 

Iris a dat din cap aprobator. | 

— Arată-ne doar cum, si noi vom planta totul! 

Jumătate de oră mai târziu, Iris și Attie erau în genunci, 
în grădină, cu pământ sub unghii, făcând cuiburi şi planin} | | 
seminţele. Pe Iris a luat-o prin surprindere - senzaţia ace; 
de pace palpabilă pe care o simțea îi timp ce oferea pimin- 
tului sămânță după sămânță, ştiind că in curând urmau si 
încolțească. Faptul că lăsa huma să-i alunece printre degete, d 
simţea mirosul pământului mânos și asculta cântecele piski- 
lor din copacii de deasupra ii liniştea temerile și grijile. Faptul 
că renunţa la ceva, sigură că se va intoarce, transformat. 

Attie lucra tăcută alături de ea, dar Iris simţea cà prietenei 
are aceleaşi gânduri. 

Aproape terminaseră când o sirenă a început să urle in de- 
părtare. Într-o clipă, căldura și siguranța pe care le trăise Iris 
s-au dus, iar trupul i s-a incordat, cu o mână in pământ și cti 
laltà strângând ultimele semințe de castravete. 

Şi-a ridicat din instinct privirea. 

Deasupra lor, cerul se intindea albastru și luminos, puncit 
de nori subțiri. Soarele ardea in continuare, aproape de zenl 
iar vântul adia blând dinspre sud. Părea greu de crezut dio 
atât de frumoasă putea să se amărască atât de repede. | 

— Repede, Iris! a rostit Attie, ridicându-se. Înăuntru! | 

Chiar dacă părea calmă, Iris auzise teama din vocea prite | 
nei sale, iar sirena pentru eithrali suna in continuare. 

Dová minute. 

Aveau la dispoziţie două minute înainte ca eihli $ | 
ajungă in Avalon Bluff. 
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astăzi, Au ne. 


BE 
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ji a inceput numărătoarea inversă în gând in timp ce 

um după Attie, pe usa din spate. Ghetele lor au imprăștiat 
pe podele și pe covoare, cât au tras draperiile, acope- 
yum aşa cum le învățase Marisol. 

— Mä ocup eu de ferestrele de la parter, a anunțat Attie. Tu 
il Ne vedem în capătul scărilor! 

Irisa dat din cap și a urcat in fugă scările. A intrat în camera 
d i tocmai se pregătea să tragă draperia de la una dintre fe- 
vere cind ceva care se zărea in depărtare i-a distras atenţia. 
Dincolo de stucatura acoperişului si de grădina vecinului, pe 
intinderea aurie a câmpului, Iris a distins o siluetă in micare. 
Cineva inainta spre Avalon Bluff prin iarba inaltà. 

Cine era? Incăpăţânarea nebunească de a umbla pe afară 
is timpul unei alerte punea în pericol intregul oras. Ar fi tre- 
but ca acea persoană să se întindă la pământ chiar pe locul in 
caese ala, pentru că eithralii aveau să umple in curând ceru- 
"ie ar dacă acele creaturi inaripate ar fi aruncat o bombă prin 
peajmă... casa lui Marisol ar fi fost spulberată? Oare explozia 
art pus la pământ tot Avalon Bluff? 

Iris și-a mijit ochii in lumina puternică a soarelui, dar 

era prea mare. Nu putea să discearnă niciun detaliu 

pide silueta aflată in mișcare, in afara faptului că părea să 

Piească repede, sfidând sirena. ris a alergat in dormitorul lui 

Micunde, pe birou, a dat de binoclul ei. Iris s-a reintors la fe- 
"astri cu el, palmele asudándu-i, şi a privit prin lentile. 

la inceput totul 

à părut incetogat: o lume de ambrà, umbre 

Meade Iris a inspirat lung, adânc, și a potrivit binoclu. A cer- 

aa cimpul În căutarea siluetei rătăcitoare și, intr-un sfârșit, 

rain parcă, a descoperit-o. . 

„pn individ inalt, cu umeri lati, imbrácat intr-o salopetà gri, 
de Prin iarbă. Ducea cutia unei maşini de scris intr-o mână 
anti din piele în cealaltă. Avea un blazon în piept - era 
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un nou corespondent de război, i-a dat Iris seama Nici ny, 
dacă se simte ușurată sau iitată când și-a ridicat pg, A 
chipul omului. Un maxilar pronunţat, o privire rca 
păr des, de culoarea cernelii, pieptănat pe spate. id 
Tris a căscat gura, uluită. Bătăile inimii i-au răsuna jy 
urechi, inghitind toate celelalte sunete cu excepția propri | 
puls în timp ce-i galopa greoi în piept. S-a holbat la bäiatulde | 
pe câmp, urmárindu-l de parcă ar fi visat. Dar adevărul a stri. 
bătut-o ca un curent electric. 
Ar fi putut să recunoască fata aceea chipeșă oriunde, | 
Era Roman Confuzul Kitt. | 
Lui Iris i-au incremenit máinile, incleștate pe binoclu Nu 
putea să facă nicio mişcare în vreme ce secundele se sar. | 
geau, şi și-a dat seama cà Roman era teribil de aproape dea, | 
dar totuşi departe, pásind pe acel câmp, Ignoranța lui aveasi | 
atragă o bombă. Era menit să fie spulberat și ucis, iar Irisa» | 
cercat să-și închipuie cum ar fi fost viața ei dacă el ar fi muri. 
Nu. 
A lăsat jos binoclul. Gândurile îi galopau. S-a întors și 
fugit din camera ei, trecând pe lângă Attie, pe scări. 
— Iris? Iris! a strigat-o Attie, întinzându-se ca să o apuce de 
braţ. Unde pleci? | 
Nu avea timp pentru explicații; Iris şi-a evitat prietena i 
Vásnit pe hol, direct spre ușa din spate, străbătând grădina in 
care stătuseră ingenuncheate și plantaseră cu câteva dipe În 
urmă. A sărit peste zidul jos din piatră şi a traversa strada, akt 
gând pe lângă grădina vecinului. i ardeau plămânii i inima 
urcase în gât. 
In cele din urmă, a ajuns pe câmp. 
A alergat, simțind un zvăcnet în genunchi și vântul b 
tându-i prin părul desfăcut. Acum îl vedea; nu mai era oumbr 
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tā într-o mare de aur. li vedea chipul si fruntea care 
atare in ipa în carea zărit-o. În carea recunoscut-o. 
Roman i-a simţit în sfârșit groaza. Şi-a lisat jos maşina de 
yos gant din piele şi alergat ca să o intălnească. 
risplerduse șirul numărătorii pe care o făcea in minte. Din- 
alo debubuitul inimii si de urletul adrenalinei, şi-a dat seama 
d sirena amuţise. Tentaţia de a privi spre cer era aproape 
copleșitoare, dar i s-a impotrivi. A rămas cu ochii ațintiți la 
Roman in timp ce distanța dintre ei incepea să scadă și s-a 
fut să alerge mai repede, mai repede, până când a simțit că i 
sevorlichefia oasele din cauza efortului. 
— Kitt! a încercat să strige, dar vocea nu ii era mai mult 
dedito goaptà ràgusità. 
Kit, josta gândit, dar el bineinţeles că nu a priceput ce sein- 
timpi. Nu tía de ce sunase sirena și continua să alerge către ea. 
În dipa in care s-au întâlnit, Iris i-a văzut clar chipul, de 
parcà timpul s-ar fi oprit în loc. Spaima care îi aprindea pri- 
Wa expresia incruntatà din cauza nedumeririi, felul în care 
nude se deschiseseră, fie ca să respire, fie ca să-i rostească 
numele, Roman şi-a intins mâinile spre ea in aceeași clipă în 
Gre a întins si ea spre el, si inerția s-a spulberat atunci când 
au atins, de parcă ar fi explodat intreaga lume. 
í Iris l-a prins de salopetà si s-a folosit de tot avântul pe care 
va ca si-l impingă la pământ. Roman nu se așteptase la 
39a, afa că i-a fost ușor să-l facă să-și piardă echilibrul. Im- 
Pactul a fost zguduitor; ris și-a muşcat limba în timp ce se 
| Meu impreună, impleti, în iarba înaltă, cu trupul cald 
E roi Roman sub al ei. Mäinile luii u intins pe spate, 
au intow!a oftat cu ata la doar un milimetru deal ei. 
Hilar fanaa o Ea de parcă doar ce ar fi picat dintr-un nor 
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— Winnow, ce se pe.. 

— Nu te mişca, Kitt! a soptit ea, cu pieptul umflindo. se | 
ca un burduf, lipit de al lui. Nu vorbi, nu te mișca! 


Pentru prima oară, a ascultat-o fără să se certe. A impietri, 
lipit de ea, iar fata a închis ochii si s-a striduit i-i inia 
respiraţia, așteptând. 

Nu a trecut mult până când temperatura a scăzut, iar vântul 
a încetat să mai bată. Umbrele s-au revărsat peste Iris si Roman 
în timp ce eithralii le dădeau roată pe deasupra, acoperind so 
rele cu aripile lor. Iris a recunoscut clipa in care Roman ia 
văzut; a perceput tensiunea punându-i stăpânire pe trup į 
it respiraţia ascuţită, de parcă teroarea i-ar fi străpuns 


pieptul. 

Te rog... te rog, nu te mişca, Kitt! | 

Iris a rămas cu ochii închişi si cu gustul sângelui în grå | 
Avea suvite de păr lipite de faţă si, dintr-odatà, a simţi im 
boldul aprig de a-şi scărpina nasul, de a șterge sudoarea cart 
începuse să-i alunece pe maxilar. Adrenalina care o alimen 
tase cât traversase câmpul incepuse să se piardă, lăsându-i n 
urmă un tremur în oase. S-a intrebat dacă Roman putea so 
simtă - cum tremura lipită de el -, iar atunci când a apis 
mai tare cu palma pe spatele ei, a știut cà simte. 

Deasupra lor fülfáiau fără oprire aripi. Umbrele 
se tárau peste trupurile lor. Un cor de țipete stridente, 
tind de nişte cuie care zgăriau o tablà, a spintecat norii 

Iris a ales să-și concentreze atenția asuprà mirosului pret 
nant de iarbă din jurul ei, secătuită din cauza căderii. S-a c0?" 
centrat asupra felului în care Roman respira, în contratimp © 
ea - când pieptul ei se ridica, al ei cobora, de parcă ar fi respi 
rat același aer pe care și-l treceau unul altuia. Asupra 
care o pátrundea, mai intensà decât cea a soarelui. 


şi aerul rece 
amin 
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pis ti simțea parfumul. Condimente si conifere. O purta 
ipo la clipele pe care le petrecuserà in lift si la birou. lar 
cim trupul ei era intins peste al lui, si Iris nu putea să nege 
cit de bine era, de parcă ei doi s-ar fi potrivit. O scânteie de 
dorință i-a încălzit sângele, dar a pălit repede când gândurile i 
sau indreptat spre Carver. 

Carver. 


Vina aproape a distrus-o. Si l-a păstrat in minte până in 
dia în care a trecut-o un fior, si a simţit straniul impuls de a 
deschide ochii. 

Aindrăznit să o facă si a descoperit cà Roman îi studia cu 
stenje chipul. Părul ei zăcea incurcat peste gura lui și sudoarea 
pur pe gâtul băiatului, si, cu toate acestea, el nu se mişca, 
ap cum li poruncise ea. Roman s-a uitat în ochii ei, Iris s-a 
vint inai lui, şi au aşteptat să vină sfărșitul. 

Fata se simţea de parcă primăvara s-ar fi preschimbat în 
miez de vară până când s-au retras eithralii. Umbrele au fugit, 
sens încălzit, lumina a devenit mai puternică, vântul a in- 
“put din nou să adie, iar iarba a foșnit în lungul umerilor și al 
Pkioarelor ei. Undeva, in depărtare, a auzit strigăte, semn că 
"up i relua incetigor cursul în Avalon Bluff. Iris a avut ne- 
Yole de câteva clipe în plus ca să-și domolească spaima, pen- 
In ipăta increderea de a se mişca din nou, încrezătoare că 
"enințarea dispăruse cu adevărat. 

Sr crispat săltându-se, cu umerii şi incheieture amorite 
Pentru că stătuse împietrită. l-a scăpat un suspin slab in timp 
«tttm de mijlocul lui Roman, cu mâini care o furni- 
x Parcă ar fi fost impunsă cu ace. Si durerea era plăcută: 

amintea cit de furioasă e pe el pentru că îşi făcuse apariția 
sat in mijlocul alarmei date de sirenă. Pentru că necu- 

i aproape că îi ucisese pe amândoi. 


CÁ— 
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Iris s-a uitat urât în jos la Roman. EL o urmărea in c | 
nuare cu atenţie, cu un zâmbet pe buze, de pra fag | 
să-şi anuleze porunca pe care i-o dăduse. 

— Ce naiba cauţi aici, Kit? l-a intrebat ea cu autoritate, ip, | 
brâncindu-l in piept. Ţi-ai pierdut mințile? 

Iris ia simțit mâinile alunecindui pe spate și apoj | 
oprindu-se să se odihnească pe şolduri. Dacă nu ar fosta | 
de extenuată și de amorțită din cauza oribilei experiențe d. 
reia îi supraviețuiseră ca prin minune, Iris l-ar fi respins, Lar | 
fi plesnit peste mâini. Poate că l-ar fi sărutat, 

Roman i-a zâmbit doar, de parcă i-ar fi citit gândurile, jia 
răspuns: 

— Și eu mă bucur să te revăd, Winnow! 


126í 
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E AR FI TREBUIT SĂ FACĂ ÎN PRIVINȚA LUI? 
Iris nu avea nicio idee, dar isi simţea stomacul ghem 
(când s-a desprins de trupul zvelt al lui Roman si s-a rì- 
dat dătinându-se, Fata i-a încrucişat brațele la piept si l-a 
Privit ridicându-se cu un mic geamăt. Iris se simțea de parcă 
îrfibiut raze de soare — ceva cald ii vibra în trup, ceva care 
Seea n intensitate cu cât îl privea mai mult pe Roman - și 
Vadit seama că, de fapt, se bucura să-l vadă. Dar mândria i-a 
"imas nedintità, ca un scut; nu avea să-l lase niciodată să afle 
un asemenea lucru, 
= Kitt, chiar trebuie să te întreb din nou? 
Roman nu s-a grăbit să răspundă, scuturándu-si firicele de 
"ide ărână de pe salopetă inainte de a-i răspunde: 
~ Poate. Limbajul fără perdea începe să te prindă. 
J^ tins din dinti, reuşind să nu mai dea drumul încă 
ui blestem, si şi-a trosnit gâtul. 
= Ai măcar 
teal hotărât să 
Osirenä? 


idee in ce pericol ne-am aflat? Pentru cà tu 
traversezi un câmp în mijlocul alertei date de 


Me | 
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Asta l-a făcut pe Roman să se dezmeticeasci i bin 
întors privirea spre ris. Un nor a trecut prin fața sardi t. 
brele s-au lăsat din nou, făcând-o pe Iris să tresai, de pag 
acestea ar fi fost aduse de aripile unui eithral. 

— Aceia au fost eithrali, nu? a întrebat Roman cu ov. 


Tris a dat din cap. 

— Cunoşti vechile legende? 

— Câteva. Am dormit la majoritatea lecţiilor de mitologie. | 

Lui Iris îi venea greu să creadă asta. Roman Compettini 
Kitt! Cel care voia să fie cel mai bun in toate. 

— Inţeleg că sirena le anticipează apropierea? a intrebuta | 

— Da, printre altele! 

Roman a privit-o în ochi pentru o clipă lungă, ameţitoare. 
Vântul adia între ei, răcoros si indulcit de iarba stivită. 

— Nu am ştiut, Winnow. Am auzit sirena şi am crezut d 
înseamnă că trebuie să mà grăbesc să intru în oraș. Nu arf 
trebuit să-ți riti viața pentru mine, alergând astfel, in cimp 
deschis. 


— Ar fi aruncat o bombă asupra ta, Kitt! Care cel mai pr 
babil ar fi făcut orașul una cu pământul. 

Kitt a oftat si şi-a trecut mâna prin părul negru: 

— Repet, imi pare rău! Mai trebuie să tiu $i alte lucruri? 

— Mai sunt și alte sirene si protocoale, dar o voi rugă Pe 
Marisol să îți spună despre ele. 

— Marisol? Ea este persoana mea de contact. 

Roman a inceput să-și rotească privirea in căutare iP 
jului pe care il aruncase. Şi-a refăcut traseul și sia recul 
maşina de scris și geanta din piele, întorcându-se apoi l od 
care-l aştepta ca o statuie. 

— Te-ar deranja dacă ai face tu prezentárile? 


0 oeil 
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Nu voi face nimic până când nu-mi răspunzi la intre- 
buela replicat ris. De ce te afli aici? 

— Tie ce tise pare, Winnow? Mă aflu aici ca să scriu despre 
iibi la fel ca tine. 

Roman nu-și mijea ochii, dar lui Iris tot îi venea greu să-l 
amdi. Inima îi bătea încă tare in piept. Nu-si dădea bine 
sama dacă din cauza faptului că fusese la un pas de moarte 
su pentru că Roman se afla aici, in fața ei, arătând in acea sa- 
pei fel de bine pe cit arăta in cámagà apretată și pantaloni 
diat la dungă. 

— În caz că ai uitat... m-ai înfrânt, Kitt! a spus Iris, Tu ai 
iit postul de editorialist, aga cum ţi-ai dorit de la bun in- 
“put Apoi al decis cà nu este suficient de bun pentru tine și 

| Pentru pretențiile tale înalte și ai hotărât să mà vânezi până 
| ug 

pu 

| 


— Din câte ştiu eu, aveau nevoie de corespondenţi de răz- 
Solia dat replica Roman cu o scânteie amenințătoare in ochi. 

7 Nau putut să te trimită în alt oraş? 

-N. 

7 Postul de editorialist a 


pus prea mare presiune pe tine? 
— Nu, dar Zeb Autry, 
"nd 


da. Nu am vrut să mai lucrez pen- 


Vos gândit la ultima discuție pe care o avusese cu Zeb. 
Va reprimat un fior, dar Roman a băgat de seamă. Lui Iris 
mi Venea să creadă tupeul pe care il avea, dar trebuia să 


| eg, Cum rămâne cu logodnica ta, Kitt? Nu o deranjează că 
|... atit de aproape de front? 
A s-a incruntat si mai tare. 
= Am rupt 
7 Poftim? 
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— Nu mă voi căsători cu ea. Asa cà presupun ci pot gs 
că mă aflu aici ca să scap de sentința la moarte atat. | 
dată după ce şi-a dat seama că l-am dezamigi exta | 
mult şi că am pătat numele familiei. 

Marturisirea aceasta o făcea pe Iris să nu i se mai pară ds. 
tractiv să-l tachineze. Brusc, i s-a făcut frig, aşa cà a incepu 
să-și frece braţele. | 

— Ah, imi pare rău să aud asta! Sunt sigură că tatil tiui 
va face griji pentru tine. 

Roman a zámbit, dar era un zâmbet strâmb, de parcă af 
incercat să-şi ascundă durerea. 

— Poate, deși probabil nu. 

Iris s-a întors, aruncándu-si privirea spre oras. 

— Păi, hai, atunci! Te conduc la Marisol. 

A pornit prin iarbă, cu Roman pe urmele ei. 

Când a deschis ușa din spate, au găsit-o pe Attie plim 
bându-se dintr-o parte într-alta prin bucătărie cu o expres 
furioasă pe chip. 

— Să nu-mi mai faci niciodată așa ceva, Iris Winnow! a 
tipat fata. Altfel te omor cu mâna mea, mă auzi? 

— Attie, a rostit Iris calm, păşind peste prag- | 

Trebuie să ifi fac cunoștință cu cineva. Iris s-a tras int? 
parte, astfel incát Attie sà-l vadă bine pe Roman, care descope 
rea pentru prima oară hanul. . 

Attie a rămas cu gura cáscatà. Dar şi-a revenit repede dn 
uimire, îngustându-și privirea, ușor suspicioasă. 


prietena și colega mea, Att... 
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| — Thea Atwood! a completat Roman, și și-a lăsat jos 
ima de scris ca să-i întindă mâna lui Attie, care era pentru a 
dpa uri uluită Este o onoare să te cunosc, în sfărșit! 
is derutată, îşi muta privirea când la unul, când la celă- 
Vi. Dar uimirea ui Attie s-a disipat curând, și fata a început 
dotrodità să râdă. 
Jastrins mâna lui Roman si l-a intrebat: 
— Ai vreun exemplar la tine? 
Roman a lăsat să-i alunece geanta din piele de pe umăr. A 
deschis-o şi a scos la iveală un ziar, impăturit strâns, ca să nu 
sejloneze. I-a dat lui Attie, iar ea l-a despăturit nerăbdătoare, 
| «hä gonindu-i peste titluri, 
|... — Zei din adâncuri! a murmurat ea, cu respirația tăiată. Ta 
ate lit 

Irisa trecut in dreapta lui Attie gi abia a reuşit să-și oprească 
Jet adânc de uimire. Articolul despre război al lui Attie se 
Ala pe prima pagină a Tribunei de Cerneală. Cu un titlu uriaș. 


CALEA DISTRUGERI LUI DACRE de THEA ATWOOD 


|. P^ it primele rânduri peste umărul Iui Attie, cu uimi- 
Mafi entuziasmul ale; 


rgindu-i prin vene. 
2 VA rog să mà scuzat, dar trebuie să scriu o scrisoare! a 
ostit brusc Attie, 


Tris a urmärit-o \åşnind pe hol, zicándu-si că cel mai pro- 
babil avea să ti seri, 


ad scrie ceva poetic profesorului care ii descali- 

Sie ERU scrisul. Iris a rimas cu zămbetu pe buze, 
Wolle sala asta și Ja cuvintele lal Attie de pe prima pagină 
PECare atăt de 


Fa multi oameni din Oath le citiseră deja, si la cât 
OzaV era acest lucru, 


Él. 


238 Resecca Ross | 


Iris l-a văzut pe Roman cu coada ochiului strecurindy, 
din nou mâna în geantă S-au auzit din nou fognete, iria, 
zistat să nu se uite la el până când a vorbit: 

— Crezi că nu ţi-am adus și ție unul, Winnow? 

— Ce vrei să spui? a întrebat ea, în ușoară defensivă, 

Şi-a aruncat în sfărșit privirea spre el si a văzut că ii intin. 
dea un alt ziar rulat. 

— Citeşte singură! a zis Roman. 

Iris a primit ziarul și l-a despăturit incetişor. 

Era alt număr din Tribuna de Cerneală, dintr-altă zi. De 
această dată, pe prima pagină se afla articolul lui Iris, 


FATA NEAȘTEPTATĂ A RĂZBOIULUI de IRIS DE CERNEALĂ 


Ochii i-au alunecat peste cuvintele familiare - „Războiul 
împotriva zeilor nu este aga cum te-ai aştepta să fie" - şii s-au 
incetogat pentru o clipă în timp ce încerca să se adune. Șii 
înghiţit un nod si a rulat ziarul la loc, intinzându-i-l inapoi lui 
Roman, care o urmărea cu spránceana ridicată. 

— Iris de Cerneală! a rostit el, vocea lui bogată fücind-o si 
sune ca o legendă. Ah, Autry a făcut spume zile întregi după ce 
La văzut, Prindle a bătut din palme si, dintr-odată, locuitori | 
din Oath au inceput să citească despre un război care nu est 
chiar atât de îndepărtat si să înţeleagă cà este doar o chestiune 
de timp până când va ajunge la ei. 

Roman a tăcut, refuzând să ia ziarul pe care Iris incă line: 
intins in spaţiul dintre ei. 

— Ce te-a făcut să vrei să vii aici, Winnow? De ceai less 
scrii despre război? 

— Fratele meu. După ce am pierdut-o pe mama, miram! 
seama că pentru mine cariera nu contează în aceeași 
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atata. Sper să îl găsesc pe Forest, iar între timp să mă fac 

hi Roman s-a inmuiat, Iris nu avea nevoie de mila 
să i-o refuze, dar Roman nu a mai rostit ce 

higi se pregătea i 

seade gind să spună, pentru că uşa de la intrare s-a deschis si 

satrintit cu un bubuit. 

— Fetelor? Fetelor, sunteţi bine? a răsunat prin casă vocea 
cuprinsă de frenezie a lui Marisol, ai cărei paşi se grübeau spre 
bucitirie. 

i-a ficut apariția în ușă, cu părul negru desprins din co- 
moana impletită si obrajii roşii de parcă ar fi alergat de la infir- 
merie. Ochii i s-au oprit ușurați asupra lui Iris, dar apoi s-au 
mutat la străinul care se afla in bucătăria ei. Mâna i-a talune- 
at de pe inimă, apoi femeia s-a indreptat de spate si a clipit 
| Roman. 
|. — Şitucine mai eşti? 

— Kitt. Roman Kitt! a răspuns el elegant și oferindu-i si o. 
ecăciune, de parcă ar fi fost în vremuri medievale, iar Iris a 
fot gata să-și dea ochii peste cap. Este o plăcere să vă cunosc, 
doamnă Torres! 

— Spune-mi Marisol, te rog! i-a zàmbit aceasta, fermecată. 
Dumneata trebuie să fii alt corespondent de război? 

— Într-adevăr. Tocmai am fost trimis de Helena Ham- 
mond, i-a răspuns Roman, impreunându-și máinile la spate. 
Ar fi trebuit să ajung mâine, cu trenul, dar acesta s-a stricat la 
“ăia kilometri de aici, aşa că am mers pe jos. Imi cer scuze că 
Am sosit neanunțat! 

~ Nu-ti cere scuze, a grüit Marisol, fluturându-și mâna. 
po hu mă anunță niciodată din timp. S-a stricat trenul, 


7 Da, doamnă, 


O 
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— Atunci, mă bucur cà ai putut să ajungi la noi in siguran 

Lui Iris i-a alunecat privirea la Roman. El se uita deja lu 
și în acel moment amándoi se gândeau la câmpul auriu sb 
adierea vântului, la respirațiile lor impreunate și la umbră 
aripilor care zburaseră deasupra lor. 

— Vä cunoaşteţi? i-a întrebat Marisol cu un glas dintr-odati 
atoateștiutor. 

— Nu, a răspuns Iris repede, în aceeași clipă in care Roman 
azis Dal" 

A urmat un moment de tăcere jenantă, apoi Marisol a 
continuat: 

— Bun, deci care este adevărul? 

— Da, de fapt! s-a corectat Iris, roșie în obraji. Suntem 
cunoştinţe. 

Roman și-a dres vocea: 

— Eu i Winnow am lucrat impreună la Gazeta de Oath- a 
a fost principala mea competitoare, trebuie să recunosc. 

— Dar nu ne cunoaștem bine deloc! s-a bilblit ris d 
parcă asta ar fi contat. 

Si de ce strângea Marisol din buze, de parcă 
un zâmbet? 

— Ah, incântător! a exclamat Marisol in cele din urmă. Ne 
bucurăm că ni te alături, Roman! Mă tem că am donat infi- 
merici toate saltelele de la ban, sa cà vei dormi pe podea 
fel ca noi. Dar vei avea camera ta și, dacă mă urmezi sus U^ 
pot arăta. 

— Ar fi grozav! a replicat Roman, 
Mulţumesc, Marisol! | 

— Pentru puțin! i-a răspuns ea, intorcándu-se. Pe aii e ! 
rog! 


şi-ar fi ascuns 


adunându-și bagate 


NM 
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Roman a încercat să treacă pe lângă Iris, iar ea şi-a dat 
sema că ținea încă in mână ziarul cu articolul ei pe prima 
| 
| 
| 


— Uite, a soptit ea. Îţi mulțumesc că mi l-ai arătat! 
Roman şi-a coborât privirea la ziar si la încheieturile albite 
ale mâinii cu care il (inea fata, apoi a privit-o în ochi. 
— Pâstrează- Iris! 
| Fata l-a urmărit îndepărtându-se pe hol, insă mintea ii era 
vaigte. 
Dece a venit aici? 
| Iris se temea cà ştie răspunsul. 
| Roman era genul de persoană care prospera în situaţii de 
| competiție. Si venise în Avalon Bluff ca să o eclipseze, din nou. 


În noaptea aceea, Iris zăcea in patul ei din paleţi, printre på- 
turi incâlcite. Se holba la tavan si urmărea umbrele care dan- 
sau în lumina lumânării. Fusese o zi lungă și stranie, iar doliul 
0àplsa în piept ca o lespede de piatră, 

În momente precum acesta, când era prea extenuată ca să 
doarmă, Iris se gândea în mod inevitabil la mama ei. Une- 
oi, singurul lucru pe care il vedea era cadavrul lui Aster 
sub ceargaful legistului. Alteori, Iris plângea în întuneric, 
dorindu-și cu disperare un somn fără vise care să vină rapid, 
a încât să nu-și mai aducă aminte de ultima oară când Îşi và- 
use mama, 

Un cadavru rece, palid şi frânt. 

Irisa rezistat impulsului de a-și indrepta privirea spre birou 
jude se afla borcanul cu cenușă, lângă maşina ei de scris. Un 

Cu cenușă care aştepta să fie imprăștiat undeva. 


Esti mândră de mine, mama? Mà vezi aici? Mà pofi indruma 
Spre Forest? 
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Iris şi-a şters lacrimile și şi-a tras nasul. A apucat panda. 
vul mamei ei, o ancoră pe care o purta la gât. Aurul era neteg — | 
si rece. 

Iris s-a afundat in amintiri de demult - în cele feri. 
cite - până când şi-a dat seama că poate să il audă pe Roman 
bătând la mașină prin pereţii subțiri. ÎI auzea oftând din cind 
în când si cum scaunul scârțăia sub el atunci când se mişca, 

Bineinţeles că se afla in camera de lângă a ei. 

A închis ochii. 

S-a gândit la Carver, dar a adormit cu cântecul metalic al lui 
Roman Kitt in urechi. | 


1274 


O întârziere de şapte minute 


OMAN ÎNTÂRZIA LA MICUL-DEJUN. 
R Iris şi-a ascuns amuzamentul in cana cu ceai in 
timp ce Marisol pufnea, privind cum se răcește ovă- 
ni pe masă. 

— Lam zis la opt fix, nu-i aşa? a spus ea. 

— l-ai zis! a confirmat Attie, uitând de maniere si intin- 
tindu-se după o brioşă. Poate că doarme? 

— Poate. Marisol și-a aruncat privirea de cealaltă parte a 
mesei, intrebànd: Iris? Vrei să-i baţi tu lui Roman la ușă ca să 
vezi dacă este treaz, te rog? 

Iris a dat din cap si şi-a lăsat ceaşca pe masă. Apoi a urcat 
In grabă scara cufundatà în umbre, reflexia trecindu-i din 
oglindă in oglindă, S-a, apropiat de ușa dormitorului lui Roman 
Wa bătut cu putere, lipindu-și nasul de lemn. 


~ Scularea, lenesule! Nu putem servi micul-dejun din 
Cauza ta, 


Cuvintele ei au rămas fără răspuns. Iris s-a incruntat și a 
din nou, 
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— Ráspunde-mi, Kitt! 

S-a întins spre clantà, dar a descoperit că uşa e incuiati, Ay 
cuprins-o temerile, dar și-a spus că este caraghioasă si că ar 
trebui să și le alunge. | 

S-a întors in bucătăria incinsă, întâmpinată fiind de privi. 
rile pline de exasperare ale lui Marisol si Attie. 

— Nu a răspuns! le-a anunţat Iris, luând loc pe scaunul ei. 


Marisol a pálit. 

Crezi că ar trebui să ies pe acoperiș, să mà uit pe fereas- 

tra lui şi să mă asigur că e bine? 

— Mai bine lași pe seama mea iegitul pe acoperiş! i-a râs: 
puns Attie, turnându-și cea de-a treia cană cu ceai. Dar, Mari- 
sol, nu cumva ai o cheie universală? 

În acea clipă ușile din dos s-au deschis și Roman a nivilit 
in bucătărie, bătut de vânt şi cu ochii apringi. Marisol a țipat, | 
Attie și-a vârsat ceaiul în farfurie, iar Iris a tresárit atăt de tare, 
încât și-a lovit genunchiul de piciorul mesei. 

— lertaţi-mă!a zis Roman, cu răsuflarea tăiată. Am pierdut | 
noţiunea timpului. Sper cà nu m-aţi aşteptat. 

Iris i-a aruncat o privire incruntatà. 

— Ba da, bineînţeles că te-am aşteptat, Kitt! 

— Vă cer scuze! a spus el, închizând ușa dublă in urma 9 | 
Voi avea grijă să nu se mai repete. 

Marisol își dusese mâna la gură, dar a început să şi-o €^" 
boare treptat, până i-a ajuns în dreptul gâtului, i a zis: 

— Te rog, Roman, ia loc! 

Băiatul s-a aşezat in fața lui Iris. Ea nu se putea opri să 
nu-l studieze pe sub gene. Avea obrajii imbujorati, de parci 
i-ar fi fost sárutati de vânt, ochii îi luceau ca roua, iar păr! 
îi era incurcat, de parcă cineva şi-ar fi trecut degetele prin 
el. Aráta pe jumătate sălbatic si mirosea ca aerul dimineţii, 
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celi și sudoare, şi Iris nu s-a mai putut abline nicio se- 
în plus: 
€ es ai umblat, Kitt? 

Roman și-a ridicat ochii la ea. 

— Am fost la alergat. 

— La alergat? 

— Da. Îmi place să alerg câţiva kilometri în fiecare 
dimineaţă. Roman şi-a turnat o linguriţă plină cu zahăr in ceai, 
apoi a intrebat-o: De ce? Este ceva inacceptabil pentru tine, 
Winnow? 

— Este acceptabil, atáta vreme cát nu vom muri de foame 
în fiecare dimineaţă aşteptându-te! a ciripit Iris, sii s-a părut 
căzărește un inceput de zâmbet pe buzele lui, desi poate că şi-l 
imaginase doar. 

— Din nou, vă cer scuze! a spus Roman, cu ochii la Marisol. 

— Nu-i nevoie să ne ceri scuze. Marisol i-a întins carafa cu 
fric si a completat: Singurul lucru pe care ţi-l cer însă este 
si nu alergi atunci când este intuneric afară, din cauza sirenei 
despre care ţi-am povestit. 

Roman a rămas tăcut pentru o clipă. 

— Copoii, da. În această dimineaţă am aşteptat zorii zilei 
inainte să plec. Mâine mà voi asigura că mă întorc la timp. 

ȘI iza făcut cu ochiul lui Iris când credea că nu-l vede 
nimeni, 

Iris s-a emoționat atât de tare, încât şi-a värsat ceaiul. 


Dragă Carver, 

Au trecut doar cinei zile de când miai scris ultima 
Cură, dar eu le-am simțit ea pe cinci săptămâni Înainte 
M Îmi dădusem seama cât de tare mă uncorează seri- 
Mrle tale, și chiar dacă mă simt teribil de vulnerabilă 
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mărturisindu-ți asta- imi lipsesc. Îmi e dor de tine și de 
cuvintele tale! 
Mă întrebam când 


A intrerupt-o o bătaie în uşă. 

Iris a rămas nemişcată, cu degetele alunecindu.i de pe 
taste. Era tărziu. Lumánarea ei își trăise deja jumătate de vati, 
dar Iris şi-a lăsat frazele in aer și s-a dus să răspundă la ușă. 

A fost şocată să dea de Roman. 

— Ai nevoie de ceva? a intrebat ea, uitându-se în sus a d. 

Uneori uita cât de înalt este, când nu-l avea dinainte. 

— Vid că lucrezi la alte eseuri de prima pagină. 

Privirea lui Roman a zburat peste capul ei, spre mașina de | 
scris, de pe birou. 

— Sau poate scrii cuiva? 

— Îți cer iertare, scrisul meu nocturn nu te lasă să dormi? a 
replicat Iris. Presupun cà va trebui să o rugăm pe Marisol si te 
mute intr-o altă came... 

— Voiam să văd dacă ţi-ar face plăcere să vii la alergat cu 
mine. 

Cumva, reuşise să facă invitaţia să sune sofisticat, chiar 
dacă se aflau unul in faţa celuilalt, in salopete şifonate, la ora 
zece seara. 

Iris a ridicat din sprâncene. 


ioare, ating și se ridică de pe pământ, 
făcând trupul să înainteze. Mâine-dimineaţă. 

— Mi tem că eu nu alerg, Kit 

— Dă-mi voie să te contrazi 
după-amiază. 

— Da, ei bine, au fost împrejurări speciale! i-a răspuns, 
rezemándu-se de ușă. 
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i poate că se va ivi din nou o astfel de ocazie, i-a în- 
so d, iar Iris nu a mai avut ce să zică, pentru că Roman 
gea dreptate. M-am gândit să te întreb, in caz că ai fi intere- 
si Dach gti, ne vedem măine- dimineaţă, in grădină, de cum 
secrapă de ziuă. 

— Mà voi gândi la asta, Kitt, dar acum sunt obosită si tre- 
buie să inchei scrisoarea la care scriam când m-ai intrerupt. 
Noapte bună! 

si-a închis cu delicateţe usa în faţă, nu înainte de a băga 
de seamă cum îi luciseră și i se dilataseră ochii, de parcă ar fi 
vrut să mai adauge ceva, dar ratase momentul. 

Iris s-a intors la biroul ei. Și-a privit cu intensitate scrisoa- 
a șia incercat să continue de unde rămăsese, dar nu mai 
simţea imboldul de a-i scrie lui Carver. 

El trebuia să-i scrie primul, nu-i așa? Oricând ar fi fost dis- 
ponibil sau și-ar fi dorit să o facă. 

Trebuia să aștepte. Nu trebuia să pară atât de disperată în 
fia unui băiat pe care nici măcar nu il cunoscuse in persoană. 


Aşa câ a scos hărtia din maşina de scris si a aruncat-o la. 
coșul de gunoi. 


lis chiar nu voia să facă activităţi fizice cu Roman. Dar, cu 
tse gindea mai mult la cum arátase băiatul când se intor- 
see de la alergat ~ plin de vigoare si de văpaie, de parcă ar fi 
Blu cerul, nivalic liber i viu ~, cu atăt își dorea mai mult să 
Și ea asta, 
La decizia ei contribuia și faptul cà se trezise în mod conve- 
Pil chiar înainte de răsărit. 
Ii stătea întinsă pe palei ei şi asculta mişcările lui Roman 
Camera vecină, L-a auzit deschizând tăcut uşa de la dor- 
torul lu i pásind în vărful picioarelor pe lângă a ei, apoi pe 
"Că Iris și L-a închipuit în grădină, așteptând-o. 


BE: 
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S-a hotärät că are så meargă, icându-și ănuar fo e 
să-şi intre in formă înainte de a fi chemată pe front A 

S-a imbrăcat cu salopeta ei curată si s-a Brăbit să-și puni 
şosetele si să-şi lege ghetele pe întuneric. În timp ce igi imple- 
tea părul pe scări, a simțit un junghi. Poate că nu o mn 
Poate cà intárziase prea mult si Kitt plecase fără ea, 

Iris a deschis ușile din spate ia dat de el acolo, cind paj 
in capătul grădinii. S-a oprit atunci când a văzut-o, cu. respiraţia 
tăiată, de parcă nu se așteptase ca ea să vină. 

— Ţi-ai făcut griji cà iti voi trage clapa, Kitt? La intrebat 
Iris, păşind spre el. 

Roman a zâmbit, dar in umbră ar fi putut să pară că doar 
tresare. 

— Citusi de puţin. 

— Ce te-a făcut să fii atăt de încrezător? 

— Nu eşti genul care să refuze o provocare, Winnow. 

— Având în vedere că suntem doar cunoștințe si rivali a 
muncă, pare că știi foarte multe despre mine, a cugetat Iris, 
oprindu-se în fata lui. 

Roman o cântărea din priviri. Deasupra lor ardeau citeva 
stele care incepeau să se stingă, una câte una, odată cu venirea 
dimineţii. Primele raze ale soarelui luminau crengile copacilor 
de deasupra, iedera si pietrele acoperite de mușchi ale hanu- 
lui sau zborul păsărilor. Lumina tivea brațele lui Iris si părul 
impletit, chipul ascutit al lui Roman si părul lui negru, rivis 

Iris se simțea de parcă s-ar fi trezit într-o altă lume. 

— Se poate să fi spus că-mi esti „rivală”, i-a răspuns Roman. 
Dar nu am zis niciodată că esti o „cunoștinţă” 

Până să coacă Iris o replică — ceea ce zisese Roman era de 
bine sau de rău? -, băiatul a luat-o spre poartă și apoi a ieșit n 
stradă, " 

— Spune-mi, Winnow, ai alergat vreodată un kilometru? 


- 
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Wc să-şi regrete decizia de a i se alătura; isi dădea 
ams cå urma să o alerge până avea să-și dea duhul pentru 
ad să se impăuneze cu rezistenţa lui. Simtea deja praful pe 
| areaveasăi-larunce în ochi, lăsând-o cu mult în urmă. Poate 
|. den un soi de revanșă diabolică pentru că il făcuse să mun- 
ai pentru postul de editorialist când acesta i-ar fi fost pur 
simplu oferit pe o tipsie de argint dacă nu ar fi venit ea la Ga- 
ati, Un post la care renunţase aproape imediat ce il obținuse, 
lucru care o nedumerea si acum. 

— Bun! a reluat Roman în timp ce Iris il urma afară. Vom 
incepe uşor și vom crește treptat, în fiecare dimineaţă. 

— În fiecare dimineaţă? 

— Trebuie să lucrăm constant dacă vrei să progresezi cu 
adevărat! a replicat el, apoi a pornit în pas alert pe stradă. E 
neo problemă? 

Tris a oftat, ținând pasul cu el. 

— Nu. Dar, dacă nu eşti un antrenor bun, să nu te aştepţi să 
tevin măine-dimineaţă. 

— Mi se pare cinstit. 

Au mers o vreme, Roman fiind atent la ceasul de la mână. 
Tires dintre ei era linistitoare, dar aerul rece al dimineţii o 
"iaca olami pe gåt, Curând însă Iris a simțit că se încălzește 
“ingelen vene, iar atunci când Roman a zis că e momentul să 

a inceput să o facă susţinut alături de el. 
rh Vom alerga un minut si apoi vom merge două, după care 
„repetă ciclul până când va sosi vremea să ne întoarcem la. 
tei ka explicat Roman lui Iris. 
Pù a putut să se abţină si să nu-l întrebe: 
7 Bi cumva profesionist în acest domeniu? - 
7 Am alergat în şcoală, pe stadion, cu ceva ani in urmă. 
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Iris a încercat să şi-l închipuie pe Roman alergind in nig, 
pantaloni foarte scurți în jurul unui stadion. A râs, în pan, 
ruginatà de gândurile ei, lucru care i-a atras atenția lui Roman, 

— Ti se pare amuzant? | 

— No, doar că mă întreb de ce o iei aşa incet, pentru mine, 
când tu ai putea să dai roată oraşului. 

Roman şi-a verificat ceasul. Iris nu se aștepta să-i răspundă 
dar apoi băiatul i-a zis: 

— Şi acum mergem. Roman a incetinit și Iris ia uma 
exemplul in timp ce el spunea: Alerg singur adesea. Ins ue: 
ori, este plăcut să ai companie. | 

Sica indreptat privirea spre ea. Iris și-a ferit-o repedepeati, | 
concentrându-se asupra particularităţilor străzii 

Şi-au creat o rutină, ca de dans, unul làng altul: alergau un 
minut, mergeau două. La început, lui Iris i s-a părut uşor, Asta 
până cind au ajuns la deal gi simți că e gata siii dea duhul 

— Incerci să mă omori, Kitt? a oftat, chinuindu-se său | 
dealul. 

— Pii asta chiar ar fi un titlu de zile mari! a zis d wed 
deloc afectat. IRIS DE CERNEALĂ ȘI DEALUL CARE LI 
PUS CAPAC. 

Iris l-a inghiontit, încercând să-şi ascundă zâmbetul. 

— Cât mai e până când... putem merge? 

Roman şi-a verificat ceasul. 

— Incă patruzeci de secunde. 

No ar fi fost Roman Kitt dacă nu ar încerca à se dt 
mare. S-a intors cu fața spre ca, alergând cu spatele, uşor in 
inte, ca să poată urmări cum se chinuie să înainteze: 

— Asta e! Te descurci de minune, Winnow! 

— Taci din gură, Kit! 

— Desigur. Cum dorești. 


wv 


Rivali divini 251 


frisgia a privirea încruntată asupra lui — obraji aprinşi, 
seia din privire. li distrăgea destul de mult atenția, făcând-o 
je: 
Mod să mà faci... 
de... morcov metaforic? 

Roman a izbucnit in râs. Sunetul a străbătut-o ca un curent 
dectric, până in vârful degetelor de la picioare. 

— Aş fi vrut eu! Vrei să ne oprim? 

Da! 

-N. 

— Bun! Mai ai douázeci de secunde. Respirà adánc, din di- 
atragă, Winnow! Nu din piept! 

Irisși-aarătat colții, vizibil chinuită, si s-a străduit să respire 
a4 cum o instruia el. Lucru dificil, pentru că nu-și putea con- 
ta plămânii. Nu voi mai trece prin aceeași tortură si mâine, 
Va repetat iar și iar — o mantră care să o ajute să urce dealul. 
Nosunt... 

— Spune-mi ce părere ai despre locul ăsta! a zis Roman 
după nici două secunde. Îţi place Avalon Bluff? 

= Nu pot să alerg si să conversez, Kitt! 

— După ce vom termina antrenamentul pe care (i l-am 
Pregătit, vei putea! 

77 Cete face să crezi... că voi face asta... si mâine? 

Zeilor, se simţea de parcă ar fi fost gata să-și dea duhul! 

™ Ait! a zis Roman, si s-a întors, in sfârşit, ca să o con- 

restul drumului. 

T Spatele tău? a mormáit Iris, privindu-l neajutoratà. 

> Nu, Winnow! i-a aruncat el peste umăr. Priveligtea asta! 

„man s-a oprit în vârful dealului. 
ji 2 Privit cum soarele ii aurea trupul. Lumina a invi- 
„2 V pe ea într-o clipă când a ajuns în vârf, alături de el. 
SPijninău-și mâinile pe genunchi, Iris sa străduit să-și 


să inaintez, ca si cum ai fi un soi 


-— 
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domolească bătăile inimii în vreme ce sudoarea ij 

spate. Dar, atunci când a putut să se ridice, a fost ferman a 
privelişte. Ceața se topea in väi. Un râu rătăcea pe câmp. Rou 
sclipea ca nişte pietre prețioase pe iarbă. Ținutul părea să sein. 
tindă välurit, spre infinit, idilic ca un vis, iar Iris și-a pus mim, 
streaşină la ochi, intrebàndu-se incotro i-ar fi dus drumul daci 
ar fi continuat să alerge. 

— E frumos, a goptit ea. 

Şi cât de straniu era să se gândească la faptul că aceasi 
privelişte fusese aici in tot acest timp, dar ea nu reușise sio 
vadă. | 

Roman stătea tăcut alături de ea, si au rămas astfel, impre- | 
ună, o vreme. În curând, inima si plămânii i s-au liniștit. Pi- 
cioarele i tremurau uşor și știa că mâine aveausăo doari. — | 

— Winnow? a rostit Roman, incruntându-se la ceasul ui 

— Cee, Kit? 

— Avem exact cinci minute la dispoziție ca să ajungemli | 
Marisol. | 

— Poftim? | 

— Va trebui să alergăm tot drumul ca să ajungem pinăla | 
opt, dar e mai mult la vale. 

— Kin! ' 

Roman a luat-o inapoi pe drumul pe care veniseră, i Irina 
a avut de ales, luând-o la goană după el, cu o durere în perne 
in vreme ce ghetele îi loveau pietrişul. 

Ah, avea să-l omoare! 

Intárziaserà şapte minute. 


1284 


Un rival divin 


Dragă Iis 

Noaptea trecută am avut un vis. Mă aflam în mijocul 
Broad Street din Oath. Ploua. Tu ai trecut pe lângă mine; 
am iut că ești tu din clipa în care umărul tău La atins pe 
al meu Dar atunci când am încercat să te strig pe nume, 
m mia legit niciun sunet pe gură. Când m-am grăbit să te 
urmez. tu ai grăbit pasul. Apoi ploaia s-a întețit și te-am 
pierdut. 

Nu jram văzut chipul, dar am știut că ești tu. 

A fost doar un vis, dar m-a neliniștit 

Serle-mi si spune-mi cum esti! 


Al tău, 
-c 
PS Da, bună! Pot să-ţi seriu din nou, asa ck să te aștepți 

(a serisorile mele să-ți inunde podeaua. 


Dragă Carver, 


Nl nu pot să-ți deseriu cât de fericită am fost să-i 
enit TsOarel Sper că totul e bine în Oath, că tu 
Si că ceea ce ţi-a acaparat atenția săptămâna tre- 


Fes YA rezolvat cu bine. Să îndrăznesc să-ți spun că mi-a 
"at dor de tine? 


iz 
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Un vis straniu. într-adevăr Dar nu trebuie si fy 
x 


griji. Sunt bine. Mi-ar plăcea să-mi apari întrun vi, v 
încă încerc să-mi închipui cum arăţi pe timpul ze, ga, | 
gres. Poate că mi-ai putea oferi căteva indicii inp? | 
Ah, am vești pe care vreau să (i le împărtăşesc I" 
Rivalul meu de la fostul loc de muncă sia făcut aparia |” 
în rolul de corespondent, exact ca un ghimpe In coastă Ny | 
sunt sigură de ce se află aici, deși bănulese că vrea side — | : 


monstreze că serie cu mult mai bine decât mine. În fine. 
Ceea ce voim să spun este că venirea lui a provocat cea 
valvă gi nu sunt sigură ce să fac, acum, că-mi este vecin de 
cameră. 

De asemenea, am transcris și alte serisori deale 
soldaților. Ti le trimit - sunt mai multe deeit de cte 
având în vedere că recent au fost aduși o mulțime de riri 
la infirmerie = și aper că le vei putea pune la popă ii | | 
mulţumesc anticipat pentru că faci asta pentru mind 

Între timp, spune-mi ce mai faci! Cum se simte bunka 
ta? Acum mi-am dat seama că nici nu știu cu ce teocupicà | 
să-ți câştigi existența sau cum Ifi petreci timpul liber Eşti 
student la universitate? Lucrezi undeva? | 


Povesteste-mi ceva despre tinel 
Cu drag. 


[5 


Fetele plantaseră grădina, dar uitaseră cu desăvârșire si 
ude. Marisol s-a strámbat când și-a dat seama de astă: 


— Nici nu vreau să mă gândesc ce părere i-ar fa 
privin 


rile strámbe pe care le plantaserá Iris si Atti 
pe front, iar eu nu sunt în stare nici măcar să úi 

— Keegan va fi impresionată că ai instruit 
oraş care nu au săpat, plantat sau ingrijit în viaţa 


EE 


Y 
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„ie vor fi bine! a replicat Attie. Nu-i aga? a adăugat 
Lord —" 
cupru vreo două săptămâni. Va fi o grădină de vară tår- 
Dacă nu o vor călca in picioare copoii. 
| AL o stropitoare? a întrebat-o Iris, cu gândul la sire- 
nle care sunau ziua, la rivalii care-și făceau apariția în mod 
sage și la soldaţii răniţi care se întorceau pe front. 

Cum de-i mai aminteau să mănânce, ca să nu mai pome- 
sax de udat grădina? 

— Da, două chiar! a răspuns Marisol, arătând cu mâna. În 
zaazia de acolo. 

Tis și Attie au făcut schimb de priviri complice. Cinci mi- 
iem tărziu, Marisol se retrăsese în bucătărie ca să gătească 
Ja continuare pentru soldaţi, iar fetele isi umpluseră stropito- 
fle din metal si udau straturile de pământ. 

— Șase dimineți, a zis Attie, ránjind. Ai întârziat la mi- 
daldejun în şase dimineţi, Iris! De fiecare dată din cauză că ai 
mena alergat cu acel Roman Kitt, 


— Patru dimineti, de fapt. Am ajuns la timp în două 
tinineţ la rând 


$ de-acum, i-a răspuns Iris, desi se imbujorase. 
cm fa să ude un al doilea rând, inainte ca Attie să bage 
Sami, şi a continuat: Asta pentru că el subestimează cât 
Sh Nu am întârzia dacă aş fi intr-o formă fizică 
Poni Sau dacă ar alege un circuit ma scurt. 
Iris indrăgea priveliștea rurală din vărful dealului ce 
su jpg P 0 înfrângă, desi nu i-ar fi mărturisit niciodată 
7 Hmm! 


256 REBECCA Ross 


— E un vechi prieten, nu-i aga? 

Iris a pufnit. O | | 

— Este un fost competitor si a venit incoace doar ca si py | 
eclipseze din nou. 

Abia a terminat Iris de rostit cuvintele gi o bucati de hy, | 
tie impăturită triunghiular a aterizat la sol, chiar dinaintea e 
Iris s-a holbat cu gura deschisă la ea şi apoi și-a ridicat priis 
spre casa acoperită de iederă. Roman se rezema de perti. 
restrei lui deschise de la etaj, urmărind-o cu un zâmbet. 

— Nu vezi că unii dintre noi incearcă să muncească! ia 
strigat Iris. 

— Ba da, i-a răspuns el liniștit, de parcă ar fi fost expertis 
discuții de la fereastră. Dar am nevoie de ajutorul tàn. 

— Pentru ce? 

— Deschide mesajul! 

— Sunt ocupată, Kitt. 

Attie a sustras hârtia inainte ca Iris să o strice, udind-a A 
despăturit-o, și-a dres vocea şi a citit cu voce tare: | 

— Vai, care ar fi un sinonim pentru „sublim? Atie a rims 
profund dezamigità si și-a ridicat privirea la Roman, spunink 
Asta e tot? Acesta este mesajul? 

— Da. Ai vreo sugestie? 

— Parci-mi amintesc că aveai trei dicţionare generale § 
două de specialitate pe birou, Kitt! a zis Iris, întorcându-se) 
vudatul ei. 

— Da, pe care cineva le întorcea adesea invers! Dar nud 
pre asta e vorba. Nu te-aș fi deranjat dacă ag fi avut dt. 
mele la indemână, i-a răspuns el. Te rog, Winnow! Zimi 
cuvânt şi te voi lăsa să... jud 

— Ce zici de ,transcendental"? i-a sugerat Attie. 
scrii despre zei. Despre Celeşti? 


BEEN: 
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_ Cera de genul, a răspuns Roman. Și tu, Winnow? Un cu- 
sida cat privirea exact când blatl işi trecea mina 
yis de parcă arf fost agitat. ar ea il văzuse arareori pe 
Tan Kit agitat, Avea chiar si o pată de cerneală în barbă. 
_ Mie, personal, imi place „divin”! a zis ea. Deși nu sunt 
ga sigură că ag folosi calificativul acesta pentru a-i descrie 
erei acum. 

— Vi mulțumesc, amândurora! le-a transmis Roman și s-a 
venas înapoi in camera lui. 

A lisat fereastra deschisă, ingăduindu-i lui Iris să audă 
maşina de scris țăcănind. 

Grădina părea suspicios de tăcută. 

ti și-a întors privirea spre prietena ei, care isi mujca buza 
de parcă incerca să-și ascundă un zâmbet. 

— Bine, Attie! Ce e? 

Aceasta a ridicat nonșalant din umeri, golindu-și stropi- 
[T 

— La început nu eram prea sigură in privința acestui 
Roman Kit. Dar adevărul este că aprinde focul din tine! 

— Ai 0 părere prea bună despre el, a replicat Iris, 
coborindu-și vocea. $i tu ai reacționa la fel dacă vechiul tău 
duman și-ar face apariţia ca să te provoace incă o datà. 

— De aceea a venit? 

Iris a ezitat, apoi a inceput să se joace cu stropitoarea ei. 

— Vrei să-ţi umplu stropitoarea? 
taa ase mâna pe recipientul gol lui Attie gio lusse spre 
dej nd fà dat seama cà Marisol sea In upa deschisă 

tărie si le privea. De căt timp se afla acolo? 

77 Marisol? a strigat-o Iris, citindu-i postura încordată. S-a 
intimplat ceva? 


CN ae 
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— Nu, nimic! i-a răspuns Marisol cu un zâmbet care 
se reflecta în privire. A venit căpitanul şi ar vrea să- ape ai 
dintre voi cu el pe front. || 


Roman abia isi terminase de scris epistola Către Iris și o se. 
curase pe sub sifonier când a auzit bătaia în ușa de la intrare 
Aceasta a răspândit un fior în casă si tânărul a rămas nemis 
în odaia lui, ascultând. Auzea vag discuția dintre Iris și Attie, 
plutind din grădină pe fereastra lui deschisă. Dar o auzea şi pe 
Marisol, care era la ușă. 

Venise un bărbat care acum vorbea, vocea acestuia trecând | 
prin pereţi, inăbușită. 

Roman nu reușea să distingă cuvintele. Și-a deschis ug de 
la dormitor, străduindu-se să audă mai bine. 
front. Ai două corespondente aici, corect? | 

— Trei corespondenţi, căpitane! Si, da, poftii! i voi chema, 
ca să discutaţi. 

Roman a tras adânc aer în piept si s-a grăbit să coboare sch- 
rile. Nu se putea gândi decât la faptul că el trebuia să fie cd 
ales. Nu Attie si în niciun caz Iris. Cu toate acestea, cum in 
inta pe coridor, inima i s-a strâns în piept de frică. S-a oprit n 
pragul ușii, aruncându-și ochii în bucătărie. 

Iris venea din grădină, cu noroi pe genunchi. Îşi purta piri 
desfăcut zilele astea, iar Roman nu se putea opri să nu se mi 
nuneze de fiecare dată de cât de lung si de ondulat era. Iri 
a rămas în dreapta lui Attie, trosnind-și degetele agitată: Nu 
putea să-și ia ochii de la ea. Nu a putut să și-i ia nici mic 
atunci când căpitanul a început să vorbească: 

. Am un loc liber în camionul meu, lea zis bărbat din 
scurt. Care dintre voi ar vrea să meargă? 

— Voi merge eu, domnule! a răspuns Iris înainte ca Romi 
să poată scoate măcar un sunet. Este rândul meu. 


LH 
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_ forte bine! Du-te si adu-ti geanta! Ia la tine doar lu- 
jale! 

mite din cap și s-a intors spre hol. În clipa acea l-a 

int pe Roman, care-i stătea în drum. 

Roman nu ştia ce expresie are pe chip, dar a băgat de seamă 
a uimirea li Iris se preschimbă încet in altceva. A părut in- 
grin apoi iritat. De parcă ar fi ghicit cuvintele care aveau 
sijas pe gură inainte să le rostească. 

— Căpitane? a zis el. Dacă merge ea, as vrea să merg si eu 
wea, domnule. 

Căpitanul s-a răsucit spre el, încruntat. 

— Am zis că am doar „un loc" in camion, 

— Atunci voi câlători pe scară, domnule căpitan. 

— Kitt! a guierat Iris la el. 

— Nu vreau să mergi fără mine, Winnow! 

— Voi fi bine, Ar trebui să rámái aici si să... 

— Merg cu tine, a insistat el. Ar fi acceptabil, căpitane? 

Căpitanul a oftat, ridicándu-si máinile în aer. 

— Amândoi... mergeţi si impachetati! Aveţi cinci minute 
|... dispozitie. Ne vedem la camion! 
|... Roman s-a întors și a alergat grăbit pe scări. În clipa aceea, 
la lovit: tocmai ce îi trimisese o scrisoare extrem de impor- 
Ir lui Iris, iar acum era un moment extrem de prost pen- 
Toc ea så o citească. În timp ce se gândea dacă ar avea destul 
np la dispoziție să se strecoare in camera ei şi să ia epistola de 
Pe podea, a auzit-o pe Iris venind pe urmele lui. 

™ Kitt! L-a strigat. Kitt, de ce faci asta? 

„, Man se afla în capul scărilor şi nu a avut incotro decăt 

PA întoarcă privirea spre ea. Iris se grăbea să îl ajungă din 
Vă cu obrajii aprinsi de indignare. 

vice şansă de a-şi recupera scrisoarea inoportună se spul- 
asta doar dacă nu cumva se hotăra să îi dea el vestea, 
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chiar in clipa asta, când spațiul dintre ei devenea din ce "RI 
mai mic pe măsură ce Iris urca scările. Când afară er, fa | 
un camion care aștepta să-i ducă în Vest. | 

Ar fi putut să moară în această misiune, Si Iris nu ar fia 
niciodată cine e el si ce simte pentru ea. Dar când a desc, 
gura, curajul i s-a dus cu totul și pe gură i-au ieșit cu totul ahe 
cuvinte: 

— E în avantajul lor să ne lase pe amândoi să mergem, az 
morocânos. 

Incerca să-și ascundă bătăile puternice ale inimii. Faptul că 
îi tremurau mâinile. Era îngrozit să plece, îngrozit că lui Irisi 
s-ar fi putut intâmpla ceva rău dacă nu ar fi mers cu ea, dar nu 
putea să o lase să-și dea seama de asta. 

— Doi scriitori înseamnă de două ori mai multe article, 
nu-i aga? 

Tris se uita urât la el. Văpaia aceea din ochii ei l-ar fi putut 
ingenunchea, si ura masca pe care o purta. S-a grăbit să meargă 
în camera lui și să impacheteze înainte să mai zică ceva careat | 
fi putut să-i năruiască și mai mult șansele de a fi cu Iris. 


Iris s-a strecurat enervată în camera ei. Nu voia ca Roman si 
meargă pe front. Il voia aici, unde era in siguranţă. 

A scos un geamăt. 

Concentrează-te, Iris! 

Geanta ei din piele era aşezată in sifonier, iar când s-a întins 
să deschidă ușa, a călcat pe un teanc de hârtii. Iris s-a oprit in 
loc, coborându-și privirea la mormanul de scrisori E 
fiate. Scrisorile pe care ea le transcrisese pentru soldați. 

Spaima a ságetat-o in piept când a ingenuncheat ca să pad 
hârtiile. Oare fuseseră impinse de curent inapoi in cameră? 1 
trimisese lui Carver in această dimineaţă, iar acum se 
dacă nu cumva magia dintre ei se rupsese în cele din urmă: 
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jig a desfăcut hârtia impaturità de deasupra teancului, 

sg pa că e o scrisoare de la el. A rămas sub razele 
P mli de la amiază, urmărindu-și conturul buzelor cu vârful 
grin timp ce citea rapid: 


Dragă Iris, 

Rivalul tău? Cine este acest tip? Dacă este în competiție 
cu tine, inseamnă că este un adevărat fraier. Nu mă îndo- 
iese că 1 vel învinge din toate punctele de vedere. 

ȘI acum, o mărturisire: nu mă aflu în Oath. Altfel as fi 
pus aceste serisori la poștă chiar în această după-amiază. 
Ini pare rău dacă ţi-am provocat neplăceri, dar (i le tri- 
mit inapoi, pentru că simt că aceasta este cea mai bună 
opțiune. Din nou, ili cer scuze că nu te pot ajuta mai mult, 
deși mag dori din tot sufletul să pot! 

Cât despre celelalte, bunica mea este bine, desi în clipa 
de față sra cam acrit de mine = îți voi povesti de ce când 
te voi Inti, în cele din urmă. Uneori mă întreabă dacă 


— Winnow? a strigat-o Roman prin ușă, ciocânind uşor. 
Vinnow,egti gata? 
Iris a indesat scrisoarea de la Carver pe jumătate citită in. 
nat. Nu avea timp să se mire de stranietatea cuvintelor 
Pe care ile scrisese — „Nu mă aflu în Oath!” - si s-a grăbit să 
Pol scrisorile soldaților pe birou, prinzându-le colțurile sub 
Maşina ei de scris, 
Se simțea de parcă ar fi fost izbită în plin. 
Pe cale să plece pe front. 
Catia så lipsească zile bune şi nu avea timp să-i scrie lui 
Ca să îi explice motivul tăcerii ei prelungite. Ce avea să 
(radă el despre faptul că, brusc, nu îi mai scria? 
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— Winnow? s-a auzit din nou vocea lui Roman, grăbi 
aşteaptă căpitanul. Rec 

— Vin! a răspuns Iris cu glas subțire și gituit, ca o poi 
de gheață care se fürámi sub apă fierbinte. 

Şi-a îngăduit o secundă de pace, atingând borcanul in care 
tinea cenușa mamei ei. Státea pe birou, alături de Alouette, 

— Mă voi întoarce curând, mamă! a soptit Iris. 

S-a intors și a făcut inventarul — pătură, carnet, trei stilouri, 
o conservă de fasole, gamela, şosete de schimb -, apoi și-a im- 
pachetat rapid geanta, punându-și-o pe umăr. Când a deschis 
uşa, l-a găsit pe Roman asteptánd-o pe holul slab luminat, c 
propria geantă atârnată de umăr. 

Nu a zis nimic, dar ochii îi erau aprinsi, aproape febril, 
atunci când a privit-o. 

În timp ce Roman o urma pe scări, Iris s-a intrebat dacă lui 
ii era teamă. 


penen 
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Plutonul Sycamore 


IN NEFERICIRE, [RIS A FOST NEVOITĂ SĂ STEA ÎN POALA 
ui Roman Kitt aproape tot drumul spre front, 


Camionul era plin ochi cu mâncare, medicamente 
Male provizii, având doar un loc liber, în cabină. Exact aja 
cum îi avertizase căpitanul. Un loc pe care trebuiau să se bată 
Iris i Roman. 

| ia ezitat, nesigură de modul in care ar fi trebuit să se 
poarte în această Situaţie stranie, dar Roman i-a deschis fără să 

ea prea mult pe gânduri portiera pentru pasageri, de parcă ar 
|... Aost vorba de un vehicul oarecare din Oath, i mu de un ca. 
Dion masiv, ruginit din cauza războiului. Iris a evitat contac- 
MU vizual, precum si s accepte mâna pe care i-a intins-o el, și 
Murcat pe scara metalică în cabina prăfuită. 
Mirosea îngrozitor a sudoare si benzină. Scaunul din piele 
des ea era degelat gi uzat, Prea să aibă o dă de sânge in- 
pe el, iar parbrizul era impestrițat de noroi. „Roagă-te 
(Ami ouă lisse Attie inainte să o sirute pe obraji, la ple- 
A lar acum Iris a tusit gi i-a strecurat geanta pe podea, intre 
aare. Trebuia să fie ceva cu ploaia si cu tranșeele. Deşi Attie 
facă nu vorbise prea mult despre experiența ei de pe front. 
7 Bf gata? a intrebat-o Roman. 
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Iris a hotărât că cel mai bine era să dea piept ding 
cu această... situaţie neplăcută. S-a intors ca să i se age 
seze - Chiar nu ar fi trebuit să vii, Kitt —, dar el inchisese 
portiera, cu trupul lui zvelt agitat in lateral, asa cum promisese 

Iris avea dinaintea ochilor pieptul lui lat care bloca geamul 
Dar a băgat de seamă că se [inea de oglinda retrovizoare ami. 
râtă ce părea gata să se desprindă în orice clipă si de mânerul 
portierei. O pală de vânt mai puternică ar fi putut să-l zboare, 
dar Iris și-a ținut gura și căpitanul a pornit motorul. 

Au ieșit din Avalon Bluff, înaintând pe drumul către Ves. 
Iris nu mai mersese niciodată cu un camion; te zdruncina sur- 
prinzător de tare şi mergea foarte incet. Il urmărea pe cp. 
tan manevrând maneta de viteze. Simţea torsul motorului prin 
tălpi şi nu se putea abţine să nu-și indrepte privirea spre Roman 
după fiecare groapă peste care dădeau. $i nu erau puține. 

— Drumurile acestea nu au mai fost îngrijite de ceva timp, 
ia explicat căpitanul când Iris a fost cât pe ce să sară din scaun. 
De când în acest comitat a izbucnit războiul. Sper că amicul 
tău poate să se țină bine. De aici încolo e din ce în ce mai râu 

Tris s-a crispat, ferindu-și ochii de lumina care a nivili 
brusc, 

— Cât de lung va fi drumul? 

— Trei ore, dacă avem vreme bună. 

jumătate de oră mai târziu, au oprit in oraşul vecin, Clover 
Hill, unde căpitanul a încărcat ultimele provizii în spatele ca 
mionului. Iris i-a coborât geamul si l-a impuns pe Roman in 
piept. 

— Nu ne faci nicio favoare daci-t rupi gitul pe drum 4 
zis ea. Nu mă deranjează să impart locul. Asta dacă nu te de 
ranjeazà pe tine să stau in... 

— Nu mă deranjează, răspuns el. 

Roman a coborât, cu părul ciufulit de vânt. 
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tis a deschis portiera si s-a ridicat, inghesuindu-se, căt 
a urcat pe scaun. Tânărul şi-a îndesat geanta lângă a ei 

ga sa intins spre oldurie fetei, ghidind -o ca să se aşeze 
poala lui, il 

Tris stea țeapănă ca o scândură rezemată pe goldurile 
băiatului. 

Era riu. Era tare, tare rău! 

— Iris! a şoptit el, şi ea a impietrit. Vei zbura prin parbriz 
ducă nu te rezemi pe spate. 

— Sunt bine. 

Roman a oftat, exasperat, si și-a luat mâinile de pe ea. 

Hotărârea lui Iris a durat zece minute. Căpitanul avusese 
drepte; drumul devenea din ce in ce mai accidentat, plin de 
noroale din cauza săptămânilor în care plouase, aşa cà nu a 
avut incotro şi s-a relaxat, rezemându-și spatele de pieptul lui 
Roman. El și-a strecurat brațul în jurul taliei ei, și Iris i-a pri- 
nit cildura măinii, ştiind cà o proteja ca să nu-și spargă capul 
de parbriz, 


Cel puţin se răzbuna prin faptul că Roman se alegea cu părul 
tiin ochi, i-a zis. Nu se indoia că şi el stătea la fel de incomod 
Sea Mai ales după ce La auzit mormăind când au ajuns la 
Pipe hântoape ce păreau să le zdruncine si creierii în cap. 

— Te lovesc? l-a intrebat Iris, 

=M 

7 li mijegti ochii, Kitt? I-a tachinat ea. 

l-a simit respirația în păr când a murmurat: 

X Nu vrei să te intorci ca să vezi singură, Winnow? 
denia indräznit, gândindu-se cà gura eiar f fost preaaproape 

ș Ii. Cel Puțin ii zicea din nou Winnow. Se aflau pe teren 

iin asemenea momente stia la ce så se aștepte de la el. 
Verbale, ironie si priviri incruntate. Cánd i se adresa 
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cu numele de ris... intrau pe un teritoriu comple nou i ap, 
o speria uneori. De parcă ar fi pășit pe marginea unei pripasti, 

Au ajuns pe front după-amiaza târziu. 

Un mic oraş fusese evacuat de localnici și fiecare did 

: : e 

fusese închinată cauzei. Camionul a fost parcat în fata aceea 

ce părea să fi fost primăria, iar soldaţii au inceput să descarce 

rapid lăzile cu legume, muniţie și uniforme curate, Iris a rima; 

pe loc, in mijlocul agitatiei, cu Roman în spatele ei. Nu er si- 

gură unde ar fi trebuit să meargă sau ce ar fi trebuit să fai și 
avea inima în gât. 

— Corespondenti? a intrebat o femeie de vârstă mijlocie, 
cu voce pătrunzătoare, oprindu-se dinaintea lor. 

Uniforma ei era verde-inchis si avea catarame de arami i 
o stea aurie prinsă în piept. Părul negru, tuns scurt, îi era aco- 
perit de o beretă. 

— Da, a răspuns Iris. Unde ar trebui sã... 

— Vi veţi (ine după Compania Dawn. Eu sunt căpitanul 
Speer, iar soldaţii mei işi încheie acum perioada de rezervi și 
vor pleca în trangee la apus. Uite, veniţi pe 

Roman si Iris au urmat-o pe femeia ce înainta pe drumul 
neasfaltat în vreme ce soldaţii pe lângă care treceau le arun- 
cau privi curioase, Iris a simţit pentru o clipă speranța nebuni 
că l-ar putea întâlni pe Forest. Dar şi-a dat rapid seama àm 
işi permitea să fie distrasă de nenumăratele chipuri pe lingă 
care treceau. 

— Companiile noastre servesc in ture de douăsprezece 
ore, le-a zis femeia. De la răsărit la apus, chiar dacă asta 
seamnă păzirea frontului, ocuparea trangeelor de comunicatie 
sau odihna în rezervă. Acest oras este baza rezervelor. 
aveți nevoie să và umpleți gamelele sau să luaţi o masă dk 
mergeţi acolo, in sala de mese. Dacă vreți să và spilli e^ 
merge la vechiul hotel din colul străzii, Dacă aveți neo 
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" în casa de acolo, desi và avertizez cà infir- 
p ed că momentan stăm prost cu rezervele de la- 
sun. lar dacă priviți în faţă, veţi băga de seamă cà acest 
drum duce spre pădure. Pe acolo veți mărşălui cu compania 
Dor, către tranșeele care se aflà de cealaltă parte a pádu- 
di Vei rimáne acolo peste noapte, apoi veţi fi pregătiți să và 
mutați pe front, la răsăritul soarelui. Aveţi întrebări? 

Lui Iris i se învârtea capul în timp ce incerca să asimi- 
Meze atitea informații noi. Și-a întins mâna după pandantivul 
mamei ei, ascuns sub salopetă. 

— Există posibilitatea de a vedea acțiune? a intrebat Roman. 

— Da, a răspuns căpitanul Speer. Poartă cască, ascultă or- 
(inde și rámái la pământ tot timpul! 

Privirea i-a fost atrasă de un soldat care trecea pe lângă ei. 
| — Locotenent Lark! Asigură-te cà acești corespondenți 

primesc instrucțiuni si echipament câtă vreme se află aici! li 
|... wruma plutonul in următoarele șapte zile, 


Tinirul soldat a ascultat instrucțiunile, apoi și-a întors pri- 


Vrea spre Roman si Iris. Căpitanul Speer aproape traversase 
rada când Lark a zis: 


| — E prima oară, nu-i aga? 
Iris a rezistat impulsului de a-i arunca o privire lui Roman 
Casă vadă dacă și el simţea aceeași spaimă si același entuziasm 
Stei pas ei prin vene. 
77 Intr; 


adevăr, a răspuns Roman si a întins mâna. Roman 
Kitt lar ea este... 


,, Winnow! a zis tânăra inainte să apuce Roman să o 
Prezinte, 


o - 
acută de opiu ce conține mai multe iar de kl precum 


d inä. A fost utilizat foarte frecvent în trecut pe post de 
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Locotenentul a zâmbit atunci când i-a strâns mâna. Aa 
o cicatrice la gură care ii trăgea in jos coltul drept al bug, 
dar ochii încă i se increfeau la colțuri, de parcă ar fi zimii y 
râs adesea în anii de dinainte de război. Iris s-a intrebat dech 
timp se afla în armată. Părea extrem de tânăr. 

— Ne bucurăm să vă avem aici! a zis Lark. Veniţi, tocmai 
ce mergeam la sala de mese ca să servesc ultima masă caldi pe 
care o voi mai mânca pentru o perioadă de câteva zile, Ar f 
bine să mâncaţi si voi ceva, iar eu vă voi explica la ce ar trebui 
să vă așteptați. | 

Lark a luat-o spre primăria-transformată-in-cantină, iar 
ris s-a mutat într-o parte, astfel încât locotenentul să se afle 
între ea și Roman. Acesta a băgat de seamă; i-a aruncat o pri- 
vire piezişă lui Iris si apoi şi-a îndreptat atenția spre ce se afa 
în fata lor. 

— Trebuie să mărturisesc ceva, locotenente! a inceput Iris. 
Nu sunt familiarizată cu felul în care este organizată armat. 
Căpitanul Speer a spus că vom însoţi  plutonul tàu? 

— Da, a răspuns Lark. Sunt patru companii per batalion. 
Două sute de bărbaţi si de femei de companie și patru plutoane — | 
in fiecare companie. Eu am in subordine în jur de cincizecide — | 
bărbaţi şi femei, iar secundul meu este sergentul Duncan. Vi | 
vedea curând cà am fost repartizaţi in plutonul Sycamore. 

Iris ar fi trebuit să aibă carnefelul pregătit, dar a încercat si 
reţină numele si numerele ca să le poată nota cu prima ocatie. 

— Plutonul Sycamore? De ce? 

— E o poveste lungă, domnişoară Winnow. Una pe ct 
mi-ar plăcea să vi-o împărtăşesc la momentul potrivit. 

— Prea bine, locotenente! Mai am o intrebare, dacă nu * 
superi, a adăugat Iris. Eram curioasă cum este repartizat Uh 
soldat in compania sa. Spre exemplu, dacă un soldat este dit 
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qub dar alege să se înroleze, cine decide unde va efectua ser- 
viciul militar? _ i " 

^. Ointrebare bună! Chiar avem nişte soldati din Oath, deși 
Comitatul de Est incă nu i-a declarat război lui Dacre și nu s-a 
urat lupti, a răspuns Lark cu un zâmbet trist. Atunci când 
seinrolează cineva din Oath, persoana este repartizată intr-o 
companie auxiliară. Sunt considerati in continuare rezidenți ai 
Comitatului de Est, dar sunt atașați unei aripi a armatei noas- 
ie la fe ca unul de-ai noştri. 

Iris l-a văzut dinaintea ochilor pe fratele ei. Ar fi vrut să 
intrebe despre Batalionul AI Doilea E., Compania a Cincea 
Landover, dar de pe buze i s-a desprins o altă intrebare: 

— Există ceva despre care mu ar trebui să scriem? 

Lark şi-a plecat capul intr-o parte, meditând parcă asupra 
întrebării. 

— Păi, bineinteles! Nu aveţi voie să scrieți despre stra- 
teii dacă auziţi vorbindu-se despre acestea. Despre mesa- 
le pe care le transmitem prin tranșee. Despre locuri sau alte 
informati care i-ar putea oferi lui Dacre un avantaj în cazul în 
rear ajunge ziarul la el. 

Locotenentul a făcut o pauză ca să-i deschidă ușa lui Iris. 
la pilit o adiere cu miros de ceapă si chiftele. 

— Am înţeles că trebuie să fiţi reporteri neutri, deși nu cred 
fă acest lucru e cu putinţă, dacă e să fiu sincer. Mà îndoiesc 
dă aţi fi primiţi cu brațele deschise de partea lui Dacre - nu 
qai zic să và intoarceti intregi. Cred cà cel mai bun sfat este, 

Winnow, să scrieţi despre ceea ce vedeți că se pe- 

Ice, despre ceea ce simtii, despre cine suntem si despre mo- 

il care face så fie vital ca oamenii din Oath și din oraşele de 
olo de el să ni se alăture. Crezi cà ar fi cu putință? 

Iris à rămas pe loc, întâlnind privirea plină de speranță a 

lui, 
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— Da, a răspuns ea aproape in șoaptă. 
Dar adevărul era că... se simțea copleșită. De parcă i s-ar 
legato piatră de glezne şi apoi ar fi fost aruncată în ocean, — 


La ora cinci fix, au pornit in marg. 

Iris sí Roman, care primiseră căşti si ceva provizii la pa- | 
chet, îi urmau pe cei două sute de soldați din compania Dawn 
pe drumul labirintic si intunecos din pădure. Lark îi infor- 
mase că avea să fie un marg de patru kilometri în pas grăbit în 
desăvârșită tăcere, cu excepția tropăitului ghetelor care loveau 
pământul, si Iris s-a simțit dintr-odată extrem de recunoscă- 
toare pentru diminetile în care alergase cu Roman. 

Când copacii au început să se mai rărească și apusul să se 
reverse în râuri portocalii pe cer, pe Iris o ardeau gambele și 
i se tălase respiraţia. Drumul era acum paralel cu frontul cu 
baze ridicate la adăpostul pădurii cât vedea cu ochii. Din avan- 
posturile construite din piatră si paie intrau și ieșeau soldați. 
Erau poate puncte de comunicare? | 

Gândurile lui Iris au fost intrerupte de Lark, care şi-a cut — 
brusc apariţia din marea de uniforme verzi-máslinii ca să vor- 
beascà cu ea si cu Roman. 

— Suntem pe cale să intrăm in tranșeele de comunicare de | 
aici, de la Baza Paisprezece, le-a explicat el cu glas scázut. Ll 
suntem la câţiva kilometri depărtare de front, dar este vido 
să nu atrageti atenţia si să fiti atenți la ce se petrece împrejur, 
chiar dacă sunteți în repaos, in tranșeele sigure” Veţi băga de | 
seamă si prezenţa buncărelor. Acestea sunt rezervate pentru 
atacuri, fie din partea soldaților lui Dacre, fie a copollar lui. 

Iris şi-a lins buzele. 

— Da, voiam să te intreb despre copoi, locotenent Lark. OF 
vom face dacă sunt trimişi noaptea? 
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— Vä veţi duce direct la un buncăr, domnişoară Winnow! 

adspuns el. Aläturi de domnul Kitt, desigur. 

jarispuns 


— Şi în cazul eithralilor? a intrebat Roman. Care este 

ocolul? 

— Eithralii sunt arareori prezenți pe front, deoarece nu pot 
fice diferența de deasupra intre soldaţii lui Dacre și ai noştri. 
Bestiile acestea ar putea să dea drumul unei bombe deasu- 
pra propriilor trupe dacă acestea ar fi în mişcare. Mà tem că 
sunt o armă pe care Dacre o rezervă orașelor civile si liniilor 
de cale ferată. 

Iis nu și-a putut ascunde infiorarea. Lark a băgat de seamă 
diga inmuiat tonul: 

— Ei, haide! Compania se va împărți în curând in tranșee, 
dur voi veţi merge cu plutonul meu. Când ne vom opri, vă 
puteți găsi i voi un loc de odihnă pentru noapte. Mà voi asi- 
gura că sunteţi treziti inainte de răsărit ca să înaintați pe front. 
Desigur, păstraţi liniştea, rimáneti plecaţi şi în stare de alertă! 
Acestea sunt imperativele pe care trebuie să le urmaţi. Dacă 
unlem bombardati și trupele lui Dacre ne cuceresc tranșeele, 
Vreau ca voi doi să vă retrageti imediat spre oras. Poate cà và 
fonsiderați neutri" în acest conflict, dar nu mă indoiesc că 
dușmanul ar fi capabil să vă ucidă pe amândoi, pe loc. 

Irsa dat din cap. Roman a murmurat aprobator. 

Iris La urmat pe locotenentul plutonului Sycamore in 

» urmată indeaproape de Roman. Atât de aproape, încât 
Putea să-i audă respiraţia si cum i se întretăia, de parcă era 
Ma și se striduia să o ascundă. De câteva ori a cilcat-o din 
VSeli pe călcâie, speriind.o. 

7 Scuze! a soptit Roman, atingándu-i in trecere spatele. 

X ga Ordinetar À vrut să-i răspundă, dar cuvintele i-au rămas 


S 
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Iris nici nu ştia la ce se așteptase, dar tranșecle erau ține 
construite, cu scânduri de lemn intinse pe pământ, casă ef. 
rească de noroi. Erau destul de late pentru ca două persoane 
să poată merge umăr la umăr prin ele fără probleme. In lun. 
gul pereților erau implántate. nuiele care se curbau șerpuito, 
Au cotit la stânga, apoi la dreapta, după care drumul s-a bi. | 
furcat o dată şi încă o dată. Iris a trecut pe lângă posturi de 
artilerie, unde tunurile uriaşe stăteau pe iarbă ca nișe besti 
adormite. Câteva puncte mai joase erau ridicate cu ajutorul sa- 
cilor de nisip, pentru mai mult adăpost. Cu cât inainta prin 
canale, cu atât putea să vadă mai bine buncărele despre care 
vorbise Lark. Adăposturile din piatră erau scobite in pámint i 
aveau intrări intunecoase, deschise. Nu aveau nimic primitor, 
semănând întrucâtva cu niște burti impietrite ce așteptau shi 
inghità pe soldați, s Iris îşi dorea să nu fie nevoită să se adi- 
postească intr-una. 

Vântul rece îi bătea in faţă. Mirosea a pământ reavin cuo 
undă de putreziciune din cauza lemnului în curs de descom: 
punere. În câteva rânduri a simţit miros de fecale si urină, totul 
amestecat cu fum de țigară. | s-a părut că vede alergând un 
şobolan sau doi, însă poate că umbrele îi jucau feste. 

A răsuflat ușurată când plutonul Sycamore a făcut un popas 
pentru acea noapte intr-o porțiune a trangeelor care arăta reli- 
tiv curată și uscată. 

Iris şi-a lăsat geanta să-i alunece de pe umăr gi şi-a ales un 
loc sub un mic felinar. Roman s-a luat după ea, agezindut 
vizavi, cu picioarele lui lungi încrucișate. Lark a venit ski v 
rifice exact când stelele incepuseră să răsară pe cerul de dessu 
pra. Le-a zimbit, cu o țigară aninatà în gură, așezându-se n^ 
departe de ei, in câmpul vizual al lui Iris. 

Tăcerea părea stranie și intensă. Iris aproape cà se temea i 
respire prea adânc și sà primească în plămâni aerul acela g^ 
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e Acher pecare il respira si dușmanul, la doar câțiva 
| f ometri depărtare. 
| Some linişte in care puteai să te afunzi cu totul. 
is șia deschis geanta si a dat de pătura din flanel. Şi-a 
so peste genunchi în vreme ce noaptea devenea tot mai 
„dincă. Apoi a scos carnetul si un stilou și a inceput să noteze 
| itimpărle importante din ziua respectivă, cât îi erau proas- 
| pelein minte. 
In tot acest timp intunericul se fesea in jurul lor. 
| — Ascoso portocală din geantă si i-a lăsat carnerlul deo- 
| pute ca să mânânce. Nu își ridicase privirea la Roman nici 
micar o dată, dar ştia că şi el scrie. Auzea scârţăitul vag al 
parie lui, insemnând hărtia. 
dris s-a foit și a simțit ceva în buzunar. 
Scrisoarea de la Carver. 
In tumultul zilei, uitase de ea, incă doar pe jumătate citită, 
Dar acum, amintindu-și de ea în timp ce se afla intr-un gant, 
infometatà, infriguratà si speriată... scrisoarea lui i se părea ca 
o imbrăișare. Ca și cum ar fi căutat un prieten in intuneric și 
Varfi găsit mâna caldă, întinsă, așteptând-o. 
L-a cercetat pe Roman în timp ce scria incruntat. O clipă 
mai tărziu, şi-a ridicat privirea la ea, de parcă ar fi simțit cà il 
urmărește, și Iris și-a ferit ochii, ocupată cu portocala ei. 
Urma să fie nevoită să aştepte să adoarmă Roman înainte 
3-jiscoatà scrisoarea. Ultimul lucru pe care și-l dorea pe lume 
a cà Roman Crispatul Kitt să ştie că isi trimitea scrisori prin 
magie cu un băiat pe care nu il intálnise niciodată, dar care îi 
|. We fluturi în stomac. 
i S-a scurs o oră. Le-a simțit ca trei, dar timpul urma alte re- 
în tranșee, fie că uneori stătea pe loc, iar in alte dàti alerga. 
Iris i-a rezemat capul de ramurile de mesteacin impletite, 
“ca zăngănindu-i pe lemn. Şi-a inchis ochii, prefăcându-se 
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că doarme, si a aşteptat, luptând cu extenuarea. Când 
la Roman pe sub gene, zece minute mai târziu, chipul binis | 
era moale. Avea ochii închiși, respira adânc, iar pieptul e i. 
dica si cobora cu regularitate in vreme ce carnetul îi era anina 
| 


în echilibru precar pe genunchi. Părea mai tânăr, sa zis, Mj 
blând. Din cine știe ce motiv, asta i-a trezit un junghi în inimă 
si s-a văzut nevoită să izgonească asemenea tráiri alarmante. 

S-a intrebat însă cât de mult aveau să se schimbe ei doi în 
acest război. Ce semne avea să lase asupra lor, lucitoare ca nite 
cicatrici permanente? 

Incetişor, Iris a scos scrisoarea din buzunar. 

Bineinteles, a fognit tare in liniştea transeelor. Când Larkia 
aruncat o privire, s-a crispat, întrebându-se dacă Dacre putea 
să audă un sunet atăt de nevinovat peste întinderea pustie. 

A impietrit, cu hârtia pe jumătate scoasă din buzunar. Și-a 
mişcat buzele în semn de scuze pentru Lark, care a inde | 
situaţia si i-a făcut cu ochiul. Iris şi-a închipuit cà scrisorile | 
sunt sacre pe front. | 

Privirea i s-a îndreptat apoi spre Roman. Nu se clintise. Ci- | 
lătoria de trei ore cu camionul, pe parcursul căreia o ținuse n | 
poală, il istovise probabil cu totul. 

Iris a desprins scrisoarea de la Carter din buzunar, simțind | 
în sfârșit că poate să tragă adânc aer în piept în timp ce ode 
păturea cu máinile ei nerâbdătoare. 

A găsit rândul la care rămăsese inainte să plece. Era ce 
legat de bunica lui, si Iris a ci 


Bunica mea este bine, deși în clipa de faţă i s'a cam acri 


de mine = iti vol povesti de ce când te vol întâlni în cele 
din urmă. Uneori mă întreabă dacă am seris și eu propriul 
meu roman la mașina de scris pe care mi-a dato co ani 
în urmă — mașina de seris care mă leagă de tine = Și m 


o Nd 


Rival divini 277 
snt întotdeauna prost că trebuie să o dezamăgese. Une- 

| iei simt însă că vorbele mele sunt prea lumești si plictisi- 
tore Zilele astea, în măduva oaselor mele nu pare să se 
„scundă nicio poveste, asa cum crede ea. Nu mă lasă inima. 
„ă ti spun cá nu sunt cine crede ea că sunt. 

Dar povestește-mi mai multe despre tine! Una dintre 
amintirile tale preferate sau zi-mi despre un loc în care ai 
vrea să ajungi la un moment dat ori despre o carte care 
ja schimbat viața sau felul în care vezi lumea. Bei ceai 
sau catea? Preferi sărat sau dulce? Te încântă răsăriturije 
sau apusurile? Care este anotimpul tău preferat? 

Vreau să știu totul despre tine, Iris 

| Vreau să-ţi aflu visurile și speranțele. Vreau să știu 

| 

| 
| 


Lectura i-a fost întreruptă de un cocolos de hârtie care a 
stribitut șanțul și a lovit-o în faţă. 

Is s-a crispat, şocată, până când și-a ridicat privirea și l-a 
vizut pe Roman holbându-se la ea. S-a uitat urât la el până 


când biiatul i-a făcut semn să desfacă hârtia cu care tocmai 
Aruncase in ea, 


Iris a despăturit-o, 
Wimow? 

Iris a luat stiloul si și-a scris răspunsul: Ce i se pare, Kitt? A 
Cocoloșit la loc foaia şi a azvârlit-o spre el. 

Atenţia ii era împărțită acum intre el si scrisoarea lui Car- 
Yet Tinjea după un moment de intimitate ca să savureze cu- 
piele pe care le avea dinainte. Cuvinte care o inmuiau, Dar 
îi Mea avea incredere în Roman. Büiailindreptase hártia 
Micu scria un răspuns, iar Iris nu-și dorea să fie loià din 
LUI 


dând de măzgălitura lui: Ce citeşti, 


oS Prins cocologul atunci când Roman l-a aruncat şi a citit: 
Scrisoare, 


de dragoste, presupun? 
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Iris și-a dat ochii peste cap drept răspuns, dej şi 
se imbujorează. Spera că umbrele aruncate de rim 4 
deau roşeața. ua. 

Nu-i treaba ta, dar, dacă ai avea bunătatea de a-mi pei, 
să citesc în pace... [i-as fi etern recunoscătoare, a scris ea și 
returnat foaia. d 

Roman a scris şi a retrimis: Deci chiar este o sioan de 
dragoste. De la cine, Winnow? 

Iris a făcut ochii mici la el. Nu ifi spun, Kitt. 

Hártia era acum mult prea botità. Roman a rupt cu bigar 
de seamă o foaie nouă din carnetul lui si i-a trimis-o: Ar trebui 
să profiti de mine. Aş putea să ifi dau sfaturi. 

Decei-a întârziat privirea asupra primei fraze? Irisa ditit 
din cap, blestemând ziua în care il cunoscuse pe Roman Kit, 
șia răspuns: Nu am nevoie de sfaturile tale, deși iți mulumec 
pentru gând! 

Şi-a zis că asta va pune cu siguranță punct. A inceput sire 
citească scrisoarea de la Carver, cu privirea dornică să termin 
acea mărturisire a lui... 

Un nou cocolos de hârtie a traversat șanțul, de această dl 
lovind-o în guler. 

Se simţea tentată să o ignore. Roman ar fi putut să insiste} 
să mai trimită una, dar hârtia era valoroasă aici, jar ei se pur 
tau prostește irosind-o. De parci i-ar fi citit gândurile Roni 
i-a inghiontit piciorul cu gheata, si Iris i-a ridicat privirea. En 
tras la față in lumina felinarului, de parcă ar fi fost pe jumiti* 
nebun. 

Iris și-a inghitit un nod, a desfăcut hărtia și a citit: 


Lasi-mà să ghicesc: își varsă sufletul pe pagină, pretin. 
zând că se simte incomplet, pentru că ceea ce îi dort 
cu adevărat este validarea ta. $i a presărat 
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despre familia lui pe acolo: despre mamă, vreo soră 

tunică. Pentru că ştie că te vei topi la gândul celor- 
ite femei din viața lui, cele care l-au format. lar dacă 
te cmoaște destul de bine... atunci va spune ceva despre 
aiji sau articole de ziar pentru că ştie cu siguranță deja 
cà urii extraordinar de bine și mai presus de toate ştie că 
nute merită pe tine, nici cuvintele tale, și nu te va merita 
vreodată. 


Irisa rimas inmármurità. S-a holbat la el, neștiind cum să 
diundi. Cum Roman o privea în ochi, provocánd-o parcă, 
ya cabort privirea la scrisoare. Trebuia să mai aştepte ca să 
termine. A impăturit-o cu grijă si şi-a strecurat-o inapoi in 

E 


Dar nici nu avea de gând să-şi lase vechiul rival să aibă ul- 
tu cuvânt. 


Asrisun mesaj si i l-a trimis: Gándesti prea mult. Du-te la 
lare Roman Kitt! 


Roman a oftat și şi-a lăsat capul pe spate, Iris și-a dat seama 
Gemu în obraji. A urmări 


it cum i se îngreunează pleoapele. 
ci asta era tot ce trebuia să facă pentru a-l convinge să o 
alte sii spună Roman. Dar Iris a adormit inainte să apuce 
PA ulască mai mult asupra acestui lucru, Sia visat un oraș 
zau MIZĂ nesfürgite, ceață si un băiat cu părul negru care 
"Bin faţa sa, ră ca ea să-l poată ajunge. 


1301 


Insemnári din transee 


Reguli pentru un civil în trangee: 


1. Stai jos! Rezistă tentafiei de a urca una dintresána | 
să surprinzi pentru o clipă pământul de deasupra pe 
care inainte de a cobori aici îl luai de bun. Scările t- 
buie folosite de paznici, cu periscoapele lor, deluntii | 
sau in eventualitatea unei canonade* (vezi nota 4l) 

2, Acomodează-te cu o casă in care acoperiș et ani 
și pereții sunt din pământ umed, dar nu te încrede n 
ea. Cerul este intotdeauna o amenințare, și, în ment 
ce pământul este cel mai important scut pe are là 
atunci când copoii dau târcoale sí bombele lows d 
acesta poate fi periculos" (vezi nota 42). 

3. Roagă-te să nu plouă. Zilnic. Altfel pregătește! d 
trăieşti in condiții de inundație” (vezi nota 19. 

4. Ignoră sobolanii. Da, ste extrem de difil à o f 
atunci când miuni noaptea prin tranșee ils tri 
pe picioare gi ifi ronțăie geanta. De asemeneto, iei | 
păduchii. 

5 Manâncă şi bea suficient ca să ai energie i à ih” 
tat. Vei simți în mod constant impunsátura vagă (si 


Do - 
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j accentuată) a foamei când trăieşti cu cárnuri us- 

Place A jede Dari dide hse gor te 
agi cu un ou banjo* (vezi nota $4). 

6 ntranșeele de comunicare este permis să ardă felinare, 
cu intensitate scăzută, dar noaptea, pe linia frontului, 
mueste permisă niciun fel de lumină. Nici măcar scân. 
teia care aprinde o țigară” (vezi nota 35). 

7.Nuexistă intimitate. Nici măcar atunci când trebuie să 
ifi faci nevoile. 


Noe: 


10 „canonadă” poate fi definită drept „un bombarda- 
ment susținut de artilerie asupra unei suprafeţe in- 
tinse”. Locotenentul Lark m-a informat că această 


tactică este folosită atunci când una dintre părți vrea 
să treacă „zona de tir”, adică 


Intre tranșeele 


acalmie in care în tranșee nu se intàmplà 
Nimic, fiecare dintre Părți așteptând-o pe cealaltă să 

atace, Dar tipul „foc, cautà-[i adăpost, 
intează” poate, apărea atunci când se trage susținut, 

H cud ce face ca fumul să se ridice și să ascundă soldații 
| Care se tărâsc prin această zonă pentru a lua in stăpă- 
"ire tranșeele adversarului, In fiecare companie există 

eq soldat care are sarcina de a stabili în fiecare zi din 

e Parte bate vântul. Uneori, asta este indeajuns pen- 

tru a indi a momentul potrivit pentru atac, pentru că 

Fumul trebuie să bată in direcția in care plănuiești să 
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2. Sergentul Duncan m-a informat despre un caz în cry 
soldații s-au retras într-unul dintre buncăre ca să e | 
adăpostească în timpul unui bombardament al an. | 
leriei, dar bomba a lovit pământul de deasupra acs. | 
tuia. Buncărul s-a prăbușit şi soldații au fost îngropaţi | 
de vii înăuntru. | 

3, Slavà oricăror zei le pasă de afacerile muritorilorcăm | 
a plouat de când mă aflu eu aici, dar cred că a plouat | 
ceva când a fost Attie în tranșee. Ea ar putea depune 
mărturie despre cât de mizerabil și deprimant poate fi. 

4. Reţetă pentru ou banjo, așa cum este pregătit de solda. 
tul Mary Gould: prăjește un ou deasupra focului intr-o 
tigaie de fontă. Asigură-te că gălbenuşul este intensla | 
culoare și moale. la două felii groase de påine şi pune | 
oul intre ele. Vei fi fără îndoială intrebat de camara. | 

| 
| 


zii tăi dacă ai de gând să il mănânci pe tot. Nu-ţi face 
griji: vei mânca până la ultima firmitură. 

5, Locotenentul Lark mi-a adus la cunoștință că un soldat 
a aprins o țigară pe când era la post, pe front. După ce 
a luat două fumuri, s-a tras, iar jumătate din cei din 
plutonul soldatului au fost ucişi. 


PRIMELE TREI ZILE AU VENIT ŞI S-AU DUS ÎNTR-O CUPĂ 

Trebuiau să se acomodeze cu un ritm straniu: nopţi pe- 

trecute în trangee și zile dure pe front. Cei din Sycamore 
serveau prin rotaţie cu un alt pluton timp de şapte zile, urmind 
să se întoarcă apoi la bază şi să se refacă pentru alte Şapte: 

In tot acest timp, Iris iși umpluse carnetul. 

Nu scria niciodată în timpul zilei, când stătea ghemulă 
alături de Roman pe front, îngrozită să facă până si cel P^ 
mic gest, cum ar fi fost să-şi scarpine nasul. Dar noapte» à 
erau in rezervă, cei din plutonul Sycamore incepeau 5i 
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în fața ei şi adesea jucau cărți la lumina felinarelor, 
ji minind-și că o competiție prietenească insemna o cale 
Jen prin care să cte acces la poveşti mai profunde, mai 


e. 
Ti Intreba pe soldati despre viețile lor de acasă si despre 
familile care fi iubeau. li întreba ce îi determinase să se ală- 
tu războiului. Intreba despre bătăliile trecute - pierdute si 
cyigle = si primea prin toti porii poveștile despre curaj, N 
itate și durere pe care le impártáseau. Soldații isi ziceau uni 
ahora frati și surori, de parcă războiul ar fi făurit legături mai 
querice decât sângele. 
Asta o făcea să se simtă extrem de implinită pentru o clipă, 
apoi teribil de tristă. 
| Hera dor de mama ei. Îi era dor de Forest. De Attie și de 
|. Marisol Ti era dor să-i scrie lui Carver. 
| Uneori incerca să reconstruiască mental drumul care o 
|. prasein acest oc, dar era mult prea greu să-l retrăiască. Tre- 
aain ea sentimente pe jumătate îngropate, mult prea pericu- 
los si fie scoase la lumină în asemenea momente. 
Chiar și așa... sângele ii cânta în vene. 
În cea de-a patra noapte, în timp ce isi scria însemnările, 
|... Ia fost lovită de un val de extenuare. 
A ficut o pauză, căci avea crampe la mână. 
Leeds la locul lui obișnuit, vizavi de ea, şi mânca 
Ai servă de fasole. Părul negru ii atârna încurcat in 
Fui barba, umbrindu-i partea de jos a feţei. 
| guae rau mai pronuntati, semn că probabil pierduse din 
Wins Incheieturile degetelor îi erau acoperite de coji, avea 
Pe sub unghii si o gaură în genunchiul de la salopetă. 
dr piei nu arăta deloc aga cum își aducea ea aminte de 
hi, imbre aa lucrau la Gazeta de Oath era mereu ferche- 
cat luxos si pásea de colo-colo cu un aer pompos. 
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Decese află aici? s-a intrebat Iris pentru a suta oară, Bem. 
muri crezuse cà e o persoană ușor de descifrat, dar, cu fas, 
zi care se scurgea, începea să-și dea seama că Roman Kite, 
mister. Un mister pe care era tentată să-l descopere, 

Tris nu l-a studiat prea mult timp, de teamă să nu ij atragi 
atenţia. Şi-a coborăt privirea la carnețelul ei si, dintr-odati, șa 
simțit obosită şi pustie, de parcă ar fi imbitránit ani intreg 
într-o noapte. | 

A închis ochii și şi-a lăsat capul pe spate. 

S-a lăsat pradă somnului, fără să-și dea seama. 


Iris mergea noaptea prin tranșee. 

Era singură și avea doar luna drept tovarășă, plină și stri 
lucitoare deasupra ei, emanând lumină argintie. Iris s-a opri, 
ascultând vântul. Unde erau cu toţii? Ea unde ar i trebuit si 
se ducă? 

Unde era Roman, umbra ei nesuferită? 

A auzit urlete in depărtare. Copoii. Inima i-a sărit din piept 
si s-a grăbit să ajungă la cel mai apropiat buncăr, simțindu-se 
expusă si înspăimântată. 

In întuneric ardea o lumină. 

In clipa in care a pășit în buncăr, atrasă de foc, si [i 
seama că e o odaie. Vechea ei sufragerie din apartament. Lol 
pe care il impárise cu mama ei şi cu Forest. În timp ce ochi 
ii alunecau peste decorul familiar - covorul zdrențuit, taped 
care atârna fâșii, servanta cu radioul bunicii -, privirea i+ 
oprit asupra unei persoane pe care crezuse că nu o va mi 
vedea vreodată. 

— Mică Floare, a grăit mama ei de pe canapea- 

O ţigară scotea fum intre degetele ei. 

— Unde ai fost, dulceaţă? 


we 


ani? a răspuns Iris dintr-o ràsuflare. Mamá, ce cauti 
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is suntaici pentru cà tu eşti aici. 

— Unde suntem? 

7 Acasă, deocamdată. Credeai că te voi părăsi vreodată? 

uilrisis-a pus un nod in git. Se simțea derutată și incerca 
jaminteasci ceva ce începea să uite. 

— Am inceput să scriu din nou, mamă! a spus ea cu glas 
sumat. La magina de scris a bunicii. 

— iu, dragostea mea! i-a răspuns Aster cu un zâmbet. 

Zimbetul pe care și-l păstrase, dincolo de vin si dependențe. 
imbetul pe care Iris il iubea cel mai mult. 

— Intr-o zi vei fi o scriitoare faimoasă. la seama la ce spun! 
Ma vei face extrem de mândră. 

lris și-a lăsat capul într-o parte. 

— Mi-ai mai spus aceste cuvinte, nu-i așa, mami? De ce nu 
Ptsi-mi aduc aminte? 

— Pentru că acesta este un vis si am vrut să te revăd, a răs- 
Pins Aster in vreme ce zămbetul incepea să-i piară de pe chip. 

diei mari și adânci — ochi verzi-cáprui, pe care Forest si 
listi furaseră de la ea — luceau de o tristețe sfăşietoare. 

— A trecut atâta vreme de când te-am privit si te-am văzut 
fu adevărat, Iris! $i imi dau seama cât de multe lucruri am 
Perdut, Îmi pare rău, dulceaţă! Dar acum te văd. 

ele acestea i-au spintecat lui Iris pieptul în două. 
ü Sadircit din cauza durerii neinduritoare şi şi-a dat seama 

Plinge, de parcă lacrimile ei ar fi putut să spele ce se intim- 

Că mama ei era moartă. 


= kris, 

Ovoce familiari a început să topească marginile încăperii. 
Părul Circe întunericului. 

Tis tenete tt 


Va 
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Era vocea unui băiat care venise la ea acasă in cea maj, 
gri zi din viața ei. Care îi adusese haina viată de parcă ar; 
făcut griji că ar fi putut să răcească. Vocea unui bat ae ou | 
mase la război, care aruncase cu cocoloaşe de hârtie înca cae 
îi pusese dinainte ziarul cu articolul pe care ea il scrisese pe | 
prima pagină si care o provocase să alerge în vârful unui dej 
ca să vadă priveliștea de dincolo de el. 

Visul s-a spulberat. Iris era chircità si plângea neauzit 

Roman stătea lângă ea. Lumina lunii era puternică iar biia- 
tul işi ținea mâna pe umărul ei. Simţea căldura palmei lui prin 
salopetă. 

— E în ordine, i-a şoptit. 

Iris și-a acoperit fața ca să-și ascundă emoția. Dar sune- 
tele îngrozitoare i-au scăpat printre degete și fata s-a cutremu- 
rat, încercând să inghità înapoi totul, acolo unde fusese ținut 
ascuns până acum, in măduva oaselor. Putea să se ocupe mui 
târziu de asta. Se simţea prost că plânge in tranșee, iar soldați 
o ascultau fără îndoială și o credeau probabil atăt de sibl de 
jalnică si de... 

Roman i-a indepártat mâna cu blàndee. I-a mângiit 
părul; era mituit şi scârbos, si Iris şi-ar fi dorit o baie bună, dr 
atingerea lui era alinátoarc. 

A tras aer in piept cu hotărâre și şi-a apăsat degetele peste. 
ochii ce îi pulsau. Mâna lui Roman a alunecat din părul ei 
braţul i s-a oprit în jurul umerilor. Iris s-a lipit de umărul li, 
afundându-se in căldura pe care o emana. 

— mi pare rău, a goptit. Am visat-o pe mama. 

— Nu ai de ce să-ţi ceri scuze. 

— Mă simt rușinată cà am... 

— Nu te-a auzit nimeni în afară de min 
neobișnuit să te trezesti cu lacrimi în ochi in acest loc. 


e, Nu-i un lucre 


F 


idicat capul si gâtul i- -a trosnit. li curgea nasul şi se 
inima îndoită, să și-l l şteargă pe mânecă, dar dina- 


Rivali divini 287 


ise 


— Nuera trecută pe lista cu „lucruri pe care să le iei în răz- 
tof Winnow? a ciripit el. 

Iris i-a suflat nasul. 

— Taci din gură, Kitt! 

E i-a răspuns chicotind si i-a aranjat casca pe cap. Dar a 
rimas lângă ea, ținându-i de cald în orele cele mai intunecate 
de dinaintea răsăritului. 


ia 
Vântul din Vest 


^ 
ÎN ACEA DUPĂ-AMIAZĂ TEMPERATURA A CRESCUT, DEVENIND 
T5 Primăvara sosise in sfărșit, cu soarele ei all 
i zilele lungi, iar deasupra lor, pe cer, se adunau nori uriași. 
Roman îi privea cum cresc, sigur că aveau să se rupă în curind 
şi să aducă furtuna. 

Sudoarea ii aluneca pe spinare, gădilându-i ceafa. Salopeta 
îi era udă leoarcă şi i se lipea de piele. În tranșee, peticele de 
umbră erau rare în acel moment al zilei, si Roman a încercat 
să se pregătească mental pentru faptul că in curând avea să fe 
ud si noroios, croindu-și drumi prin bâltoace până la glani 
Cel puţin geanta lui era făcută din piele unsă, aga că tot ce ve 
înăuntru ar fi trebuit să fie protejat. Pentru cà asta era tol ct 
conta pentru el. Lucrurile din geantă si Iris, care stătea viai 
Curând, aveau să se întoarcă in Avalon Bluff si să poată res 
din nou liniştit. Avea să se poată relaxa, în sfărșit! 

Iris l-a surprins cum o fixa cu privirea. 

Brusc, s-a simţit recunoscător că în această partea trangedt 
erau interzise conversațiile, altfel Iris ar fi putut să comente 
la cât de des o privea. 

A început să bată vântul. 


7o 


ja pe deasupra trangeelor, dar câteva adieri au ajuns 

iar Roman s-a simţit recunoscător pentru răcoare. 
Aha ti zburau gândurile - recunoştinţa faţă de vânt, Iris, 
au hi articol, Iris, căt mai era până la apus, Iris - când 
icut ropotele, spintecând după-amiaza tăcută cu cer 
ahastu. Gloanţele răsunau strident, la foc continuu, spăr- 
fine impanele și cutremurând pământul. Lui Roman i-a 
“at inima-n gât iar Iris s-a aruncat de pe scáunelul ei, ghe- 
muindu-se din reflex la pământ. 

me 

Cel mai negru coşmar prindea viaţă. 

Roman s-a aruncat spre Iris și a acoperit-o cu trupul lui. 

Tunurile bubuiau in continuare. Unul după altul, iar si iar. 
Loviurile păreau să nu se mai oprească, şi Roman a inchis 
ahii strâns în vreme ce deasupra lui incepea să plouă cu praf 
jlaychii de lemn. Iris nu se clintea sub el, şi s-a ingrijorat cà o 
stivește când a auzit-o scâncind. 

— Ein ordine! a zis el, neștiind dacă ea putea să-l audă, Stai 
js respiră! 

În cele din urmă, a venit o clipă de tăcere, dar aerul era in- 
ferbintat și pământul părea să plângă. 

Roman s-a mișcat, permițându-i lui Iris să se ridice. 

Tremura. 

L-a privit cu ochi mari și sălbatici. Roman ar fi putut să se 
acd ochi căprui-verzui, in dorința de a alina spaima 
EU. inliuntrul lor. Dar el insusi nu se mai simțise nici- 

atit de ingrozit si de slab, si nu era sigur dacă avea să o 
P proteja pe Iris şi să se poată proteja și pe e. 

Vi au inceput să treacă pe lângă ei ca un curent, pre- 
din pete și strigând ordine. Cu toate acestea, intre 
hie tul rămăsese nemișcat. De parcă timpul s-ar fi oprit 
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Parcă ar mai fi e, 
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— la-fi geanta, Iris! i-a spus el calm, de 
cut prin asta impreună. 

Iris a apucat bareta genții de piele. I-a luat ceva pânäa re, | 
Så şi-o teacă pe spinare, pentru că mâinile ii tremurau vi | 

Roman s-a gândit la însemnările ei, La toate poe | 
soldaților pe care le adunase în ultimele zile. ORUM 
dria, durerea si sacrificiile, victoriile. 

Trebuia să poarte acele cuvinte înapoi acasă, cu ea, Trebuia 
să treacă de toate astea ca să le poată bate la mașină, As) 
încât cuvintele ei să poată fi purtate de tren 600 de kilometri, 

până la Tribuna de Cerneală, din frivolul oraş Oath. 

Trebuie să supraviețuiască, și-a zis Roman. Nu voia să tri- 
iască intr-o lume fără ea și cuvintele ei. 

A expirat — respirația i-a ieșit tremurată, la fel cum îi tre- 
murau și oasele din trup - și şi-a ridicat privirea spre cer. Un — | 
perete de fum se ridica, suflat de vântul din Vest. Curând avea 
să-i acopere, iar Roman simțea deja sarea, metalul si țărâna pe 
limbă. | 

Foc, caută-ți adăpost si înaintează! | 

— Vin? La intrebat Iris. 

I-a răspuns o nouă salvă puternică de artilerie. Iris a tresi- 
rit din nou în vreme ce grenadele șuierătoare explodau acum 
mai aproape, lovind cu putere pământul. Până să apuce ea sd 
se adăpostească, Roman a lipit-o de peretele șanțului, acope- 
rind-o cu trupul lui. Dacă avea să o rănească ceva, mai întâi 
trebuia să treacă prin el. Dar mintea îi vuia. 

In spatele lor se afla câmpul de luptă care brusc apărea 
mai periculos decât isi putuse închipui vreodată. Roman sià 
dat seama că soldaţii lui Dacre ar fi putut să se strecoare mai 

aproape de tranșeele lor, folosindu-se de fumul care ii acope- 
rea. Ar fi putut să se târască precum nişte umbre prin iab» 
părjolită, cu puştile in mâini, la doar câțiva metri de ei. 


— 


a 


a văzut dinaintea ochilor o luptă; s-a închipuit lup- 
Oare Iris ar fi fugit dac: -ar fi poruncit să o facă? Era în 
e så o scape din priviri? Și-a imaginat că ar ascunde-o 
irun buncăr, fugind printre tranșee cu ea, alimentat de 
pură fierbinte. 
| P aşteptat ca bombardamentul să se oprească, cu máinile în 
| jd e lui Iris, ținând-o aproape. Degetele i se afundaseră 
a. 
isi Lark l-a adus dintr-odatà in simțiri, apu- 
ind de umăr. 
| Artileria continua să șuiere, să cadă în ploaie si să explo- 
dene, i omul trebuia să urle ca să se facă auzit. 
— Amândoi trebuie să vă retrageti în oras! Este un ordin! 
Roman a dat din cap, ușurat cà primea un ordin clar, si a 
nsopelrisdela perete. Degetele i s-au impreunat cu aleei gia 
pomit inainte, croindu-și drum prin haosul tranșeelor. Printre 
aghi de lemn, mușuroaie de pământ si soldați ingenuncheati. 
Lui Roman i-au trebuit câteva clipe ca să îşi dea seama că unii 
date ei erau răniţi, aplecati de durere. Pe sipcile din lemn era 
inpritat sânge. Bucăţi stranii din metal luceau la soare. 
Irisa inceput să-l tragă înapoi. 
— Kitt. Kit 
Roman s-a răsucit spre ca. Panica îi curgea prin vene ca ule- 
iulincins, 
= Trebuie să fugim, Iris! 
— Nu putem să-i lăsăm aga, pur și simplu! 
Iris tipa, dar el abia o auzea. Isi simțea urechile astupate de 
ceară. Il ardea gătul. 
— Am primit un ordin, i-a răspuns el Noi doi... nu sun- 
tem soldaţi, Winnow. 
Dar Roman stia exact prin ce trece. Párea greşit să fugi. Să 
figi cind alţi ingenuncheau, pregătindu-se de luptă. Când 
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femei si bărbaţi erau la pământ, gemánd de durere, sr... 
grenade mortale, așteptând să piară cu oasele Pt sul 
şi cu sângele rogu-aprins strălucind. cid 

Roman a ezitat. 

În acea clipă a văzut obiectul mic si rotund zburând cu 
prin aer. La început a crezut că este doar un bo| de pin m 
apoi a aterizat cu zgomot chiar în spatele lui Iris, $a iig 
pe lemnul de pe jos pentru o clipă, iar Roman s-a holbatac, | 
dându-și seama... că era... j 

— Rahat! 

A apucat-o pe Iris de gulerul salopetei, ridicând-o de pari 
nu ar fi cântărit nimic. S-a răsucit si a trecut intre ea si grenadi, 
Groaza avea un gust acru in gură și și-a dat seama că avea si 
dea afară piersicile si păinea prăjită pe care le máncase la mi- 
cul-dejun în acea dimineață. | 

Cite secunde aveau la dispoziție până când urma să explo- 
deze grenada? 

Roman a imbráncit-o pe Iris, cu mâna pe mijlocul ei, gri- 
bind-o, mai repede, mai repede spre următorul col. Aproape | 
ajunseseră - locul in care șanțul cotea brusc, protector ss 
impiedicat de una dintre scândurile care ieșea din påmint. A 
apucat-o de talie, trăgând-o în fata lui, prin fum, prin lumina 
care se stingea si prin țăcânitul continuu al armelor. 

S-a auzit poc... poc... pac! in spatele lor chiar in dipa n 
care Iris se intorcea la colt. 

— Iris, a soptit Roman, disperat. 

A strâns-o mai tare în clipa dinainte ca explozia sid 
despartă. 


4324 


Fumul din ochii ei 


şisimţea gust de metal cald în gură. 
Sa ridicat incet, cu casca într-o parte. 

Soldații alergau pe lângă ea. Fumul se rásucea în lumina 
ure Se auzea un păcănit continuu care-i făcea inima să sară 
în piept i trupul să i se crispeze. Dar s-a aplecat în faţă și a 
scuipa sângele și pământul din pură, trecându-și grăbit mâi- 
nike peste picioare, peste trunchi si în lungul braţelor. Avea ci- 
ten zgirieturi pe degete si pe genunchi si o tăietură lungă pe 
Pept, dar era în mare parte întreagă, chiar dacă in jur luceau 
Aii de metal. 

Kit, 

Trecuse de coly inainte să explodeze grenada, dar nu era si- 
ură că reusise si el. 

— Kit! a pipat. Kite! 

A inceput, cltinàndu-se pe picioare, si caute prin fum. A 
adt d nns la căi pași depirtare. Era pe spate i avea 
s, (si de parcă ar f putut să vadă prin fum, până la 
iy Ya inghitit un hohot de plâns şi a căzut in genunchi, 

Era mort? Gândul i-a sfărămat inima. Nu ar fi putut 


e 


| FATA ÎL ERA LIPITĂ DE PĂMÂNT SPULBERAT 
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să suporte asta, i-a dat seama in timp ce mâinile ja 
peste faţă, peste piept. Nu ar fi putut să trăiască înrola 
care el nu ar mai fi fost. ea | 

— Kitt? l-a strigat, odihnindu-si mâna tiu, | 
Respira, i ugurarea aproape că i-a topit oasele. Kitt, poţi, | 
vezi? " | 

— Iris, a articulat răguşit. | 

Vocea lui părea să vină atât de departe, și Iris și-a dal seama | 
că era din cauza țiuitului din urechile ei. | 

— Iris... în geanta mea... | 

— Da, Kitt! a spus, zâmbind când l-a väzut clipinddinodi | 
laea. 

Roman era năucit, si Iris a început Să-i cerceteze restul 
corpului. În josul abdomenului, coastele... apoi a văzut: avea | 
bucăţi de șrapnel infipte în piciorul drept. Cele mai afectate | 
zone păreau să fie coapsa exterioară și cea din jurul genun- | 
chiului, iar rânile pe care le suferise sângerau constant. Eraim- | 
posibil de apreciat cât singe pierduse deja. Biltoacele de pe 
pământ ar fi putut să fie ale lui sau să fi fost vărsate de ali 
răniți. Iris a inspirat adânc, străduindu-se să se linigteasci. | 

— Uite, Kitt! a zis, privindu-l in ochi, Eşti rănit. Pare så fe 
vorba în primul rând despre piciorul tău drept, dar trebuie si 
te ducem la un doctor. Crezi ci... 

— Iris, geanta mea! a repetat, câutând-o zadarnic cu mii- 
nile. Vreau ca tu... Am nevoie de geanta mea. E ceva... Vrea 
catu... 

— Da, nu-ți face griji pentru geanta ta, Kitt! Mai inti tre- 
buie să te scot de aici, a zis Iris, lăsându-se pe vine. Ut dad | 
te ajut, poți să te sprijini pe piciorul stâng 

Roman a dat din cap. : 

Iris s-a străduit să-l ridice și să-l ajute să-și găsească echili- 
brul. Dar era mult mai inalt și mai greu decăt se așteptase: A! 


OOo O 0B 


v 
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cupei chinuiti inainte ca Roman s alunece din nou 
je 
unii uie să i spun ceva. 
PES it de spaimă. 


Tisi mispui mai tărziu, a insistat ea, insă incepea să-i 
|. 2 să pierduse mult mai mult sânge decât crezuse ea. 
tag agonia din ochii ui i täia respiraţia. 

ie ii-mi spui când ajungem inapoi, la Marisol, bine? 
— Nu cred că... a început el, pe jumătate in şoaptă, pe ju- 
uc fünd. Ar trebui să-mi iei geanta si să pleci. Lasă-mă 


; 
P eniba telas! a ipat Iris. 

oie resorturile interioare i se frângeau sub apăsarea spai- 
nei Nu avea idee cum urma să-l ducă pe Roman intr-un loc 
sg rin acea fracțiune de secundă a văzut clar ceea ce igi 
dorea. 

Ea și Roman urmau să-i supraviețuiască acestui război, 
tim să aibă şansa de-a imbătrâni impreună, an după an. 
| Umau să fie prieteni până in clipa in care aveau să accepte 
| anindoi adevărul. Urmau să aibă tot ceea ce aveau toate cele- 

tie cupluri: certurile i ținutul de mână în piață, și explorarea 

impută a trupurilor, zilele de naștere sărbătorite si călătoriile 

"soie nol, viaţa trăită ca unul, patul împărțit si sentimen- 

Wc treptat aveau să se topească unul în celălalt. Numele 

hr urmau să fie impreunate - Roman și Iris sau Winnow și 
Vit pentru că ar fi putut să existe cu adevărat unul fără celă- 
JH ~ fiurmau să scrie la mașinile lor de scris, să îşi corecteze 
Vinili unul altuia lucrările și serile să citească volume la lu- 
"ina luminärii, 

Tr peel. Sā il lase în tranșee nu era cu putință. 
Salas. hai să incercám din nou! a spus Iris, inmuindu-si 

CU speranța că aşa avea să-l convingă să încerce. Kitt? 


EE 
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Roman nu i-a răspuns, cu Tezemat 
a capul t depen | 

Iris i-a atins fata. Degetele ci i-au lăsat o dári 
maxilar. 

— Uità-te la mine, Roman! 

A ascultat-o, privind-o cu ochi mari și uciși, 

— Dacă mori in tranșeele astea, i-a zis Iris, atunci voi maj 
şi eu cu tine. Mà înţelegi? Dacă alegi să stai aici, ag, pr 
simplu, atunci nu voi avea de ales și va trebui să te tiis pia; 

] 


de sânge pe 


e cu ajutorul ei. S-a rezemu 
de perete si apoi au făcut câțiva pași greoi inainte ca el să se 
oprească. 

— Mi-ai luat geanta... geanta mea, Iris? 

De ce îşi făcea atătea griji pentru nenorocita aia de geni? 
Iris a expirat şi a cáutat-o, trupul arzându-i din cauza efortu- 
lui pe care îl depunea ca să-i susţină greutatea. Nu pot să-l du: 
singură, şi-a zis chiar în clipa în care ochii i-au căzut pe un sol- 
dat care se pregătea să-i depășească, cu mitraliera atârnată pe 
spate. 

— Hei! a strigat Iris, oprindu-l. Da, tu, soldat! Ajută-mi 
să-l car pe acest corespondent până la Baza Paisprezece! Te 
rog, am nevoie de ajutorul tău! 

Soldatul nici măcar nu a ezitat. I-a trecut celălalt brat alli 
Roman peste umerii lui. 

— Trebuie să ne grăbim. Au cucerit primele tranșee. 

Cuvintele lui au trezit un junghi de spaimă in măruntaiee 
lui Iris, dar fata a dat din cap şi a trecut sub celălalt braț al 
lui Roman, astfel încât acesta să se aşeze intre ea i soldat. Se 
mișcau mai repede decât anticipase Iris, serpuind prin tranșee: 
Pe jos erau intinsi si alti răniţi. Iris nu avea de ales, trebuind si 
păşească pe lângă ei, si ochii o usturau, nasul îi curgea, 


Po 


Rel don E 
jm In continuare, dar respira i era vie, gi avea să-l scoată 
gut de aici și să-l ducă la un doctor, si ea... 

s-a întors la un colţ și s-a oprit brusc. 

„ră aproape de capătul tranșeelor. Aproape ajunse- 
| „ala pâdure, a Baza Paisprezece şi la drumul care urma să-i 
|. din ora dar Iris nu avea de ales şi trebuia să- urmeze pe 
| idat, cu Roman gemând intre ei. L-a recunoscut pe căpitanul 

arc adusese pe front, inaintând prin haos. Avea stropi de 
sine pe at şi dinţii îi luceau in lumină, incleștaţi intr-o gri- 
| să În jurul lui erau o mulțime de soldati răniţi Iris nu avea 
|. pido şansă să treacă de ei si a inceput să intre in panică văzând 
dsoldatul incepe să-l lase pe Roman la pământ. 
— Agteaj d așteaptă! a strigat, dar căpitanul o văzuse. 
A mai aruncat câteva ordine si apoi s-a apropiat în timp 
ce rs urmărea cum ránitii sunt ridicați pe tărgi și scoși din 


— Domnişoară Winnow, a început căpitanul, aruncându-i 
oprivire lui Roman. Respirá? 

— Da, e doar rânit. Srapnel, piciorul drept. Cipitane, 
putem să... 

— Mà voi asigura că este transportat pe o targă şi încărcat 
| camion, pentru transport. Tu esti rănită? 
| — Nu, diitane! 

— Atunci, am nevoie de tine. Nu am oameni și trebuie 
si aducem cât mai multi răniţi până în acest punct, inainte 
siia Dacre, Uite, mergi cu soldatul Stanley si folosiţi-vă de 
targi ca să aduceţi inapoi cât mai multi oameni cu putință! 
mie atăta timp cât se aud armele trăgând. $i acum, 


| 
| 

| Lisa râmas bulversată în vreme ce căpitanul s-a intors și 
| A inceput să strige alte ordine. Ea era corespondent, nu era 
| Pat dar soldatul Stanley se holba acum la ca, ținând de 
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unul dintre capetele unei tărgi pătate de vomă si de sânge, " 
dintr-odată, Iris a simțit presiunea timpului. 4 
Conta ce era ea? 

Tris a îngenuncheat în fata lui Roman. 

— Kitt? Poţi să te uiţi la mine? 

Roman a deschis ochii. 

— Iris. 

— E nevoie de ajutorul meu intr-altà parte, dar te voi găsi, 
Kitt! Odată ce toate acestea se vor sfârși, te voi gàsi, bine? | 

— Nu pleca! a soptit el, încercând, fără să reușească, să se 
întindă după ea. Noi doi... trebuie să rămânem impreună. E 
mai bine aja. 

1 s-a pus un nod în gât când a văzut panica din ochii lui. 
Şi-a împreunat degete cu ale lui si i-a strâns mâna. 

— Trebuie să fii puternic, pentru mine. După ce te vindeci, 
vreau să scrii un articol despre toate astea. Vreau să-mi furi 
prima pagină, așa cum o faci de obicei, bine? 

Iris a zámbit, dar ochii o usturau. Era din cauza fumului, — | 
care venea din ce in ce mai aproape, dinspre salvele de tir. | 

— Te voi găsi! a soptit ea si i-a sărutat încheieturile degete- 
lor cu gust de sare și sânge. | 

Durerea pe care o simţea în piept s-a accentuat cândatre- | 
buit să-şi desprindă mâna din a lui ca să apuce celălalt capăt al 
tárgii. Când nu a mai avut de ales şi s-a intors, párásindu-l a 
să urmeze pașii hotărâți ai soldatului Stanley. 

Au ridicat un soldat rânit si au dus-o inapoi la locul in care 
Iris il lăsase pe Roman. În timp ce il ajuta pe Stanley să o co- 
boare cu grijă pe fată de pe targă, Iris și-a aruncat privirea prin 
jur şi a văzut cà Roman aștepta încă, dar că avansase în coada 
celor care urmau să fie urcați în camion. 

A plecat apoi din nou, alături de soldat, tupilându-se amân- 
doi ca niște șobolani prin tranșee. Au adus un alt soldat, cu 


- 
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jcior distrus, inapoi la Baza Paisprezece. De această dată 
"usan nu mai era acolo, i asta a făcut-o pe Iris să se simtă in 
sss timp uguratà $i agitată. Posee cu siguranţă suit in ca- 
sion si acum se indrepta spre o infirmerie. Dar asta insemna 
cu mai putea să blesteme la dreapta lui, să insiste să-și țină 
“ci deschişi, să îi strângă mâna și să se asigure că este bine. 
isa inghifit în sec, cu gura uscată si plină de cenușă. A cli- 
pia si nu plângă: " 4 

tra doar de la fumul ce-i intra în ochi. Fumul din ochi ce o 
area pe dinăuntru. 

— Cred că mai putem aduce unul, a zis Stanley. Atâta vreme 
dtse aud armele, avem timp. Poţi? 

Irisa dat din cap, ascultând tácánitul puștilor din depărtare. 
Dur o dureau umerii și nu putea să respire. Inima îi bătea du- 
reros în piept, dar a alergat în spatele lui Stanley, cu targa lo- 
vindu-i coapsele. 

Au inaintat mai departe de această dată. Lui Iris ii tremu- 
vu picioarele și şi-a dat seama cà focurile de armă incepeau să 
se rărească. Asta insemna că soldaţii lui Dacre ii uciseseră pe 
toţi cei care luptau în faţă? Însemna că aveau să înainteze cu- 
rind? Ar fi ucis-o, dacă ar fi găsit-o, abandonată în mijlocul 
tranșeelor? Luau prizonieri? 

„Înainte să îi ia Dacre” Cuvintele căpitanului au reverberat 
Inliuntrul ei, făcând-o så se cutremure. 

Distrasă, Iris s-a împiedicat de ceva. 

à Tm in genunchi si a simțit frânturi de șrapnel intrându-i 
Stanley s-a oprit, aruncându-și peste umăr privirea la ea. 
~ Ridici-te! a zis, dintr-odatà infricogat, pentru că focurile 

darme începeau să amuţească. 

Dar Iris abia dacă-l mai asculta, abia dacă mai auzea cum 

începe să se coboare din nou într-o tăcere de rău augur. 
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Pentru cà acolo, pe pământ, se afla o geantă din piele care 
tase la fel ca acea pe care o ducea ea. Deselatà și stropi g, 
sânge, cilcatà in picioare de nenumărate ghete. de 
Geanta lui Roman. 
Iris şi-a pus-o pe umăr, S-a lipit de geanta ei și i-a simțit 
tatea atunci când s-a ridicat din nou în picioare, — 77 


— Ce cauti aici, corespondent? a (ipat căpitanul Speer a Iri, 
Treci în camion! Ar fi trebuit să fii evacuată acum o oră, 

Iris a tresărit. Stătea in mijlocul agitatiei Bazei Patru, nes. 
ură de ce ar fi trebuit să facă. Ştia doar că are singe uscat pe 
mâini și pe salopetà, că tăietura din piept o ardea și că avea 
pulsul accelerat în timp ce se întreba unde e Roman. 

— Du-te! a urlat căpitanul când a văzut că lris stà pe loc 
fără să reacționeze. 

Iris a dat din cap şi a plecat clătinându-se în spatele cami- 
onului. Soldaţii erau incárcati inăuntru și ea a așteptat pen- 
tru că nu voia să se bage in faţă. In cele din urmă, unul dintre 
soldaţi a văzut-o şi a ajutat-o să urce in spațiul aglomerat, ră 
să scoată un cuvânt. 

Iris s-a intins deasupra cuiva care gemea de durere. 

S-a foit, dezechilibrată de cele două genţi pe care le ducea 
în spate. 

— Ah, imi pare rău! 

— Domnişoară Winnow? 

Iris l-a cercetat pe soldatul insángerat de sub ea. 

— Locotenent Lark? Ah, zeilor, ești bine? 

Era o întrebare ridicolă. Bineinfeles că nu era bine - niciu- 
nul dintre ei nu era bine ~, însă nu mai tia ce să facă, ces 
spună. S-a mişcat cu grijă ca să stea alături de el, strânsă intre 
trupul lui și al altui soldat. Camionul s-a smucit şi a uruit, P^ 
nându-se în mișcare și zdruncinándu-i pe toţi cei dinăuntru: 


P 


ficut o grimasă. În lumina slabă, Iris vedea noroiul și 

Li pea șocul din ochii larg deschişi. 

* Locotenente Lark? 

(ira coborât privirea la mâna bărbatului, Avea degetele 

rte deasupra abdomenului acoperit de sânge. De parcă 
sarfi ținut la un loc. 

_ Domnigoará Winnow, ţi-am spus să te retragi. De ce ești 
indici? De ce esti în ultimul camion, cu mine? 

Utimul camion? Iris și-a înghiţit fierea care îi urcase in gât. 
tiniseseri nenumărați soldati rániti la Baza Paisprezece. Nu 
aufi trebuit să ocupe acest loc. Nu ar fi trebuit să se afle aici. 

— Am vrut să ajut, a răspuns ea. 

Vocea îi suna aspru si straniu. De parcă i-ar fi aparținut alt- 
ain, mei. 

— Uite, locotenente, ce pot face să stai mai confortabil? 

— Stai doar, aici, cu mine, domnişoară Winnow! Cu toții... 
vau dus. Toţi, 

Iris a avut nevoie de o clipă ca să ințeleagā ce voia să spună. 
Ci toți” insemna plutonul lui. Plutonul Sycamore. 

Iris a închis ochii pentru o clipă ca să se adune. Ca să-și 
Inghită panica ce creștea înlăuntrul ei și lacrimile. Se afla in 
Spatele unui camion acoperit, înconjurată de soldați răniți. 

spre est, acolo unde se afla Avalon Bluff, la câțiva ki- 
lametri depărtare. Erau în siguranță, aveau să ajungă la infir- 
merie la timp, 

Rana din piept a ságetat-o. 

, Tis și-a apäsat-o cu palma. În acea clipă, şi-a dat seama că 

ceva. Medalionul din aur al mamei ei. 

A injurat în barbă si a căutat in jur. Dar stia cà medalionul e 

demult. Cu siguranță làntisorul se rupsese atunci când 
Brenadei o aruncase la pământ. Amintirea de la mama 
Siera cel mai probabil încă acolo, in locul în care ea și Roman 
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fuseseră despărțiți, Vedea cu ochii minții colierul călca 
cioare in noroaiele tranşeelor. O lumină mică, o rima n 
printre bucăți de obuz și sânge. nd 

Iris a oftat, coborându-și mâna. 

— Eşti bine, domnişoară Winnow? a intrebat Lark, e 
cánd-o in prezent. 

— Da, locotenente! Mă gândeam doar la ceva, 

— Unde este domnul Kitt? 

— A fost rânit mai devreme. Este deja pe drum, 

— Bun! a rostit Lark, dând din cap. 

A închis ochii strâns. Iris urmărea cum sângele continua si 
i se scurgă printre degete. Simţea cum incepe să se imbibe, în. 
cetul cu incetul, in cracul salopetei ei. 

— Bun! Mă bucur... Mă bucur că este in siguranță! 

— Ti-ar plăcea să auzi o poveste, locotenente Lark? l-a in- 
trebat Iris cu glas scăzut, nesigură de unde se ivise intrebarea. 
Ai vrea să auzi cum Enva l-a păcălit pe Dacre cu harpa i, in 
adâncuri? | 

— Da. Mi-ar plăcea, domnişoară Winnow. | 

Avea gura atât de uscată! Simţea că are máráciniingitgli | 
vâjăia capul, dar a inceput să depene legenda. O citise de ati- 
tea ori in scrisorile de la Carver, încât ii memorase cuvintele. 

Cum soldaţii din jurul ei amuţiseră, ascultând-o, Iris s-a in- 
trebat dacă nu cumva ar fi trebuit să aleagă altă legendă. lao | 
aici, vorbind despre Dacre, cel care le provocase rănile și dure- 
rea, pierderile si suferința. Apoi şi-a dat seama cà povestea era 
una puternică: dovedea că Dacre poate să fie imblânzit și în: — | 
frânt, cà nu e nici pe departe atât de puternic și de viclean pe 
cit ii plăcea să se facă cunoscut. 

— Îţi sunt dator cu o poveste, a spus Lark după ce Iris aim- 
cheiat. Mai înainte m-ai intrebat despre plutonul Sycamore. De 
unde ne vine numele. 


» — 


jt Iris. 
"Det gispun acum. Ver t, noiam reste toin 
orap a inceput u— " 
Aa o voce joasă și rágusit. Iris a trebuit i se aplece ca 
iată cuvintele. ^ zu 
Se găseşte la nord de locul in care ne aflăm noi și e greu 
" pe hartă. Suntem fermieri; trudim, fie ploaie, fie soare, 
gim tot ce e de știut despre pământ şi ne socotim viețile mai 
mil după anotimpuri decăt după ani. Atunci când a izbucnit 
războiul... ne-am hotărât să ne alăturăm luptei. Eram un grup 
care putea forma un pluton intreg, Și ne-am gândit că, dacă ne 
voninrola, conflictul se va incheia mai repede. Bărbatul a puf- 
sita adăugat: Cât de mult am greșit crezând asta! 
Lark a tăcut, închizând ochii. Camionul a nimerit intr-o 
ponp, şi Iris i-a privit chipul strámbándu-se de durere. 
— Inainte să plecăm de acasă, a continuat el cu glas și mai 
peri, am hotáràt să ne săpăm inițialele in platanul măreț care 
seinilg la marginea unuia dintre câmpuri. Copacul se afla pe 
un deal ca o santinelă. Fusese lovit de fulger de două ori, dar, 
muse rupsese și nu căzuse la pământ niciodată. Așa că noi cre- 
deam că acest copac are magie inlàuntru si că rădăcinile lui 
Mrinesc pământul pe care îl sápam, il insimánam și il recol- 
tun. Credeam că ramurile lui ne veghează valea. Ne-am cio- 
Plitinitialele în scoarța lui ca o rugăciune, astfel incât magia de 
šasi să ne vegheze chiar dacă eram despărțiți de ca de kilo- 
metri intregi. A fost o rugăciune şi o promisiune că intr-o zi ne 
Vom întoarce cu toţii, 
— Cât de frumos, locotenente! a spus Iris, sându-și mâna 
Pebratul lui. 
Ela rámbit, a deschis ochii și a privit în sus. Singele-i bol- 
Printre dinţi. 
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— Nici măcar nu voiam să fiu locotenent, a mir, 
dl. Nu voiam să conduc. Dar așa au căzut zarurile și am qu, 
această povară. Am dus grija că unii dintre noi poate nu se 
mai intoarce acasă. Cà va trebui să merg la mame și la aj 
frat şi la surori, la soți și la soții. Oameni pe care i cun 
de-o viață. Oameni care erau ca o familie pentru mine. Și că va 
trebui să le spun... Imi pare rău! Îmi pare rău pentru pierderea 
pe care ati suferit-o! Imi pare rău că nu am putut să o impie- 
dic! Imi pare rău că nu am putut face mai mult ca să-i protejezi 

Iris rămăsese tăcută. S-a întrebat dacă locotenentul avea 
să-și piardă cunoştinţa. Dacă durerea pe care o simțea din pri- 
cina rănilor era prea mare. S-a întrebat dacă ar trebui să-l țină 
de vorbă, ca să rămână treaz. 

Larka reluat: 

— Acum va trebui să spun aceste cuvinte, iar i iar. Dacă 
voi trái, voi fi plin doar de regrete şi scuze, pentru că eu sunt 
ultimul. Plutonul Sycamore nu mai e, domnişoară Winnow. In 
această dimineață ne-am trezit într-o lume, iar acum soarele 
apune deasupra alteia. 

Când a inchis din nou ochii, Iris a rămas tăcută. La strâns 
mâna in timp ce páleau ultimele raze de lumină. Seara fi lăsa 
locul nopți, iar pe vremuri Iris ar fi fost îngrozită de copoii lui 
Dacre si de eventualul lor atac. Dar acum nu mai avea de cesi 
se teamă. Nu mai rămăsese decât durerea, fierbinte și ascuţit 

Încă strângea mâna locotenentului Lark o oră mai tărziu, 
când acesta a murit. 

Avea fum în păr, in plămâni și în ochi, și ardea pe dinlăuntru. 

lar Iris și-a acoperit fata si a plâns. | 

| 
| 
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Neaua din geanta lui Kitt 


Aerul era rece și intunecat si stelele spuzeau cerul 
tunci când Iris a coborit din camion pe picioarele 

temurânde. 

|... Dintr-odată, s-a trezit inconjuratà de asistente, doctori i 

|... umenidin oras. Era purtată spre lumina infirmeriei s era atăt 

|. dectemuată, încât abia putea să vorbească - „Sunt bine, nu 

| irosiţi energia cu mine!" Inainte să poată protesta, o asis- 

| 

| 

| 


| A U INTRAT ÎN AVALON BLUFF ÎN MIEZ DE NOAPTE. 


tenti o dusese deja în sală si îi curăța tăieturile şi rănile cu un 
antiseptic, 

— Mai eşti rânită gi în altă parte? a întrebat-o femeia. 
| Isa dipit la ea. O clipă, i s-a părut că vede dublu. Nu-și 
| Mintea când băuse sau mâncase ultima oară ceva, ori când 
|. dormise. 
| ~= Nu, a răspuns, simțind cum i se lipește limba de dinţi. 
gf s-a intins după un pahar cu ap ia dizolvat ceva 
| Uie, bea asta! Marisol e în capătul holului. Știu că va 
dari så te vadă, 


T lista spintecat vocea lui Attie zarva de acolo. 
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Iris a tresărit, rotindu-si cu frenezie privirea in jur, șia 
coperit-o pe Attie croindu-și drum prin mulţime, APER. 
harul cu apă și s-a aruncat n brațele prietenei ei, A tras adi. 
aer in piept şi şi-a zis à se liniştească, însă o clipă ma ti 
bocea la gâtul lui Attie. i 

— Eşti bine, eşti bine! a soptit Attie, tinind-o strips i 
braţe. Hai, dă-mi voie să mă uit la tine! 

S-a tras înapoi și Iris şi-a șters lacrimile din ochi, 

— Îmi pare rău! a spus Iris, trăgându-și nasul. 

— Nu-ţi cere scuze! i-a zis Attie cu fermitate. Mi-am Acu | 
atâtea griji pentru tine, încă de când a venit primul camion, 
cu mai multe ore in urmă! M-am uitat la fiecare persoană in 
parte, sperând să te găsesc. | 

Lui Iris i-a stat inima in piept. A simţit cum i se scurge cu- 
loarea din obraji. | 

— Kitt. E aici? L-ai văzut? Este bine? 

Attie a zimbit. 

— Da, e aici. Nu-ţi face griji. Cred că tocmai ce a ieșit din 
operație, la etajul de sus. Uite, te conduc la el, dar a-ţiapa mai — | 
întâi! | 
Iris s-a întins după pahar. Şi-a dat seama cât de tare tre | 

| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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mura abia când a incercat să bea si și-a vărsat jumătate din apă 
pe piept. Attie a băgat de seamă, dar nu a spus nimic, condu- 
cánd-o spre lift. Au urcat la etaj. Sus era mai liniște; coridoarele 
miroseau a iod si a săpun. Iris simţea că se sufocă în timp ce 
Attie o conducea în josul holului, pe după un col și apoi intr-o 
încăpere slab luminată. 

Inăuntru se aflau mai multe paturi, fiecare dintie de 
despărțite prin paravane de pânză, pentru intimitate. Ochii li 
Iris l-au identificat imediat. 

Roman se afla în primul separeu, intins într-un pat ingust 
Dormea, cu gura lăsată, in vreme ce pieptul i se ridica si cobora 


de parcã ar fi fost cufundat adânc în vise. Arita de parci 

pe gre Lar fi putut frànge. 

$ lisa ficut un pas spre el, nesigură dacă avea voie să se afle 
Daroasistentà a dat din cap spre ea, și Iris şi-a continuat 

Vaid drumul pre patul lui Roman. Piciorul lui rnit era ban- 

yatin pânză şi sprijinit de o pernă, iar în brațul drept primea 

ide intravenos. 

Tis sa oprit, cu ochii la el. Se alesese cu multe ráni pentru 
 Searirlise în calea pericolului ca să o protejeze, si Iris s-a 
reat dacă ar mai fi fost aici in clipa asta, cu răni minore, 
fr d sau ar fi fost spintecată de srapnele, moartă în umbra 
unui pang, Dacă nu ar fi venit cu ea... dacă nu ar fi fost atât de 
încăpățânat, atât de insistent să o urmeze... 

Iris nu mai putea să respire, si a îndrăznit să se întindă si să 
iluingă mâna, zgárieturile si táieturile incheieturilor. 

De ce ai venit aici, Kitt? 

Privirea i s-a întors la chipul lui, aproape asteptándu-se să-i 
vadă ochi deschişi si zâmbetul mândru. De parcă si el ar fi tre- 
it să simtă aceeaşi scânteie periculoasă atunci când pielea li 
se atinsese. Dar Roman dormea în continuare, departe de ca in 
această dpi. 

Iris i-a înghiţit un nod. 

Dece ai primit rănile care ar fi trebuit să fie ale mele? 
| Sta plimbat degetele peste braţul lui, peste piept si curbura 
|. Walarilui, până la părul des. I-a îndepărtat o guvità de pe 
|... Înmle.provocându-l să se trezească sub mângăierea ei. 
| 
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Nu s-a trezit, desigur. 

Iris se simțea pe jumătate ușurată, pe jumătate dezamăgită. 

în continuare chinuită de îngrijorare si sa dat seama ci 

fll din pântece nu avea să-i dispară cu totul până când nu 
Cu el. Până când nu îi auzea din nou vocea și ii simţea 

Privirea îndreptată spre ea. 
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— Am îndepărtat douăsprezece bucăţi de grapne dia 
ciorul lui, a rostit incet asistenta. E foarte norocos că au ^ 


doar in picior si că nu i-au nimerit vreo arteră. 

Lui Iris i-a alunecat mâna din părul intunecat al ui Roman, 
Şi-a aruncat privirea peste umăr ca să o privească pe asistent 
de la piciorul patului. 

— Da. Am fost cu el când s-a întâmplat, a șoptit Iris, reta. 
gându-se încetişor. 

O vedea cu coada ochiului pe Attie, aşteptând-o în pragul | | 
uşii. 

— Înseamnă cà se află aici datorită tie, a spus asistenta, 
apropiindu-se, ca să-i ia pulsul. Sunt sigură cà mâine va dori si 
te vadă şi să-ţi mulțumească personal. 

— Nu, a răspuns Iris. Eu mă aflu aici mulțumită lui | 

Asta a fost tot ce i-a îngăduit să rostească nodul dingă. | 

S-a întors şi a ieșit din încăpere, respirând cuiufeali siga — | 
zis că s-ar putea să legine pe hol, până în clipa în care i-aridi- | 
cat privirea şi a văzut că cineva pășea spre ea cu hotărâre. Pârul — | 
lung si negru îi aluneca din impletiturà. Avea stropi de sânge 
pe fustă si în ochii căprui ii lucea un foc arzător. 

Marisol. 

— Aici erai! a (ipat ea, i Iris s-a temut că era supărată, pini 
când şi-a dat seama cà Marisol plânge. 

Lacrimile ii luceau pe obraji. 

— Zeilor, m-am rugat în fiecare zi pentru tine! 

Acum Iris stătea nesigură, tremurând pe hol. Și în clipa ur- 
mătoare Marisol o imbrátisa, jelind cu capul cufundat în părul 
ei murdar. Irisa oftat - era în siguranță, era în siguranță, putea 
să-și lase jos garda și să respire - și a strâns-o pe Marisol,lUp- | 
tándu-se să-și ascundă lacrimile care-i izvorau din ochi. 


P 


edea că nu mai poate să plângă, dar atunci când Ma- 
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1% sat pe spate i i-a cuprins chipul în palme, și-a dat 
itr lacrimilor 


Cind ai mâncat ultima oară, Iris? a intrebat-o Marisol, 
— gui lacrimile cu blándete. Vino, te duc acasă si te hră- 
pole t faci o baie și så te odihnegi, 

Yea intins după mâna ui Attie și le-a stràns pe amândouă 


: 


lisvola ca mai întăi să facă un dug. 

Jn vreme ce Marisol si Attie pregăteau ciocolată caldă și o 
msi tie în bucătărie, Iris s-a târât pe scări, spre baie. Adre- 
lim careo ajutase să meargă inainte in acea după-amiază - o 
iare pirea să fi fost cu ani în urmă, o zi cu cer albastru și nori 
arese strângeau treptat, in care tranșeele erau tăcute si cei din. 
ionul Sycamore erau vii — se dusese cu totul. Brusc, simţit 
tul extenuării. 

Aluat o lumânare cu ea în baie. A dat drumul gentilor din 
sptepe podea, unde au rămas să zacă precum două muguroaie. 
Irsa dezbrăcat, tremurând in timp ce pânza pătată de sânge 
tauneca de pe piele. 

Un dus rapid", îi spusese Marisol. Pentru că era miezul 
mpi și trebuiau să fie mereu pregătite in caz că ar fi năvălit 
poii, 

Irisa inceput să se spele la lumina lumánárii. Era cald și in- 
Meri aburul se desprindea din gresie, iar Iris stătea sub dus, 
Mochi inchisi si pielea arzându-i in timp ce freca. Igi freca 
"il de parcă astfel ar fi putut să spele tot. 

x Urechile îi tiuiau încă vag; s-a intrebat dacă tiuitulavea să 
oprească vreodată cu totul. 


TS 
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A dărâmat ceva de pe suportul pentru săpun. Bulhituru 
E : i 
făcut-o să tresară, cu inima bătându-i tare in piept. A fo. 
să se plece, dar şi-a spus incetigor că este bine. Se afla în dă 
mo fusese decăt cutia din metal cu samponul de lavandă a hy 
Marisol. 

După ce s-a asigurat cà și-a spălat tot praful, sudoarea și 
sângele de pe corp, a oprit apa si s-a uscat. Nici măcar nu vi, 
să-și privească trupul, urmele de pe piele. Vânătăile si tien. 
rile i-ar fi reamintit de ceea ce trăise. 

S-a gândit la Roman in timp ce își trăgea pe ea cămașa de 
noapte. I-a rămas în minte cât și-a descurcat părul umed. Cind 
avea să se trezească? Când ar fi trebuit să se întoarcă la el? 

— Iris? a strigat Marisol. Micul-dejun! 

Micul-dejun, în creierii nopţii. 

Iris a lăsat pieptenele jos și a luat lumânarea cu ea până in 
bucătărie. Mirosul de mâncare îi făcea stomacul ghem. li era 
foarte foame, dar nu era sigură că putea să mânânce, 

— Uite, începe cu ciocolata caldă! i-a propus Attie, ofe- 
rindu-i o cană aburindă. 

Iris a primit-o cu recunoştinţă și s-a aşezat pe scaunul pe 
care stătea de obicei. Marisol așeza farfuriile pe masă. Pregă- 
tise un soi de budincă cu brânsză plină de ingrediente delicioase | 
şi, încetul cu încetul, Iris a reușit să înghită câteva furculie 
Simţea căldura picurând înlăuntrul ei; a oftat şi a simţit cum 
începe să-și revină, să redevină ea însăși. 

Attie și Marisol au luat loc și au început să mănânce alături 
de ea, tăcute. lar Iris le era recunoscătoare. Deocamdată nu 
credea că ar fi putut să vorbească despre ce se întâmplase. Sin- 
gurul lucru de care avea nevoie era să le aibă pe ele aproape. 

— Pot să te ajut să speli vasele, Marisol? a întrebat Atti i 
dicându-se ca să strângă la sfârșitul mesei. 


> 
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No, må descurc. Ce-ar fi så o conduci pe ris in camera 

gus pleoapele grele. Îi erau ca de plumb, iar A 

at at tn m iar Attie 
«o de brat. Nici nu işi amintea cum a urcat scările sau 

ari echis Attie ușa și a condus-o inãuntru, 

dpi isä rămân cu tine in noaptea asta, Iris? 

1r sa lăsat pe patul ei de pe podea. Páturile erau reci, 

No, sunt atăt de obosită, incât nu cred cà somnul va fi o 
Dar trezegte-mà dacă sună sirenele! 

lis nici nu-și mai amintea cum a adormit. 


gatrezit brusc. 

la inceput nu şi-a dat seama unde se află. Soarele se stre- 
cum prin fereastră, iar casa era tăcută. S-a ridicat in șezut, cu 
ipul țeapân $i dureros. Hanul. Era la Marisol si părea să fie 
dimineaţa târziu. 

Evenimentele din ultimele zile i-au revenit în minte ca o 


Roman. Trebuia să meargă la infirmerie. Voia să îl vadă, să 
Tutngi. Până acum se trezise cu siguranță. 

Sa ridicat gemánd. Adormise cu părul ud, iar acum îi era. 
wrbil de incâlcit. Când s-a întins după pieptene, și-a văzut 
fanta alături, pe podea, și pe a lui Roman lângă aceasta. Am- 
le erau ponosite si acoperite de noroi. „Apoi privirea i s-a in- 

spre salopeta pe care şi-o aruncase lângă birou, acolo 
tale se afla maşina ei de scris, lucind in lumină. 

Carver, 

Numele lui a rezonat înlăuntrul ei, si sia indreptat ne- 

-oare privirea spre sifonier, asteptándu-se să găsească o 
Pulime de scrisori pe podea. 

Nu era niciuna. Podeaua era goală. Carver nu îi scrisese 

Cit fusese plecată, iar Iris a simţit un gol în piept. 


OU 
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A închis ochii, năpădită de gânduri Și-a adus amine 
tima scrisoare pe care i-o trimisese. Cea pe care și-o deu, 
in buzunar şi pe care încercase să o citească inainte cien 
să o intrerupă de două ori. Roma 

Iris s-a repezit spre salopetà si a căutat in buzunare, 
că se aștepta ca hârtia să fi dispărut, la fel ca medalionul mamy 
ei, ca bătălia să i-o fi smuls-o si pe aceasta. Dar scrisoarea 
încă acolo. Câţiva stropi de sânge se uscaseră intr-un, ed 
Tris îi tremurau măinile în timp ce netezea pagina. 

Unde rămăsese? li punea întrebări. Voia să afle mai mule 
despre ea, de parcă și el ar fi simţit același nesat ca ea. Pent, 
că gi ea işi dorea să il cunoască pe el. 

A găsit paragraful. Ajunsese aproape de final când Roman 
aruncase nepoliticos cu acel cocolos de hârtie în ca. 

Iris și-a muşcat buza. Ochii i-au alunecat pe pagină: 


Vreau să ştiu totul despre tine, Iris 
Vreau să-ți aflu visurile si speranțele. Vreau să știu ce 
te irită și ce te face să zâmbești, ce te face să răz pi după 
ce tánjesti cel mai mult pe lumea asta. 
Insă, poate mai mult decât orice- vreau să știi cine sunt. 
Dacă ul putea să mă vezi acum, în timp ce bat la 
maşină această scrisoare. ai zámbl. Nu. probabil ai râde. 
Să vezi cât de tare îmi tremură mâinile pentru că vreu să 
spun ce am de spus așa cum trebuie! De săptămâni bune 
vreau să fae lucrurile așa cum trebuie, dar adevărul este 
că nu am știut cum și mi-am făcut griji în legătură cu ce | 
ai putea crede. | 
E straniu cât de repede ni se poate schimba viața. wi | 
agi? Cum un lucru mărunt, cum ar fi să serii o scrisoârt+ | 
poate deschide o ușă pe care nu al văzut-o până atni | 
Poate crea o legătură transcendentală. Un prag: divin. Dar 


p 


x i 
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jy e ceva ce putet ar trebui să spun in acest mo- 

i - când inima îmi bate nebunește în piept și mia. 
iari te implo să mi-o imblânzești - este asta: scrisorije 
le su fost o lumină călăuzitoare pentru mine. Cuvintele 
we? Un banchet sublim care m alimentat zile întregi 
atunci când sufeream de inaniție. 

e lubese, Irist 

Şi vreau să mă vezi. Vreau să mă cunoşti Prin fumul și 
focurile $i kilometrii care ne-au despărțit cândva. 

MA vezi? 


-Q 
Irisa lăsat scrisoarea jos, dar privirea i-a rămas in. continu- 
areațnttă la cuvintele lui Carver. 
„Carear fi un sinonim pentru sublim?” o intrebase Roman 


cindva de la fereastra lui de la etaj, De parcă ar fi fost un prinț 
Inchis intr-un turn. 


„Divin, mormăise ea de jos, în timp ce uda grădina. „Trans- 
presupunând că scrie despre zei. 
are inima. A recitit scrisoarea de la 
— până când cuvintele au început 
ele si ea a ajuns să se străduiască să 


cendental”, propusese Attie, 

Lui Iris i bătea tot mai t 
Carver - „Te iubesc, Iris!" 
Ss topească unele intr-alt 
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Urechile au început din nou să-i țiuie, 
oră s-ar fi târât pe sub focul artileriei. 

isoarea de la Carver i-a al i 
maw geanta lui Roman. Seen tele 
i mat-o, bucăţi de 
pâmânt desprinzându-se în cascadă de pe piele. A avut ei 
de ceva timp ca să-i deschidă catarama din față. Bäjbäia, cude, 
gete înghețate. Însă, in cele din urmă, a intors-o cu susul in jo, 

Toate lucrurile lui Roman au inceput să cadă, d 
O pătură de lână, căteva conserve de legume și fructe mu. 
rate. Carneţelul, cu paginile acoperite de scrisul lui Stilouri o 
pereche de sosete. Si apoi foi de hârtie. Atătea pagini ce piu. 
teau ca fulgii de zăpadă pe podea. Pagină după pagină, indoiti 

i impáturi, insemnat 

Iris s-a holbat la hârtiile care i se adunaseră la picioare, 

Ştia ce sunt. Ştiuse din clipa în care dăduse drumul genti 
lui Roman, ingenunchind ca să adune paginile. 

Erau scrisorile ei. 

Cuvintele ei. 

Mai intài bătute la maşină pentru Forest, apoi pentru ci- 
neva pe care il ştia drept Carver. 

A rămas năucită si apoi a început să isi recitească scrise 
rile. Propriile ei cuvinte o ardeau, de parcă nu ea le scrisese, 
stând pe podeaua din vechiul ei dormitor, singură, îngrijorată 
si furioasă. 

„Mi-aş dori să fii las pentru mine, pentru mama. Mi-a dori 
să depui armele si să rupi jurămintele pe care i le-ai ficut zeitei 
care te-a revendicat. Mi-aş dori să opresti timpul în loc și să le 
intorci la noi” 

Crezuse că primele ei scrisori fuseseră aruncate de Carver. 
li ceruse să i le trimită inapoi, iar el îi spusese că e imposibil- 


de parcă în uhim 


- ui 
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acum ştia cà o minţise, pentru că, iată-le! Erau aici. 
pem crámpotite, ca si cum ar fi fost citite de nenu- 
LÀ 


rns oprit din citit. O usturau ochii. 

TS tera Carver. 

pese Carver de la bun inceput, si revelația aceasta a lo- 
vaca a forță, încât a trebuit să se aşeze pe podea. Se 
ga coplesità de un val neașteptat de ușurare. Era el! Lui îi 
„ie, de el se indrăgostea in tot acest timp. 

Darintrebările au inceput să se inchege, făcându-i franjuri 


Va cat Patre la ui jd Di căi paie 
sidereme? 
Yra acoperit faţa, si palmele i-au absorbit fierbinfeala 
or 
t A 
damou ochii privirea i era mai clară. 
| Arimascu ochii atintiti la scrisorile împrăștiate in jurul ei, 
| spla inceput să le adune, una câte una. 
| 


134i 


C. 


RIS A INTRAT ÎN INFIRMERIE ZECE MINUTE MAI TÀRZIŲ, 

îmbrăcată intr-o salopetà curată, strânsă bine in talie cu o 

curea. Părul îi rămăsese incurcat și sălbatic în jurul ume. | 
rilor, dar avea alte lucruri, mai importante, la care să se gin. 
dească. A urcat la etaj cu liftul, cu toate scrisorile impăturite i 
strânse în mână. 

Uşile de la lift s-au închis cu un clinchet. | 

Iris a păşit pe coridor, trecând pe lângă câteva asistente 
şi un doctor, însă, spre usurarea ei, niciunul nu a băgato in 
seamă. Nu era sigură ce avea să se întâmple, dar sângele îi do- 
cotea în vene. 

Când a ajuns în dreptul camerei lui Roman, avea obnii 
aprinşi. 
Băiatul se afla în acelaşi separeu, în acelaşi pat. Avea ind 
perfuzii în mână, iar piciorul drept îi fusese recent band. | 
dar stătea în șezut, concentrat asupra castronului cu sopidan | 
care mânca. 

Iris a rămas în prag si l-a privit, inima Inmuindu-i-es 
vadă treaz. Nu mai era la fel de palid cum fusese cu o zi inaintt 
Se simţea ușurată că arăta mult mai bine. Roman a inghilit o 


EM 


— i 


papasa inchis o clipă ochii, parcă savurând 
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pati ceput să simtă cum ii transpiră mâinile boabele de 
"t iu-se in scrisori. Le-a ascuns la spate și a 

iare Roman, oprindu-se la piciorul patului său. 

Beton ra ridicat privirea, tresrind când a dat cu ochii de 

„Aăpalingura, care a zângănit, şi s-a grăbit să lase castro- 

sje misit de alturi 


mom bucuria din glasul lui. O sorbea din priviri, iar 
inda incercat să se miște — chiar voia să se ridice si să vină la 
intrun picior? —, Iris şi-a dres vocea: 

— Rămăi acolo unde esti, Kitt. 

Roman a impietrit, cu fruntea increfitá. 

Iris își repetase în minte ce voia să îi spună. Cum să des- 
didi această discuţie stranie. O copsese pe tot drumul până 
xo. Acum însă, că il avea dinainte... si pierduse cuvintele. 

Aintins mâna in care-și (inea scrisorile. Și a spus: 

-Tu 

Roman a rămas tăcut pentru o clipă. A tras adânc aer in 
Tet sia goptit: 

Eu 


Insa afişat un zâmbet, ca pe un scut pentru cât de ruşinată 
"tinte li venea să râdă si să plângă, dar s-a forțat să nu facă 
Piu, nici alta. Incepea să o doară capul. 

~ În tot acest timp, tu îmi primeai scrisorile? 
|. T Pasa răspuns Roman, 
|... 7 Eu pur i simplu... nu pot să cred, Kitt! 

7 De ce? Ce e atăt de greu de crezut, Iris? 
în tot acest timp ai fost tu! 

3 dipit ca să-și alunge lacrimile si a aruncat una din- 
“isori pe patul lui Roman, S-a bucurat să audă hârtia 


CUN 


ERE 
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fosnind, căci i distrăgea atenția de la propria jenă. A dat 
mul inci unei pagini, apoi încă uneia, Scrisorile au ci 
poala lui Roman. k 
— Opreste-te, Iris! a spus el, adunându-le în tir 
Kg. în timp ce ea je 
În timp ce ea le indoia fără milă. 
— înţeleg de ce eşti supărată pe mine, dar dă-mi voie sij 


— De câtă vreme ştii? l-a întrebat încordată, Când ai aflat 
că sunt eu? 

Roman a făcut o pauză, cu maxilarul incordat. Cu grijă, sa 
apucat apoi să strângă mai departe scrisorile, 

— Am ştiut de la început. 

— De la început? 

— De când mi-ai trimis prima scrisoare, a precizat el. Nu | 
ţi-ai dat numele, dar ai vorbit despre postul tău de la Gazetăși | 
despre poziţia de editorialist. 

Ascultându-l, Iris a impietrit de groază. Știuse in tot acest 
timp? Stiuse în tot acest timp! 

— La început am crezut sincer că este vorba despre o arsi, 
a continuat Roman. Că făceai asta ca să-mi intri pe sub piele. 
Asta până să citesc celelalte scrisori... 

— De ce nu ai spus nimic, Kitt? 

— Am vrut. Dar m-am temut că nu-mi vei mai scrie. 

— Așa că te-ai gândit cà ar fi mai bine să mă joci cà pe^ 
fraieră? 

Lui Roman i s-au aprins ochii de indignare. 

— Nu te-am luat niciodată de fraieră, Iris, Nici nu team 
considerat vreodată astfel. i 

— Imi făceai un favor, atunci? a intrebat ea. Ura cum iu 
mură glasul: A fost un fel de glumă pe care i-ai. jucat-o fetei să 
race de la muncă? 
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sensibil. Expresia de pe chipul lui 
pm pe chipul lui Roman 


ti Nu prag face niciodată așa ceva, i, dacă tu crezi că 


inu... 
Len Kitt! a strigat ea. 

Z Nuteam minţit. Toate lucrurile pe care ti le-am spus... 
aft nico minciună in ele. Niciuna, mă auzi? 

issa uitat atent la Roman. Era roșu la faţă si ij ținea scri- 
„e stràns la piept, asa că Iris şi-a dat seama că trebuia să-l 
aticu ali ochi. Să- adauge trăsăturile lui Carver S-a gândit 
Ddgigia dat seama cà Roman fusese un frate mai mare, că 

os. O scosese din apă dup cese inecase de ziua ei, 
pani. li dusese trupul acasă, la părinţii lor. 

pm ridicat un nod in gåt. A închis ochii, 

Roman a oftat. 
pi iiA stai lângă mine puțin, ca să 

pendel 

Iris avea nevoie de o clipă cu ea însăși. Ca să asimileze tor. 
ihe sentimente dinlàuntrul. 

— Trebuie să plec, Kit. Uite! Ia-ti scrisorile! Nu le vreau. 

= Ce vrei să spui? Sunt ale mele. 

Da Și acesta este încă un lucru în privința căruia m-ai 
alele arătând cu degetul. Ti-am cerut să imi inapo- 
bis Em tji pe care i le-am scris lui Forest. Si tu. 

poţi! 
t P cå nu pot pentru că nu voiam să o fc a rs: 
poen Ai citit până la capăt ultima mea scrisoare? Deși, 
Exi Acum... nu cred că iti dai măcar seama ce inseamnă 
map pre ainte tale. Chiar dacă îi erau adresate lui Fo- 
tgp PU. Erai o soră care i seria fratelui ei mai mare 
ma simţit această durere, ca frate care a pierdut sin- 
Pe care a avut-o, 


E 


€ — 
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Iris nu ştia ce să facă. Cu durerea ei, cu d 2 
ul că, dintr-odatl, eran topi unul fnt, Un hisce, 
i-a străfulgerat în minte; se apropia prea tare de foc 
cale să se ardă. li fusese scoasă armura și se imie ot 

— Uite,a zis intinzându-i ultima scrisoare. Trebuie ip 

— Iris? Iris, a şoptit, dar, când s-a întins după mina ej 
l-a evitat. Rămâi, te rog! d 

lris a făcut un pas inapoi. 

— Sunt unele lucruri... pe care trebuie să le fac, așa cite. 
buie să... Trebuie să plec. 

— Îmi pare rău! i-a spus el. Imi pare rău dacă te-am rinit, 
dar asta nu a fost niciodată intenţia mea, Iris! De ce crezi ci 
sunt aici? 

Aproape ajunsese la ușă. S-a oprit, dar a evitat să-l privească 
în ochi. Şi-a fixat privirea asupra scrisorilor ei pe care Roman 
le strângea aprig în măini. l 

— Ai venit ca să mà eclipsezi din nou, a răspuns ea pe un 
ton detaşat. Eşti aici ca să demonstrezi cà scrii mult mai bine 
ca mine, la fel cum ai făcut la Gazetă. 

Iris s-a întors, gata să fugă, dar nu a reuşit să facă mai mil | 
de doi paşi pentru cà a auzit zgomote - scárpiitul unui pat 
un mormăit plin de durere. Şi-a aruncat privirea peste umit, | 
ochii márindu-i-se când l-a văzut pe Roman intr-un picor$ | 
rupându-și perfuziile. 

— Treci inapoi în pat, Kitt! l-a certat. | 

— Iris, nu fugi de mine! a zis Roman, incerdnd | 
schiopáteze spre ea. Nu fugi de mine, nu după tot ce-am LE 
Nu fără să-mi implineti o ultimă dorință! 

Iris s-a crispat în timp ce el incerca să ajungă la ea intrun 
picior. A păşit spre Roman, gata să-l prindă, dar el s ap 
de tocul ușii, găsindu-și echilibrul si stripungànd wodi | 
lui albaștri. Intre trupurile lor era doar o fărâmă de spaţiu ir 


Pi S, —— n P" 


» 


si se retragă, luptându-se cu atracţia chinuitoare 
că yea faţă de el. 
| PO wei să-mi ceri, atunci? La întrebat cu răceală, însă 
> că aga putea să-și ascundă durerea din inimă. Ce 
asi de important pentru tine, incita trebuit să te porți ca 
ndun i sã iți smulgi acul din venă, și probabil să-și desfaci 
n te-am minţit niciodată. Expresia de pe chip i s-a in- 
mist, dar privirea i-a rămas plină de ardoare in vreme ce-i 
„bea în țoaptă: M-ai intrebat asta o dată, cu căteva luni în 
smi, și eu am refuzat să-ţi răspund. Dar vreau să mă întrebi 
in nov, Iris. Intreabà-mà care este numele meu mijlociu! 
|— uisa strâns din dinţi, dar l-a privit în ochi. Amintirile au 
ixepit să i se depene ca nişte fotografii, si şi-a auzit vocea din 
icit, mecherá, amuzată si plină de curiozitate. 
| Roman Colericul Kitt. Roman Certáreful Kitt. Roman Ca- 
priciosul Kitt... 
Lsa tăiat respirația. 
— C vine de la Carver, i-a spus Roman, aplecându-se mai 
"poape de ea. Numele meu este Roman Carver Kitt. 
Şi-a afundat degetele in părul lui Iris și şi-a lipit gura de a 
i Sirutul lui era lacom, de parcă ar fi tânjit de ceva vreme să-i 
3m gustul, și la inceput Iris nu a putut să respire. Apoi însă 
tul Să topit si a simțit fiorii incálzindu-i sângele. 
i Şi-a intredeschis gura lipită de a lui, răspunzând sărutului. 
“i timit tremurând în vreme ce máinile ei îi alunecau în lun- 
Pi bratelor, agăţându-se de el. Când Roman s-a răsucit cu tot 
a Iris i-a închipuit cà alunecau si a părut că e cu totul 
his de ajutor până când a simțit peretele in spate. Roman 
Pit de ea, trupul lui zvelt arzând de parcă ar fi luat foc. 
ala lui i se infiltra în piele, îi intra in oase, și Iris nu 
YA Putut stăpâni geamătul care i-a alunecat de pe buze. 
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Roman i-a cuprins chipul în palme. Da, o dorea de 
timp. Putea să o simtă în felul în care o atingea, în felul n ca 
gura lui o cerea pe a ei. De parcă de nenumărate ori ari | 
chipuit această clipă. 2 

Iris nu mai știa cât este ceasul, in ce zi suntsauundeseafi + 
Erau amândoi prinși intr-o furtună pe care chiar ei o creaseri, 
şi nu stia ce avea să se intàmple când urma să se dezlänțuie, 

Ştia doar că o arde ceva în piept. Ceva de care Roman aveacu | 
siguranță nevoie, pentru cà gura lui, respirația şi mánglierie 
lui încercau să il smulgă din ea. 

Cineva a tusit. 

Tris şi-a venit brusc în fire, simțind aerul rece și tăios dinin- 
firmerie. Becurile care străluceau deasupra. Sunetele metalice 
ale plostilor si ale tăvilor de la prânz care erau mutate. 

S-a desprins de Roman, respirând greoi. S-a uitat în sus la 
el, la buzele lui umflate, la felul in care ochii ii luceau, plini 
de o lumină periculoasă, in vreme ce continua să o privească 
intens. 

— Va trebui să iți restricţionez orele de vizită dacă giu- 
giuleala este menită să se repete, domnule Kitt! a gráit o voce 
obosită. 

Iris și-a strecurat privirea pe lângă Roman si a văzut o asis- 
tentă care (inea tubul și acul de la perfuziile pe care băiatul și 
le smulsese din mână. 

— Trebuie să stai în pat. Să te odihnești! 

— Nu se va mai repeta! a promis Iris, cu obrajii aprinși. 

Asistenta a ridicat doar din sprânceană. Roman, pe de alt 
parte, a expirat de parcă ar fi primit o lovitură de la Iris. 

Ce fac? şi-a zis Iris, şi s-a strecurat pe sub brațul lui Roman- 
Eo nebunie. E o... 

S-a oprit in prag si i-a aruncat o privire lui Roman peste 
umăr. 


——— 


rămăsese rezemat de perete. Dar privirea îi era cu 
tă de ea, chiar si atunci când asistenta s-a apropiat 

ilajte să treacă din nou în pat. 
ci Jăsat cu amintirea răscolitoare a sărutului lor si scri- 


rie isipte în pat. 


Dragă Iris, 
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Greket h x 
Cum ai putut să fii atât de oarbă? Cum de Fai lăsat să 

te păcălească? Roman „C-de-lu-Carver” Kitt tera jucat pe 

degete 

Kitt 2 (1 punct pentru postul de editorialist, 1 punct 
pentru păcăleala elaborată) 

Winnow: 0 

Pur și simplu. Niei nu mai știu ce să cred. Sunt ruinată, 
furioasă. Sunt tristă și ciudat de ușurată. Attie și Marisol 
mă tot cheamă la infirmerie, dar dacă 1l văd pe Kitt acum 
m știu cum voi reacționa. În dimineața asta m-am făcut 
de râs. așa că sunt de părere că cel mal bine ar fi să stau 
deoparte. În schimb, m-am oferit ca voluntar să sap mor- 
minte pe câmp. Sap în timp ce orele se scurg una după alta. 
Îl ofer pământului toată furia, neajutorarea și tristețea 
mea. Și ti ajut pe oamenii din Avalon Bluff să noteze nu- 
mele soldaţilor înainte de a-i îngropa. 

Este o muncă istovitoare. Mi-au apărut bășici în palme, 
tur niel măcar nu le simt. Au murit atâția oameni, iar eu 
Mint doar extrem de obosită, de tristă si de furioasă, si nu 
Mu ce să fac în privința lui Kitt! 


Noaptea trecută i-am recitit toate scrisorile. ȘI nu cred că 
A incercat să mă păcălească. Cel puțin, poate că a încercat 


BN 
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să o facă la început de tot, dar mai apoi, nu. De 
nu sunt sigură cum să descriu ceea ce simt Poate 
există cuvinte care să descrie așa ceva, dar. 

Uneori încă îi simt mâna în à mea, trăgând priy 
fumul și teroarea transeelor Uneori încă sint cum ma y. 
dicat de parcă as fi fost ușoară ca un fulg şi cum ma py 
vârtit de parcă am fi dansat. Sau văd cum a sărit in aa 
grenade si mi se taie respirația. Uneori îmi amintesc cum 
mi-a stat inima în piept când l-am văzut întins pe spate, cu 
ochii la cer. de parcă ar fi fost mort Când Fam văzut vend 
pe câmp in timp ce suna sirena pentru eithrali. Când neam 
izbit în larba aurită. Când buzele loi le-au atins pe ale mele. 

Am ajuns să il iubesc în două moduri diferite. Faţă în 
faţă si cuvânt cu cuvânt. Ca să fiu sinceră, au fost clipe In 
care am tânjit după Carver si clipe in care am tânjit după 
Roman, lar acum nu știu cum să-i unesc pe cel doi. Nici dacă 
ar trebui să o fac vreodată. 

El a incercat să-mi spună. Dar eu am fost prea distrasă 
cu să pun totul cap la eap. E vina mea: pur și simplu mia 
fost rănită mândria și trebuie să accept asta și să-mi vid 
de viaţă, cu sau fără el. 

Doar că má simt furioesá-vmilité-supkratk-infierbir 
tată Inspăimantată. 

Mă tem că mă va răni. MĂ tem să plerd din nou pe c 
neva pe care îl iubesc. Mă tem să mă arunc înainte Sk re: 
cunose ceea ce simt pentru el ȘI, cu toate acestea, el mbë 
dovedit ce simte. De fiecare dată. M-a găsit în cea mal În 
tunecată zi din viața mea. M-a urmat la război, pe front 
S-a interpus între mine și Moarte și a primit răni care ar 
fi trebuit să fie ale mele. 

înlăuntrul meu se află ceva electrie Ceva ce mä impiort 
să-mi scot ultima bucată de armură și să 11 las să mă vadă 
așa cum sunt. Să 1 aleg pe el Și, cu toate acestea stat 


asemenea, 
e ne ny 


EBEN. 


» — 


ră, seriină cuvânt după cuvânt, încercând să mă 
D privesc cum pálpiie flacăra lumânării si singu- 
zh are pt sk mă gindee ete că, 
Şi, cu toate acestea, cât de tare 
unse să (lu marea si curajoasă cu inima mea! 
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135} 
N 
Dealul care aproape y 
i-a pus capac lui Iris ; 
[ 


RIS A ÎNGENUNCHEAT ÎN GRĂDINĂ CA SĂ UDE PĂMÂNTUL 
Cât timp cât fusese plecată pe front, câteva vrejuri veri în: 
cepuseră să iasă din pământ, si priveliștea desfășuriri lor 

fragile i-a înmuiat inima. Şi-a închipuit că în curând se va in- 
toarce și Keegan de la război si urma să fie cuprinsă de bucu- 
rie când avea să vadă că Marisol avusese grijă ca grădina să fe 
plantată. Nu era cea mai frumoasă sau mai ordonată grădină, 
dar se trezea încet la viaţă. 

Am crescut ceva viu în anotimpul morții, 

Cuvintele reverberau înlăuntrul lui Iris în timp ce işi plimba 
delicat degetul in lungul celei mai apropiate tulpini. Avea sto- 
pitoarea goală, dar a rămas ingenuncheată pe măsură ce une 
zeala solului i se infiltra în materialul salopetei. 

Se simţea extrem de obosită si cu inima grea. Terminaseri 
de îngropat morţii cu o zi inainte. 

— M-am gândit eu că s-ar putea să te găsesc aici, a zis Ati 

Iris a aruncat o privire peste umăr si a descoperit-o pe pÈ 
etena ei stând pe terasă, protejându-și ochii de lumina amiei- 

— Marisol are nevoie de mine? a intrebat-o Iris. 


NM 


» 
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iei aitat, lovind o pietricică cu vârful ghetei. 
Cee, Attie? Mă ingrijorezi! . 

7 man tocmai ce s-a intors de la infirmerie, a răspuns 

părginduri vocea. Se odihnește in dormitorul li 
H 

atom tenia spre sol, dar inima incepusebruscsii 
yia putere în piept, Trecuserà două zile de când fusese la 
scusrisorile în mână. Două zile de când îl văzuse și vorbise 
dinaoară cu el. Două zile de când se sărutaseră ca și cum ar 
fi Bimânzi unul după celălalt. Două zile pe care si le petre- 
axe punându-și sentimentele in ordine si încercând să se ho- 
ins ce să facă mai departe. 

— E de bine, presupun. 

— Cred că ar trebui să mergi să-l vezi, Iris. 

- Dece? 

Avea nevoie de ceva care să ii distragà atenţia. A descope- 
sto buruiană pe care să o jumuleasci. S-a descurcat rapid, 
tinind dintr-odatà după alte sarcini care să-i țină mâinile 
ocupate, 

— Nu sunt sigură ce s-a petrecut intre voi doi $i nici nu voi 
intreba! a replicat Attie, Ştiu doar că nu arată prea bine. 

Vorbele i-au înghețat lui Iris sângele în vene. 

~= Nu arată bine? 

~ Adică... pare cu moralul la pământ. Si ştii şi tu ce se 
"Pune despre soldații răniţi cu o stare de spirit proastă. : 
S este corespondent, a argumentat Iris, deși vocea îi 

or. 

Nu sa putut abtine să nu arunce o privire spre fereastra de 

fl) a lui Roman, amintindu-și de ziua în care se aplecase 
Pente pervaz și ti aruncase un mesaj. 
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Acum fereastra era închisă, iar draperia era trasă peste 
murile de sticlă. Lin 

— Mergi, te rog, să-l vezi? a intrebat-o Attie. Mă ocup «y i 
udat în locul tău. 

nainte ca Iris să aibă timp să inventeze o scuză, Attie a pu, 
mâna pe stropitoarea din metal si a pornit spre fântână, 

Iris şi-a muşcat buza, dar s-a ridicat şi i-a scuturat piis. 
tul de pe salopetă. A văzut cât de murdare îi erau máinile șia 
oprit să şi le frece in bazinul lui Marisol, renunțând insăincee | 
din urmă cu un oftat. Roman o văzuse deja in starea ei cea mai 
mizerabilă. Cea mai dezastruoasă. 

Iris a urcat scările in casa plină de umbre tăcute, Inima ia 
bitut mai tare când a văzut ușa de la dormitorul lui Romani. | 
chisă în faţa lumii. S-a oprit în faţa lemnului, ascultàndu-și bì- 
tăile inimii, apoi s-a certat singură pentru că era lagi. 

Nu voi şti ce vreau să fac până când nu-l voi revedea. 

A bătut la ușă de trei ori, rapid. 

Nu a primit niciun răspuns. Incruntându-se, a bătut din 
nou, cu mai multă putere și hotărâre. Dar Roman tot nu 

dea. 

— Kitt? La strigat prin uşă. Kitt, imi răspunzi, te rog 
frumos? 

In cele din urmă, acesta i-a răspuns cu o voce plată: 

— Ce vrei, Winnow? 

— Pot să intru? 

Roman a rămas tăcut pentru o clipă, apoi a răspuns 
tărăgănat: 

— Decenu? 

A deschis ușa și a pășit în camera lui. Era pentru primaoati 
când intra aici, dar privirea i s-a indreptat direct spre elin h- 
mina slabă, spre patul improvizat pe podea în care stătea În 
tins. Avea ochii închiși și degetele impreunate pe piept: EA 


NENNT. 


i 
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, cu o salopetă curată, iar părul negru i se lipea umed 

defronte. Iris simțea mirosul săpunului pe piele ce avea o pa- 

pure neobișnuită. Era bărbierit si obrajii Cu pomeţi ascuţiţi i se 
de parcă s-ar fi surpat dinlăuntru. 

Iris avusese dreptate; ştia exact ce vrea să facă, 

— Ce vrei? a repetat el, dar vocea ii era răgușită. 

— Bună ziua si te! i-a răspuns Iris, veselă. Cum te simţi? 

— Minunat. 

Un zâmbet i-a ridicat uşor colțul buzelor si nodul din sto- 
acul lui Iris a început să se destrame. Ochii lui Roman rămă- 
seu însă închiși. Dintr-odată, Iris tânjea ca el să o privească. 

— Ah, iată cea de-a doua Alouette! a spus ea, fixăndu-și 
privirea asupra mașinii de scris in vreme ce inima i se incālzea 
rând-o. Desi lumina e mult prea slabă aici, Kitt! Ar trebui să 
laji soarele să intre. 

— Nu vreau lumină! a mormáit el, dar Iris desfăcuse deja 
draperia, 

Roman şi-a ridicat máinile, ca să se apere de raze. 

„= Winnow, de ce ai venit să mà torturezi? 

— Dacă asta este tortură din partea mea, n-aş vrea să tiu. 
cum plăcerea. 

Roman nu a răspuns, ținându-și máinile in continuare în 
dreptu feței. De parcă ultimul lucru pe care şi l-ar fi dorit ar fi 
fost să o vadă pe ea. 

Tris a pășit la căpătăiul patului lui din paleti, cu umbra re- 
Wnându-i-se peste trupul lui subțire. 

— Vrei să te uiti la mine, Kitt? 

Roman nu s-a clintit. 

— Nu ar trebui să te simți obligată să mă vizitezi. Știu cà 
Acum mă urâşti, 

~ Obligată? 
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— De Attie. Ştiu cà ea (i-a spus să vii. E în ordine; pofi i. 
întorci la orice treabă importantă vei fi având. 

— Nu aș fi aici dacă nu aş vrea să te văd! i-a spus Iris 
a simţit o impunsáturà in piept, de parcă un fir i-ar fi Pru 
coastele. De fapt, am venit să ifi pun o întrebare. 

Roman a rămas tăcut, dar Iris i-a simţit curiozitatea din 
voce când a spus: 

— Dă-i drumul, atunci! 

— Ai vrea să faci o plimbare cu mine? 

Mâinile lui Roman au alunecat de pe propriul chip cuprins 
de uluială. 

— O plimbare? 

— Păi, poate nu chiar o plimbare. Dacă piciorul tău... dacă 
nu simți asta. Dar am putea ieși afară. 

— Unde? 

Acum, cà Roman o privea în ochi, Iris se simţea văzută 
până in măduva oaselor. Abia mai putea să respire, gi ia co- 
borit privirea la unghiile murdare. 

— Mă gândeam că am putea merge la dealul nostru. 

— Dealul ,nostru"? 

— Sau al tàu! s-a grăbit ea să se corecteze, Dealul care 
aproape că mi-a pus capac. Doar dacă nu cumva crezi că acum 
fi-ar pune tie capac, Dacă-i așa, cred că povestea va putea 
ajunge pe prima pagină până mâine. 

Roman a rămas tăcut, cu ochii fixati asupra ei. Iris nu se 
mai putea preface nicio clipă. I-a întâlnit privirea si a zimbit 

id, întinzându-și mâinile spre el. 

— Haide, Kitt! Hai afară, cu mine! Soarele si aerul proaspăt 
iți vor face bine. 

Incetisor, Roman și-a ridicat măinile si și-a impletit dege- 
tele cu ale ei — degete care bătuseră la maşină atâtea scrisori 
pentru ea. lar Iris l-a ajutat să se ridice in picioare. 
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insistase să meargă, si folosea o cârjă ca să nu se sprijine 

piciorul drept. La început s-a mișcat într-un ritm susținut, 
indue in aţă. Apoi insi a inceput s oboseascā au 
eiit paşii. După cincisprezece minute in josul străzii pie. 
mite, lui Roman ii apăruseră broboane de sudoare din cauza 
urii și efortului. Dintr-odatà, Iris şi dorea să se fi gândit 
muibine când îi făcuse invitația. 

— Nu trebuie să urcăm tot dealul, a zis ea, aruncându-i o 
privire piezișă. Putem să ne intoarcem de la jumătate, 

Roman şi-a ascuns un zâmbet. 
|. —Nümi voi fringe, Winnow. 

— Da, dar piciorul tàu este încă... 

— Piciorul meu este bine. Oricum, imi doresc să revăd 
panorama. 

Iris a dat din cap, dar se juca cu coada ei împletită, te- 
mindu-se cà il suprasolicita. 

Au dat in strada ce urca încet spre vârful dealului, Și, pen- 
te prima oară de când il cunoștea pe Roman, Iris nu stia ce 
spună. În biroul de la Gazetă avea mereu pregătită o replică 
pentru el. Chiar si atunci când îi scria, adresându-se lui Car- 
Mr cuvintele se revărsau cu ușurință pe pagină. Acum însă se 
simţea jenant de timidă, iar vorbele i se prindeau de limbă ca 
Mierea, deși iși dorea cu disperare så i le spună pe cele potrivite. 

Iris a aşteptat ca el să vorbească, sperând poate cà avea să 
inrerupă strania tăcere dintre ei, dar cu cit urca mai la deal 
Arada, cu atât respiraţia lui Roman devenea mai greoaie. S-a 
Tidit la ultima lui scrisoare și, brusc, Iris a știut exact ce să-i 
irá lui Roman Carver Kitt. 

1 Sa intors cu fata la el, mergând invers. Roman a băgat de 
| PH ridicând din spráncene la ea. 
7 Sárat, a zis Iris. 


Bm 


Roman a chicotit, coborându-și privirea in ti 
corda să pășească inainte. j în timp ce se ip, 

— Ştiu, transpir. | 

— Nu, a spus Iris, atrăgându-i din nou privirea spre | 
Între dulce si sărat, prefer sărat. Prefer apusurile în loc, Aaa 
rituri, însă asta doar pentru cà imi place să privesc cum ince, 
să apară constelatiile. Anotimpul meu preferat este toamna, | 
pentru că eu si mama eram de părere că este singura perioady | 
din an când magia poate fi simțită în aer. Sunt devotată ceaiu. 
lui și pot să beau litri intregi. 

Pe fata lui Roman a înflorit un zâmbet. Iris răspundea n. — | 
trebările pe care el i le pusese in ultima lui scrisoare. 

— Acum e rândul tău. 

— Nici nu-ţi închipui cât ador dulciurile! a inceput Roman. 
Prefer răsăriturile, însă doar pentru că imi place ideea unor 
noi începuturi. Anotimpul meu preferat este primăvara dato- 
rità sezonului de baseball. Prefer cafeaua, deși voi bea oriceam 
la îndemână. 

Iris a rânjit. Apoi a inceput să râdă, fără să vrea, și a alerg 
ca să rămână inaintea lui, în caz că ar fi incercat să o prindă. 
Pentru că Roman avea o privire flàmándà, de parcă ea ar fi fost 
într-adevăr un morcov metaforic ce-l îndemna ca peun mățar | 
să inainteze. 

— Ti se par surprinzătoare răspunsurile mele, Winnow? | 

— Nu chiar, Kitt! Am ştiut dintotdeauna cà ești opusul 
meu. Aşa se întâmplă de obicei când ai un dușman. 

— Prefer „fost rival” Privirea i-a coborât spre buzele ei n | 
vreme ce adăuga: Mai spune-mi ceva despre tine! | 

— Încă ceva? Cum ar fi? | 

— Orice. 

— Prea bine! Am avut un melc ca animăluț de ash Pë | 
când aveam șapte ani. | 
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Po 


Un melt 

isa dat din cap. 
pem lui era Morgie. Il tineam într-o caserolă, cu un 
5 ient pentru apă, niște pietre i câteva flori ofilite. Lui 
nepus toate secretele mele. 
sil Sicesa ales de Morgie? 

— A dispărut într-o zi, pe când eram la școală. Când am 

acasă, nu l-am mai găsit. Am plâns nopți în sir. 
chipui că ai fost devastată! a rostit Roman, si Iris 

— Imi inchipui 
Haupit in joacă. 

— Nu râde de mine, Kitt! 

— Nu râd, Iris. 

L-a prins cu ușurință mâna în a lui si s-au oprit amândoi in 
mijlocul străzii. 

— Mai spune-mi! 

— Altceva? a murmurat ea, i, chiar dacă mâna îi ardea ca 
ofairi, nu sia retras-o. Dacă iți mai spun multe astăzi, te vei 
pitisi de mine, 

— Imposibil! 

Iiss-a simţit din nou cuprinsă de timiditate. Ce se petrecea 
3e ce simţea fluturi în stomac? 

— Care este numele tău mijlociu? a întrebat-o Roman 
dtr-odată. 

Irisa ridicat din sprânceană, amuzată. 

T S-ar putea să fii nevoit să cágtigi această informatie. 
Me haide! Imi poți spune cel puţin inițiala? Aga ar fi 
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n 


agi en că ai dreptate. Numele meu mijlociu începe 
"ncm ochii incretindu-i-se la colțuri. 
ow A ce-ar putea fi? Iris Exceptionala Winnow? Iris Eterica. 
Minnow? Iris Extraordinara Winnow? 


ls 


334 ReseccA Ross 


— Zeilor, Kitt! a rosit Iris. Dă-mi voie să 
pentru binele amândurora! Este Elizabeth. ^ i; 

— Iris Elizabeth Winnow, a rostit Roman, și Iris s. 
asd cdd BERE A 

L-a privit in ochi până când a văzu cum veselia ji 
din privire. Se uita la ea așa cum o privise în acea zi, in e 
roul lui Zeb: de parcă ar fi văzut-o pe de-a-ntregul lr Iris șia 
înghițit un nod, cerându-i propriei inimi să se linigteasci, 

— Trebuie să ţi spun ceva, a continuat Roman, trecind și 
degetul mare peste incheietura degetelor ei. Acum câteva zile 
ai spus că tu crezi că mă aflu aici pentru a te „eclipsa” Însă asta 
este cum nu se poate mai departe de adevăr. Am rupt logodna, 
am demisionat și am călătorit 600 de kilometri spre un ținut 
sfășiat de război pentru a fi cu tine, Iris. 

Tris s-a foit. Nu putea fi adevărat. Felul in care o privea, in 
care li inea mâna. Trebuia să fie un vis ce friza nebunia. 

— Kitt, eu... 

— Te rog, dă-mi voie să termin! 

Iris a dat din cap, dar s-a pregătit sufletește. 

— Nu prea mă interesează să scriu despre război. O voi 
face, desigur, pentru că sunt plătit de Tribuna de Cerneală, dar 
as prefera ca articolele tale să ocupe prima pagină. Prefer de 
mii de ori să citesc ceea ce scrii tu. Chiar dacă nu sunt sci 
sori către mine. Roman a făcut o pauză, umezindu-și buzele, 
de parcă nu ar fi fost sigur pe el, apoi a reluat: Prima zi după ce 
ai plecat. Prima mea zi pe postul de editorialist. A fost ingro 
zitoare. Mi-am dat seama că mă transformam într-o persomd — | 
care nu imi doream să fiu. Faptul că (i-am văzut biroul gol mà 
trezit la realitate. Tatăl meu mi-a plănuit viața dintotdeatni- 
Era „datoria mea" să-i urmez vrerea, iar eu am incercat să 16 
pect asta chiar dacă mă ucidea. Chiar dacă însemna că nu pot 


* 


P 


Rivali divini 335 
sendvişul la prânz, lucru la care mà gândesc si 
i pentru care mà urăsc. 
aam Și Pet 


Kitt, a optit Iris, strângându-i mâna şi mai tare, 

% Dar în clipa in care ai plecat, s-a grăbit Roman să conti- 

um iut că simt ceva pentru tine, lucru pe care il negam 
F de mine însumi de săptămâni intregi. În clipa în care 

„i scris și mi-ai spus că eşti la 600 de kilometri 
uh... Am crezut că mi-a stat inima în piept. Pe de o parte 
am bucuros pentru că încă voiai să-mi scrii, însă pe de alta 
ieestam că te aflai atât de departe! Pe măsură ce am continuat 
dicem schimb de scrisori, am recunoscut in cele din urmă 
căsunt îndrăgostit de tine, si am vrut să ştii cine sunt. Atunci 
mam botărât să te urmez. Nu-mi doream viața pe care mi-o 
pinuise tatăl meu - o viaţă in care nu as fi putut să fiu nicio- 
t cu ne. 

krisa deschis gura, dar era atât de copleșită incât nu a putut 
spune nimic. Roman a privit-o în ochi, cu obrajii aprinși și 
hii mari, de parcă s-ar fi aşteptat să se prăbușească la pământ 
isise fringi în bucăţi. 

— Tu zi... a inceput Iris, clipind. Tu zici cà ifi dorești o 
vil alturi de mine? 

= Da. 

Fe pentru cå ise topea inima, Iris a zâmbit și l-a tachinat: 

— Este cerere? 

Eaprivit-o in continuare in ochi, cu toată seriozitatea: 

B. te-aş cere, ai zice da? 

à amuţit, însă capul i se invártea, plin de gânduri 

mețitoare, 


Cinâra nu cu mult timp în urmă, in viața ei de dinainte de 
Mar cent că e ceva ridicol. Ar pune „Nu, acum 
sia Planuri? Dar asta era inainte, intr-o epocă luminată al- 

"4t dipa prezentă era tività cu nuanța albastră a lui după. 
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Văzuse cât de fragilă e viaţa. Cum un om putea să se 

Ja răsărit şi să moară până la apus. Alergase prin fum, fo 
agonie cu Roman, strângându-se de mână. Amândoi pini. 
aproape de Moarte si îisimţiseră răsuflarea. Aveau cicatrici x 
piele şi in suflet din cauza acelui moment de factură, rac 

Iris vedea mai multe decăt inainte. Vedea lumina, dar vedea si 
umbrele. 

Timpul era prețios aici. Dacă isi dorea o viaţă alaturi de 
Roman, de ce nu ar fi imbritisat-o, de ce nu ar fi primit-o cu 
braţele deschise? 

— Presupun că va trebui să mà intrebi si vom afla, i-a râs. 
puns ea. 

Şi chiar pe când credea că nu o mai poate surprinde nimic, 
Roman a îngenuncheat. Chiar acolo, în mijlocul străzi, la ju- 
mătatea dealului. Era pe cale să o ceară in căsătorie, Chiar avea 
de gând să o ceară de soție, și asta a lăsat-o cu gura căseată. | 

Roman s-a crispat când genunchiul i-a atins pietrigul, cu o 
“urmă de durere în ochi. 

Iris şi-a coborât privirea dincolo de mâinile lor unite. Prin 
cracul stâng de la salopeta lui Roman se scurgea sângele. 

— Kitt! a strigat Iris, grăbindu-l să se ridice. Sângerezi! 

— E o nimica toată, Winnow! a replicat el, deși pălise. 
Mi-am dezlipit probabil o copcă. 

— Uite, stai jos! 

— Pe stradă? 

— Nu, aici, pe lada asta! 

Tris l-a călăuzit spre cea mai apropiată curte. Trebuie să f | 
fost proprietatea familiei O'Brian, pentru că peiarbaarsher | 
intinse la soare o mulțime de pisici, și Iris şi-a adus aminte — | 
că Marisol le povestise cà majoritatea locuitorilor din Avalon | 
Bluff isi făceau griji că felinele acestea aveau să declanșeze un — | 
bombardament într-o bună zi. 


o at 
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_ Trebuie să fi uitat să mentionez că sunt alergic la pisici! 
Roman, încruntândur-se, in timp ce Iris il fora să stea pe 
videla siclele cu lapte întoarsă cu fundul în sus. Și sunt per- 

ra capabil så m intorc la Marisol 
— Ba nu, nu ești! l-a contrazis Iris. Pisicile te vor läsa in 
pasun sigură. Asteaptà-mà aici, Kitt! Să nu indriznesti să 


temigi! e 

tisa dat să plece, dar Kitt i-a prins mâna si a tras-o inapoi 
hd 

— Mi laşi aici? 

Suna de parcă l-ar fi abandonat. I s-a pus un nod in git când 
gaadusaminte cum îl lăsase în tranșee. S-a intrebat dacă acea 
silbântuia așa cum o bántuia si pe ea. In fiecare zi, când stătea 
atinsă in pat, igi amintea. 

„Noi doi... trebuie să rămânem împreună. E mai bine aşa” 

— Pentru o clipă doar, i-a spus Iris, strângindu-i mâna. 
Neg să-l chem pe Peter. El are un camion cu care ne poate 
duce până la infirmerie, ca să se poată uita un doctor la... 

— Nu mà întorc la infirmerie, Iris! a anungat-o Roman. 
Sun supcasolicitati si nu este loc pentru mine, care am doar 
ocopcă descusută. Pot s-o rezolv singur dacă Marisol are un 
xai, 
| dia oftat 

— Bine! Te duc la han, atàta vreme cit nu te mişti cât sunt 
plecată. 

Roman a cedat, dând din cap. L-a dat drumul la mână, chiar 
| că incet și Iris a rupt-o la fugă, zburând pe stradă apoi după 
| că Din fericire, l-a găsit pe Peter acasă, iar acesta a fost de 
| 
| 


acord săi ducă pe Roman cu magina. 

Iris s-a aşezat în spatele camionului, lângă un balot de fn. 
Ynindu-se de rama din lemn în timp ce acesta a pornit huri- 
|... d pestradi, Nu înțelegea de ce inima îi bate în continuare c 
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putere in piept, de parcă ar fi crezut că încă aleargă, 
B ce ice soda pusă ideea cra dat aa e 

Aproape că se aştepta să urce dealul si să nu-l mai gig 
pe Roman acolo. Se simțea de parcă ar f fost prinsă in pagini, 
unei poveşti strani i că nu ar trebui să fie nesibuit, cisi 
pregătească pentru că ceva ingrozitor avea să-i zădărnicească 
drumul. Pentru că lucrurile bune nu erau niciodată de durati 
în viața ei. S-a gândit la toți oamenii care ii fuseseră dragi și ale 
căror vieți se impletiserà cu a ci ~ bunica, Forest, mama ei - și 
cum plecaseră cu toţii fie de bunăvoie sau din cauza destinului, 

Era pecalesă mă ceară în căsătorie, sia zis Iris, închizându-și 
ochii odată ce au început să urce dealul. Roman Kitt vrea să se 
căsătorească cu mine. 

Şi-a adus aminte de cuvintele pe care le scrisese pentru ea 
însăși, cu câteva nopți în urmă. Și-a reamintit că, deși fusese 
părăsită iar și iar de cei pe care îi iubea, Roman venise la ea. 

El o alegea pe ea. 

Camionul a inceput să încetinească in vreme ce Peter scădea 
viteza. S-a auzit un pocnet și Iris a tresărit. Semânase enorm 
de mult cu un pocnet de pistol si asta i-a accelerat pulsul Iris 
s-a crispat, luptându-se cu impulsul de a se lăsa la pământ si 
cu pornirea de a se adăposti, şi a ales să-și țină ochii deschişi 

Roman stătea pe lada pentru sticlele de lapte, exact aa cum 
il lăsase, încruntat. Si cu o pisică ghemuità în poală. 


Dragă Kitt, 

Acum, că (is aranjate copcile si ţi-ai revenit după în 
tälnirea cu pisica, e timpul să clarifickm două chestiunler* 
trem de presante, căci ambele mă țin trează noaptea. Egi 


de acord? 
-IW 


BEI. 


di 
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Winnow 
im o bănuială în privința uneia dintre pricini, care a 
solos întreruptă de afurisitele mele de copei 
a pr cealaltă- Vreau să mă asigur că ştiu cei fură 


stia luminează- mät 


Al tău, 


Kit 
PS E chdat că suntem ușă lângă uşă, si cu toate aces- 


tu uepem să ne trimitem scrisori prin dulapuri? 


Dg Kitt, 


Sunt surprinsă că nu Îţi amintesti în amănunt dezbate- 
ma noastră anterioară. Eu trebuia sk fi pun capăt odată 
teteng fi văzut. 


Cred că bunica ta va fì bucuroasă de alegerea pe care 
an ficat. 


Akgerea mea este, cu convingere, aceasta: Cavaler 
Hücitor 

-IW 

PS Da, este straniu, dar cu mult mal eficient, nu erezi? 


Draga mea Winnow 
Sunt ftat Trebuie să fie bărbia ascuțită! Cat despre 
"Ml chestiune? Trebuie făcută în persoană. 
tău, 


Kitt 
PA De acord. Deși acum nu mar deranja să te vid- 


T- 
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Dragul meu Kitt, 

Va trebui să aștepți până mâine ca să mă vezi, cing 
plănuiesc să te tărăse afară, în grădină. Dar deocamdată 
fără pisici și fără plimbări. Până nu te vindecl. Apol vom 
putea să ne intrecem până pe deal și ar putea să agi 
şi eu o dată (dar să nu lagi de la tine. 

ȘI mă poți întreba în mod oficial mâine. 


Cu dragoste, 
Iris 
PS. Dacă mă vezi prea des, s-ar putea să te plictiseti 
de poveştile mele triste cu melei. 
Dragă Iris, 
Grădina să fiel 
Al täu, 
Kit 
PS Imposibil 


{36} 


În grădină 


dinh. Dar mai întâi trebuia să-l intrebe ea ceva, aa cà a 

aşteptat pánà când l-a aşezat pe un scaun, la umbră. Roman 
1umirit-o cum ingenunchează in ărână și incepe si smulgă 
iehurijisà ude rândurile, 


— Kit, mă gândeam la ceva noaptea trecută! a inceput ea. 
— Ah? La ce anume, Winnow? 
Is à ridicat privirea spre el. Razele de soare îi poleiau 


meri și trăsăturile frumoase ale feţei. Părul lui negru părea 
aproape albastru. 


— Mi gândeam la tot t 
Roman 
leres, 


[: VOIA CA ROMAN SĂ O CEARĂ ÎN CĂSĂTORIE ÎN GRĂ. 


timpul pe care l-am irosit în trecut. 
a ridicat din sprânceană, dar ochii i străluceau de 


t 


7 Mie nu mi se pare cá ai fi un om care si iroseasci? ceva. 
~ Asta am ficut cu căteva zile in urmă. Când am venit så 
"vidla infirmerie. Când ţi-am adus scrisorile mee. 
oit putea să-l privească in timp ce vorbea, aga ci se cea 
“jumuleşte la buruieni, 
= este că am mândria mea i cà m-am temut 
QI mi sentimente, Aşa cå te am ls frå spun 
Cruri $i am pus între noi mai multe zile, ca amortizor, 
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Timp in care să mă protejez, în care să-mi 
murs, Derspol um dat scrma <ă tre aaa îl Mic 
fi trebuit să tiu bine asta după ce am fost in ranges NL 
garantează această seară, darámite ziua de mâine! O bose * 
putea să cadă din cer in orice clipă, si eu nu aș mai avea șa 
de a ajunge până aici. Pas 

Roman a rămas tăcut, rumegind confesiunea ei gii 
Apoi a întrebat-o cu blândeţe: 

— Si ce înseamnă acest aici despre care vorbeşti? 

Iris a simțit atracția irezistibilă a privirii lui si şi-a ridica 
ochii pentru a-i intálni pe-ai h 

— Eşti sigur că vrei să iți spun? 

— Da. 

Iris și-a scuturat pământul de pe măini și s-a ridicat, apro- 
piindu-se de Roman. Și-a strecurat mâna în adâncul buzuni- 
ului, unde ținea o bucată de hârtie impăturită. 

— Vezi tu, Kit, (in foarte mult la Carver. Vorbele lui m-au 
ajutat să trec de unele dintre cele mai întunecate clipe din viaa 
mea. A fost un prieten de care am avut nevoie cu disperare, ci- 
neva care m-a ascultat si m-a încurajat. Nu m-am arătat atât de 
vulnerabilă nimănui, niciodată. Incepusem să mă îndrăgostesc 
de el. Cu toate acestea, sentimentele mele au devenit incerte 
atunci când tu ai ajuns în Avalon pentru că mi-am dat seama 
că, intr-un fel, te plăceam. 

Roman a încercat să nu zâmbească, dar a dat gres. 

— Există vreo cale prin care să faci diferenţa? 

— Da, chiar există. 

Iris a scos scrisoarea din buzunar. Pătată de sânge Și 
murdară. | 

— Ştiu cum esti când esti Carver. $i te ştiu ca Roman m | 
Vreau să vă aduc împreună, aga cum ar trebui să fie. Siexistio | 
singură cale prin care ştiu cum să fac asta. | 


Yo 
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e in zâmbetul pălindu-i când și-a dat seama 
Jure dintre ele era vorba. 
Mori. 


7 siimi citeşti scrisoarea cu voce tare? a încheiat ea, cu un 
igi Da, Kit Asta i cer 

— Dar scrisoarea asta... Roman a chicotit, trecându-și 
sj prin pă şi continuând apoi: Zic niște lucruri în această 


pr și vreau să te aud spunându-mi-le, 

Roman s-a uitat la ea cu o expresie pe care nu i-o putea citi 
hrs, Iris a simţit cà i se aprind obrajii. O adiere uşoară i-a 
oit părul Şi şi-a zis: Am cerut prea mult. Bineinjeles că nu 
vice asta pentru mine. 
|. — Prea bine! a cedat el. Insă, de vreme ce nimeni nu ne 

Braltazi că vom avea seara aceasta, ce recompensă primesc 
patru că ţi voi citi această scrisoare teribil de dramatică? 

7 Citeşte-o mai întâi şi apoi vedem! 

Roman si coborât din nou privirea la propriile-i cuvinte 
hYeme ce-și musca buza. 

= Dacă te ajută, a început Iris cu voce cântată, ingenun- 

dă să plivească următorul rând din grădină, nu mà voi 


"alatine cit citeşti, Poţi să te prefaci cå nici măcar na sunt di 
7 Imposibil, Irist 


T Cum aşa, Kint? 
7 Pentru că imi distragi atenția teribil de mult. 
E: nu mă voi mişca. 


[m că vei sta pur si simplu ingenuncheată, in 


| lu 8 de timp, nu-i aga? a replicat Iris, cu ochii din nou 
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i Elo privea deja, de parcă nu și-ar fi luat ochii de 
clipă. Inima îi bătea ca o tobă, dar a tras aer în pi 
— Giteşte-mi, Roman! În piept șia epi 

Oricare ar fi fost trăirile care-i dădeau târcoale - teamă, 
grijorare sau ruşine -, acestea s-au evaporat. Roman şi-a „si 
vocea şi şi-a coborât privirea la scrisoare. Deschisese deja 
ca să citească primul cuvânt, dar s-a oprit i şi-a ridicat duba 
ochii spre ea. 

— Încă te uiţi la mine, Iris. 

— Scuze! 

Lui Iris nu îi părea cátusi de puțin rău, Și-a indreptat atena 
spre pământ şi a tras de o buruiană. 

— Bine, începem! a zis Roman. „Rivalul tàu? Cine esteacest 
tip? Dacă este in competiție cu tine, inseamnă că este un ade- 
vărat fraier. Nu mă indoiesc că îl vei invinge din toate punctele 
de vedere" Introduc aici o notă personală ca să spun: mi-a pli. 
cut teribil de mult să scriu asta. 

— Da, o mişcare foarte isteață, Kitt! a zis Iris. Ar fi trebuit 
să-mi dau seama pe loc că tu erai 

— De fapt, m-am gândit că-ți vei da seama că sunt eu din 
următorul rând, acolo unde zic: „Şi acum, o mărturisire m 
mă aflu în Oath” 

— Să-ţi aduc aminte că prima dată când am incercat så à 
tesc această scrisoare m-ai întrerupt pentru că plecam amin 
doi pe front? a explicat Iris. A doua oară când am incercat sic 
citesc ai aruncat cu cocoloaşe de hártie in mine! 

Roman şi-a dus mâna la inimă. 

— În apărarea mea, Iris, citeai scrisoarea asta în tranjtt 
şi m-am gândit că nu este cel mai bun moment pentru 0 
mărturisire! 

— E de înțeles. Şi acum, te rog, continuă! 

— Zeilor, unde eram inainte să mă întrerup singur? 


laea nicig 


pna—"—-—— 


P 


PI ceha ute se ÎI 

Taman sia găsit fraza şi a citit in continuare în timp ce 

se bucura de sunetul vocii lui. A închis ochii, iar glasul 

de bariton a preschimbat cuvintele cândva tăcute in 
pi patjade. iri e lands merca cum ait Cur 
se, aracum îl avea în fa ochilor. Degete lungi ce tatau grá- 
sh pir negru rivisit, ochi albaştri ca un cer de vară si o bărbie 
sit cu un zâmbet ademenitor. 

Vocea lui Roman tremura uşor. Iris a deschis ochii si a pri- 
vi eril seducător al dimineţii târzii. Încetişor, Roman a citit 
mi departe: 

— „De săptămâni bune vreau să fac lucrurile aga cum tre- 
his dar adevărul este cà nu am ştiut cum și mi-am făcut griji 
Inlegitură cu ce ai putea crede. E straniu càt de repede se poate 
shimba viața, nu-i așa? Cum un lucru mărunt, cum ar fi să 
wio scrisoare, poate deschide o ușă pe care până atunci nu 
îi mai văzut-o. Cum poate crea o legătură transcendentalà, 
Un prag divin. Dar, dacă e ceva ce aş putea ar trebui să spun 
hice moment - când inima imi bate nebunește în piept si 
niai dori să te implor să mi-o imblánzegti. 

Roman s-a oprit. 

tris fi-a intors privirea spre el. Ochii lui erau lipiți de cuvin- 
ede pe foaie, dar Iris s-a ridicat de jos, atrágàndu-i privirea. 

— «Este asta”, a optit el, in timp ce Iris se apropia, pri- 
Vidu in ochi „Scrisorile tale au fost o lumină călăuzitoare 
Piru mine. Cuvintele tale? Un banchet sublim care m-a ali- 
uM zile intregi atunci când sufeream de inanitie. Te iubesc, 


Rivali divini 345 


| i-a luat hârtia din mână, a impăturit-o și şi-a pus-o ina- 

Pin buzunar. Ştia ce isi doreşte, şi, cu toate acestea, dacă se 
| Prea mult, ar fi putut să strice totul. Teama că totul ar fi 
S se spulbere era aproape copleșitoare, 
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De parcă i-ar fi simțit gândurile, Roman s-a întins 
a primit-o în poala lui. itin.) 

Era minunat, teribil de aproape de el! Chipurile le erau |, 
acelaşi nivel, aşa că se priveau ochi în ochi. Căldura trupului 
băiatului trecea in ea si Iris s-a foit în braţele lui. S-a prins de 
mânecile cămășii lui, de parcă lumea s-ar fi învârtit în jurul lor 
El a expirat uşor, făcându-i inima lui Iris să bată si mai tare, 

— Am să te ránesc, Kitt! 

Iris a incercat să se tragă pe spate, dar Roman i-a cuprins 
soldurile, tinànd-o strâns. 

— Nu ai să-mi ránesti piciorul, i-a răspuns cu un zâmbet. 
Nu-ţi face griji cà ai putea să mă ránegti! 

Si a strâns-o mai aproape, mai aproape, până când Iris a 
oftat. 


acum, inainte să mergem mai departe, am o întrebare 
foarte importantă pentru tine. 

— Spune-mi! a răspuns Iris, muscándu-si buza. 

Acesta era cu siguranţă momentul. Era pe cale să o ceară de 
soţie. 

Ochii lui Roman strâluceau veseli. 

— Ai vorbit serios când i-ai spus asistentei cà nu mă vei 
mai giugiuli niciodată? 

Iris a rămas cu gura căscată, apoi a izbucnit in râs, 

— Pentru asta îţi faci tu griji? 

Roman a stráns-o $i mai tare. 

— Mă tem că odată ce simţi gustul... nu-l mai poți uita, 
Iris. Si în momentul de față trebuie să văd dacă vorbele tale 
de acum trei zile mai stau în picioare sau dacă le vei rescrie có 
mine, aici, în această clipă. 

Iris a rămas tăcută, asaltată de gânduri imbitátoare şi li- 
sând cuvintele lui Roman să o pătrundă. Nu işi dorise nicio- 
dată pe cineva cu atâta ardoare — se simţea aproape ca şi cum 
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„to gata săseimbolnăvească ~, iar acum ii mingiia părul 

negre erau moi la atingere, iar Roman a inchis ochii, 

cu totul de atingerea ei. Iris a profitat de moment ca 

si suieze chipul și gura intredeschis in timp ce el respira 
n cein ce mai greu. 

— Presupun că as putea să fiu convinsă să rescriu acele cu- 
vinte, agoptit ea, tachinándu-l iar Roman a deschis ochii pen- 
maoprivi. 

Pupilele îi erau mari și întunecate, ca luna nouă. Iris aproape 
se putea vedea reflectată in ele. 

= Insă doar cu tine, Kitt. 

— Pentru cà excelez la scris? 

Iris a zimbit. 

— La scris, pe lângă multe altele. 

Iris la sărutat — o atingere delicată a buzelor -, si Roman a 
rimas nemișcat, de parcă ar fi fost vräjit, Curând însă gura s-a 
deschis cu nesaţ sub buzele ei in vreme ce degetele ii mángiiau 
spatele. Iris s-a infiorat simțind cum mâinile lui incercau să-i 
memoreze forma trupului si cum dinții i se infigeau in buza de 
sin vreme ce incepeau să se exploreze unul pe celălalt. 

Iris i-a răspuns, atingàndu- la rândul ei, descoperindu-i 
curbura amplă a umerilor si adáncitura claviculei, apoi maxi- 
hral bine definit. Iris se simţea de parcà s-ar fi inecat; se simțea 
de parcă ar fi alergat până in vârful dealului. Simțea o durere 
rută inlăuntru - strălucitoare, vibrant, arzătoare - şi a 
desc își dorea să-i simtă pielea pe a ei. 

Roman a rupt sărutul, ochii lui inceogatiintálnindu-i pen- 
uo dipă pe ai lui Iris. Și-a lipit gura de gâtul ei de parcà ar fi 
E Ski bea parfumul pielii. Degetele îi erau risfrate pe spa- 

ti inánd-o aproape, si îi simțea respirația fierbinte pe gât. 
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— Cissitoregte-te cu mine, Iris Elizabeth Winnow! a 
Roman, retrăgându-se ca să o poată privi. Vreau să-mi Noptit 
toate zilele si toate nopțile cu tine. Cásdtoreyte-te cu mingr 

Iris, cu inima arzându-i in piept, i-a cuprins chipul 
palme. Nu fusese niciodată atât de aproape de cineva, dar oo 
Roman se simţea in siguranță. Şi nu se mai simțise în zici 
de foarte multă vreme. 

— Iris... Iris, spune ceva! a implorat-o el. 

— Da, mă voi căsători cu tine, Roman Carver Kitt! 

Lui Roman i-au revenit increderea si zâmbetul pe buze, 
A citit asta in ochii lui ca nişte stele ce ardeau în inima serij; 
a simtit-o în felul în care incordarea din trupul lui s-a topi. 
Roman şi-a afundat degetele in părul ei lung si sălbatic șia 
spus: 

— Credeam că nu mai spui odată „dar: Winnow, 

“Totul durase doar câteva secunde. 

Iris a râs din nou. 

Gura lui a găsit-o pe a ei si i-a inghifit sunetul. 

Când a simţit că sângele se aprinde in vene, Iris a pus capit 
sărutului si l-a întrebat: 

— Când ne căsătorim? 

— În după-amiaza asta, i-a răspuns Roman fără să ezite. A 
zis-o si tu mai devreme: in orice clipă ar putea să pice o bombi. 
Nu ştim ce ne aduce ziua de mâine. 

Iris a dat din cap aprobator. Gândurile i s-au intunecat apoi 
Dacă făceau schimb de juráminte azi, asta insemna că în acta 
seară aveau să impartă un pat. Si, chiar dacă-și inchipuise cum 
ar fi fost cu el... era virgină. 

— Kitt, nu m-am culcat cu nimeni, niciodată, până acum 

— Nici eu. Roman i-a dat după ureche o guvifà rebelă de 
păr si a adăugat: Dar, dacă nu ești pregătită pentru asta, atur 
putem să așteptăm. 
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apiaa putut să rostească cuvintele în timp ce-i mângăia 
LÀ 
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ti vreau să aştept. Vreau să trăiesc asta cu tine, 

Z plecat ca să-l sărute din nou. 

Crez că ar trebui să-i cer permisiunea lui Marisol ca să 

e cu tine? a intrebat-o Roman într-un târziu, cu 
pae ipite de ale ei. 

lisa ambit. 

— Nu ştiu. Ar trebui? 

Č apa cred. Am nevoie si de aprobarea lui Attie. 

Deci chiar o făceau. De indată ce Marisol si Attie se intor- 
«au dela infirmerie, avea să se căsătorească cu Roman. Se 
gta să adauge ceva când crengile copacilor au fosnit dea- 
sga lor. A auzit poarta de la curte deschizându-se, cu bala- 

| mide ei ruginite vâitându-se. A auzit clinchetul clopoțeilor 
pare Marisol îi atárnase pe terasă: o cascadă de note argintii. 

Jr șia că este vântul din vest care bătea cu o putere sur- 
azătoare dinspre front. 

Sa simțit tulburată dintr-odatà. De parcă ea și Roman ar 
As urmăriţi, si Iris s-a incruntat, rotindu-și privirea prin 
plină. 


— Ce este? a întrebat-o Roman, și ris a citit o urmă de in- 
Tinte n vocea lui, 

= Am multe pe cap doar, a răspuns ea, intorcindu-si din 
Tai atenția a el, Se intàmplà enorm de multe lucruri în dipa 
“luă $i nici macar nu am inceput să lucrez la articol. 

Aris. Iris adora sunetul și a fost gata să i- fure de 

Pia, dat a rezistat porniti, incruntăndu-se la e în joacă. 

~ Ce-i aşa amuzant, Kit? 

Toii etica ta, Winnow. 


1 aig Vn bine minte, tu erai unul dintre cei care părăsea 
Gazeta in fiecare seară. 
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— Aga este. $i tocmai ce mi-ai dat o idee! 

— Da? 

Roman a dat din cap. 

— Ce-ar fi să deschidem uşile i să ne aducem maşinile de 
scris jos, în bucătărie? Putem să scriem la masă și si ne buo. 
rám de vremea frumoasă cât le așteptăm pe Marisol si pe Attie 
să se intoarcă. 

Iris şi-a mijit ochii la el. 

— Tu zici ceea ce cred eu că zici, Kit? 

— Da. Roman i-a urmărit conturul buzelor cu vârful dege- 
telor în timp ce spunea: Hai să lucrăm impreună! 
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fie, cu maşinile de scris aproape atingàndu-se. Aveau 

amelelle deschise, cu file de hârtie cu gândurile lor, 
ame și fragmente intinse pe lemn. Era mai greu decât se 
aquse Iris, care își plimba ochii peste notițele pe care le 
vinese de pe front. Acum, soldații ale căror povești le aflase 
umor. 

— N idee de unde să începem? a intrebat-o Roman, de 
puiar fi simțit aceleași greutăţi ca si ea. 

Uneori incă visa acea după-amiază. Uneori visa că aleargă 
Yatranțee rà să se oprească, neputând să găsească o cale de 
ie cu gura plină de sânge. 

difti şi a dat pagina. 

~ Presupun că am putea aborda problema in două feluri, a 
Std liala i Jos eul im pata sca dept cto 
CUR it şi despre secvențele atacului. Sau am putea compila 
Pe pe care le-am adunat de la soldati 

A rimas pe gânduri, dar simțea cà Roman are dreptate. 
Åi amintesti multe, Kit Din ce s-a întâmplat după cea 
Holt grenada? 


e UNUL ÎN FATA CELUILALT LA MASA DIN BUCĂTĂ- 


M Ţ 


Boe şi-a trecut máinile prin păr, rávàsindu.] şi maj 
— Puțin doar. Cred că durerea mă ameţise destul de 
dar imi amintesc cu claritate de tine, Iris. b 
— Înseamnă cà iti amintesti cât de căpos ai fost? Cum alis. 
sistat să-ţi iau geanta si să te părăsesc? k 
E Imi amintesc că simţeam că sunt pe moarte și voiam ş 
ştii cine sunt, i-a răspuns Roman, privind-o în ochi, 
Aris a amuţit, indreptându-și atenția asupra unei a de, 
prinse din mânecă. 
— Nu aveam de gând să te las să mori. 
— Ştiu, i-a răspuns Roman cu un zâmbet frânt pe chip s, 
da. Cáposul este al doilea meu prenume. Nu stiai deja? 
— Credeam că ai alocat alt prenume, Carver! 
— Ştii ce i-ar plăcea lui Carver in clipa asta? Nişte ceai. 
— Fă-ţi singur ceai, leneşule! i-a aruncat Iris, deși se ridica 
deja de pe scaun, recunoscătoare că îi dăduse ceva de făcut. 
O clipă în care să poată uita de amintirile care o năpădeau. 
Cât a pregătit ea cele două cești, Roman a început să tran- 
scrie poveştile soldaţilor. Iris hotărăse că ar fi fost de prefer 
ca ea să scrie despre atac, de vreme ce fusese lucidă tot timpul 
Şi-a fixat o coală nouă în mașina de scris şi a rămas cu ri 
virea pironită la pagina albă o vreme, sorbind din ceai. En o 
alinare neașteptată să-l asculte pe Roman bătând la maşini 
Aproape că i-a venit să râdă când şi-a adus aminte cun, 
cândva, o irita să audă cum îi curgeau cuvintele în vreme ce ei 
lucra la anunţuri și necrologuri. 
Trebuia să spargă gheața. 
Degetele i-au atins tastele, temátor la început. De parcă arh 
încercat să-și amintească scopul lor. 
Iris a început să scrie si, iniţial, i s-a părut că vorbele îi vin 
incet și greoi. Dara intrat în ritmul lui Roman şi, curànd tatt 
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nons sopuatindo e pe le kl de pară ar 8 nati. 

o melodie metalică. 

Pe ris pa Toman zâmbind de câteva ori, ca i cum 
t sunetul cuvintelor ei. 

a ceaiul. 

Tis sa oprit ca să aducă alte câni. Băgase de seamă că vin- 
„cantina să bată. Din când în când, cite o adiere de vânt se 
ancura în bucătărie, răvășind hârtiile de pe masă. Briza avea 
prum de pământ incins, muşchi şi iarbă proaspăt cost, și 
lisa privit cum grădina de afară se pleacă sub adierea ei. 

$ia continuat articolul, smulgându-și amintirile și ager- 
vindu-le pe hârtie. Când a ajuns la clipa in carea explodat gre- 
vada șia ridicat privirea la Roman. Băiatul avea tendința să 
se incrunte când scria, iar acum avea o adâncitură între sprân- 
ene Dar privirea îi era luminoasă, buzele, strânse și capul ple- 
at intr-o parte, astfel incât părul să-i alunece din ochi. 

— Vezi ceva ce-ţi place? a intrebat-o fără să se oprească din 
viis 

Privirea îi rămânea la hârtie în vreme ce degetele îi alergau 
petastatură, 

Iris s-a încruntat, 

— Mi distragi, Kitt. 

— Sunt încântat să aud asta! Acum stii si tu, Iris, cum m-am 
simțit eu atâta amar de vreme. 

~ Dacă (i-am distras atenția atâta timp... ar fi trebuit să 

ceva în această privinţă. 

Firà să mai adauge niciun cuvânt, Roman s-a intins după o 
Cosi pe care a cocoloșit-o sia aruncat-o peste masă, către Iris. 
Hablocat-o, cu o expresie aprinsă. 

— Și când mă gândesc că ţi-am făcut două câni perfecte de 

| ua Unt ea, botind la rândul ei o ci ca să răspundă 
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Roman a prins-o de parcă ar fi fost o minge de 
cu ochii încă la articolul lui în timp ce continua si serie 
mână. a 

— Crezi că există vreo şansă să primesc o a treia? 

— Poate. Dar va veni cu o taxă. 

— Ni plătesc oricât ceri. Roman s-a oprit din tastat ca și o 
privească, apoi a adăugat: Spune-mi prețul tău! 

Iris şi-a muşcat buza, intrebándu-se ce ar fi trebuit si 
ceară. 

— Eşti sigur, Kit? Dacă iți voi cere să-mi speli rufele pini 
la sfârșitul războiului? Dacă voi dori să-mi masezi tälpile în 
fiecare seară? Dacă vreau să-mi faci câte o cană de ceai la fe. 
care ori? 

— Pot face toate astea si chiar mai multe, dacă vrei! i-a râs. 
puns el cu toată seriozitatea. Spune-mi doar ce-ţi doreşti! 

Iris a tras aer in piept incet, adânc, încercând să inibuje 
focul care părea gata să o devoreze. Focul cu flacără albastră pe 
care Roman il aprinsese în inima ei. Și el o privea, așteptând, 
iar tânăra și-a coborât ochii la fraza pe care o lăsase netermi- 
nată pe pagină. 

Explozia. Cum îi fusese smulsă mâna dintr-a ei. Fumul care 
se răspândea peste tot. De ce ea rămăsese nevătămată, pe când 
alţii nu scăpaseră? Bărbaţi și femei care dăduseră mult mi 
multe decât ea războiului si care nu aveau să se intoarcă nicio- 
dată acasă la familiile lor, la cei dragi. Care nu aveau să apuce 
următoarea zi de naştere sau să sărute o persoană la care nid 
nu se gândeau sau să imbătrânească cu infelepciune gi să pri- 
vească florile care le cresc în grădină. 

— Nu merit asta, a soptit Iris. 

Se simțea de parcă l-ar fi trădat pe fratele ei. Pe locotenentul 
Lark. Plutonul Sycamore. 


P — 


Nu merit să fiu atât de fericită. Nu când pe lume există 
^ mlt durere, teroare și doliu. 

We ceai spune asta? a întrebat Roman cu glas blând, 

ea perios. Crezi că am putea trăi intr-o lume alcătuită doar 

ae e lucruri? Din durere, teroare si doliu? Din pierderi si 

ie? Nu e o crimă să fii fericit, nici măcar atunci când totul 

ră speranță. Iris... uită-te la mine! Tu meriti toată feri- 

a din lume. lar eu am de gând să mă asigur că o vei avea. 

is voia să il creadă, dar temerile ei intunecau totul. Ar fi 

să fie ucis. Ar fi putut să fie rănit din nou. Ar fi putut să 
vagă si o părăsească, la fel ca Forest. La fel ca mama ei. Nu 
pregătită pentru încă o astfel de lovitură. 

Irisa dipit ca să-și alunge lacrimile, sperând că Roman nu i 
Jinuse, Și-a dres vocea si a spus: 

— Pare destul de complicat, nu? 

— Iris. Meriţi iubire. Merifi să fii fericită acum, chiar si în 
mijlocul intunericului. Si, în caz că te intrebai... Nu plec nici- 
in decât dacă mi-o ceri tu, și, chiar și atunci, s-ar putea să fim 
nevoiţi så negociem. 

Irsa dat din cap. Trebuia să aibă incredere in el. Se indoise 
dee inainte si el ii dovedise că greşeşte. l-o dovedise in nenu- 
mirate rânduri. 

Tris ica oferit o urmă de zămbet. Îşi simțea inima grea, dar 
ÎN dorea acest lucru. Să fie cu el. 

„pietele ceai, a spus ea. Aceasta este taxa mea pe ziua 
ui 

Roman i-a intors zámbetul si s-a ridicat de la masă. 

7 O cană de ceai pe oră, presupun? 

7 Asta depinde cât de repede reugesti să faci ceai. 

~ Provocare acceptată, Winnow! 

|. p b-a privitschiopátánd spre aragaz şi umplănd ibricul de 
Rtobinet, Nu-i plăcea să-și folosească căra în casă, dar părea 
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că încă are nevoie de ea. Iris şi-a ținut gura, admirâng 
gratioase ale mâinilor lui si felul în care lumina îi riza 

Chiar atunci când Roman îi turna o cană cu EN 
preparat, a sunat sirena. Iris s-a incordat, ascultând Pide 
vaierul indepártat. Fără incetare, ca o creatură prinsă în 
rele morţii. LJ 

— Eithrali? a întrebat-o Roman, lăsând ibri 
dinchet. Md Rea 

— Nu! ia răspuns Iris, ridicându-se, cu privirea sint 
asupra grădinii, la briza ce adia deasupra ei. Nu, aceasta ese 
sirena pentru evacuare. 

Nu o mai auzise până acum, dar și-o inchipuise adesea, pi. 
cioarele i-au prins rădăcini in podea în vreme ce sirena conti 
nua să se vaite. 

— Iris? a readus-o glasul lui Roman în prezent. 

Stătea alături de ea, privindu-i cu atenţie chipul. 

— Kit. 

Iris s-a întins după mâna lui Roman în timp ce podeaua se 
clitina sub ei. S-a întrebat dacă era unda de şoc a unei bombe 
detonate in depărtare, dar hodorogeala creștea în intensitate, 
de parcă s-ar fi apropiat ceva. 

S-a auzit un bubuit îndepărtat, si Iris s-a lăsat imediat la 
podea, strângând din dinţi. Roman a tras-o în sus gi a strânso 
la piept. I-a simțit vocea caldă in păr, şoptind: 

— E doar un camion. E ofensiva. Suntem in siguranță aki 
Eşti in siguranță cu mine. I 

Tris a închis ochii, dar a rămas ascultându-i bătăile inimii 
si zgomotele din jur. Avea dreptate; uruitul pe care il aui 
venea de la un camion ce trecea pe lângă casă. Sudoarea ret 
ca gheaţa încă li aluneca pe gât si în palme, dar in brațele i: 
reușit să-şi oprească tremuratul. 
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s mai multe camioane prin dreptul casei. Pentru că 
"ontinua să urle şi pământul să se zguduie. 
a chis ochii, simțind brusc impulsul de a-l privi 
E doar nu crezi cà...? 
«Tm ia coborât ochii a ea fără să spună nimic, dar Iris 
lumina háituità din ei. 
Aci ch sunt soldații lui Dacre? Nu crezi cå acesta este 
mci aja? 
man nu tia, şi-a dat ea seama în timp ce el ii mângăia 
| O atingea aşa cum o făcuse intotdeauna, de parcă ar 
imtilo savureze. De parcă ar f putut să fe pentru ultima 
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“ied intrare s-a dat cu forţă de perete. 

Ia tresărt din nou, dar Roman a (inut-o în brațe. Era ci- 
sen în casă care păşea greoi pe hol. Apoi s-a auzit o voce, ne- 
hmiliarà, dar pătrunzătoare: 

— Marisol! 

O femeie și-a făcut apariția in bucătărie. Un soldat inalt, 
'nbicată într-o uniformă verde-măsliniu pitatà de sânge. 
Mea prinsă o stea de aur în piept, care îi arăta gradul de căpi- 
un Pirul blond îi era tuns scurt, dar câteva guvite luceau în lu- 
Ani de sub chipiu. Avea chipul supt, de parcă nu ar fi mâncat 
um trebuie în ultimele luni, dar ochii căprui îi erau ageri, si 
uvribătut bucătăria până în colțul in care se aflau imbritigati 
Raman și Iris, 


Imediat, Iris a înţeles. Státuse in genunchi in grădina acestei 
Pregătind-o pentru când avea să revină. 
7 Keegan? 
~ Da. Unde este soția mea? a intrebat femeia pe un ton au- 
| dur după care i-a aruncat o privire in tracă ui Tris și apoi 
"sucit pe călcăie si a dispărut în hol. 
Mari? Marisol! 
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Iris s-a desprins din braţele lui Roman și a 

— Nu e acasă. ia alergat după ca 

Keegan s-a răsucit in foaier. 

— Unde e? 

— La infirmerie. Ce se petrece? Trebuie să evacuim? 

— Da. 

Privirea lui Keegan s-a ridicat pe deasupra capului ei, spre 
hol, unde işi făcuse apariţia Roman, care le urmase. 

— Unul dintre voi trebuie să pregătească bagajele de 
urgență. Celălalt să vină cu mine! 

Keegan a pășit pe peluză, în lumina puternică, si Iris 
tors la Roman. 

— Marisol tine pachetele pregătite in cămară, i-a explicat 
ea. Ar trebui să fie patru, câte unul pentru fiecare dintre noi. 
Ta-le tu și ne întâlnim din nou aici, peste câteva minute! 

— Iris, Iris! Aşteaptă! 

Roman a prins-o de mânecă şi a tras-o spre el, iar ea ia 
închipuit că voia să se contrazică, până când gura lui s-a lipit 
dea ei. 

Încă nu-și recăpătase respirația, câteva clipe mai târziu, 
când alerga după Keegan pe străzile cuprinse de haos. Peste tot 
erau oprite camioane și soldaţii se revărsau din ele, pregătiţi | 
de luptă. | 

— Keegan? a strigat Iris, grăbindu-se să țină pasul cu sofia 
lui Marisol. Ce s-a întâmplat? 

— Dacre este pe cale să atace Clover Hill! i-a răspuns Kee- 
gan, ocolind un bărbat care alerga spre casă cu trei capre legale 
cu funie si un cos plin cu alimente în brațe. Este un oraș mic la 
doar câțiva kilometri de aici. Nu cred cà vom reuși să-l apărăm 
prea mult timp, așa că ne așteptăm ca apoi Dacre să lovească 
Bluff, peste o zi sau două. 


A... "ie 


. 


e au strāpuns-o pe Iris ca nişte gloanțe. A simțit un 

d in piept, dar apoi a amorțit, din cauza șocului. 

p devra şi-a zis, deși ii vedea pe locuitorii din 

leer Bluff cum ies din case alergând, cu valize si pachete, 

roma de ordinele soldaţilor care le spuneau să se urce in 
nione și să evacueze. 

familie târâse afară din casă un portret uriaş, cu ramă, iar 
sd dintre soldați clätina din cap și spunea: 

'_ Nu, doar lucrurile esenţiale! Lăsaţi restul în urmă! 

Č Cetăţenii sunt evacuaţi cu camionul? a intrebat Iris. 

— Da! i-a răspuns Keegan, cu ochii atintiti în faţă în vreme 
aşi croiau mai departe drum prin mulțimea adunată in 
dà. Vor fi duşi în orașul următor, spre est. Dar le cer tutu- 
locuitorilor care vor să lupte si să apere orașul să rămână în 
umă și să mă ajute. Sper că se vor oferi cátiva voluntari. 

Iris şi-a inghitit un nod. Isi simțea gura uscată, iar inima îi 
arase până in gåt. Voia să rămână si să ajute, dar ştia că ea şi 
Joman trebuie să plece. 

— Nu ţi-am aflat numele, a adăugat Keegan, aruncându-i 
oprire, 

— Iris Winnow. 

Keegan a făcut ochii mari. S-a impiedicat de o piatră din 
Tij, dar apoi şi-a ascuns rapid reacţia la auzul numelui lui 
lis ceea ce a făcut-o pe fată să se intrebe dacă nu cumva Își 
Iipuise totul. Deși intrebarea nerostită nu-i dădea pace... 
Cumva Keegan a auzit de mine mai inainte? 

În cele din urmă, infirmeria le-a apărut in faţă. Iris a băgat 
„pană că Keegan făcea pași din ce în ce mai mari, până când 

Jn5 aproape să alerge. Curtea era plină de doctori si de asis- 
pps ajutau pacienţii să urce în camioane. 
vae Pebui să fac? Să plec sau să rümán? i răsunau farà in- 
| are Bindurile, la fel ca sirena care continua să se vaite. 
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Keegan s-a luptat cu mulțimea din holul infirmerie; 
pe urmele ei, Acum, majoritatea paturilor erau goa $^ 
zeau paşi surzi prin tavan, de la etajul superior. ee d 
reli se cerne ca de obicei prin ferestre, luminind unge 
pepotia. de 

Aerul mirosea a sare si iod, si a supă de cea 
egan s-a oprit brusc, de parcă s-ar fi lovit de iie 
privit dincolo de ea, la Marisol, care se afla la cätiva pași dep, 
tare. Soarele o poleia în timp ce se apleca după un coş cu pi, 
turi, cu Attie in dreapta ei. 

Iris şi-a ținut respirația, așteptând. Deoarece Keegan era c 
o statuie, inmărmurită, cu ochii la soția ei. 

In cele din urmă, Marisol și-a ridicat privirea. Buzele i-au 
lăsat în jos si coșul i-a alunecat din braţe. 

Iris a simțit că i se înceţoşează privirea privindu-le reinti- 
nirea. Şi-a şters lacrimile si i-a întâlnit privirea lui Attie. 

»Keegan?" a ingánat tăcut Attie. 

Iris a zâmbit și a dat din cap. 

i şi-a zis: Chiar si atunci când lumea pare să stea in lx, 

amenințând să se prăbușească, iar totul pare întunecat gi sire- 
nele urlă... nu e o crimă să fii fericit. 


— Vreau să fii evacuată, Mari. Vei merge cu unul dintre 
sergentii mei care va avea grijă de tine. | 
— Nu. Nu, in niciun caz! 
— Marisol, draga mea, ascultă-mă. 
— Nu, Keegan! Ascultă-mă tu pe mine! Nu te părăsesc. Nu | 
voi părăsi casa noastră! 
Iris și Attie au rămas in salon, ascultându-le jenate pe Mari 
sol şi pe Keegan, care se certau printre sáruturi. | 
Keegan le-a aruncat o privire și a fluturat din mână spredt | 
— Si cu fetele tale cum rămâne, Mari? Cu corespondenți? 


—— 


P 


isola rămas nemigcatà. Pe chip i s-a intipàrit o expresie 
Mr şi-a indreptat privirea spre Iris si Atti. 
Vreau să rămân! a anunţat Attie. Pot să ajut oriunde este 
vie de mine. 
ezita. 
Pan vreau să rămân, dar rana lui Kitt... 
Ar trebui să pleci alături de el, i-a spus Marisol cu 
slide. Să il aperi. 
visa dat din cap, simțindu-se sfâșiată. Nu voia să le pără- 
sci pe Attie și pe Marisol. Voia să rămână și să le ajute să 
pe så apere locul care ajunsese să fie o casă dragă pentru ea. 
Turno suporta să-l abandoneze pe Roman. 
Keegan a intrerupt momentul incordat întrebându-și cu o 
ce tărăgănată soţia: 
— Deci tu poţi să vrei ca Iris si Kitt al ei să fie în siguranță, 
dareu nu pot să vreau acelaşi lucru pentru tine? 
— Sunt bătrână, Keegan! a argumentat Marisol. Ei sunt 
id neri, 
— Marisol! a strigat Attie. Ai doar 33 de ani! 

, Marisol a oftat. Şi-a ridicat privirea la Keegan și a declarat 
fem: 
7 Nu plec. Fetele mele pot face cum cred de cuviinţă. 

— Prea bine! a cedat Keegan, frecindu-si fruntea. Știu 
Mare rost să mă cert cu tine. 
Marisol a zâmbit doar. 
i, PTeSUPun că eu şi Kittar trebui să ne imbarcâm într-unul 
Fi aice a întrebat Iris, cuvintele dezlipindu-i-se greu 
pe buze, 
! um Aars-0 când și-a coborât privirea la máinile ei mánjite 
| SPmântul din grădină si pătate de cerneală. 
peg, D*« è răspuns Keegan pe un ton grav. Dar, inainte să 
siam ceva pentru tine. 
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Iris a privit, parcă sub o vrajă, cum căpitanul işi 
mâna in buzunar si scoate ceva ce părea a fi o 


egan i-a întins plicul și, pentru o clipă, Iris nu sia sabii 
ochii de la ea. Era o scrisoare, adresată ei, mototolità de m 


— Ce este? a întrebat Iris cu glas pierit. 

Dar in inima ei știa, s inima îi ătea îngrozită. Era ripun, 
sul pe care il asteptase. O veste despre fratele ei, 

— Am primit-o odată cu corespondența mea, i-a explicat 
Keegan. Cred că pentru că adresa ta este Avalon Bluff. Aveam 
de gând să (i-o trimit odată cu scrisoarea mea pentru Marisol, 
dar apoi a trebuit să ne mutăm, și imi pare rău cà nu am putut 
să ţi-o trimit mai curând! 

Amorţită, Iris a acceptat scrisoarea. S-a holbat la ea: la nu. 
mele ei mázgilit cu cerneală pe plic. Nu era scrisul lui Forest ji, 
imediat, Iris s-a gândit că ar fi putut să fie bolnav. 

Le-a intors spatele prietenelor ei, nesigură dacă ar fi tre. 
buit să o citească în prezența lor sau să găsească un loc retras. 
A făcut patru pași si apoi a simțit cà genunchii îi sunt gata să 
cedeze, aşa că s-a oprit. Avea măinile amorțite, chiar dacă tre- 
buia să-și mijească ochii din cauza soarelui puternic, si in cele 
din urmă a deschis plicul. 

A citit: 


Dragă Iris, 

Fratele tău a luptat într-adevăr in Batalionul Al Dok 
lea E. Compania A Cincea Landover, sub căpitanul Rena G. 
Griss. Din păcate a fost rănit în bătălia de pe râul Lucia 
sl a fost transportat în orașul Meriah. Cum căpitanul ll 
a fost una dintre victime, vestile nu au ajuns până la tine. 

Patru nopți mai târziu, Meriah a fost asediat, dar sok 
datul Winnow a fost evacuat la timp. Cum fusese rănit cu 
mal multe luni în urmă si întreaga lui companie plerise pe 


-— ox 


- o 


acia, acesta a fost încorporat într-o nouă trupă au- 
și luptă curajos pentru cauza Envei Dacă vom mal 
imi și alte noutăți privind locul în care este trimis în 
P rent, le vom transmite. 
Lt. Ralph Fowler. 
Aghiotant al ofițerului comandant al Brigăzii E. 
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Când Marisol i-a atins umărul, Iris s-a răsucit, clipind ca 
si gialunge lacrimile. 

— Fratele meu, a soptit Iris, copleșită de speranţă. A fost 
diit dar este viu, Marisol! De aceea nu am primit vești de la 
din tot acest timp. 

Marisol a oftat si a cuprins-o in brate pe Iris. Aceasta s-a 
agit de ea, luptându-se cu suspinul de uşurare ce amenința 
sti spintece pieptul. 

— Veşti bune? a intrebat Keegan cu delicateţe. 

a dat din cap si s-a desprins din braţele lui Marisol. 

— Cât de departe este Meriah? a intrebat-o pe Keegan. 

Pe faţa căpitanului a alunecat o umbră. Își amintea probabil 
hitlile, vărsarea de sânge. Câţi soldati muriseră. 

— La aproximativ optzeci de kilometri, i-a răspuns Kee- 
pn, La sud-vest de aici. 

— Deci nu departe! a şoptit Iris cu mâna în dreptul buzelor. 

Forest lupta alături de o altă companie. Una care ar fi putut 
fe în apropiere de Avalon Bluff. 

7 Iris? a rostit Attie, destrámándu-i reveria. Asta inseamnă 
râmăi? 


d 


trisa deschis gura ca să răspundă, dar cuvintele i-au rămas 


Fi! Şi-a mutat privirea de la Attie la Keegan, apoi la Mari- 
Sl șia zis: 


7 Trebuie să vorbesc cu Kitt! 
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— Ai face bine să te grăbeşti, i-a ` 
mion va pleca in curánd. SPUS Keegan. Ultimu q, 

Cuvintele ei au guduit-o Iris a dat din cap șia alergat n 
stradă. Oraşul încă părea cuprins de frenezie, dar cami 
începuseră să plece, indreptându-se spre est, Iris a a 
o valiză părăsită, apoi peste un sac cu cartof i peste olli 
legume la conservă. i 

High Street era surprinzător de liniștită. Majoritatea 
rezidentilor de aici fuseseră deja transportaţi, dar, când sa 
apropiat de han, Iris a băgat de seamă că ușa de la intrare era 
larg deschisă. 

— Cu asta ar trebui să fim gata, Kitt! ţi mulțumesc, fiule! 

Iris a încetinit pasul, urmărind de unde venea vocea. En 
lui Peter, vecinul lor. El si Roman încârcau bunurile in spatele 
furgonului. 

— Mă bucur că am putut să fiu de ajutor, domnule! a râs: 
puns Roman, prinzând una dintre lăzi. Când a ajuns mai 
aproape, Iris a văzut că salopeta lui era umedă de sudoare ia 
indreptat din reflex privirea spre piciorul lui drept, temându-se 
că va vedea sânge imbibat în material. 

— Kitt! a zis ea, făcându-l să se întoarcă. 

A văzut cum postura îi devine mai relaxată la vederea ei și 
Roman s-a întins după mâna lui Iris, trigànd-o aproape. 

— E totul in ordine? a intrebat-o. 

— Da. 

Dar cuvântul iegise tremurat, și Iris i-a întins in tiere 
scrisoarea. 

Roman s-a incruntat, nedumerit până în clipa în carea În 
ceput să citească. Când și-a ridicat din nou privirea la Iris, 
ochii ii stráluceau de lacrimi. 

— iris! 
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is aspusea zâmbind. Forest este in viață și este alături 
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LA "m înghițit un nod. Nu-i venea să creadă Cuvintele pe 

ji cale să le rostească. Nu-i venea să creadă că se af 
0 de moment de cumpănă care ar fi putut să-i pe- 
Le destinul. 

~ Aveam de gând să plec cu tine. Dar, după această scri- 
„e bie să rămân aici. Singurul motiv pentru care am 
ma corespondent a fost acela de a-l găsi pe Forest. E este 
dml membru al familiei mele, așa cà am călătorit spre Vest 
ayenna că drumurile noastre se vor incruciș, lar acum, 
piu sar putea îndrepta incoace, pregătit să apere Avalon 
dimpotriva lui Dacre... trebuie să rămân ca să ajut, 

Paul lui Roman s-a strâns şi mai tare in jurul ei in timp 
uvasculta. Ochii lui erau atât de albaştri, încât o străpungeau 
fella os gi Iris s-a întrebat ce fel de expresie va fi având pe 
Sa intrebat cum o vedea Roman, dacă arăta determi 
utplimântată, îngrijorată sau curajoasă. 

~ Nri voi cere să rămă aici, cu mine! a continuat Iris cu 
Sa vemurându-i, De altfel, ştiu că cel mai bine ar f să pleci, 


fain că ești incă în convalescentà şi, mai presus de toate, 
Meu fi in siguranță, 

~ Eu am venit aici pentru tine, Iris! a spus Roman. Dacă 
"di in urmă, atunci voi rămâne si eu. Nu te părăsesc. 


Insaoftat, surprinsă de ugurarea pe care o simțea auzindu-i 


= Și şi-a trecut brațele in jurul mij- 
său. Cu toate acestea, nu și-a putut opri privirea care 
încă o dată spre piciorul lui. . 
LU să và duc eu? a intrebat Peter. In faţă va sta sofa 
Pda dick veţi să staţi în spate, estelc. 


N 
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— Nu, dar iți mulțumim, domnule Peter! i 
Roman. Rămânem pe loc, casi dăm o mânå de ajutor ^ 

Iris i-a urmărit pe Peter si pe soția lui cum Pleacă "T" 
un nor de gaze de eșapament în urmă. A simțit un gol în 
mac și s-a intrebat dacă nu cumva face o greșeală uriași, me 
nu cumva va ajunge să regrete decizia de a rămâne, Desi. 
zista imboldului de a fugi cu Roman in Est, cât încă mai aveau 
o şansă. 

Strada a amuţit, afundándu-se in nemigcare cu excepta 
celor cátiva soldati care mărșăluiau pe acolo. Un ziar se rosto. 
golea pe asfalt. O pasăre cânta in frunzis. 

Iris a luat-o inapoi spre casa lui Marisol,ținându-l de mină 
pe Roman. S-a gândit la nunta pe care fuseseră la un pas si o 
aibă. Cum doar câteva ore îi despártiserà de momentul in care 
vieţile lor s-ar fi impletit impreună. Si cum totul se schimbase, 
de parcă lumea s-ar fi intors cu susul in jos. 

Dar Forest este in viață. 

Iris s-a agăţat de speranţa că avea să-l vadă, că drumurile 
aveau să li se întâlnească. Chiar dacă părea puțin probabil în 
haosul pe cale să se dezlänțuie. 

Iris și Roman s-au intors tácuri in bucătărie, Maşinile lor 
de scris se aflau pe masă, iar ușa dublă dinspre terasă rămăsese 
deschisă așa cum o lăsaseră atunci când plecaseră. În încăpere 
adiase briza, si foile zburaseră la podea. 

Tris, neștiind ce ar fi trebuit să facă in timp ce le aştepta pe 
fete, a îngenuncheat si așezat lucrurile la locul lor. Roman spu- 
nea ceva, dar ei ii fusese distrasă atenţia de una dintre hártile 
de pe podea. Avea o urmă noroioasă de gheată pe ca. 

Iris a ridicat hârtia in lumină, cercetând semnul. 

— Ce este, Winnow? a intrebat-o Roman. 

— Tu ai cálcat pe foile astea cu ghetele murdare, Kitt? 
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qs Bate erau pe masi când am iși ca să jt pe 


nid vid 
ins coala, dându-și seama că mai era o foaie pe 


mite ei Iris s- a ridicat in picioare, cu privi- 


sinc Clopoteii cántau. Şi grădina era însemnată de urme 

e Cineva călase direct prin ea peste rândurile plantate 
cupă și peste plantele incolțite. 

Iris gia Inclegtat maxilarul, fixând poteca cu privirea. Toată 
tu tt devotamentul si zbaterea... i cineva cilcase peste 
v üri så se gândească de două ori. 

tisa simțit căldura lui Roman care venise în spatele ei. 1-a 
ift răsuflarea în păr când a dat cu ochii de urme. 

— Cineva a intrat in casă, a murmurat el. 

Iris nu tia ce să spună, ce să creadă. Totul fusese un ade- 
vint tumult de când ajunsese infanteria cu camioanele. 
Veidentor li se dăduse o scurtă perioadă de timp pentru a 
ecu. Oricine ar fi putut să fie făptașul. 

Iris a îngenuncheat si a inceput să acopere rapid urmele, 
xinjind grădina inainte să se întoarcă și Keegan. Voia să o gå- 
aic perfectă. Voia să o facă mândră pe Marisol. 

Şi in sfârșit, sirena din Clover Hill a amuţit. 


138í 


Ajunul Zilei Envei 


NDE SUNT CELELALTE PACHETE? A ÎNTREBAT MARISOL 
- Au fost primul lucru pe care l-a căutat atung 

când s-a întors la han alături de Attie si Keegan. A 
ridicat cele două sacoje din pânză groasă de sac ce se aflau pe 
blatul de bucătărie, indreptándu-si in cele din urmă privirea 
spre Roman și Iris, care erau ocupați să strângă masa. 

Roman s-a oprit din treabă. 

— Ar trebui să fie toate acolo, Marisol. Le-am scos pe toate 
patru. 

— Hmm! Straniu! a rostit ea, incruntati. Pentru că sunt 
doar două. 

Iris a urmărit-o din priviri cum caută prin bucătărie, cuun 
gol în piept. 

— Marisol? Cred că le-a furat cineva. 

— Le-a furat? a repetat Marisol, de parcă ideea că în Av» 
lon Bluff ar fi putut să fure cineva era de necrezut. Ce te fact 
să crezi asta, Iris? 

— Am găsit urme de ghete în grădină, care se indrepta 
spre casă. 

— În grădină? a întrebat Keegan, îndreptându-și privire? 
spre soția ei. Chiar ai plantat o grădină, Mari? 


vo 
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_ pineințeles! Ti-am spus cà o voi face, Dar nu as fi reușit 
jamas avat putin ajutor. 

— Arată-mi-o! 

Ati era cel mai aproape de usi ea a deschis drumul in 
nina dupi-amiezii. Era straniu cit de tăcută părea lumea 
„um. Până gi vântul se oprise, a băgat de seamă Iris in timp ce 
jurma pe ceilalţi pe terasă. 

Keegan a fluierat din adâncul pieptului. 

— Arată bine. De data asta ţi-ai amintit să uzi, Marisol. 
Marisol a inghiontit-o în joacă pe Keegan. 

— Da, päi, totul e gratie lui Iris și Attie! 

— Intr-adevr. $i acum văd despre ce vorbeai, Iris 

Keegan a păşit spre unul dintre rânduri și s-a aplecat, ca să 
cerceteze solul. 

— Ai acoperit urmele? 

— Da, pentru că am vrut ca grădina să arate frumos pen- 
tr tine! a explicat Iris grăbit. Dar am o urmă perfecti lăsată 
degheată. 

Iris i-a adus lui Keegan hârtia însemnată de noroi. 

Keegan a cercetat-o încruntată. 

— Gheata unui soldat, deci. Trebuie să fi intrat în casă 
timpul evacuări și să fi luat două dintre pachete. Sunt 
Pinsà. Cei din companie știu să nu trebuie să facă astfel de lu- 
Curi, Nu fură niciodată de la civili. 

~ Ein ordine, a spus Marisol. Oricine va f fost, trebuie să 
Wut nevoie de resurse, si mà bucur că au ajuns la cineva aflat 
h ananghie, Pot să pregătesc cu ușurință inc trei saco. De 
Mel mă voi apuca de asta chiar acum. 

~ Încă trei? s-a mirat Keegan, apucând-o delicat de braţ pe 

l ca să o oprească. Trebuie să faci doar două, draga mea. 

— Da, și una pentru tine! i-a răspuns Marisol cu un zàm- 

Se De vreme ce acum ești aici, cu nat. 


nic ME 
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— Desigur! 

Keegan i-a dat drumul si Marisol s-a retras in bucătărie. Day 
Iris a väzut tristețea care a pălpit în ochii căpitanului cind șių 
întors din nou privirea spre grădină. De parcă ar fi simțit q 
poate era ultima oară când se putea bucura de ea. 


Totul era in schimbare. 

Tris o simțea în aer de parcă anotimpul s-ar fi färåmitat ca o 
pagină străveche, sărind peste vară si toamnă, pentru a primi 
aerul rece și pătrunzător al iernii. Soldaţii erau trimiși in gr. 
nizoană pretutindeni in uniformele lor kaki, cu căști pe cap, | 
pregătind orașul pentru bătălia iminentă. Baricadele fuseseră 
ridicate pe străzi, făcute din saci de nisip, mobilier despere. 
cheat luat de prin casele locuitorilor de acolo si orice altceva le 
putea oferi adăpost. 

Oraşul nu-ţi mai oferea senzaţia de refugiu ocrotitor, ci pe 
cea de capcană, de parcă ar fi așteptat să prindă un monstru. 
De parcă Dacre însuși ar fi urmat să intre in Bluff. 

Si dacă ar fi făcut-o? Cum arăta la chip? Lar fi recunoscut 
Iris dacă li s-ar fi încrucișat drumurile? 

S-a gândit la Enva si la harpa ei. La puterea pe care o avi- 
sese muzica ei în adâncul pământului. 

Enva, unde ești? Ne vei ajuta? 

Iris o ajuta pe Marisol, care pregătea in bucătărie mâncare 
pentru plutoane, și o susţinea pe Keegan in încercarea ei de 
crea cât mai multe baricade strategice pe străzi, dar acum avea 
un moment de liniște, si Iris și-a adus aminte de mama ei fi 
de cenușa pe care i-o ținea într-un borcan, la etaj, pe masa de 
lucru. 

Dacă mor mâine, cenușa mamei mele nu-și va fi găsit un oc 
de odihnă, 


p 


Rivali divini £ 


acestea aveau spini si fiecare clipă care se scur- 
qa sanbrà Şi, mai mult decăt orice, Iris ii dorea să-i știe 


me 

lat borcanul și apoi a mers la Keegan, pentru că soldati 
jiitan de pază in jurul orașului si nimeni nu putea să intre 
aid asi fără o permisiune specială. 

— Cit timp mai avem la dispoziţie? a întrebat-o Iris pe cà- 
gin Pinà când ajunge Dacre? 

Keegan a rămas tăcută, cu privirea afintità spre vest. 

— Va profita de restul zilei de azi ca să termine cu totul Clo- 
vetill.Previd cà va porni in marş spre Bluff máine-dimineati. 

lisa expirat tremurat. O ultimă zi in care să facă ceea ce 
dore, lucrul de care avea nevoie, pe care tânjea să il impli- 
anc, Era greu să-și inchipuie cum vor fi orele de aur care-i 
mi rimáseserà. A hotărât că urma să facă tot ce-i stătea in 
Mind ca si profite din plin de ultima zi. 

Surprinsă de faptul cà amutise, Keegan și-a intors in cele 


ün urmă privirea spre Iris, băgând de seamă borcanul pe care 
Vinea în mână. 


= De ce intrebi, Iris? 

— A vrea să împrăştii cenușa mamei până atunci. 

= Atunci, ar trebui să o faci acum. Dar ia- pe băiatul tău 
line i-a spus 


Keegan. 

Iris i-a rugat pe Roman si pe Attie să o însoțească pe càm- 
auriu, 

Dinspre est adia o briză ușoară. 

Irisa inchis ochii. 

Nu cu mult timp in urmă, ajunsese in acest loc plină de du- 
"ere, de vinovăţie și de teamă. Însă, chiar dacă toate acestea 

Silășiuiau înlăuntrul ei, nu mai erau la fel de dure pe cât 


Sper că mà vezi, mamă. Sper că ti mândră de mine. 


BEER | 
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Iris a desfăcut capacul și a răsturnat borcanul invers, | 
rămas să urmărească felul in care cenușa mamei era pungit 
vânt in mijlocul dansului aurit al ierbii, e 


— Ştie vreunul dintre voi cum să conducă un camion? a intre. | 
bat Keegan o jumătate de oră mai tărziu. 

Iris şi Attie au făcut un schimb de priviri pline de indoiala 
Abia cáraserà o masă din casa lui Peter în stradă, 

— Nu! a răspuns Iris, stergindu-si sudoarea de pe frunte, 

— Aha, bine, păi, atunci veniți incoace! Vă voi învăța pe 
amândouă. | 

Iris a aruncat o privire peste umăr, spre han, unde Marisol 
gătea. Roman primise sarcina de a o ajuta, iar Iris era recunos- 
cătoare pentru asta, ştiind cà Marisol il pusese să curețe cartofi 
la masa din bucătărie. 

Probabil că Roman fierbea din cauza asta, dar trebuia să-i 
odihnească piciorul. 

Iris le-a urmat pe Attie si pe Keegan pe după baricade, spre 
extremitatea de est a oraşului, unde erau parcate o mulțime 
de camioane. Keegan l-a ales pe unul din faţă, care avea drum 
deschis. 

— Cine vrea să încerce prima? a întrebat Keegan, deschi- 
zând portiera din faţă. 

— Eu! a răspuns Attie inainte ca Iris să apuce măcar să des- 
chidă gura. 

Fata a urcat pe locul șoferului, în vreme ce Iris și Kee- 
gan s-au înghesuit de cealaltă parte. Câţiva soldați rămași în 
această parte a orașului au trebuit să le deschidă o poartă im- 
provizată, dar apoi in faţă li s-a întins doar drumul liber. 

— Porneşte motorul! a instruit-o Keegan pe Attie. 

Irisa urmărit-o pe prietena ei. Camionul a huruit, prinzând 
viaţă. 


——. 
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qom yti cum funcţionează ambreiajul? 


uşor nesigură, dar avea máinile pe volan, iar 
m inventaria rapid tabloul de bord si schimbătorul de 


wg Pune piciorul pe acea pedală. Apasă! 

„isprivea cum Attie urmează instrucțiunile lui Keegan. În 
ind inaintau pe drum, lăsând în urmă Avalon Bluff într-un 
wde praf. Viteza întâi, a doua, a treia. Attie a reușit să treacă 
aușrință prin ele, iar când au ajuns să meargă atit de re- 
pl incât lui Iris îi clănțăneau dinții in gură, Attie a chiuit 
tiamfitor. 

— Foarte bine! Acum, scoate-l pe liber si parchează! i-a 
ant Keegan. 

Atiea ficut intocmai, apoi a venit rândul lui Iris. 

Palmele îi erau umede când a apucat volanul. Piciorul abia 
îvungea la pedala de acceleraţie, nicidecum la ambreiajul pe 
cuetrebuia să-l apese până la podea. 

Era... dezastruos, 

Most cât pe ce să iasă de pe stradă de două ori, motorul i-a 
Turit de cel puţin patru, scoțând un fum ingrozitor, până când 

a preluat controlul. 

~ Cu puţin exercițiu, te vei descurca! i-a zis căpitanul. Ai 

Piata de br, şi asta este tot ce contează. m^ 
Ya strecurat pe locul pasagerului alături de Attie, gi au 

Jas tăcute în reme ce Kegan conducea inapoi In or. 

improvizată s-a inchis la loc în urma lor, iar in scurt 

md amionu era parcat inapoi la locul i cu botul intors 

est, 


Ketgan a oprit motorul, dar nu s-a diti In timp ce privea 
Fin parbrizul murdar de praf, a zis: 
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— Dacă lucrurile merg rău aici, vreau ca voi | 
luați pe Marisol si pe Kit al tău şi să fugiti cu ac die | 
Dacă va trebui să treceţi prin poartă ca să iei m eio e| 
i à esiti nu ezitati si o 
dărâmaţi! Si să nu vă opriţi pentru nimic în lume! Cond, 
spre est până când veţi fi în siguranță! T 

Keegan a făcut o pauză, fixàndu-si privirea 
ecd și privirea întunecată asy. 

— Marisol are o soră care trăiește într-un 
Down, la aproximativ cincizeci de kilometri parte ea 
mai întăi acolo! Ràmáneti impreună și pregătiți-vă pentru ce 
e mai rău. Dar trebuie să o scoateţi pe Marisol de aici, pentru 
mine. Imi jurati? 

Lui Iris i s-a uscat brusc gura. Se holba la căpitan — la chi- 
pul ei aspru, la cicatricile din palme — si simțea că urăște riz- 
boiul. Ura faptul cà ducea oameni buni la groapă inainte de 
vreme şi cà sfásia vieţile si visurile oamenilor. 

Dar a dat din cap si a rostit la unison cu Attie: 

— Jur! 


Attie si Iris au fost delegate curieri. 

Alergau pe străzile serpuite din Avalon, livrând mâncare, 
mesaje şi orice altceva le cereau Marisol și Keegan. Iris ajun- 
sese să cunoască oraşul ca-n palmă, si adesea i se întâmpla 
să treacă pe aceleași drumuri pe unde se antrenase alături de 
Roman. Pe când se intreceau cu răsăritul soarelui. Era bucu- 
roasă să constate că rezistența îi crescuse cu mult de la prima 
sesiune de alergare. 

Isi dorea însă ca Roman să fi alergat şi acum alături deea. 

Plutonul trimis pe faleză avea nevoie de hrană, aşa cà Iris 
şi Attie mergeau să le ducă de mâncare. Pe cerul după-amiezi 
începeau să se adune norii, acoperind soarele, și Iris simţea © 


* 


T 


im in adierea vântului. A inteles de ce atunci când a 
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» 
fi ina, Clover Hill ardea. 

skea oferit coşurile cu mäncare soldaților, cercetând chi- 
eăruia in parte în caz cà Forest s-ar fi aflat printre ei. 
(ib dar speranța iva rămas neabituà in inimă chiar yi 
si dnd s-a oprit i a privit cum se ridică fumul in depăr- 
aa $a intrebat dacă rămăseseră supraviețuitori in Clover 
gau dacă Dacre îi mácelárise pe toți. 

— Citcrezi că mai e până când Dacre ne va ataca și pe noi? 
jrtat-o Attie, oprindu-se lângă ea. 

Tmutul care se întindea între ele si Clover Hill era paşnic, 
Hic Inocenta lui era inşelătoare, 

— Keegan a spus că va ajunge măine-dimineață, i-a răs- 
sls. 

Le mai rămâneau patru ore de lumină din zi, apoi avea 
dvinå noaptea, Ce avea să fie mai apoi, Iris putea doar să-și 


Intr-un fel, perioada aceasta liniștită de așteptare era cel 
mäi greu de indurat, Oră după oră, punându-și întrebări, pre- 
Hinduse, anticipând. Cine avea să moară? Cine urma să trå- 
36 Aveau să poată apăra cu succes oraşul? Oare Dacre urma 
ardă din temelii, la fel ca pe Clover Hill? 

~ Dacă lucrurile merg rău și va trebui să ne ținem juri- 
Mitul făcut lui Keegan, a inceput Attie, lovind cu piciorul 

^9 piatră, o apuc eu pe Marisol. Tu ocupă-te de Roman! Ne 
im la camion! 

= Cum putem să ne dăm seama că lucrurile sunt suficient 
tnt? a intrebat Iris, umezindu-şi buzele pe carei simtea si- 
îţi cauza sudori In ce moment vom gi cnd trebuie så 


E 


MEE 
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Voise să-i adreseze această întrebare lui 
inghifise rapid, îngrijorată că aceasta avea e) x N 
dndantà. Nu ar trebui să ştii când lucrurile merg dst de, 

— Nu sunt sigură, Iris i-a răspuns Attie sumbru, Dap a 
că in clipa aceea... vom şti. end 

Iris a simţit ceva frecindu-i-se de gleznă. A tresrit auzing 
un miorlăit implorator, si, când și-a coboràt privirea, vinto 
pisică cu blänița in trei culori care i se gudura la picioare, 

— Ah, ia te uită la ea! a strigat Attie, luând cu delicatete pi. 
sica în braţe. O mascotă care să ne poarte noroc! 

— Nu știam că pisicile aduc noroc, a replicat Iris, zâmbind 
însă cu ochii la Attie care alinta felina. 

— A cui crezi cà este? a întrebat-o tânăra. Crezi că e o pi- 
sică vagaboandă? 

— Cred că este una dintre máfele familiei O'Brian. Aveau 
vreo șapte. Presupun că aceasta a fost lăsată în urmă atunci 
când au fost evacuaţi. 

Pisica semăna suspect de mult cu cea care isi făcuse culcuș 
în poala lui Roman cu o zi inainte. Iris s-a întins și a scirpi- 
nat-o pe după urechi, dornică să atingă ceva moale si delicat. 

— Ei bine, vine acasă cu mine! Nu-i aga, Lilac'? 

Attie a luat-o in josul dealului, cu pisica torcânduri in braţe 

— Lilac? a repetat Iris, urmând-o. 

Au trecut pe lângă curtea lui O'Brien. Lada unde ii ceruse 
lui Roman să o aștepte nu mai era de mult acolo, rechizifionatà 
pentru a fi folosită la baricadă. Se simțea atât de straniu să vadă 
cite se pot schimba in doar o zi! 

— Da. Floarea mea preferată! a răspuns Attie, intorcándu-ii 
capul spre Iris. Nu inainte de iris, desigur! 


* „Liliac”, în Ib. eng (n. red). 


» o 


yis a zâmbit clătinând din cap, însă veselia începea să-i 
in timp ce inaintau pe drumul spre han, trecând pe 
'paricade şi şiruri de soldaţi. In timp ce o urmărea pe 
vorbindu-i cu afecţiune pisicii 
fra ceva în plus pe care trebuiau silia cu ele, n caz că lu- 
url s-ar fi dus de râpă. 
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piadas o pisică? a exclamat Roman care stea l masa din 
uătărie și curăța un munte de cartofi. 

Privirea i-a trecut de la Attie la pisică și s-a oprit in cele din 
umi laris, alunecàndu-i grăbit in lungul trupului ei, de parcă 
„căutat så vadă dacă are vreo zgărietură. 

Iris s-a înroşit când şi-a dat seama că și ea făcea același 
ro în cazul lui — verifica fiecare centimetru de piele ca să 
se sigure că este bine. A simţit un val electric inláuntru când 
privirile li s-au întâlnit in cele din urmă. 

— Da, a răspuns Attie, strângând-o si mai tare pe Lilac. 

Pisica a miorlăit plângăreţ. 

— Biata de ea era pe deal, singuri-singurici. 

— În caz că nu stiai, eu sunt alergic la pisici! 

— O voi ține pe Lilac in camera mea, promit! 

— $i dacă ţi se va prinde păr de pisică pe salopetă, ţi-o voi 
spila eu! s-a oferit Iris. 

Dacă era adevărat că pisicile purtau noroc, atunci aveau ne- 
mie de ea. 

— Atunci nu voi avea nimic de imbrăcat! s-a plâns Roman, 
Intorcându-și atenţia la cartoful pe care-l avea în mână. Pentru 
d slopeta mea de schimb a dispărut. 

— Poftim? a soptit Iris. Ce vrei să spui, Kitt? 

A continuat să-l cerceteze şi a băgat de seamă că părul lui 
Ii era umed şi pieptánat pe spate ca pe vremuri, la birou. 


E. 
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Era proaspăt ras si unghiile ii erau curate. Putea si sim o 
undă vagă a parfumului său, i inima a inceput parci să- bag 
şi mai tare în piept. 

— Tocmai ce ai făcut duș, Kitt? 

Era cea mai ridicolà întrebare pe care putea să i-o adreseze 
dar i se părea extrem de straniu cà se spălase in mijlocul zilei 
când lucrurile erau pe cale să se náruie. Deşi, poate cà nu ar fi 
trebuit să se mire. Întotdeauna ii plăcuse să arate bine, De ce 
sfârșitul lumii ar fi schimbat cu ceva asta? 

Roman a privit-o in ochi. Nu a zis nimic, dar s-a inrogit $ 
până ca Iris să mai poată adăuga ceva, Marisol a intrat în bucà. 
tărie şi i-a pus in braţe un coș greu cu morcovi. 

— Curăţă si taie-mi ăştia, Iris, te rog! 

Cu asta se incheiau livrárile, construirea de baricade, aler- 
gatul pe străzi şi inchipuirile cu Roman Kitt in dus. În vreme 
ce soarele incepea să coboare la apus, ei pregăteau impreună 
mai multe oale cu supă de legume si páine proaspătă pentru 
soldaţi. 

Lui Iris incepuse să-i chiorăie stomacul când Marisol a zis: 

— Attie? De ce nu mergi sus ca să vezi dacă Iris poate să te 
ajute cu problema aceea? 

— Corect! a zis Attie si a sărit de pe scaun. Haide, Iris! 

Iris s-a incruntat, dar s-a ridicat si ea. 

— Pentru ce ai nevoie de ajutorul meu? 

— E greu de explicat, aga că, urmează-mă doar! a răspuns 
Attie, fluturând din măini, insă a aruncat o privire peste umă: 
rul lui Iris, cu ochii mari, şi aceasta s-a întors la timp ca să-l 
vadă pe Roman coborándu-si ochii. 

— Attie, ce se petrece? a întrebat Iris, luánd-o pe urmele ei, 
pe scări. 

Era aproape la apus. 


- 


_ Ala zis Attie, pásind in baie. 

yia rimas in prag, privind-o derutatà pe Attie, care dădea 

ulla robinet. 

Pear fica tu să faci o baie, cât eu merg să caut... 

_0 baie? s-a minunat Iris. De ce as face baie intr-un ast- 
sde moment? 

_ Pentru că ai alergat in sus și-n jos pe un deal toată ziua, 
a iist morcovi, pástárnaci si cepe, iar salopeta ili miroase a 
prede eșapament! a ripostat Attie. Ascultă ce-ţi spun, Iris! 
siege amponul de acolo, din sticla aia! 

Mtie a inchis usa, lăsând-o pe Iris in camera plină de abur. 

Iris șia dezbrăcat salopeta si a pășit in duș. Avea de gând 

„fe rapidă, pentru că mai erau enorm de multe lucruri de 
cut, Apoi insă şi-a văzut pământul de sub unghii si s-a gån- 
dla Roman. Un sentiment straniu a răscolt-o, făcând-o să se 
foare. 
Nu sa grăbit, spălându-se până când până și ultimul iz de 
tezpă i de gaz de eșapament a dispărut, până când sudoarea și 
pafil s-au dus, iar ea mirosea precum gardeniile, cu un ușor, 
izde lavandă. Își usca părul când a ciocănit Attie. 

— Amo salopetă curată pentru tine. 

Irisa deschis ușa șia dat de Attie cu o salopetă cilcatà într-o 
Pini fi coroniță de flori în cealaltă. 

~ În ordine! a reluat Iris, cu privirea pironită la flori. Ce 
' petrece? 

— Uite, imbracă-te! Trebuie să-ți impletesc părul. 

Atie a intrat în baie și a închis ușa în urma ei. 

Iris avea de gând să protesteze, până când Attie a ridicat din 
"Prânceană. Şi-a tras salopeta pe ea, supusă, şi a inchis nastu- 
"in faţă. Apoi a luat loc pe un taburet, astel incât Attie să-i 
PH strânge pârul în două cozi groase pe care aceasta i le-a 
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petrecut in jurul capului, ca pe o coroană, prinzándu.j.|, 

ace de pâr cu gămâlie de perlă. Semâna cu felul în caret ea | 
Marisol părul, si lui Iris i s-a părut că arată mai în it a 

şi-a surprins reflexia în oglindă. 

— Acum urmează cea mai frumoasă! 
luând florile. = tit 

Erau proaspăt tăiate şi impletite. Margarete, păpădii și vio- 
lete. Flori care creșteau sălbatice in grădină. 

Iris şi-a ținut respiraţia in timp ce Attie îi așeza florile dea. 
supra cozilor impletite. 

— Gata! Eşti frumoasă, Iris! 

— Attie, ce se petrece? 

Attie a zâmbit si i-a strâns mâinile lui Iris. 

— Mi-a cerut binecuvântarea. La început, i-am zis că nu 
sunt sigură că pot să i-o ofer, pentru că tu ai inceput să te 
îndrăgosteşti de un băiat pe nume Carver, care îţi scrie nişte 
scrisori fermecătoare si răscolitoare, si cum ar fi putut Kitt să 
concureze cu el? Moment în care m-a informat că el este Car- 
ver şi mi-a arătat dovada. $i ce altceva aş fi putut să zic în afară 
de: da, ai binecuvântarea mea, de o sută de ori da! 

Incetisor, Iris a tras adânc aer in piept. Dar 
tare in piept si îi făcea sângele să cânte. 

— Când? a şoptit. Când te-a intrebat? 

— Pe când livram mâncarea, mai devreme. Tu mi-ai luat-0 
înainte la un moment dat, iţi mai aduci aminte? $i, da, i 
cerut deja binecuvântarea lui Marisol. Chiar si lui Keegan. Este 
foarte meticulos acest Kitt al tău. 

Iris a închis ochii, nevenindu-i să creadă. 

— Crezi că este o nebunie, nu-i așa? Acum, cà Dacre € P* 
drum? Faptul că sărbătoresc, când moartea e aproape? 


a îi bătea 


Rivali divini 381 
_ tris, a zis Attie, lucrurile sunt cu atât mai frumoase ast- 
„oidoi v-aţi găsit în ciuda tuturor piedicilor sorții. Și, dacă 
asa va fi singura ta noapte cu el, atunci, bucură-te de ea! 
isa privit-o pe Attie în ochi. 
lmi zici că.. 
Mtiea zåmbit si a tras-o de mână. 
— lizic că Roman Carver Kitt este în grádis i aşteaptă 
 ásitoreascà cu tine. aa: » 
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Jurăminte în întuneric 


OMAN STĂTEA ÎN CAPĂTUL GRĂDINII, ALĂTURI DE KEEGAN 
şi de Marisol, privind cum apune soarele, Trebuiau 
să-și rostească jurămintele rapid, il avertizase Keegan 
mai devreme, lucru care sunase foarte bine pentru Roman. 
Fusese copleșit de cât de entuziasmată și dedicată fusese toată 
lumea în privinţa planurilor lui. Se gândise că, în mod sigur, 
una dintre ele avea să spună: „Nu, pe așteaptă lucruri mult mai 
importante, Roman! Uită-te în jur! Nu avem timp de o nuntă” 

Primise insă exact reacţia opusă, de parcă Attie, Marisol si 
Keegan ar fi fost dornice să aibă ceva care să le schimbe starea 
de spirit. 

Cât timp a asteptat-o pe Iris, Roman nu stia la ce să se 
aştepte, dar atunci când a văzut-o ieșind pe ușă cu părul ridi 
cat, impodobită cu flori... a simţit un val de mândrie. O bucu- 
rie extraordinară, atât de adâncă, încât nu avea nici limită nici 
cum să o măsoare. A simțit-o intipárindu-i-se pe chip intr-un 
zâmbet larg ce i-a tăiat răsuflarea. 

Attie o conducea spre el pe aleea din piatră, iar în ochii lui 
Iris era o lumină pe care nu o mai văzuse niciodată. Lui Roman 


P 


că o aşteaptă de ore bune, însă, în clipa în care i-a 
e Pina, trecuse parcă doar o adiere. 


Padi, Imbujoratà după baie. Palma ei era ca mătasea 


m— » 


"m ica cercetat chipul. Voia să-l memoreze, să rețină 

in care arăta la apus. Chiar facem asta, și-a zis cu un fior. 
dasirena în salopete în ajunul unei bti Ia 600 de kilo- 
pari depărtare de casă. 

Poman nu şi-a dat seama de ce o vede dintr-odată ca prin 
ik De ce conturul i se destramă in fața ochilor, de parcă ar 
isto viziune. Un vis pe cale să pălească. Apoi a clipit şi la- 
imile i-au alunecat pe obraji. 

1 Nu mai plânsese de ani intregi. De la Del. De atunci, își 

jwe sentimentele ferecate, de parcă ar fi fost un păcat să le 
dbereze. De parcă ar fi fost o slăbiciune menită să-l aducă la 
srogere. 

Acum însă, pe când lacrimile i se rostogoleau pe obraji, se 
inea de parcă s-ar fi prăbuşit un baraj. Fusese îndeajuns o 
aid Asură, și toate acele vechi sentimente nàviliserà afară. 
Voia să le elibereze, să nu aducă tot balastul în relația cu Iris. 
Du nu știa cum, şi și-a dat seama că ea trebuia să-l ia pur și 
Jinplu, așa cum era. 

— Roman, a soptit Iris cu tandrețe. 

Sa ridicat pe vârful degetelor si i-a cuprins chipul. l-a şters 

imile, iar el le-a lăsat să curgă până când a putut să o vadă 
d nou clar. 

VM Roman și-a zis: Ce mi-ai făcut? 

~ Suntem pregătiţi? a întrebat Keegan. 

că uitase de Keegan si de cárticica ei cu jurăminte, 
Marisol, cu cele două inele, și de Attie, cu coşul ei cu flori. 
ipra lor răsăreau insă stelele. Soarele se ascunsese în 
Pide dealului; norii sângerau aur. Era aproape intuneric. 


-M E o 


RERECCA Ross 


— Da, a goptit el, fără să-şi ia ochii de la Iris, 
E. Sirângeți-vă măinile, a grăit Keegan, si repetati dupa | 

Iris şi-a lăsat din nou máinile să alunece în ale li. Deget, 
ei erau umede de la lacrimile lui. s 

Jurámintele pe care le rosteau erau străvechi. Jurăminte s. 
pate cândva in piatră, pe vremea când toţi zeii trăiau si umblau 
pe pământ. 

— „Mă rog să am parte de o viaţă lungă alături de tine, 
Lasă-mă să împlinesc fiecare dorință a sufletului tàu. Fie ca 
mâna ta să rămână în mâna mea, fie noapte, fie zi! Fie ca suf. 
rile noastre să se impleteascà și sângele să ni se amestece până 
când oasele ni se vor preschimba în pulbere! Si, chiar si atunci, 
fie ca sufletul tău să rămână devotat sufletului meu!” 

— Frumos! a comentat Keegan, intorcându-se spre sofia ei, 
lar acum, inelele! 

Marisol găsise inelele în cutia ei cu bijuterii. li spusese lui 
Roman că verigheta de argint care pe vremuri fusese a mătuşii 
ei avea să i se potrivească lui Iris. lar inelul din aramă era pen- 
tru el, pentru a fi purtat pe degetul mic. Până când avea să 
poată face rost de nişte verighete asortate. 

Iris a ridicat uimită din sprâncene când a văzut-o pe Marisol 
oferindu-i verigheta de aramă. Era clar că nu se mai așteptase 
să se căsătorească astăzi, şi cu atât mai puțin că urmau să poată 
face schimb de verighete. I-a strecurat-o lui Roman pe degetul 
mic. Acesta i-a pus-o la rândul lui pe cea de argint pe inelar li 
era puţin largă, dar deocamdată era destul de bună. 

Lui Roman îi plăcea să i-o vadă la mână, lucind în lumină. 

— Şi acum, pentru a încheia ceremonia, a reluat Keegan cu 
umor, inchizánd cartea, pecetluiti-và jurămintele cu un sărut! 

— In sfârșit! a exclamat Roman, deși jurămintele lor nu du 
raseră mai mult de jumătate de minut. 
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a ràs. Zeilor, adora sunetul, și a tras-o mai , 
1s aratat-o adânc, impletindu-si limba cu a ei i delec. 

„se cu micul icnet oferit de Iris. 

Ji ferbea sângele in vene, dar trebuiau să ia mai întăi cina. 

«ol insistase. Asa că s-a desprins din sărutare, 
tie a aplaudat, aruncând cu flori deasupra lor. Roman a 

j petalele plutind ca fulgii de nea, prinzându-se în părul 
ic Irisa zămbit şi și-a impletit degetele cu ale lui. 

Roman s-a gândit la cel care fusese inainte să o cunoască. 
[inte ca ea să păşească in sediul Gazetei, Înainte ca scrisoa- 
pacis treacă pragul uşii de la șifonierul lui. S-a gândit la cel 
arevoia să fie, acum, că o (inea de mână. 

Avea să fie recunoscător pentru totdeauna pentru decizia 
pareo luase în acea noapte, nu cu mult timp în urmă. Noap- 
tan care se hotărăse să-i răspundă la scrisoare. 


Marisol i-a aşezat la masă unul lângă celălalt. Lui Iris îi era 
lume, dar era atât de agitată și de entuziasmată, incåt nu era 
pură cât avea să poată mânca. 

— În seara aceasta avem supă și păine, a spus Marisol, 
vetindu-le în faţă două castroane. O masă simplă, dar indes- 
tlitoare, sper. 

— Este perfect, Marisol! a zis Iris. Mulţumesc! 

Nu după mult timp, au început să sosească soldatii pen- 
Yua lua rapid masa inainte de a se intoarce la posturile lor. În 
Grind, hanul a devenit aglomerat și incins, plin de lumânări 

doopte şi câteva zâmbete. [ris a rămas alături de Roman, 
Mindu-| de mână, odihnindu-și degetele pe coapsa lui. 

~ Am auzit că cineva s-a căsătorit in seara asta, a spus unul 

soldati, zâmbind. 

lisa imbujorat atunci când Roman a ridicat mâna. 

7 Eu sunt norocosul. 
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Asta a declanșat o avalanșă de urale si aplauze, iar Irig 
minunat să-i dea seama cà totul i se părea natural, că pa, 
seară normală. Si, cu toate acestea, a doua zi era Ziua i 
sfârșitul săptămânii. Putea să se intàmple orice, dar Iris a. 
cercat să-și ingroape temerile. Voia doar să se bucure de pre- 
zent. Aceasta era viaja pe care și-o dorea - lentă, ușoară i 
vibrantă, inconjuratà de oamenii pe care ii iubea. 

Ce bine ar fi fost dacă ar fi putut să conserve această dipi, 
pentru ca mai apoi să bea din ea in zilele ce aveau să vini ca 
să recapete senzaţia de căldură, plenitudine și bucurie! Sen. | 
timentul acesta că toate frânturile din ea se imbinaseră gi că 
acum era cu mult mai puternică decăt fusese atunci cind se 
frânsese. 

Iris şi-a dat seama că acum aceasta era familia ei. Că unde 
legături erau mai puternice decât sângele. 

Prea curând, hanul s-a cufundat în tăcere. 

Soldaţii veniseră şi se duseseră, iar ultimele rămâșie de 
pâine și de supă fuseseră devorate si vasele așteptau in coș si 
fie spălate, Pe masa din bucătărie ardeau lumânări, Lumina a 
pålpåit pe chipul lui Roman atunci când acesta s-a aplecat mai 
aproape de Iris și i-a goptit la ureche: 

— Eşti pregătită să ne retragem? 

— Da, a răspuns ea, cu inima bătându-i tare în piept. Dar 
poate cà ar trebui să spălăm vasele mai întâi? 

— Nici să nu te gândești! a strigat Marisol, uluită. Voi doi 
mergeţi sus și bucurati-và de noaptea voastră! 

— Dar, Marisol! a incercat să protesteze Iris, însă Roman 
s-a ridicat si a tras-o în sus. 

— Nu vreau să aud nimic, Iris! a insistat Marisol. 

— Nici eu! a intervenit Attie, incrucisandu-si brațele la 
piept. În plus, camera lui Roman este pregătită pentru 

— Poftim? a tresărit Iris 
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Artic doar i-a făcut cu ochiul si s-a intors la coșul cu vase. 
i-a uguit pe hol, unde au trecut pe lângă Keegan, care 

id un comision. 
e ui sia plecat fruntea și le-a zâmbit cu subinţeles, iar 
yis a inceput dintr-odată să asude în timp ce urca scările ală- 


nri de Roman. 
— lartà-mà, sunt cam încet! s-a scuzat el, crispându-se la 


oa mâna, așteptându-l să o prindă din urmă. 

_ Te mai dor rănile? l-a întrebat. 

L Nu foarte tare. Nu vreau însă să mi se desprindă din nou 
wmo copcă. 

Răspunsul acesta a ingrijorat-o. Bànuia că Roman nu îi 
qune cât de tare îl deranja piciorul, aşa cà a decis cà in această 
apte trebuiau să aibă grijă. 

Au ajuns în dreptul camerei lui Roman. Iris s-a pregătit 
siletegte, nesigură de ce avea să găsească înăuntru. A pășit în 
odaie şi a oftat. 

Fuseseră aprinse o mulțime de lumânări si acum scâldau 
Inciperea intr-o lumină romantică. Pe podea si pe pat fuseseră 
presărate flori, pat care era tot din paleti, pentru că saltelele fu- 
seră duse la infirmerie. Attie părea să fi adăugat însă câteva 
pitur în plus, creându-le un culcuş moale in care să doarmă. 

— E frumos, a soptit Iris. 

— Si de apreciat, a adăugat Roman, închizând uşa. Din pă- 
Gte, eu nu pot să-mi asum nimic. Attie s-a ocupat de tot. 

— Atunci, va trebui să-i mulțumesc de dimineaţă! a zis Iris, 
Intorcându-se spre Roman. 

Elo privea deja. 

Iris și-a înghiţit un nod, simțindu-se jenatà. Nu ştia dacă ar 

trebuit să înceapă să se dezbrace sau dacă voia el să o facă. 
ri era greu să-i citească expresia de pe chip, de parcă ar fi 
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purtat o mască, dar, inainte să desfacă primul nasture 
lopetă, Roman a rostit: 

— Vreau să-ţi cer ceva, Winnow. 

— Zeilor, Kitt! a zis ea din instinct. Acum ce mai e? 

Lui Roman i s-au ridicat colțurile buzelor. 

— Vino si intinde-te alături de mine, pe pat. 

A trecut pe lângă ea și a ingenunchea pe mormanul de pi. 
turi, atent să nu-și lovească piciorul în timp ce se rezema de 
perete. 

Iris l-a urmat, dar a ales să-şi scoată mai întăi ghetele La 
ajutat si pe Roman cu ale lui, şi astfel, acestea au devenit pri- 
mul articol de imbrăcăminte la care au renunțat in intimitate, 
Ghetele. 

Iris s-a cuibărit lângă Roman. Cáldura trupului său începea 
săi se lipească de piele, si, dintr-odată, și-a dat seama cât de ui- 
mitor avea să fie să doarmă lângă el în fiecare noapte, Nu avea 
să-i mai fie frig niciodată. 

— Bine, Kitt! Care este cerința ta? 

— Mi-ar plăcea să-mi citeşti ceva. 

— Ah? $i cam ce ar fi acel „ceva”? 

— Una dintre scrisorile tale. 

Asta a luat-o prin surprindere. Şi-a trosnit încheieturile, 
zicându-și că e cinstit să-i intoarcă la rândul ei favoarea. 

— Da, inordine! Doar una insă. Așa căalege cu înțelepciune! 

Roman i-a zámbit și şi-a intins mâna spre podea, lângă pat. 

— Imi (ii scrisorile la căpătâi? 

— Le recitesc pe cele mai multe dintre ele în fiecare noapte. 

— Serios? 

— Da. lato! Aceasta este, a zis el, inmânându-i o bucată de 
hârtie foarte sifonatà. 


de la sa. 
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s netezit-o, aruncàndu-şi rapid ochi peste căteva rån- 
1) Acea scrisoare! Iris şi-a dres vocea, dar și-a ridicat 
a Roman inainte så înceapă. El o privea foarte atent. 
P o dauzā, Kit. 
_ Nu am voie să mà uit la tine cât citeşti, a dedus Roman, 
tindu-și de ceea ce simpise. el insuşi. 
Tia dat din cap si la închis ochi, rezemindu-si capul de 


"mus coborât din nou privirea spre foaie. A inceput să ci- 
usi cu o voce adâncă si catifelată, de parcă ar fi desprins cu- 
“le din trecut. Dintr-o noapte in care stătuse pe podeaua 
n propria cameră. 

— „Cred că purtăm cu toții armuri. Cred că cei care nu le 
partà sunt nişte nebuni care riscă in mod repetat durerea de 
„frâniţi de marginile ascuţite ale lumii. Dar, dacă am învățat 
tea de la aceşti nebuni, acel lucru este că să fii vulnerabil este 
uputere de care cei mai mulți dintre noi se tem. Ai nevoie de 
curaj ca să iţi scoţi armura, ca să ii laşi pe oameni să te vadă 
ig cum ești. Uneori, simt același lucru ca tine: nu pot să risc 
silas pe ceilalţi să mă cunoască așa cum sunt cu adevărat. 
Dar mai există si o voce firavă, intr-un colţ al gândurilor mele, 
are imi spune: «Vei pierde enorm de multe lucruri (inàndu-ti 
mereu garda sus.»" 

Irisa făcut o pauză, cu un nod în gåt. Nu îndrăznea să-l pri- 
ască pe Roman. Nu stia dacă are ochii închiși sau îi deschi- 
We. aşa că a continuat până la capăt: 

~= „Bine, acum am lăsat cuvintele să se reverse. Presupun 
lam oferit o bucată din armură. Dar nu cred că te va su- 
Pina” Gata! Eşti mulțumit, Kitt? 

man a luat scrisoarea înapoi. 


~ Da. Desi mai am una pe care aş vrea să o citeşti. Unde 
"puso, ? 
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— Încă una? Atunci va trebui să-mi mai ci 
soare de-ale tale SMR i o my, 

— Accept termenele astea. Aceasta este destul 
s-ar putea să fie preferata mea. 

Roman a găsit-o și a asezat-o între ei. 

Iris era curioasă. A primit scrisoarea și, chiar pe când se 
pregătea să-și coboare privirea asupra ei, s-a auzit un cioc 
ferm in ușă care i-a speriat pe amândoi. | s-a căscat un golin 
stomac in vreme ce se gândea la motivele care ar fi putut så d, 
termine pe cineva să-i întrerupă. A fost zărit Dacre, Trebuie a 
ne retragem. E inceputul sfârșitului. 

Iris i-a întâlnit privirea lui Roman. A citit aceeaşi spaimă 
în postura lui. Teama că nu mai aveau timp, Că reușiseră să-și 
rostească jurămintele, dar nu aveau să le poată implini. 

— Roman? Iris? s-a auzit vocea lui Marisol prin uși. Ini 
pare rău că vă intrerup, dar Keegan a cerut să se stingă lumina 
in oras! Mà tem că fără electricitate si fără lumânări pentru re- 
stul nopții! 

Roman a rămas impietrit pentru o clipă. Apoi a spus: 

Da, desigur! Nicio problemă, Marisol! 

Iris s-a ridicat clătinându-se și a suflat in lumânările pe care 
Attie le aprinsese pentru ei. Flăcările s-au stins una câte una, 
până când singura care mai ardea a rămas cea din mâna lul 
Roman. 

Iris s-a intors la patul lor. S-a aşezat cu fața la el de această 
dată, ținând incă scrisoarea intre degete. 

— Citeşte-mi-o rapid, Iris! i-a cerut Roman. 

Pe Iris a trecut-o un fior. Se simţea ca un cub de zahăr to: 
pindu-se in ceai. Și-a coborât privirea la scrisoare gi a citit 4 
blàndete: 

— „Cel mai probabil mă voi întoarce după ce 
războiul. Vreau să te văd, să-ţi aud vocea” 


de scuri și 


se va termină 
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„a intors din nou privirea la Roman. S-au privit in ochi, 

fosu in lumânare: A năvălit întunericul, cuprnzăndu-i 
P mândoi $i cu toate acestea, Iris nu văzuse niciodată at 

i uri 

Lagoplit: 

Vreau să te ating. 

_ Ei, asta nu era în scrisoare! i-a răspuns el pe un ton 
Aş fi pus-o inrámatà pe perete dacă ar fi fost. 

. — o Zeilor! Am vrut să ţi-o scriu atunci. Nu am făcut-o insi 

i patru că m-am temut. 


Roman a rămas tăcut o clipă. 
| -Deceteai temut? 
i... — De sentimentele mele pentru tine. De lucrurile pe care 
mile doream. 
i — Șiacum? 


Iris s-a întins spre el și i-a descoperit glezna. [ncetijor, de- 
ple i-au urcat spre genunchi. Simea bandajele de sub salo- 
Và și vedea cu ochii minţii rânile lui, cicatricile care aveau 
Si rimini. l-a soptit: 
è — Cred cà m-ai făcut să fiu curajoasă, Kitt. 
„Romana expirat prelung şi tremurat, de parcă şi-ar fi ținut 
j  Spiațiaani de-a rândul. 
, 7 Tris a mea, nu există fărâmă de îndoială că tu, de la bun 
i 1Put ai fost cea curajoasă. Tu mi-ai scris săptămâni in- 
"i inainte ca eu să-mi adun curajul si să-ţi răspund. Ai in- 
"tla Gazetă si m-ai înfruntat - pe mine și egoul meu - fără 
“i dipegti, Tu eşti cea care a venit pe front ră s te temi să 
i Pepi în fatà chipul hàd al războiului cu mult inaintea mea. 
ju Riu cine as fi eu farà tine, dar tu m-ai ficut un om mai bun. 
toate punctele de vedere, mai bun decăt am fost vreodată 
Vi decât ap putut spera să fiu. 
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— Cred că noi doi suntem pur si simplu mai bun; 
ună, Kit! a spus Iris, îndreptându-și Azi pe Pn im 
— Mi-ai luat cuvintele din gură, i-a ráspuns d 

uşor. 

Iris l-a simţit mișcându-se. A crezut cà se fe 
atunci l-a auzit cerándu- Ue dea dr 

— Vino mai aproape, 

Iris s-a tras mai aproape, intinzándu-se dupà el. Mäinile j 
au ajuns în sfărșit la ca si i-au mângăiat chipul, curbura ume. 
rilor. A tras-o mai aproape și, după ce s-a luptat o dlipi cu e 
pătură in care i se agitase piciorul, Iris s-a cuibărit in cele din 
urmă în poala lui. 

Săruturile pe care i le dădea în intuneric erau cu totu di- 
ferite de acelea pe care i le oferea la lumină. Mai devrene, 
poleiti de soare, fuseseră nerăbdători, neindemânatii şi fi- 
mânzi. Dar acum, in umbra nopții, erau languroși, meticuloţi 
si curioși. 

In întuneric erau curajoși. Iris și-a plimbat buzele în lun- 
gul maxilarului său si și-a lipit gura de gătul lui, de locul in 
care pulsul îi bătea frenetic. S-a imbătat cu parfumul pieli i; 
i-a sorbit suspinele. A fost atentă la felul in care Roman ris 
punde atingerilor ei - cu reverență si grijă. Mâinile lu se f+- 
dicau până pe coastele lui Iris, cu degetele răsirate, de pard 
ar fi poftit mai mult, dar nu se ridicau mai sus și nici nua 
necau jos. 

Tris îi dorea atingerea. Si nu a înţeles de ce Roman eni 
până când nu i-a simţit degetele oprindu-se in dreptul nasti 
relui de la salopetă. 

— Imi dai voie? 

— Da, Kitt! a răspuns ea, şi Roman 
nasturii unul câte unul, in intuneric. 


El cu un jeneg 


a inceput să des 


: uU 


iis a simţit adierea aerului rece când Roman i-a coborât 

ya de pe umeri. Materialul s-a strâns în dreptul taliei ei 
risa aşteptat. A aşteptat ca Roman să o atingă, iar el nu s-a 
p" deloc, trasându-i adáncitura claviculei, curbura spatelui 
pm 
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bretelele sutienului. Măinile i s-au oprit apoi din nou în 
coastelor. Iris tremura de nerăbdare. 

— E în ordine, Iris? a intrebat-o, 

— Da, a răspuns ea, și a inchis ochii in vreme ce mâinile lui 
Roman incepeau să-i memoreze forma trupului. 

Nimeni nu o venerase vreodată astfel, I-a simţit respiraţia 
pe piele, buzele lui oprindu-se deasupra inimii ei. A sârutat-o 
odată, de două ori, apoi mai sălbatic, iar ea şi-a ridicat măinile 
casă-și scoată florile si perlele din păr şi să-și despletească im- 
pleiturile. Părul i s-a rásfirat în valuri lungi pe spate, incă uşor 
umed si parfumat, și degetele lui Roman s-au impletit imediat 
ind. 

— Eşti frumoasă, Iris! i-a spus. 

Ea a inceput să-i desfacă salopeta, nerăbdătoare să-i simtă 
pielea lipindu- se de a ei. Unul dintre nasturi s-a rupt, rostogo- 
ndu-se pe pături până la genunchii lor. 

Roman a chicotit. 

— Ai grijă! E singura salopetă pe care o mai am. 

— O voi coase mâine! i-a promis Iris, deşi nu ştia ce urma 
si aducă răsăritul, 

A lăsat însă grijile de o parte si a inceput să-l dezbrace. 

Erau amândoi neräbdätori să se elibereze de hainele care-i 
Prtaseră prin nenumărate necazuri. Odată scăpaţi de ele, le-au 
aruncat intr-un colt al camerei, râzând infundat. $i lumea s-a 
"Pit, preschimbându-se in ceva nou, fluid. 

Ji nu putea să-l vadă cu ochii, dar il descoperea cu mii- 

Cu vârful degetelor si cu buzele. i explora fiecare curbură 
Madâncitură a corpului, revendicându-l pentru sine. 


EE. 
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Este al meu, şi-a zis, cuvintele uimind-o 
adâncul sufletului. Eu sunt a li. În nod per n 

Iris l-a culcat sub ea, grijulie cu piciorul lui, deși el ii i 
rhe ma du dor. Na a fe bine cesare 
nici el -, si pentru o clipă a fost stánjenitor, până când mii, 
lui Roman au cuprins-o - o imbritisare caldă pe coapse - i 
Tris și-a ținut respirația în adâncul pieptului, incepând PH 
miște. Senzaţia de disconfort, la început ascuţită, s-a imblin. 
zit curând, inflorind în ceva strălucitor odată ce s-au impre. 
nat complet intre ceargafuri. Au descoperit impreună un ritm 
al lor, unul pe care doar ei puteau să-l stie. Iris se simțea In 
siguranță alături de el, lipità de pielea lui. Se simţea implinită 
si completă; simțea plenitudinea în întuneric, în această imple- 
tire de jurăminte, trupuri si alegeri. 

— iris, i-a soptit el numele când ea ajunsese aproape de 
extaz. 

Era agonie; era beatitudine. 

Iris s-a dăruit, pentru amândoi, cu respiraţia tăiată. 

Sunt a lui, i-a zis în timp ce el se ridica spre ea, astfel incit 
inimile să le fie lipite una de alta. L-a simţit tremurând in 
braţele ei. 

— Roman, i-a rostit numele ca pe o promisiune, cu dege- 
tele pierdute in pârul lui. 

Roman a oftat, sau poate cà era mai mult un suspin adânc. 
Iris ar fi vrut să-i vadă chipul, dar singura lumină dintre ei era 
cea a focului care le ardea sub piele. 

— Roman! a repetat. 

A sárutat-o, și Iris i-a simţit buzele sărate. Extazul incepea 
să se risipească, plăcerea devenind grea, ca de plumb, ingre- 
nându-le membrele. 

L-a strâns în brațe în vreme ce căldura incepea să pălească 
Gândurile ei erau luminoase, strălucind în întuneric. 


O 


vo 
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prd eal meu. 


au rămas imbrátisayi multă vreme, degetele lui Roman 
indu-se în buclele rebele ale lui Iris. Ea nu iubise nicio- 

ui liniştea mai mult ca acum. Avea urechea lipită de pieptul 
opt ritmul regulat al inimii. Un cântec al increderii, 


ii sang 
lui Roman au alunecat intr-un târziu în lungul 
idi ei, căutându-i mâna și lăsând în urmă o potecă de fiori. 

— Miine, a spus Roman, impletindu-si degetele cu ale ei, 
reu ca mâna ta să fie in a mea, indiferent de ce va fi. Așa. Tre- 
wie să rămânem impreună, Iris. 

— Nu îţi face griji! 

Nici nu ştia el că ea deja plănuise asta. Că plănuise să stea 
aproape de el, Să fie gata să-l sprijine până la camion dacă ar fi 
avut nevoie de ea. Să il țină în viaţă. 

Iris şi-a deschis pleoapele in noapte și a zis amuzată: 

— Va fi destul de greu să scapi de mine de-acum, Kitt! 

Risul lui a răsunat frumos în întuneric. 


140í 


Să te trezesti într-o altă lume 


obrazul lipit de pieptul lui Roman. Isi tinea braţul în jurul 

ei si respira liniştit în somn. După ce și-a revenit din ui- 
mirea pe care i-o trezea faptul cà era atât de plăcut să-i simtă 
trupul lipit de al ei, Iris și-a dat seama că fața și máinile îi sunt 
reci ca gheața, chiar dacă aveau pături infășurate în jurul lor, 
iar Roman era fierbinte ca un cazan. 

Era mult prea rece pentru o primăvară târzie, şi-a zis Iris, 
ridicându-se cu băgare de seamă. 

S-a indreptat spre fereastra lui Roman, dând la o parte dra- 
peria ca să arunce o privire dincolo de geamuri. Nu a văzut ni- 
ciun soldat dintre cei care ar fi trebuit să păzească acea parte a 
orașului. Lumea părea gri, vestejità si goală, de parcă ar fi fost 
acoperită de brumă. 

— Kitt? l-a strigat Iris, agitată. Kitt, trezegte-te! 

Roman a mormăit, dar l-a auzit sculándu-se. 

— Mis? 

— Ceva nu este în regulă. 

De cum a rostit cuvintele, a auzit impuscituri in depărtare: 
Nu reușea să vadă ce declanșase agitația din locul în care së 
afla, așa că a alergat la Roman. 


IE S-A TREZIT ÎN LUMINA SLABĂ A ZORILOR DE zi cu 
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trebuie să ne imbrăcăm si să coborám! Să vedem dacă 
rs. stie ceva. Kitt, mă auzi? 
Roman se holba 1a ca de parcă ar fi fost amețit. Stătea goală 
inváluità doar de lumina dimineţii. 


pha lui, : 
_ Trebuie să ne imbrăcăm! a repetat ea, grăbindu-se să le 
„dune hainele împrăștiate peste tot. 

toman a rămas in patul lor, urmirindu-i fiecare mişcare. 
prea impietrit de parcă Lar fi fermecat, asa că Iris i-a adus ea 
cureaua și salopeta. L-a ajutat să se ridice, iar păturile i-au alu- 
scat din jurul taliei. 

E perfect, şi-a zis Iris, trăgând aer în piept. Roman a urmā- 
dico studiindu-i trupul cu obraji imbujorati. lar atunci când li 
gau întâlnit din nou privirile, i-a şoptit: 

— Avem timp? 

— Nu ştiu, Kitt. 

A dătinat dezamăgit 
1a ajutat să o imbrace, in. 


din cap şi s-a întins după salopetà. Iris 
cheindu-i rapid nasturii din faţă şi 
ginzându-i cureaua. Si-ar fi dorit să aibă mai mult timp. $i-ar 
f dorit så se fi trezit incet, iar miinile i-au tremurat cândain- 
cacat să-şi încheie sutienul. Roman s-a apropiat cà sã o ajute, 
sili ia simțit degetele calde pe spate. Roman îi încheia nas- 
turii de la salopetă când s-a auzit un ciocânit in uşă. 

1 Iris? Roman? a strigat Artie. Marisol ne cheam in bu- 
tărie. Nu vă atingeti de draperii! Au fost identificați eithrali 
care se îndreaptă spre oras. 

— Da, coborâm imediat! a râspui 
"ngheatà sângele in vene. 

Nu se auzise nicio sirenă. Apoi 
Clover Hill nu mai era. S-a infiorat in 
mina de prins cureaua. Şi-au legat 

— Să mergem! a zis el atât de calm, 
merile alinate. 


ns Iris, simțind că îi 


sia adus aminte că orăşelul 
vreme ce Roman ii ter- 


şireturile. 
incàt Iris şi-a simțit te- 


zs c. 


Roman și-a impletit degetele cu ale ei sia condus-o pe scii 
până jos. Iris şi-a dat seama cà piciorul încă il deranja, chiu, 
dacă el incerca să o ascundă. Roman a pășit ușor șchiopătat in 
bucătărie, Iris începea să se întrebe dacă avea să poată si 
pe străzi şi să se suie pe baricade, dar a alungat aceste gânduri 
şi i s-au alăturat lui Attie la masă. 

— Bună dimineaţa! i-a salutat ea, cu Lilac torcându-i in 
braţe. Sper că voi doi, porumbeilor, v-aţi bucurat de o noapte 
bună de odihnă! 

Iris a dat din cap, cu gura uscată ca pergamentul. Se pregà- 
tea să-i mulțumească lui Attie pentru ajutorul pe care i-l oferise 
cu o zi în urmă, când, dintr-odată, casa s-a zgâlțăit din temelii, 
O bubuitură asurzitoare a cutremurat pământul si pereți, iar 
Iris a căzut in genunchi, cu mâinile peste urechi. Nici măcar 
nu şi-a dat seama că îi dăduse drumul lui Roman la mână până 
când el a stráns-o în braţele lui, lipindu-si-o de piept. 

li spunea ceva. Vocea lui răsuna încet, dar alinător în ure- 
chea ei: 

— Vom trece peste asta. Respiră, Iris! Sunt aici si vom trece 
peste asta. Respiră! 

Iris a încercat să-și potolească respiraţia, dar isi simțea plà- 
mânii prinşi în chingi de fier. O furnicau mâinile si picioa- 
rele; inima îi bătea atât de tare, încât simțea că avea să-i sară 
din piept. Incetisor însă, a început să conştientizeze prezenţa 
lui Roman. li simțea pieptul respirând, lipit de al ei - guri de 
aer adânci, liniștite. Incetigor, i-a urmat exemplul, până când 
stelele care-i dansau la periferia câmpului vizual au început să 
pălească. 

Attie. Marisol. Numele lor i s-au aprins lui Iris în minte cà 
nişte scântei, si şi-a ridicat bărbia, scrutând bucătăria. 

Attie era în genunchi, chiar vizavi de ei, cu buzele strânse, 
în vreme ce Lilac miorlăia de frică. Totul se zgălăia. Tablourile 
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de pe pereţi. Raftul cu oale trepida. Ierburile au inceput 
wem im ei. Cescutele se sfărămau pe podea. iii 
— Marisol a soplit Iris, întinzându-se după mina lui Ati. 
ipleeste Mari... 

A mai căzut o bombă. O bubuitură ca de tunet, nu foarte 
e, pentru că locuința s-a zguduit si mai tare, din temelii, 
imile de lemn de deasupra au trosnit. Din tavan a să 

peus tencuiala si să cadă în bucăţi in jurul Sia 
Hanul urma să se prăbușească. Aveau să fie îngropaţi de vii. 
Spaima a ars-o pe Iris ca un cărbune incins. Tremura, dar 
sepia odată cu Roman gi a strins-o cu putere pe Attie de 
nini. Şi-a inchis ochii, gândindu-se la noaptea de dinainte. 
Nunta din grădină. Florile din păr. Cina la lumina lumânări. 
x răsete şi mâncare caldă. Sentimentul alinător că, în sfârșit, 


Wise familia. Un loc care era acasă. O casă pe cale să se 
áruiascá. 


lris a deschis ochii. 

Marisol era la câțiva pași. Cu revolverul în mână și cutii cu 
artuj pregătite. Rochia pe care o purta era roşie, în contrast 
Peric cu părul lung și negru. Era ca o statue, cu privirea 


età în zare în vreme ce casa se cutremura pentru a treia 
ori, 


Ploua cu praf și ferestrele trosneau. Mesele și scaunele se 
Piet pe podea, de parcă un uriaş ar fi călcat pe pámánt. 

Dar Marisol nu se clintea. 

A simțit cu siguranță privirea lui Iris. Prin haos și distru- 
Fs ochii li s-au intülnit, Marisol a ingenuncheat incet lângă 
Raman și Attie, trupurile lor alcätuind un triunghi pe podeaua 

bucătărie. 


uM incredere! a spus ea, mânelindu- chipul lui rs. 
Această casă nu va cădea. Nu atta vreme că sunt eu înăuntru. 


MEE a 
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A explodat o nouă bombă. Însă a fost aga cum 
sol: hanul s-a zgáltáit, dar nu s-a prăbuşit. 

Iris a închis din nou ochii. Sudoarea îi aluneca 
isi inclestase falca, dar și-a închipuit grădina, via 
în ea. Mică și aparent fragilă, deşi înflorea din aaa 
cu fiecare zi care se scurgea. Şi-a închipuit casa, cu numeroa. 
sele ei inciperi si oamenii fără număr care veniseră și ii gs, 
seră alinare acolo. S-a gândit la dragostea care se imbibase iy 
acel pământ. La ușa verde de castel care văzuse asediil altor 
veacuri. La felul in care stelele sclipeau de pe acoperiș, 

Lumea devenea din nou tăcută. 

O tăcere grea, ca de plumb, care a făcut-o pe Iris să-şi dea 
seama că aerul era mai cald. Lumina strălucea mai puternic 
prin crăpăturile din pereţi. 

A deschis ochii. Marisol s-a ridicat în mijlocul molozului și 
a aruncat o privire la ceasul de mână. Timpul i se părea distor- 
sionat, secundele alunecându-i printre degete ca firele de nisip. 

— Rămâneţi aici! le-a cerut Marisol după o bucată de vreme 
care ar fi putut să fie la fel de bine două minute sau o ori. la 
privit, cu un foc întunecat arzându-i în privire, si a adăugat: 
Mă întorc curând. 

Iris era prea uluitá ca să mai spună ceva. Probabil că Attie i 
Roman se aflau in aceeași stare, pentru că si ei au rămas tăcuți 

— Iris, a început Attie cu voce slabă câteva clipe mai tărziu. 
Iris, nu putem să... Trebuie să... 

Nu puteau s-o piardă pe Marisol din privire. Ar fitrebuil sl 
o protejeze, să se asigure că ajunge în siguranţă la camion. Fi- 
cuseră un jurământ. 

— Ar trebui să mergem după ea, a completat Iris. — 

Acum, că avea de indeplinit o cerinţă, că avea o misiune 
asupra căreia să se concentreze, putea să-și strunească gindu* 
rile. S-a ridicat clătinându-se, lăsându-l pe Roman să o ajute 


jurase Mari. 


Pe frunte și 


— eed 


a impiedicat. Isi simțea picioarele moi, aga cà a tras de 
citeva ori aer in piept- 

Unde crezi cà ar trebui să căutăm mai întăi? 

pie s-a ridicat, mángáind-o pe imbufnata Lilac, 

_ Keegan era staționată pe deal, nu-i aga? 

— Corect. 

L să incepem de acolo, atunci! Dar dă-mi voie mai întăi să 
mi asigur că Lilac rămâne în siguranță! 

Iris și Roman au aşteptat in foaier cât timp Attie inchidea 
pisica într-una dintre camerele de jos. O rază de lumină s-a 
strecurat printr-o fisură din mortar si a săgetat-o pe Iris in 
piept. Ușa de la intrare atârna strâmb din balamale. A scürtiit 
cind s-a deschis sub atingerea lui Roman. 

Iris nu era sigură ce avea să găsească dincolo de prag. Dar 
a pășit în lumea încinsă, arsă de soare. Cele mai multe clădiri 
de pe High Street erau neatinse cu excepţia câtorva ferestre 
sparte. Dar, înaintând prin oras, au inceput să vadă mai bine 
distrugerea provocată de raza de acțiune a bombei. Erau case 
doborâte la pământ din care rămăseseră doar mormane de pia- 
trà, cărămidă si cioburi strălucitoare. Câteva luaseră foc, flăcă- 
rile înghițind lemnul și acoperișurile de stuf. 

Nu părea real. Păreau culorile ezitante ale unui vis. 

Iris a ocolit baricadele si soldații care fie stăteau gata de 
atac, fie se grübeau să stingă flăcările. A privit prin stâlpii de 
fum, cu inima amorțită, până când Roman a adus-o la poalele 
dealului. Culmea lor. 

„l-a simţit mâna strângând-o mai tare pe a ei și a ridicat pri- 
Mirea la ceea ce mai rămăsese. 
Dealul fusese bombardat. 
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În stradă se afla un crater. Clădirile erau mi 
Fumul se înălța fără oprire în fuioare, eed zi 
schimbând lumina soarelui intr-o ceață murdară, — ”™ 

De pe creasta din vârful căreia se vedea Avalon, părea că 
ruina are un tipar, de parcă Dacre ar fi aruncat o plasă a dis- 
trugerii. Deşi, cu cât privea mai mult liniile bisecte ale caselor 
neafectate și ruinele care le corespundeau, cu atât mai stra- 
nie i se părea priveliștea. Iris nu putea să înțeleagă cum o casi 
rămăsese în picioare în vreme ce vecinii de alături fuseseră 
demolati. Dar, dacă isi mijea ochii, aproape că izbutea să vadi 
cărări. Drumuri care fuseseră protejate de bombe. Hanul lui 
Marisol se afla pe unul dintre acestea. 

Iris a trebuit să întoarcă spatele privelistii stranii, I-a dat 
drumul mâinii lui Roman ca să-i ajute pe răniţi. 

Erau mai multi decăt putea ține socoteala, intingi pe jos. 
Frânţi si gemánd de durere. Iris a simțit un val de greață: träia 
o clipă de panică. Dar apoi a văzut-o pe Keegan în capătul stri- 
zii. Inainta, sângerând dintr-o rană pe care o avea pe fai, însă, 
in chip miraculos, era vie; si Iris s-a simțit din nou hotárità. A 
îngenuncheat lângă cel mai apropiat dintre soldaţi și sa lipit 
degetele de gătul lui. Ochii bărbatului s-au deschis, ațintiți spre 
cer. Sângele i se scursese dintr-o rană pe care o avea in piept, 
pătând strada. 

Era mort si Iris şi-a înghiţit nodul din gåt, făcând paşi pe 
trotuarul sfărămat, spre următorul soldat. 

Femeia era in viață, dar unul dintre picioare ii fusese spul- 
berat de la genunchi in jos. Se chinuia să se ridice, de parcă nu 
ar fi simţit durerea. 

— Stai întinsă o clipă! i-a cerut Iris, strângândur-i mâna: 

Femeia a dat drumul unui oftat tremurat. 

— Picioarele mele. Nu-mi simt picioarele. 


vo 


Ai fost rănită dar vin ajutoare. 
» gra ridicat din nou privirea, urmărind cum Keegan le 
pe citeva asistente să ridice un soldat pe targă. Apoia 
s P pia rogie a lui Marisol, aceasta aitándu.l pe doctorul 
Pini al care se ocupa de un alt soldat rinit A văzut-o 

Aie alergând pe deal ca să ajute o asistentă ce striga după 
r ipe Roman, la câţiva paşi de ea, tergănd cu delicateţe 
prima și sângele de pe fața unui soldat. 

Nuse agteptase la asta. 

Tris se așteptase la un asediu sau la un atac. Se așteptase la 
iari de armă in stradă și la sträfulgerärile grenadelor. Nu se 
nds că Dacre işi va trimite eithralii cu bombele lor 

Războiul impotriva zeilor nu este așa cum te-ai aștepta să fie. 

— Picioarele mele, a murmurat rágusit femeia rănită. 

Irisa strâns-o mai tare de mână. 

— Doctorii și asistentele vor veni acum. Mai rezistă o clipă! 
Aproape au ajuns la noi! 

Dar o baricadà si nenumărate trupuri se întindeau intre ele 
“autorul militar care isi croia metodic drum în josul străzii, 

— Pierde prea mult sânge, i-a soptit Roman la ureche. 

lis sa întors și l-a găsit ingenuncheat lângă ea, cu ochii la 
Prisa ei s-a tras mai aproape de ea și 

ua ca să-i lege coapsa stângă. 

Pe Iris a trecut-o un fior pe sira spinării, Ska simţit bruse 
lef picioarele din nou reci. Se temea cà intră in stare de 
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= Mà duc să văd dacă pot să fac rost deo targi pentru ea,a 
nat Iris, ridicându-se. Rámái tu la căpătăul ei, Kit 

Sues a deschis gura, de parcă ar fi fost gata să protes- 

Ştia la ce se gândeşte, tia motivul care-l făcea să se 

e. Nu voia să fie la distanţă unul de altul. Dar soldatul a 

Yia inceput să se zbată așa că Roman şi-a întors rapid 


E 
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atenţia la ea, vorbindu-i pe un ton alinitor. La strâns mâna 
să o ajute să treacă peste durerea ce venea în valuri, s 

Iris s-a întors șia inceput să urce cătinându-se dealul, Avea 
nevoie de o targi. Ar fi fost bună chiar și o bucată de lemn, 
Orice ar fi putut să o folosească împreună cu Roman ca să o 
ducă pe fată la infirmerie. 

Oare ar fi trebuit să caute ceva prin dărăpânături? Să smulgă 
o şipcă din baricadă? S-a oprit in fata acesteia, măcinată de 
nesiguranță, deși gândurile ii urlau să se grăbească, 

A văzut cu coada ochiului un soldat indoit de sale ce plin. 
gea după mama lui. Agonia băiatului i-a săgetat inima și a im. 
boldit-o să ia o scândură din baricadă. Nu avea timp să alerge 
după doctorii si asistentele care erau deja copleșiți, Nu avea 
timp să găsească o targă. A început să smulgă cu unghiile, ho- 
tărâtă să scoată o sipcà. 

Nu a simţit umbrele și nici răcoarea risipite prin fum, Era 
atât de hotărătă să scotă acea bucată de lemn, încât nu și-a dat 
seama ci vântul se oprise si că pe pietrisul de la picioarele ei se 
așternuse bruma. 

— Jos, jos, jos! 

Ordinul a străpuns haosul ca o sabie. 

Iris a impietrit, cu ochii ridicaţi la cerul cernit. La inceput, 
a crezut că se mișcă norii. Că se apropie o furtună. Apoi insi 
a distins aripile, lungi si oblice, transparente în lumina slbi. 
A văzut corpurile albe, monstruoase, care zburau din ce in ce 
mai aproape de oraș. 

Până atunci nu mai văzuse niciodată un eithral. Nu se mai 
aflase niciodată atât de aproape de unul. Chiar dacă se intin- 
sese mai demult pe câmp, alături de Roman, ca să se apere de 
ei, nu simțise niciodată atât de aproape mirosul morții și al pu- 
treziciunii prins de aripile lor. 

— Jos şi nu mișcaţi! s-a auzit din nou ordinul. 


MM 
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glasul lui Keegan, rigut şi aspru, însă destul de puter- 
ca sări aducă pe toti in simţiri. 

vis s-a întors, căutându-l frenetic pe Roman. 

L-a găsit la cinci paşi depărtare, impietrit, desi era clar cà 
wise să vină după ea. Între ei se intindeau soldati râniți si 
mine. Nu exista nicio potecă, iar ochii lui Roman erau măriţi 
degouzá şi chipul îi era palid. Nu il văzuse niciodată atât de 
igit ar Iris a trebuit să reziste pornirii de a alerga spre el. 

„Nu te mişca, Iris!” și-a mişcat el buzele. 

ris a tras adânc aer în piept. Mâinile îi tremurau pe lângă 
corp în vreme ce creaturile zburau mai aproape. Din clipă în 
dipă. Din clipă în clipă aveau să ajungă deasupra lor. 

— Mămică! a plâns soldatul de lângă ea, legănându-se pe 
dikcie. Mamă! 

Iris i-a aruncat o privire alarmată. La fel și Roman, cu o 
venă pulsându-i în tâmplă. 

— Trebuie să rămâi tăcut, i-a spus ea soldatului. Nu trebuie 
site mai mişti! 

— Trebuie să o găsesc pe mama, s-a jelit băiatul, incepând 
sise târască prin ruine. Trebuie să mà duc acasă! 

— los! a tipat Iris, dar el nu o asculta. Putea să-și vadă 
respirația; putea să-și audă inima bubuind în piept. Te rog, nu 
temai mişca! 

Umbra unor aripi s-a revărsat deasupra ei. Duhoarea putre- 
ciunii a trecut prin aerul îngheţat. 

Asta este sfârșitul, şi-a zis Iris. L-a privit pe Roman, la cinci 
Paji depărtare de ea, 

Era extrem de aproape si, cu toate acestea, prea departe. 

Iris şi-a închipuit viitorul lor. Toate lucrurile pe care voia să 

facă alături de el. Să le trăiască alături de el. Toate lucrurile 
Pe care nu avea să le mai simtă niciodată. 

7 Kitt, a şoptit. 
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Iris nu credea cà Roman poate sä o audă, dar spera că 
să simtă forța unei astfel de goapte în piept. Cà poate să simy 
cât de adâncă este dragostea ei pentru el. 
Ceva mic și strălucitor cădea din nori. Dar nu a lăsat ca au 
să-i distragă privirea de la Roman. 
La simțit ochii neabătuţi, așteptând ca bomba si lovească 
pământul dintre ei. 


jat 


Mána ta in a mea 


călduroasă zi de vară. Ferestrele fuseseră larg deschise, 
inghetata lăsase stropi lipiciosi pe podeaua din bucătă- 
ri lar bunica ei zàmbea, aducându-i mașina de scris. 

— Chiar e pentru mine? a strigat Iris, sărind in sus şi-n jos. 

Era atât de entuziasmată, încât simțea că inima îi stă să 
oplodeze. 

— Chiar! i-a răspuns bunica, sărutând-o pe păr. Scrie-mi o 
poveste, Iris! 

La văzut pe fratele ei. Forest stătea pe malul răului și strån- 
ga ceva mic în palmă. Era unul dintre locurile lor preferate 
din Oath; se simțeau de parcă aproape nu ar mai fi fost în oras, 
di în străfundul zonei rurale. Sipotul răului acoperea forfota 
Wrăzilor aglomerate. 

— Inchide ochii si ține-mă de mână, Mică Floare! i-a cerut 
Forest. 

— De ce? a întrebat Iris, fără să fie surprinsă. 

totdeauna intreba de ce. Şi ştia că pune prea multe intre- 
biri, dar era adesea plină de indoieli. 

Forest, care o cunoştea prea bine, a zimbit. 

7 Ai încredere in mine! 


A VĂZUT-O PE BUNICA El. ERA ZIUA LUI ÍRIS - CEA MAI 
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Tris avea incredere in el. Era ca un zeu 


Pentru ea, aşa că a n. 


după ile pri 
mușchiul si pietrele râului. Fratele ei i-a pus in Puii 


şi lipicios. 

— Bun, acum, uită-te! 

Iris a deschis ochii si a văzut un melc, A i 
Forest i-a turtit delicat nasul. is inut, 

— Ce nume îi vei pune, Mică Floare? 

— Ce zici de Morgie? 

A văzut-o pe mama ei. Uneori, Aster lucra până tărziu la re. 
staurantul Revel, si Forest o aștepta pe Iris la școală, ducând-o 
apoi să ia cina in oraș. 

Iris stătea la bar și o urmărea pe mama ei servind clenji 
cu platouri si băuturi. Avea carneţelul deschis in faţă, dornică 
să scrie o poveste, Nu știa de ce, dar cuvintele i se păreau ca de 
gheaţă. 

— Lucrezi la ceva nou, Iris? a întrebat-o mama ei,așezându-i 
în faţă un pahar cu limonadă. 

— Nu, mi-am făcut toate temele pe ziua de azi! a oftat Iris. 
Incerc să scriu o poveste pentru bunica, dar nu știu despre ce 
ar trebui să fie. 

— Hmm! 

Aster s-a rezemat de bar, strângând din buze, cu ochii la pa- 
gina albă din carnețelul lui Iris. 

— Atunci inseamnă că te afli la locul potrivit. 

— Locul potrivit? Cum aga? 

— Priveşte in jur! Sunt ceva oameni aici despre care ai 
putea scrie povești! 

Iris și-a rotit privirea prin restaurant, atentă la detaliile pe 
care până atunci nu le observase. După ce mama ei s-a inde- 
părtat ca să preia o comandi, și-a luat creionul și a inceput Si 
scrie. 
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ja văzut pe Roman. Frau iarăși singuri in grădină, dar nu 

in Avalon Bluff. Era un loc pe care Iris nu-l mai văzuse 

A atunci. Stătea in genunchi si plivea buruienile. Roman ar 
P gebuit sio ajute, dar el doar i distrăgea atenția. 

A aruncat cu un bolovan de pământ in ea. 

_ Cum indràznesti! i-a zis, cu o privire incruntată. 

El zàmbea, si Iris a simțit că se inroşește, Nu putea să stea 
supărată pe el prea mult timp. 

— Abia spálasem rochia asta! 

— ştiu. Dar arată mai bine când (i-o dai jos. 

— Kit! 

Roman a aruncat un alt bo de pământ spre ea. Şi apoi încă 
unul, până când Iris nu a mai avut încotro si a trebuit să-și 
abandoneze treaba ca să-i răspundă pe măsură, 

— Eşti imposibil! i-a zis, urcându-se deasupra lui. lar eu 
cștig această rundă! 

Roman a rânjit, plimbándu-si degetele peste picioarele ei. 

— Mă predau. Cum să plătesc de această dată? 

Iris aștepta să cadă bomba. Aştepta sfărșitul în vreme ce în 
mintea ei pálpáiau amintiri care o făceau să treacă prin trecut 
cu viteze luminii. Oameni pe care îi iubise. Clipe care o cize- 
lieri. O frântură din cum ar fi putut să arate viitorul, de care 
tindurile ei au ales să se agaţe. Roman și grădina pe care o 
Puntaseră impreună şi faptul că acum stătea la cinci paşi de ea, 
Pivind-o de parcă si el ar fi văzut acelaşi viitor. 

În cele din urmă, bomba a lovit pământul. 

A zdrângănit, rostogolindu-se prin pietriș si apoi s-a oprit 

“obitura trupului unui soldat mort. 

Iris a privit-o, nevenindu-i să-şi creadă ochilor. A studiat 
în care reflecta lumina. O canistrà metalică. 
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Gândurile i se miscau greoi, încă prinse în mrejele a ceea 
ce 
ar fi putut să fie, dar prezentul a revenit ca o palmă în fata, 
zind-o la realitate. m 

Nu era o bombă. 

Era... nu ştia ce era. $i asta a înspăimântat-o și mai tare, 

Eithralii roiaa deasupra lor. Aripile lor puneau în micare 
un aer rece, cu miros de putred, iar din copitele lor se de 
prindeau canistre după canistre, in susul şi-n josul străzii, Au 
inceput să se ridice voci panicate. Asistentele și doctorii care 
stătuseră impietriți s-au pus cu frenezie in mişcare, 

— Iris! a (ipat Roman, impiedicându-se prin moloz ca să 
ajungă la ea. Iris, ia-mà de mână! 

Se intindea spre Roman în clipa in care gazul a fàsåit, elibe- 
rat din canistră într-un nor verzui. A lovit-o ca un pumn, și Iris 
a tușit, îndepărtându-se şovăitor de el. li ardeau nările și ochii, 
Nu vedea nimic, iar pământul părea să-i fugă de sub picioare. 

— Kitt! Kitt! a fipat, dar vocea ii rânea gâtul. 

Avea nevoie doar de puțin aer curat. Trebuia să iasă din nor, 
aşa că s-a aruncat cu frenezie înainte, cu ochii strâns închişi i 
măinile intinse, nesigură in ce direcție se indreaptă. 

Lacrimile ii alunecau pe obraji. fi curgea nasul. A tusit şi a 
simțit gustul sângelui în gură. 

A căzut în genunchi. Şi-a ridicat gulerul de la salopetă ca 
să-și acopere nasul și s-a căţărat peste bucăţi răsucite de metal 
şi cioburi de sticlă, peste rămăşiţele caselor distruse, peste 
soldaţii care muriseră. Trebuia să rămână in mişcare; trebuia 
să rămână la pământ. 

— Kitt! a încercat să-l strige din nou, ştiind că trebuie să fie 
prin preajmă. 

Dar vocea îi era frântă. Abia putea să tragă aer in piept, ni- 
cidecum să (ipe. 
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i acolo unde aerul este curat. Apoi îi vei putea găsi 
, pe Attie şi pe Marisol. i 

Tris a continuat să se târască, cu sângele și sudoarea picu- 
andu-i de Pe buze în timp ce respira sacadat. Temperatura 

vea. Printre gene, putea să vadă lumina mai puternică, si 
“i arăduit să înainteze spre ea. 

A încercat aerul, trăgându-l mai adânc in piept. Plămânii 
aluat foc și a tusit, dar și-a dat seama că scăpase de gaz. 

irs s-a oprit si a îndrăznit să deschidă ochii. li erau aposi, 
dar a dipit si a lăsat lacrimile să-i alunece în jos, pe obraji. A 
nyit dn nou şi a scuipat sânge pe pământ. 

S-a târât spre o stradă lăturalnică. 

Aaruncat o privire în spate si a văzut norul de gaz și oame- 
aii care se târau afară din el, la fel cum făcuse si ea. 

Ar trebui sd-i ajut, şi-a zis. 

De cum a încercat să se ridice, lumea a inceput să se învârtă 
cuea. Stomacul i s-a întors pe dos si aproape c-a vorat pe tro- 
tar. Simea cà rămăsese fără energie. Nu avea de ales, aga că 
atrebuit să stea jos, rezemată de o grămadă de dărăpănături. 

— Nu te opri! a cáráit un soldat, tărându-se pe lângă ea. 

ris nu era convinsă că ar fi putut să se miște, Simea fur- 
nicături in membre și avea un gust straniu în gură. Dar atunci 
inceput să bată vântul. A privit ingrozită cum briza poartă 
aul spre ea, in direcția străduței. 

Iris s-a ridicat tremurând și a luat-o la fugă. Nu a ajuns prea 
departe inainte ca picioarele să-i cedeze, aja cà a început să se 
liască până când avea să se poată ridica din nou. Urma un şir 
soldaţi in josul dealului. Şi-a zis că avea să fie în siguranţă în 
Pirtea mai joasă a oraşului, dar pe High Street era si mai mult 
B așa că s-a întors şi a luat-o la goană spre piață, unde aerul 

mai curat. 

— Irist 
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A auzit pe cineva strigindu-i numele. S-a răsucit şi a c 
cetat mulțimea strânsă în jurul ei, căutându-i cu disperare 
Roman, Attie, Marisol și Keegan. Sosise vremea să Mns 
simțea in adâncul sufletului, si şi-a amintit ce îi 

cu o zi inainte. TES 

„O iau eu pe Marisol. Tu ocupă-te de Roman! Ne intilnim 
la camion!" 

— Kitt! a strigat Iris. 

Se afla într-o mare de uniforme kaki, intr-o mare de sânge, 
tusete şi ghete care scârțăiau pe piatră. Acum, câțiva dintre 
soldati purtau măști de gaze ce le ascundeau chipurile cu totul 
în vreme ce alergau grăbiţi spre străzile mortale. Pentru o clipă 
de groază, Iris s-a temut că urma să fie câlcată în picioare dacă 
avea ghinionul să cadă. 

A zărit cu coada ochiului ceva pálpüind roșu. 

S-a întors la timp ca să le vadă pe Marisol si pe Attie 
croindu-si drum prin mulțime. Ele nu o văzuseră, se indepir- 
tau de ea, spre partea de est a orașului, si Iris a infeles că mer- 
geau la camion. 

S-a simţit cuprinsă de ușurare la gândul cà aveau să fie 
bine. Dar spaima i-a revenit imediat, ascuţită ca un pumnal 
care ar fi putut să-i spintece plămânii. Trebuia să-l găsească pe 
Roman. Nu putea să plece fără el, așa că a inceput să dea din 
coate prin gloatà, strigându-i numele, până când vocea ia ri- 
sunat răgușit. 

Trebuia să se ridice pe una dintre baricade, altfel Roman nu 
avea cum să o vadă pierdută în mulțime. 

A început să-și croiască drum spre una dintre construcții 
A trecut-o un fior atunci când, în sfărșit, s-a desprins din haos 
Pentru o clipă, s-a lăsat in genunchi si a incercat să respire 
adânc si regulat. 


— 
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o mână fermă a apucat-o cu atâta putere de brat, incåt a 

ut că avea să se învineţească până a doua zi. 

Irsa sărit în sus si s-a întors, speriindu-se când a dat cu 
hide un individ mascat. Chipul ii era acoperit în totalitate 
dco mască de gaze făcută dintr-un material necunoscut, cu 
dua lentile din chihlimbar şi un aparat cilindric prin care se 

aer curat. Iris nu ii vedea fata, dar il auzea inspirând și 
agirind. Aveau si o cască pe cap care-i ascundea părul, aga cà 
yis coboràt privirea la salopeta pe care o purta. 

— Kint! Ah, zeilor, Kitt! 

ris l-a îmbrățișat cu foc. 

Mâna lui s-a înmuiat, însă doar pentru o clipă. S-a inde- 
girtt încordat de ea, si Iris s-a incruntat, nedumerită, dar el 
aspus apoi: 

— Pune-(i asta! 

Vocea era distorsionată de mască si asta a făcut-o să tresară. 
Suna robotic, de parcă ar fi fost făcut din piese metalice și me- 
anisme puse în mișcare. Dar a băgat de seamă că făcuse rost 
deo mască pentru ea, aşa că a luat-o și i-a trecut curelele de 
piele peste cap. 

Iris se simțea ca într-o bulă. Masca ii afecta toate simțurile, 
ir lumea căpătase o nuanță de ambră, uşor incefogatà. La in- 
seput i s-a părut frumos, apoi s-a simţit cuprinsă de panică, de 
parcă ar fi fost gata să se sufoce. 

A zgåriat pe la marginile măștii. Roman s-a întins si a intors 
“lindrul care-i atârna pe barbă. Aerul rece a început să circule. 

— Respirà adânc! i-a spus Roman. 

Irisa dat din cap, cu sudoarea alunecându-i pe spate. A res- 
Prat adánc și și-a liniștit valurile de panică. Acum putea să se 
"ntroleze, pentru că îl avea pe el. Urmau să fie în siguranţă. 

7 Kitt, a rostit, intrebándu-se cum îi sună vocea, dacă suna 
Si cum ar fi fost de oţel rece, cu muchii ascuțite. Kitt, noi... 
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Roman a apucat-o de mână. Strânsoarea lui era din nou 
ternică, prea puternică parcă, dar și-a impletit degetele cu aly 
ei. Vreau ca mâna ta sà fie in mâna mea, indiferent de ce v , 

— Trebuie să mergem! a zis Roman, dar Iris avea impres, 
că nu se uită la ea, ci la ceva de dincolo de ea. 

Poate că o văzuse pe Keegan, care le fücea semn să fugi 
Cum dădea să se intoarcà, pentru a vedea cu ochii ei, Roman 
a tras-o de braț. 

— Vino cu mine! Vom fi mai rapizi dacă nu priveşti in 
urmă. 

A tras-o pe după baricadă, in umbra unei străzi tăcute, 
Iris se simțea amețită, dar și-a concentrat toată atenţia asu- 
pra respirației şi l-a urmat pe Roman. Auzul nu îi era la fel de 
ascuţit din cauza măștii, dar Iris si auzea ghetele bocnind pe 
stradă si tipete îndepărtate. 

Roman s-a oprit la intersecţie. Iris s-a gândit că igi trage 
răsuflarea, dar, când a incercat să-și arunce din nou privirea 
in spate, el s-a grăbit s-o tragă inainte, pe o stradă năpăditi 
de gaze. Iris s-a crispat si l-a urmat in nor, așteptând să simtă 
infepituri în plămâni sí ochi. Dar masca o proteja, filtrind 
aerul, si au reușit să iasă de cealaltă parte a High Street. 

Roman a ezitat din nou, de parcă s-ar fi rătăcit. 

In cele din urmă, Iris şi-a dat seama unde se află. Erau de- 
parte de camion, și a simţit furnicături reci în ceafă. Ceva nu 
părea în ordine. 

— Kitt? Trebuie să ne îndreptăm spre est. Attie și Marisol 
ne aşteaptă, Uite, pe aici! 

Iris a încercat să-l îndrepte în direcţia corectă, dar dla tras 
cu putere spre el. 

— Ne conduc eu, Iris! Pe aici e mai rapid. 

A tras-o în faţă înainte să se poată impotrivi. Iris à îm 
piedicat de ghete încercând să țină pasul cu el. Roman era 
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yä speriat, dar tot părea ciudat. Nu se purta norma] Iris 

lat să-l studieze în timp ce alergau, dar masca abure 
19) io dureau ochii dacă îşi concentra prea mult privirea, 

_ De unde ai făcut rost de măşti? l-a întrebat. Nu ar trebui 
ale folosim ca să-i ajutăm pe cei prinși in norul de gaz? 

Roman nu i-a răspuns. A început doar să alerge mai repede. 

jisa înțeles abia atunci când au ajuns la marginea orașului. 
Mintea i s-a limpezit în timp ce alergau pe câmpul aurit, 
tman nu mai șchiopăta. Alerga așa cum alergase inainte să 
rănească. 

lai Iris i s-a tăiat respirația privindu-l cum fuge, spintecând 
imul de iarbă. Puternic, energic, trăgând-o după el. Vântul a 
ineput să le sufle in spate de parcă i-ar fi mânat înainte, 

— Kitt... Kitt, așteaptă! Trebuie să mă opresc! 

kis l-a tras de mâna cu care o (inea strâns ca Intro 
enghină. 

— Încă nu suntem in siguranță, Iris! Trebuie să rămânem 
mişcare! a insistat el, dar a încetinit puţin. 

Erau aproape de locul in care se intálniserà cândva. Atunci 
ind Iris îi acoperise trupul cu al ei, disperată să-l protejeze. 

Nu avea de gând să se mai lase trasă astfel. Ceva nu era în 
ordine, 


lisa incetinit, forțându-l si pe el să încetinească. Și-a intors 
apul spre ea, și Iris şi-ar fi dorit să-i poată vedea fata. Şi-ar fi 
brit så vadă unde i se oprise privirea, pentru că a strâns-o şi 
altare de mână. 

~ Trebuie să ne grábim, Iris! Nu suntem în siguranță. 

De ce repeta acele cuvinte? 
Is simţea imboldul covărşitor de a se uita în spatele ei. 
Va cedat, aplecându-se astfel încât să poată arunca o privire 
Pe umărul lui. Masca o incurca, dar a reușit să disting ceva 


= 


E I Il. 


416 Resecca Ross 


pe câmp. O umbră in mişcare, de parcă ar fi fost urmări, 
cineva. iini 

El a smucit-o de braț. 

— Nu privi în spatele tău! 

— Aşteaptă! 

Iris şi-a înfipt cálcáiele in pământ, cu faţa întoarsă Spre 
oras. Şi-a concentrat privirea asupra umbrei stranii care, fa 
dat seama, era un bărbat. Un bărbat înalt cu părul negru, care 
alerga după ea, şchiopătând. 

Tris şi-a smuls masca de gaz, disperată să vadă fără distor- 
siunea lentilelor de ambră. Lumea a nàvilit in jurul ei, lumi- 
noasă si pregnantă. Galben, verde si gri. Părul i s-a incurcat 
pe faţă. 

L-a văzut pe urmăritorul ei în detaliu, chiar dacă erau 
despărțiți de o întindere de douăzeci de metri de iarbă aurie. 

Era Roman. 

— Iris! a urlat el. 

Inima i-a stat in loc. I-a îngheţat sângele in vene privindu-l 
cum aleargă, cu chipul ràvàsit de spaimă. Salopeta ii era pătată 
de sânge. S-a impiedicat, de parcă piciorul l-ar fi sàgetat, dar 
şi-a recăpătat echilibrul, forţându-se să alerge în continuare. St 
străbată distanța dintre ei. 

Dar dacă acela era Roman, atunci cu cine era ea? Cine o 
tinea de mână si o trăgea pe câmp, spre pădurea din depărtare? 

Iris şi-a întors ochii dilatati de spaimă la străinul mascat. 
Pieptul îi palpita si i-a vorbit cu vocea aceea distorsion; 

— Iris? Rămâi cu mine. Încerc să te ajut, Iris! 

Ea şi-a smuls mâna din a lui și s-a răsucit, repezindu-se spre 
Roman. 

A apucat să facă trei pași inainte ca străinul să o cuprindă în 
braţe, trăgând-o în spate. Furia s-a aprins in ea ca un foc și Iris 
s-a împotrivit. A lovit cu picioarele, şi-a înfipt coatele și srt 
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gap pe spate lovind masca, ceea ce l-a făcut pe străin să 
ie şi să blesteme. 
rca vrei de la mine? Dă-mi drumul! Dă-mi drumul! 

irs şi-a înfipt unghiile in măinile lui, făcând să țăşnească 
nee, S-a zbätut, cu ochii lipii de Roman, care se privalea 
p doar cincisprezece metri depărtare. 

Vântul bătea, trimițând gazul in direcția lor. Iris a impietrit, 
pentru că Avalon Bluff dispăruse in spatele unui zid verde care 
iainta hotărât spre ei. 

Roman trebuia să se ridice. Sus, sus! a urlat inima ei, si l-a 

it cum se ridică, șchiopătând spre ea. 

— Fugi, Kitt! a ipat. 

Vocea îi era rágusità, sfăşiată de groază. 

Bărbatul de lângă ea a răsucit-o spre el si a scuturat-o bine 
de umeri. Lui Iris i-a trosnit gâtul, gândurile rostogolindu-se 
n capul ei ca niște bile de marmură. 

— Nu mi te mai impotrivi! i-a cerut el. Dar, văzându-i pro! 
tabil spaima care o transfigura, şi-a imblânzit vocea: Nu mi te 
mi impotrivi, Mică Floare! 

Lumea s-a frânt în două. 

Deși... nu asta sperase? 

I-a găsit numele ascuns adânc în inima ei. Un nume care i-a 
an beregata. 

— Forest? 

— Da! i-a răspuns el. Da, eu sunt! Și mă aflu aici ca să te 
păr. Aşa că nu te mai impotrivi si hai! 

Mâna lui a găsit-o din nou pe a ei si degetele li s-au imple- 
în. Forest a tras, așteptându-se ca ea să-l urmeze de bunăvoie 
ium, 


Iris s-a incordat si s-a tras inapoi. 
7 Trebuie să-l luăm cu noi pe Kitt. 


— 
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— Nu avem timp pentru el. Haide, trebuie să fu " 
— Ce vrei să spui cu „nu avem timp” us 
E chiar acolo! P Pentru ella fiat 


S-a răsucit, disperată să-l vadă din nou. Dar 


decăt dansul ierbii care se mládia în vânt şi norii de gs o 
târau tot mai aproape. aig 
Căzuse, cu siguranță. Era în genunchi. 
Na pot să-l las aga! 


Iris s-a zbătut din nou, disperată să se elibereze din strin. 
soarea lui Forest. 

— Destul! a mărâit Forest. E prea tărziu pentru el, Iris! 

— Nu pot să-l las, a juierat ea. E soțul meu! Nu pot să-l las, 
Forest, dă-mi drumul! Dă-mi drumul! 

Nu o asculta. Refuza să o elibereze. ris se simțea de parcă 
degetele aveau să i se frângă, dar s-a luptat cu el. A tras, a im- 
pins, fără să-i pese dacă avea să-şi rupă oasele. Şi, in cele din 
urmă, a reușit să se desprindă. 

Era liberă. $i, chiar dacă gazul se tára mai aproape, Iris s-a 
avântat spre el, sfidătoare. 

— KITT! a tipat in timp ce alerga, căutând cu ochii prin 
iarbă. 

Unde esti? 

1s-a părut că vede o umbră mișcându-se în grâne, la câțiva 
paşi depărtare. În suflet i s-a aprins speranța pentru o clipă, 
dar mâna lui Forest i s-a înfipt în gât și a tras-o inapoi la el. A 
strâns-o cu putere şi Iris a văzut stele verzi. 

— Forest, a guierat, zgáriindu-i mâna necruțătoare. Forest, 
te rog! 

Pe Iris a strábátut-o fiorul rece al groazei. 

Fratele meu este pe cale să mă omoare. 

Cuvintele au reverberat inlăuntrul ei. 1 s-au propagat in 
măini si in picioare, si Iris a capitulat. 
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vumina pâlea- Culorile se topeau. Dar l-a văzut pe Roman 
du-se din iarbă. Era la doar cinci metri depărtare. Nu 
tea să alerge; abia mai putea să pășească. Inima i s-a 
ind şi-a dat seama cà se tărăse prin lanul de aur ca să 
hea. 

Singel ii picura din barbă. 

Vintul ii răvăşea părul negru pe frunte. 

Ochi îi ardeau, deschizând drum până la ea. Nu văzuse ni- 
“odată o asemenea flacără înlăuntrul lui — o chema, îi aprin- 
da sângele. 

— Iris! a chemat-o el, cu mâna întinsă. 

Patru metri. Aproape ajunsese la ea, așa cà Iris şi-a adunat 
dimele puteri. 

Ji tremura mâna, amorțită și invineţită. Dar s-a întins spre 
d ilumina s-a reflectat in inelul ei de argint. Inelul care o lega 
deel. Si şi-a zis: Sunt atât de aproape. Încă puţin 

Brusc, a fost trasă înapoi. Vântul a bătut cu putere asupra 
legi Forest a injurat. Aerul a început să-i impungă ochii, plà- 
minii. Distanța dintre ea şi Roman a crescut din nou. 

A încercat să-i strige numele, dar ii pierise vocea. 

Ea insási pierca. 

Ultimul lucru de care a fost conștientă a fost că vede norul 
Ea ràsucindu-se peste câmp, inghitindu-1cu totul pe Roman 
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Toate lucrurile pe care 
nu le-am spus niciodată 


A intredeschis ochii; lumina după-amiezii târzii ii juca 

pe chip. Deasupra ei se legànau ramuri in vânt. Le-a privit 

o vreme, dându-și seama apoi cà e înconjurată de copaci si cà 
aerul miroase a conifere, mușchi și pământ umed. 

Nu avea idee unde se află, iar când și-a întins mâinile a 
simțit ace de pin si frunze. Materialul pătat al salopetei. 

— Kitt? a háráit. 

O durea să vorbească, dar a încercat să-și inghità agchille 
din gât. 

— Attie? 

A auzit pe cineva mișcându-se in apropiere. S-a apropiat, 
aplecându-se deasupra ei. 

Iris a clipit, recunoscând părul castaniu, ondulat, ochii mari 
și verzi, nasul acvilin. Semănau atât de mult cu trăsăturile ei! 
Ar fi putut să fie gemeni. 

— Forest, a şoptit, iar el i-a apucat mâna, ridicând- 
blándete. Unde suntem? 


E S-A TREZIT CU O DURERE ÎNGROZITOARE DE CAP. 
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pratele ei a rămas tăcut, de parcă nu ar fi știut ce så spună. 
dus la gură o gamelă. 

Bea, Iris! 

A lust câteva guri. In timp ce apa i pätrundea in organism, 
epit sisi aducă aminte. Și-a amintit cum crezuse că fra- 
Ve i este Roman si determinarea acestuia de a o scoate din 


P ginta zis ea, dând la o parte gamela. 

En îngrijorată, ahtiată după răspunsuri. 

— Unde este? Unde este soțul meu? 

Forest şi-a ferit privirea. 

— Nu gti, Iris! 

ris a depus un efort supraomenesc ca să rămână calmă, să 
rimână calmă si să rostească printre dinţi: 

— L-ai văzut în piaţă. Striga după mine, nu-i aga? 

Da. 

Tonul lui Forest era lipsit de regrete. O privea în ochi lipsit 
dorice emoție. 

— De ce nu mi-ai spus cine ești, Forest? De ce nu l-ai lăsat 
pe Kitt să ni se alăture? 

— Near fi încetinit, Iris. Planul meu era să te scot de acolo 
în siguranță. 

Iris a incercat să se ridice, li tremurau picioarele. 

— Stai jos, Mică Floare! Trebuie si te odibnegti 

— Nu-mi spune așa! s-a rástit ea, sprijinindu-se de cel mai 
apropiat pin. 

A dipit si a cercetat împrejurimile. Pădurea se intindea cit 
Vedea cu ochii, iar lumina părea mai veche, mai bogată. Tre- 
buia să fi fost după-amiaza tărziu. A făcut un pas spre vest. 

~ Siunde crezi că te duci? a intrebat-o Forest, ridicându-se. 

— Merg pe câmp, ca să-l găsesc pe Kitt. 

7 Ba nu! Iris, oprește-te! 
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Forest s-a întins ca să o apuce de brat, dar ea s-a ferit, | 

— Nu mă atinge! l-a străpuns cu privirea. | 

Forest şi-a lăsat mâna în jos. 

— Soră, nu te poți intoarce acolo! | 

— Nu pot să-l abandonez. Ar putea fi incă pe câmp. 

— Cel mai probabil nu ăsta e cazul. Asculti-m, Iris! Dacre 
a intrat deja în Avalon Bluff. Dacă ne zărește, ne va lua prizo. 
nieri. Mà asculti? 

Iris pășea spre vest. li bubuia inima in piept când se gin. 
dea la ce-ar fi putut să se intámple, apoi s-a impiedicat de ceva 
moale. S-a oprit si şi-a coborăt privirea. Două pachete pentru 
urgente. Cele două pe care nu le mai găsise Marisol. 

Aşadar, el fusese. Fratele ei cálcase in picioare grădina și in- 
trase in han, furând două dintre sacose și salopeta lui Roman, 

Se simţea trădată. Se simţea atât de furioasă, încât ar fi vrut 
să-l lovească cu pumnii. Voia să [ipe la el. 

Forest şi-a făcut apariţia în fata ei, cu máinile ridicate, spăsit. 

— Bine, fac un târg cu tine! a început el. Te duc inapoi pe 
câmp ca să-l cauţi pe Kitt. Dar nu putem trece dincolo de el; 
nu putem pătrunde in oras. E prea periculos. Și, după ce ciu- 
tám pe câmp, vei fi de acord să te duc într-un loc sigur. Mă vei 
urma acasă. 

Iris a rămas tăcută, dar gândurile îi vuiau. 

— Eşti de acord cu acest târg? a intrebat Forest. 

A dat din cap. Era convinsă cà Roman se află încă pe câmp, 
agteptánd-o să vină la el. 

— Da. Du-mă acolo! Acum! 


Au ajuns la câmp pe inserate. Forest avusese dreptate; trupele 
lui Dacre stăpâneau acum Avalon Bluff. Iris s-a lăsat pe vine 
în iarbă, holbându-se la oraș. Erau aprinse focuri și muzica se 
revársa în râuri. Fumul încă se ridica din cenușă, dar Dacre 
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Steagul lui alb, cu ochiul roşu de eithral, fusese 
ala n vint 
use dusese demult. De parcă n-ar fi fost nicicând acolo. 
Cia trebui să ne tărâm prin iarbă, a zis Forest incordat. 
gpre à Dacre nu se așteaptă ca trupele Envei să contraca- 
De No văd santinele, dar asta nu inseamnă că nu ar putea fi 


citi Aga că migcă-te foarte incet gi rimdi n påmint! Mă 


— ái 


p 
“ga dat din cap. Nu i-a aruncat nici măcar o privire frate- 
piei Era mult prea concentrată la felul in care se unduia iarba 
preme ce vântul bitea deasupra. La locul in care credea că 
sală Roman. 

Ea gi Forest s-au târât umăr la umăr pe câmp. Iris se mişca 
a gri dar rapid, aga cum o instruise fratele ei. Nu tresirea. 
nci când firele de iarbă ii táiau máinile. După o vreme care 
isa párut lungă cât un an, a ajuns la locul in care se luptase 
ai fratele ei cu doar câteva ore in urmă. L-a recunoscut cu 
rintà. Aici iarba era culcatà la pământ, cilcatà în picioare 
de phetele lor. 

Iris și-a înfrânt impulsul de a striga după Roman. A râmas 
alatà şi s-a târât pe burtă. Deasupra lor incepeau să scipească 
sekle. Muzica reverbera în continuare din Avalon - bătăi vi- 
joase de tobe. 

lumina pierise aproape cu totul. Iris se chinuia să-l gå- 
sască prin iarbă. 

Roman! 

Respira greoi, dureros. Sudoarea ii curgea de pe frunte chiar 
că se răcorise. căuta, ştiind bine că acesta fusese locul. Rā- 
Misese doar sângele lui care pătase iarba. 

— Iris, trebuie să mergem! a goptit Forest. i 

— Aşteaptă! s-a rugat ea. Știu că trebuie si fie pe aic 

— Nu este. Uite! 
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Fratele ei a arătat ceva cu degetul. Iris s-a incruntat, 

cetánd ca să-și dea seama despre ce era vorba. Pe pimin o 

desenat un inel Oprindu-se plecaţi, a vázut cå ii ncerci, 

amândoi. r 

îi — Ce casta, Forest? a întrebat Iris, descoperind și mai mult 
n sângele lui Roman pe pământ. 

Părea cerneală vărsată in lumina apusului. 

— Trebuie să mergem. Acum! a șuierat el, apucând-o de 
incheieturà. 

Iris nu voia ca el să o atingă, așa cà s-a tras la o parte, O 
durea incă mâna, la fel și gâtul. Totul, din cauza lui. 

— Incă un minut, Forest! a implorat. Te rog! 

— Nu-i aici, Iris! Trebuie să ai încredere in mine. Știu mai 
multe decât tine. 

— Ce vrei să spui? 

Dar Iris avea o bănuială ingrozitoare. Inima îi bătea cu pu- 
tere, ca o pasăre colibri prinsă în pieptul ei. 

— Crezi că e în Avalon? 

In depărtare s-au auzit focuri de arme, Iris a tresărit şi s-a 
lipit de pământ. Alte impugcituri si apoi au izbucnit rásete. 

— Nu, nu-i acolo! a zis Forest, rotindu-și privirea imprejur. 
Tyi jur! Dar acum trebuie să mergem, asa cum ai fost de acord, 
soră! 

Iris a aruncat o ultimă privire in jur. Luna atârna deasupra, 
urmărind-o cum se frânge în timp ce se tára înapoi spre pë- 
dure cu fratele ei. 

Stelele ardeau pe cer în timp ce ultima ei fărămă de sperant 
amenința să se stingă și să se transforme în disperare. 


Forest a ales să ridice tabăra într-un loc din adâncul păduri 
unde ceața se prindea în jurul copacilor. Lui Iris îi dădea fori 
aşa că a rámas în preajma focului aprins de el. 
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se aflau la mai mulți kilometri depärtare de Avalon Bluff, 
pr Forest rămânea la fel de agitat, de parcă s-ar fi aşteptat ca 
dle lui Dacre să-şi facă in orice dlipà apariția din umbră. 

Tris avea o mie de întrebări pentru el, dar atmosfera era in- 
qordatà. Şi-a ținut gura, a acceptat mâncarea pe care i-o in- 
indes - mâncare din bucătăria lui Marisol - și a inceput să 

ste din ea, chiar dacă avea un nod in gât. 

— Unde este Kitt? l-a întrebat pe Forest. Ai zis cá știi mai 
multe decât mine. Unde-l pot găsi? 

— Nu-i în siguranță să vorbim despre asta aici, i-a răspuns 
forest cu asprime. Ar trebui să mănânci și să mergi la culcare. 
Miine ne aşteaptă un drum lung. 

Iris a rămas tăcută, dar in cele din urmă a murmurat: 

— Ar fi trebuit să-l laşi să vină cu noi. 

— Ăsta este războiul, Iris! s-a răstit Forest. Nu e un joc. Nu 
«te un roman cu final fericit. Te-am salvat pe tine pentru că 
doar de tine imi pasă și doar pe tine am putut să te salvez. Mă 
intelegi? 

Cuvintele lui au străpuns-o. Ar fi vrut să rămână precaută, 
de piatră, dar în clipa asta se simţea foarte fragilă. Il tot vedea 
in fata ochilor pe Roman ridicându-se din iarbă. Felul în care 
oprivise, 

Un suspin i-a tăiat răsuflarea. Şi-a strâns genunchii la piept 

fia inceput să plângă în hohote, acoperindu-și fața cu mâinile 
murdare. A încercat să inghità totul inapoi, să ascundă dure- 
tea în oase ca să și-o poată înfrunta singură, in intimitate. Dar 
3 simțea de parcă un zăgaz s-ar fi rupt inlăuntrul ei si acum 
totul se revărsa afară. 
, Forest a rămas așezat în fața ei, tăcut ca un mormânt. Nu 
ta oferit niciun fel de alinare; nu a imbrățișat-o. Nu a rostit 
“uvinte blânde. Lucruri pe care le-ar fi făcut în trecut. Dar a 
"imas lângă ea și a fost martor al durerii pe care o trăia. 


T 


a. 


426 REBECCA Ross 


Jar Iris se gândea la un singur lucru: Acum îl simt ca pe yy 


străin. 


Ceva îl fäcea să fie paranoic. La prima oră a dimineții, au. | 
zit-o pe Iris și au pornit la drum, iar după felul în care cide 
soarele, şi-a dat seama că merg spre est. 

— Am putea merge la șosea, a propus ea. Am putea să ne 
urcăm într-unul dintre camioane. 

Iris igi dorea mai mult decăt orice pe lume să le găsească pe 
Attie și pe Marisol. Și să-l caute in continuare pe Roman, 

— Nu, i-a răspuns Forest scurt. 

Sia grăbit pasul, aruncându-și privirea in urmă, ca si se asi- 
gure că Iris il urmează. Rămurelele îi trosneau sub ghete Iris 
şi-a zis că salopeta nu îi venea deloc bine si s-a întrebat cum de 
nu isi dăduse seama de asta mai devreme. 

— Aşadar, vom merge pe jos până in Oath? a intrebat ea, 
puţin țăfnoasă. 

— Da. Până când ne vom putea urca în siguranță într-un 
tren. 

Au mers în tăcere următoarele ore, până când fratele ei a 
decis să ridice tabără. 

Poate că aici Forest avea să-i dea în sfârșit explicaţii. 

Iris aștepta, dar fratele ei rămânea tăcut de cealaltă parte a 
focului. Privea cum umbrele îi joacă pe chipul slab şi pistruiat. 

Până la urmă, nu s-a mai putut ab(ine. a 

— Unde este compania ta, Forest? Plutonul tàu? Am primit 
o scrisoare de la un locotenent in care mi se explica faptul cà 
te-ai alăturat unei noi trupe auxiliare. 

Unde este uniforma ta? a adăugat în gând, intrebàndu-se de 
ce mersese până-ntr-acolo încât să fure una dintre uniformele 
lui Roman. 

Desi devenea din ce in ce mai clar cà fratele ei dezertase- 
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Sau dus, a răspuns el brusc. Până la ultimul. Forest a 

aruncat o cracă in foc si apoi s-a culcat pe o parte in timp 
P dinga: Poți s stai tu prima de pui 

isa rămas tăcută, cu gândurile zumzăindu-i in cap. Sain- 
bu dacă Forest se referea la Compania a Cincea Landover. 
quare fusese mácelirità pe râul Lucia. 

A simțit că nu ar fi cinstit să-i ceară să aducă lămuriri in 
jag că şa indreptat gindurile într-ahă parte. 

Attie și Marisol fugiseră cel mai probabil cu camionul. 
Conduceau spre est. Iris tia că ar fi putut să dea de ele in River 
Down, la sora lui Marisol. 

Dar nu ştia ce se întâmplase cu Keegan. 

Cu Roman. 

O durea pântecul. O durea tot corpul. 

Focul începea să se stingă. 

lris s-a ridicat, scuturându-și acele de pin de pe spate, $i s-a 
uitat după crengi pe care ar fi putut să le pună pe foc. A găsit 
una aproape în intuneric şi s-a intors apoi în tabără, străbătută 
de for, ca så alimenteze focul. 

Forest era treaz și o privea fix pe deasupra flăcărilor. 


Privirea ui a speriat-o iniţial dar apoi s-a sat din nou jos. 
Fratele ei a închis ochii la loc. 
ris și-a dat seama că el credea că vrea să fugă. 


Dragă Kitt, 

M-am întors tine. M-am târât prin spi- 
leder an anpi cum ae ifie miini pin 
la sânge. M-au usturat ochii căutânu-te, dar nu am dat 
decât de urme de sânge si de un cerc în pământ pe care nu 
Pot să mi-l explic. 

Eşti in siguranță? Eşti teafr? 
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Nu ştiu ce s-a petrecut după ce fratele meu m-a scos 
din Avalon Bluff. Nu ştiu dacă ai supraviețuit gazul, 
dar, chiar dacă pare imposibil, eu sunt convinsă că da. 
Simt cà eşti undeva, în siguranță, infágurat într-o pătură 
şi că sorbi dintr-un castron cu supă, că părul tău e și mai 
încurcat, aproape sălbatic acum. Dar respiri sub aceeași 
lună ca mine, sub aceleași stele, același soare... chiar dacă 
distanța dintre noi tot creşte. 

In ciuda speranței, spaima mea este mai ascuțită. E ca 
un cuțit în plămâni care mă taie puţin câte puțin, din ce 
în ce mai adânc, de fiecare dată când respir. Må tem cà nu 
te voi mai vedea niciodată. Mă tem că nu voi mai avea 
ocazia să-ţi spun toate lucrurile pe care nu [i le-am spus. 

Nu am mașina de scris cu mine. Nu am nici măcar un 
stilou și hârtie. Dar am gândurile mele, cuvintele. Cândva 
m-au legat de tine, şi mă rog ca acum să ajungă la tine. 
Cumva. Cu ajutorul unei fărăme de magie purtate de 
vânt 

Te voi găsi, atunci când voi putea. 

Ata, 
Iris 


În cea de-a patra zi a călătoriei ei alături de Forest, şoseaua 
le-a apărut in faţă. Iris a încercat să-și tempereze entuziasmul, 
dar trebuie să i se fi citit pe chip când a sugerat să meargă pe 
marginea ei. 

— Va fi mai rapid, Forest! 

El doar a clátinat din cap, de parcă ar fi fost îngrozit să fie 
văzut de o altă persoană în afară de ea. 

S-a asigurat că se afundă mai adânc in pădure. Și, chiar dacă 
putea să audă camioanele, Iris nu putea să le vadă. 

Attie si Marisol. 


vo 
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Numele lor au reverberat in ea ca un legământ. Spera că 
piemuo aşteptase prea mult. Cá presimțise groaznicul ade- 
jr cen si Roman nu aveau să vină — când văzuse că minu- 
e se scurg fără ca ei să-şi facă apariția. Sau poate cà Attie il 

pe Roman si el era acum cu ele. 

va voi găsi la River Down, şi-a zis Iris, ascultând șoaptele 
intului prin frunze. Mergi înainte, Attie! Nu încetini pentru 
mine. Nu-ţi face griji pentru mine. 

In acea noapte, Forest a făcut focul cu mişcări încete. Se 
mişca de parcă ar fi fost rănit, iar atunci când în pieptarul salo- 
petei au apărut pete de sânge, Iris a sărit in sus. 

— Forest... sângerezi! 

El şi-a coborât privirea la petele de un roșu aprins. S-a cris- 
pat, dar a linigtit-o: 

— Nu-i nimic, Iris. Mănâncă-ţi cina! 

Iris a pășit mai aproape de el, cu gândurile rătăcite din 
cauza șocului. 


— Dă-mi voie să te ajut! 

— Nu, e in ordine, Iris! 

— Nu arată în ordine, 

— Se va opri intr-o clipă. 

Iris și-a muşcat limba, privindu-l cum atinge sângele. 

— Nu am știut că eşti rănit. Ar fi trebuit să-mi spui. 

Forest a schițat o grimasă. 

— Sunt räni vechi. Nimic pentru care să-ţi faci griji. 

Dar vocea îi era rágusità si Iris îşi făcea amarnic griji pen- 
truel, 

— la loc! i-a spus ea. Îţi pun eu de mâncat. 

Spre usurarea ei, Forest a ascultat-o. S-a așezat aproape de 
foc, cu umerii plecați, de parcă ar fi incercat să-și ascundă du- 
terea inlàuntru. 
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Iris a desfăcut o conservă de fasole si a găsit o. 
caşcaval în sacoşă. S-a gândit la Marisol și vei pne 
mâncare cu lacrimi in ochi. 

— Uite, mănâncă asta, Forest! 

El i-a acceptat oferta de pace. Mișcările îi erau 
de parcă durerea din piept l-ar fi copleșit. Ochii lui Iris au alu. 
necat spre venele gâtului si spre gulerul desfăcut al salopete, 
A intrezárit o strălucire aurie în jurul grumazului fratelui său, 

Iris s-a oprit în loc. Ochii i s-au ingustat, fixati la colierul ce 
sclipea in lumina focului. 

Era medalionul de la mama ei. Cel pe care Iris il purtase de 
la moartea ei. 

— Forest, a soptit. Unde l-ai găsit? 

Iris s-a întins ca să atingă aurul care o chema, dar Forest s-a 
lăsat pe spate, palid la chip. 

Nu a zis nimic, cu ochii pironiti la Iris. 

Ea pierduse medalionul în tranșee. Când explozia grenadei 
o azvârlise la pământ. 

T pierduse in tranșee, ceea ce însemna că Forest fusese 
acolo, ll găsise după ce ea se retrăsese și, brusc, ca o lovitură 
brutală în coaste, adevărul i-a apărut dinaintea ochilor. 

Iris a întâlnit privirea injectatà a fratelui ei. 

In sfârșit, a înţeles de ce nu voia să fie văzut de armata 
Envei, de ce era bântuit de această grijă, De ce furase salopeta 
lui Roman. De ce fugea. De ce nu li scrisese niciodată. 

Luptase pentru Dacre. 

— Forest, a soptit Iris. De ce? De ce Dacre? 

Forest s-a ridicat în picioare tremurând. Ea a rămas in ge- 
nunchi, privindu-l de jos in sus, fără să-i vină a crede. 

— Tu nu înţelegi, Iris! 

— Atunci, ajută-mă tu! a strigat ea, desfăcându-și larg 
braţele. Ajută-mă să infeleg, Forest! 


—_— 
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Fratele ei s-a îndepărtat fără să mai scoată niciun cuvânt. 
tris l-a urmărit dispărând in noapte. I s-a tăiat respirația şi 

„sat să alunece cu fata la pământ. 


s-a întors curând la ea. 
Tris zăcea lângă foc când el a revenit în tabără. Avea ochii 
ichigi, dar l-a auzit așezându-se de cealaltă parte a flacirilor. 
Forest a oftat. 
i Iris s-a întrebat prin ce trecuse fratele ei. Şi ce alte râni 
ascundea. 


Dragă Kitt, 

Ar fi trebuit să ştiu cà era fratele meu și nu tu. Ar fi tre- 
buit så tiu din clipa în care m-a prins de brat, A fost atăt 
de dur, de ferm! De parcă s-ar fi temut că aş putea să-i 
alunec printre degete. Nu ar fi trebuit să iau masca. Ar 
fi trebuit să insist să le dăm mágtile soldaților care chiar 
aveau nevoie de ele, ca să scoată supraviețuitori din gaz. 
Ar fi trebuit să insist ca fratele meu să nu mai alerge aja. 
Ar fi trebuit să privesc în spatele meu. 

Sunt frântă şi-mi pun tot soiul de întrebări. 

Mi-aş dori să fi fost curajoasă, dar Imi este teamă, Kitt. 


S-au urcat intr-un tren după ce Forest și-a spălat salopeta 
intr-un râu, 


Iris i-a surprins pieptul dezvelit în timp ce freca sângele 

"npregnat în țesătură. A văzut cicatricile pe care le avea. Nu 

ràni recente, dar sângeraseră de curând. Iris a identifi- 

A trei; nu putea decât să-și închipuie ce insemna ca gloanțele 
Si sfârtece pielea. 

După ce salopeta a fost curățită i uscată, au mers intr-un 

"rie aflat de cealaltă parte a pădurii. Pentru orice trecător. 


^C 
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arătau ca doi corespondenți de război care se întorc în Oath, 
Foresto tinea de mână cu palma lui lipicioasă. Iris avea senzaţia 
că fratele ei se teme că avea să incerce să fugă. 

Nu a făcut-o. 

Isi dăduse cuvântul, iar el ii era dator cu răspunsuri. 

În compartimentul de tren a stat in faţa lui. Si, în vreme 
ce privea pe geam, urmărind ținuturile care treceau ca prin 
ceaţă... s-a gândit la cicatricile lui Forest. Una chiar sub inimă. 
Una în dreptul ficatului. Alta mai jos, spre intestine. 

Fuseseră räni fatale. 

Ar fi trebuit să fie mort. 

Nu ar fi trebuit să fie aici, alături de ea, respirând acelaşi aer. 

Nu știa cum supravieţuise. 


Dragă Kitt, 
Nu [i-am spus niciodată cát de uguratà m-am simţit sà 


descopăr cà tu eşti Carver. 

Nu [i-am spus niciodată cât de mult am îndrăgit aler- 
gările acelea de dimineaţă alături de tine. 

Nu [i-am spus niciodată cát de mult ador să aud cum 
îmi rosteşti numele. 

Nu [i-am spus niciodată cât de des [i-am recitit scriso- 
rile şi cum acum sufăr ştiind că le-am pierdut, rătăcite pe 
undeva, prin hanul lui Marisol. 

Nu ţi-am spus niciodată cât te admir, că vreau să citesc 
mai mult din ceea ce scrii, că eu cred că ar trebui să scrii 
o carte si să o publici. 

Nu [i-am mulțumit niciodată cà ai venit pe front cu 
mine. Că te-ai interpus între mine și o grenadă. 

Nu [i-am spus niciodată că te iubesc. $i asta regret mai 
mult decât orice. 


n 


- 
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Oath era exact aşa cum il lăsase. 

sirialle erau aglomerate, iar asfaltul lucea de la ploaia re- 
qnt căzut. Tramvaiele îi făceau cursele sunind din clopoței. 

lirile erau înalte, iar umbrele erau reci. Aerul mirosea a 
container si pâine dulce. 

păzboiul i se părea departe, nimic mai mult decăt un 


comar. 

Tris l-a urmat pe fratele ei până la apartament. 

Era extenuată. Călătoriseră intr-o tăcere aproape absolută 
timp de două zile și obosise. Încă nu-i spusese despre mama 
lor, Cuvintele i-au bubuit dintr-odatà în piept, disperate să iasă 
afară. 

— Forest! 

La prins de mânecă, oprindu-I pe trotuar, în fata clădirii în 
care locuiau. 

— Trebuie să ifi spun ceva. 

El aştepta, cu ochii lipiţi de chipul ei. 

A început să plouă incetigor. Ceaţa li se prindea în păr și li 
se lipea de umeri. Era la apus, iar felinarele stradale au pálpdit, 
aprinzându-se. 

— Mama nu este aici, i-a spus Iris. 

— Unde este? 

— A murit cu mai multe săptămâni în urmă. De aceea am 
plecat din Oath. De aceea am devenit corespondent. Nu-mi 
mai rămăsese nimic aici. 

Forest a rămas tăcut. Iris a îndrăznit să-l privească. Era in- 
ozită cà avea să citească invinuire in ochii lui, dar fratele ei a 
"flat doar sí a tras-o aproape. Iris a rămas încordată până când 
brațele lui s-au strâns in jurul ei. Forest şi-a odihnit birbia pe 
Capul ei si au rămas imbritisati în vreme ce ultima lumină a 
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— Haide! a zis el, dându-i drum, 
Să mergem acasă! 

Iris a găsit cheia de rezervă ascunsă sub o 
drug Nuar fi vrtaăăţească prima n intunericul dig 
ment. La lăsat această onoare lui Forest, care s-a întins imedi 
spre intrerupátor. 

— Nu avem electricitate, a mormăit el. 

— Sunt căteva lumânări pe servantă, În sti a 
tochizână ușa în urmalec, £ EL 

Fratele ei a băjbăit în întuneric, găsind in cele din urmă chi- 
briturile dintr-un pachet. A aprins căteva lumânări, Lumina 
era slabă, dar suficientă. 

Iris și-a rotit privirea prin cameră. 

Apartamentul era așa cum și-l amintea, doar că mai pri- 
fuit. Pe la colţuri atárnau mai multe pânze de păianjen și mi- 

Tosca a aer inchis și tristețe, a hârtie veche, lână udă și amintiri 
descompuse. 

Cutia cu lucrurile mamei ei incă zăcea pe mäsuța de cafea. 

Forest a băgat-o de seamă, dar nu s-a atins de ea și nua zis — | 
nimic, prăbușindu-se pe canapea cu un oftat. 

Iris a rămas în picioare, simțindu-se instrăinată. 

— Vrei să stai jos? a întrebat-o Forest. 

Ea i-a interpretat cuvintele ca pe o invitație la discuţii, aşa 
că a traversat încetişor camera si a luat loc lângă el. 

Tăcerea era stánjenitoare. Iris și-a trosnit degetele, intre- 
bându-se ce ar fi putut să spună. Măinile îi erau acoperite în 
continuare de mici tăieturi de când străbătuse gloatele din Ava- 
lon Bluff și se tàráse prin iarba de pe câmp. Și-a atintit privirea 
Ja inelul de argint de pe deget. Intr-un fel ingrozitor, Roman 
părea să nu fi fost nimic mai mult decăt un vis. Inelul acela era 
singura dovadă pe care o avea, singurul lucru tangibil care să-i 
şoptească: Da, s-a întâmplat, și da, te-a iubit. 


ul cánd simțit că tremură, 
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pin fericire, Forest a întrerupt tăcerea: 

_ Am găsit medalionul in tranșee. Eram cu trupele lui 
pue. Inaintam si a fost cât pe ce să trec de el. Strälucirea au- 
pui mi-a atras atenția în ultima clipă, așa că m-am oprit să 
vad ce este: 

Forest a făcut o pauză, trăgând de un fir desprins din 
mânecă. 

_ De cum l-am recunoscut, mi-am dat seama că fusese la 
gitul tàu, Iris. Lucrul acesta m-a devastat cum nu pot descrie 
in cuvinte. Am fost hotărât să te găsesc si să scăpăm impreună 
de război. Eram... eram atât de obosit, de extenuat! A trebuit 
si dau tot din mine ca să mă pot smulge de sub comanda lui 
Dacre. Dacă nu ar fi fost medalionul, nu cred cà aș fi putut să 
vac. 

Iris a râmas tăcută. Își privea cu atenție fratele la lumina 
lumânărilor. Emoţiile pe care si le tinuse ingropate zile în șir 
începeau să iasă la iveală. Putea să i-o simtă în voce, să i-o ci- 
tească în ridurile adânci ale frunţii. 

— Am făcut din găsirea ta unica mea misiune, a continuat 
forest în șoaptă. A fost surprinzător de ușor. După ce am de- 
1ertat, am fugit în Avalon Bluff. Am auzit că acolo sunt trimişi 
corespondenți. Și atunci am înţeles. Nu luptai ca soldat, ci 
ca reporter. Dar nu aveam cum să vin pur și simplu la tine și 
5i mă prezint. Ştiam că va trebui să aştept si să trag de timp. 
Ci cel mai probabil va trebui să aştept până când aveau sà se 
Inrăutățească lucrurile, până când Dacre urma să încerce să 
cucerească oraşul. Aşa că asta am şi făcut. Am trăit la marginea 
orașului, dar te-am urmărit. Te-am văzut în acea după-amiază, 
în grădină, cu Kitt. 

Iris s-a inrosit. Fratele ei o văzuse în poala lui Roman, siru- 
tându-l. Nici nu ştia ce să creadă despre asta. 
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— Ştiu că înseamnă mult pentru tine, Iris! i-a şoptit Fe 

Şi imi pare ri, Mică Floare! Imi pare rào ci ma as put o 
salvez aşa cum te-am salvat pe tine! Dar trebuie si ştii că m.a 
costat totul ca să sfidez comanda lui Dacre. M-a costat totul a 
să fug si să te duc intr-un loc sigur. 

Forest a privit-o în ochi. Iris şi-a ferit privirea, neputând să 
suporte durerea din ochii lui. 

— Nu a fost alegerea ta să lupti pentru Dacre? La intrebat 
Iris. 

— Nu. 

— Eu... Tot nu înțeleg, Forest. Am primit vesti cà ai fost 
rănit, dar că ai fost evacuat la timp. Că lupti alături de o altă 
companie a Envei. 

— Este in parte adevărat, i-a răspuns Forest. Am fost atăt 
de grav rănit pe râul Lucia, încât ar fi trebuit să mor în infir- 
meria din Meriah. Am rezistat zile intregi, dar eram prea slà- 
bit ca să fiu evacuat, iar atunci când Dacre a cucerit Meriah... 
m-a vindecat inainte să mor. Aveam o datorie de sânge și nu 
am avut de ales, am fost nevoit să lupt pentru el. 

Cuvintele fratelui ei i-au inghetat sângele în vene. I-au trezit 
brusc imagini stranii în minte. Imagini cu Roman rânit. Lup- 
tându-se să respire în norul de gaz care inghitise câmpul. Ar fi 
preferat să-l stie mort sau în mâinile dușmanului? 

— Am făcut nişte lucruri, Iris! a continuat Forest, readu- 
când-o in prezent. Am făcut lucruri cu care abia pot să trăiesc. 
Şi ştiu că poate vrei să mà párásesti. Pot să (i-o citesc în privire; 
vrei să-l găsești pe Kitt si pe ceilalți prieteni ai tăi. Dar am ne- 
voie de tine. Îţi cer să rámái aici, cu mine, unde suntem feriti. 
de primejdii 

Iris a dat din cap, deși inima i se frângea în piept. 

— Nu te voi părăsi, Forest. 

Fratele ei a închis ochii, ușurat. 
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Arăta de parcă ar fi imbătrânit un deceniu întreg, Iris l-a 
ivt pentru o clipă bătrân, consumat, vestejit și sumbru. 

— Odihneste-te, frate! i-a spus ea. Putem vorbi mai multe 

e. 
s s-a ridicat si l-a lăsat pe Forest pe canapea. În același 
joc în care dormea pe vremuri, inainte de război, pe când era 
enicul unui ceasornicar si avea ochi luminoș, un răs vesel și 
idea imbrățișări ca de urs care o făceau pe Iris så se simtă in- 
totdeauna mai bine după o zi dificilă. 

Iris şi-a luat o lumânare şi s-a retras in dormitorul ei, re- 
semándu-se pentru o clipă de ușă. Trebuia să-și alunge teme- 
rle pe care le avea legate de capturarea lui Roman. Roman 
mort. Roman suferind. Trebuia să aibă încredere si trebuia să 
doarmă. Trebuia să aibă mintea limpede și trupul odihnit ca 
poată pune la cale un plan prin care să-și croiască drum până 
la Roman. 

S-a lăsat pătrunsă de tragicul adevăr: se afla înapoi de unde 
plecase. Era „acasăr, dar, cu toate acestea, se simțea ca o stră- 
inä aici. Se simțea ca o persoană cu totul diferită. Iris a inchis 
ochii, ascultând cum îi bate ploaia la fereastră. 

Încetul cu încetul, a început să isi cerceteze vechea cameră. 

Piturile de pe pat erau cocoloşite. Pe birou erau împrăștiate 
cărți acoperite de funigei. Ușa de la sifonierul ei era deschisă, 
dezvelind frânturi din hainele pe care le lăsase in urmă. 

ŞI în fata sifonierului, pe podea, se afla o foaie de hârtie. 

Iris a impietrit, cu ochii pironifi la ea. 

O lăsase acolo, neatinsă. Cu luni in urmă, Iris alesese să nu 
citească, temându-se că scrisoarea de la Carver ar fi putut să 
schimbe drumul pe care era hotărâtă să-l urmeze. 

^ păşit spre hârtia impáturità. S-a aplecat, a ridicat-o de pe 
Podea si a luat-o cu ea în pat. A lăsat lumânarea jos, lumina 
îcesteia pâlpâind împrejurul ei. 
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Iris s-a holbat la hârtie, aproape gata să o indrepte deasupra 
flicirii și să o ardă. Nu ştia dacă este îndeajuns de puternică ca 
să o poată deschide. Se temea că ultimele lui cuvinte aveau să 
frângă ce mai rămăsese din ea. 

Până la urmă, s-a lăsat învinsă. 

Hârtia s-a desfăcut ca nişte aripi în mâinile ei. 

Şi cuvintele lui au înjunghiat-o ca o sabie. S-a aplecat dea. 
supra lor. 


Iris! Iris, sunt eu, Kitt. 


Epilog 


DACRE 


pentru a doua oară inainte să se apropie de Avalon 
Bluff. Bestiile s-au intors la locul lor de odihnă, sub 
pământ, si zeul a traversat valea inverzità plin de speranţă. 

Gazul se ridicase, smâlțuind oraşul in verde. Verde ca 
munţii, ca smaraldele pe care le purta pe degete. Smaralde 
verzi ca ochii Envei, pe care in unele nopți încă îi vedea in faţa 
ochilor, atunci când dormea în adânc. 

Muritorii se descurcaseră de minune atunci când creaseră 
această armă pentru el. Si zeul a hotărât că nu urma să ardă 
acest oraș, pentru că avea alte planuri în minte. 

Mişcându-şi grațios degetele, Dacre le-a făcut semn 
soldaţilor lui să se grăbească. Uneori, aceştia se pricepeau să 
aleagă ce e mai bun. Alteori însă alegeau greșit, si lui îi rămă- 
neau niște fiinţe distruse. 

Secretul era următorul: oamenii aleși trebuiau să fie încă 
legati de spiritul lor. Adesea, acesta strălucea cel mai puternic 
chiar inaintea morţii. Morţii erau fie reci, fie fierbinți, sufle- 
tele lor fiind ca gheața sau ca focul. Dacre descoperise cu mult. 
timp în urmă că gheaţa îi era cel mai de folos, dar, din când în 
când, focul îl surprindea. 


Dz A AŞTEPTAT CA EITHRALII LUI SĂ SE RETRAGĂ 
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Zeul a ales să faci o plimbare lungă prin oraș. Vântul i. 
cepea să-i sufle fumul intr-o parte, i Dacre l-a urmat spre un 
câmp aurit, Aici a simţit sufletul tremurător şi ránit inainte de 
a-Ivedea. Era făcut din gheață — un spirit rece, 
din nord. 

Tlatrágea. Pașii lui nu scoteau niciun Zgomot, nu lăsau nicio 
urmă atunci când păşeau pe pământ in căutarea muritorului 
muribund. 

In cele din urmă, Dacre l-a găsit. 

Un tânăr cu părul negru ca pana corbului se tára prin iarbă. 
Dacre a rămas in faţa lui, cântărind ce mai rămăsese din el. 
Muritorul mai avea un minut și treisprezece secunde inainte 
ca plămânii săi se umple de sânge și să moară. Avea rânișila | 
piciorul drept. 

Dacre era intr-o dispoziţie plăcută azi. Altfel poate că ar fi 
lăsat gheața din muritor să se topească. 

— Domnul meu? 

Dacre s-a intors spre Valrymple, cel mai puternic dintre 
servitorii lui, care apáruse in umbra sa. 

— Domnul meu, am pus stăpânire aproape cu totul pe oras. 

Dar câteva dintre camioane ne-au scăpat. 

Vestile ar fi trebuit să-l mânie pe Dacre, si Valrymple era 
pregătit pentru asta, crispându-se atunci când zeul l-a pironit 
cu privirea. 

— Aşa să fie, a zis el, intorcându-și ochii la muritorul 

it in iarbă. 
ire alunecat pe bărbie când și-a ridicat capul, cu 
ochii închiși. Simtise prezența lui Dacre. 

— Acesta! 

— Da, ce este cu acesta, domnul meu? | 

Dacre a rămas tăcut, privindu-l pe om cum se târăște. Ce 
căuta? De ce nu se întindea la pământ ca să moară? Sufletul | 


adânc ca marea 
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tuiera extrem de tulburat, aproape frânt în două. L-a făcut pe 
paisa uent 

Dar el ii putea vindeca rănile. Până la urmă, era un zeu 
milos. Zeul Vindecării. lar muritorul acesta, odată cárpit, avea 
să fe de folos în armata lui. Pentru cà, și-a dat seama cu incàn- 
tare Dacre... acesta nu era un soldat, ci un corespondent. lar 

acum Dacre nu mai avusese unul de acest fel. 

— Du-l în adânc! 

Vilrymple s-a plecat şi a desenat un cerc pe pământ in jurul 
muritorului. O cale rapidă prin care deschidea un portal de 
trecere dincolo. 

Mulțumit, Dacre și-a îndreptat ochii spre Est, către drumul 
care avea să-l ducă la Enva, 


Multumiri 


„O fată care ii scrie scrisori fratelui ei dispărut și băiatul care. 
le citește” Am scris această frază în jurnalul meu cu idei pe 20 
noiembrie 2020, neștiind incotro avea să mă poarte. Nesigură 
dacă această frântură de poveste avea destulă magie ca să-i 
crească aripi si să se preschimbe intr-un roman. Și, cu toate 
acestea, iată-ne, Iris și Roman! Întotdeauna am fost de părere 
că poveştile potrivite te găsesc fix la momentul potrivit, atât 
ca cititor, cât şi ca autor, și nu voi renunța niciodată la această 
convingere miraculoasă. 

Ce cilitorie a fost acest roman, de la punctul de plecare 
ca gând rătăcit in jurnalul meu la un produs finit pe care il i 
acum în mână, il asculyi sau il citeşti de pe un ecran! Sunt o 
mulțime de oameni care și-au investit timpul, dragostea și ex- 
pertiza în această poveste și in mine, ca autor, aga cà in aceste 
pagini aş dori să arunc lumină asupra lor. 

Mai întăi, Ben, jumătatea mea mai bună. Ai fost cu mine 
de-a lungul intregului drum pe care l-a parcurs acest roman, 
Şi ar trebui să am inima de piatră ca să nu recunosc aici că 
mi-ai scris scrisori de dragoste răscolitoare atunci când eram 
iubiți. Pe când eu mă aflam în munţii din Colorado, iar tu pe 
câmpurile aurii din Georgia. Noi nu am avut maşini de scris 
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fermecate, dar am avut hârtie, stilouri si timbre, si aceasta a 
fost toată magia de care am avut nevoie vreodată. Chiar și 
acum, ani buni mai tărziu, imi scrii din când în când bileţele 
de dragoste pe care mi le risipesti prin casă. Te iubesc! 

Pentru Sierra, deoarece a fost cel mai bun căine de pază și 
s-a asigurat că mă ridic de la birou ca să fac plimbări, De ase- 
menea, pentru că s-a ghemuit alături de mine, pe canapea, in 
timp ce imi corectam cartea. 

Tatălui Ceresc, care ia visurile acestea mici pe care le am și 
le amplifică, transformându-l în ceva mai presus de ce mi-aş 
fi putut imagina vreodată. Care mă iubeşte asa cum sunt și m-a 
iubit intotdeauna. Tu rămăi puterea mea. 

Lui Isabel Ibañez, sora mea de suflet si partenera de cri- 
tică. Tu ai citit această carte în timp ce eu lucram la ea, iar 
cunoştinţele si observaţiile tale au transformat povestea dintr-o 
schiță dezordonată in ceva de care astăzi sunt extraordinar de 
mândră. Îţi mulțumesc pentru toate orele pe care le-ai dedicat 
poveștilor mele și pentru că mi-ai oferit o a doua casă in Ashe- 
ville! Chiar esti cea mai bună! 

Agentei mele, Suzie Townsend. Cuvintele nu pot descrie cát 
de recunoscătoare sunt pentru tine şi pentru tot ceea ce faci ca 
să-mi transformi visurile în realitate. Pentru că ești cea care mă 
încurajează și pentru cà ești stânca mea in acest ocean care este 
lumea publicării de cărți. Minunatelor Sophia Ramos si Ken- 
dra Coet - vă mulțumesc că mi-ați citit ciornele si mi-ati oferit 
observaţii si încurajări, precum si pentru faptul cà m-afi ajutat 
să rămân organizată! Mulţumiri din inimă Joannei Volpe și lui 
Dani Segelbaum, care m-au ghidat atunci când această carte 
a fost propusă editorilor! Veronicăi Grijalva si Victoriei Hen- 
dersen, echipa mea de la drepturi internaţionale, care a ajutat 
cărțile săzși găsească casele perfecte peste mări si țări. Lui Kate 
Sullivan, care a citit această carte înainte să fie predată, cea care 
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| arc intotdeauna cele mai bune observaţii. Echipei minunate de 

| la New Leaf - sunt extrem de onorată să fiu unul dintre auto- 
ri vogtrit 

| Lui Eileen Rothschild, inimitabilul meu redactor. Sunt mai 
mult decât entuziasmatà să lucrez cu tine la această serie și ex- 
irem de recunoscătoare pentru cit de mult iubeşti povestea li 
Roman si Iris. Îţi mulțumesc cà m-ai ajutat să fac din această 
poveste cea mai bună variantă posibilă a ei! Incredibilei echipe 
de la Wednesday Books: Lisa Bonvissuto si Kerri Resnick. Un 
uriaş mulțumesc lui Angus Johnston pentru corecturi! 

Natashei Bardon si lui Vicky Leech - sunt extrem de ono- 
rată că această poveste şi-a găsit locul la Magpie Books, în Re- 
gatul Unit, Faptul cà pot să lucrez cu voi și echipa voastră este 
un vis împlinit. 

Lui Leo Teti, care mi-a susținut cartea pe piața spaniolă. Îţi 
mulțumesc că mi-ai ajutat poveștile să-și găsească cititorii în 
străinătate si pentru că m-ai invitat să iau parte la atâtea câlă- 
torii minunate! 

Lui Adalyn Grace, Isabel Ibañez și Valiei Lind pentru că 
v-aţi făcut timp în programele voastre extrem de aglomerate 
şi ați citit prima variantă, oferindu-mi comentarii extraordi- 
nare! Lui Shelby Mahurin, Adrienne Young si Kristin Dwyer 
pentru cà m-ați incurajat în nenumărate rânduri i pentru că 
m-aţi susţinut atunci când v-am povestit prima oară despre 
această carte. 

Librăriilor independente din zona mea, care au fost i con- 
tinuă să fie parte integrală a succesului pe care le au cărțile 
mele: Avid Bookshop din Athens, Little Shop of Stories din 
Decatur, The Story Shop din Monroe si The Inside Story din 
Hoschton. Vă mulțumesc pentru că sunteți lumină și magie 
pentru comunităţile noastre! 
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Atunci când am făcut cercetări despre războiul din tranșee, 
două cărți mi-au fost extrem de utile: Warrior de R. G, Grant 
şi World War I de H. P. Willmott. Aş vrea să amintesc si două 
filme pe care le-am găsit extrem de emoționante, răvășitoare 
şi cu o atmosferă redată extraordinar: 1917 si Testamentul 
tinereţii. 

Familiei mele: mamei și tatălui meu, și tuturor fraților, Bu- 
nicilor mei care mă inspiră în fiecare zi si clanurilor Ross, Wil- 
son si Deaton. Voi toti mà intregili sí mă faceţi mai puternică, 

$i cititorilor mei, vă mulțumesc pentru toată dragostea si 
susținerea pe care le-aţi oferit cărților mele! Sunt onorată că 
poveştile mele și-au găsit o casă alături de voi. Vă mulțumesc 
că mă insofiti in această călătorie! 
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